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I |3 ^Uwfuouni-P- fci&g t-tflrui^j/lrnnf ui^^iuip^fiu, L. 
§§€ tAn. tuJhruunu ini&uilfufLuU u/uqufuErf tutnuifytrtui 
uumI[u l^utnlCnL.p-h'UMU J-Uitfusutufylju +%um II. njt/iutntAu^ 

uiu*^trtni/qjufy% ufudhn-uag u/ugu/ul^tUD P*"f- puuti^U f up 
J/1 [fi*f 'ft JjfaP Jfbwvjk f f t a-rfuuit-npuigu L. 'ft uffurnu*. 
%tru$gu | It- uipJ-utitp tpptuuiuifyp Jhrnnj niiffoiairiff. w 
P~kufun 1 1 u Jippy ut h 9*f*b ^-jb^T nnL -P~b*5*B. p.u**-hglfu 9 
upumJbrgu^ utnftt-^uiuf^u f ft Mr&lfu y M ntrguu/Uij.p^ Jj*U~ 
^L- *[§ ifuifuXlufis uppnju ^pn.tuu»tuj * jnjd~ %u/un*.fu L. 
<£Lrn-fi J-iUifidhusfyqg t H utuu npnj tip qtflrq tujU(ufuB'Ut£_ 
u^tuputuiAruah-u ♦ up tu^tu np IfujtutL. M-pnJjJ-tutfu&ui, 
fyiuuu h-nh-uttLuttT fyfi* H**} << >^* /L / r t a P nt "S^ r Sts «£^"L 
tuUufuu*[i trppapn. iunJLtrfnJ u.ppu t np Kufitrtn uppnfu 
\\pn-iutnujj JJtUiL. 9 fi utuutnJriutppiu^nt^itrusq iuqa-pu f p 
P-tua-tut-npnt-P-tAlp 9 II. utut-tufylt unpnjU ^\ % pf t 9- a pf f P 
.£>Ui^UiisuMjnt-(3~lrulf ^Uiuiuputfytun fuouht-o u&gu/i*trfnij^ 
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DE NOTRE PATRIE 
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I. 



XL n'ja point d'arcWologie en notre pays, et 
parcourir toute l'arch^ologie des Grecs nous est im- 
possible, k cause de la brievet^ du temps. Les ouvra- 
ges de Diodore ne sont pas k notre disposition, pour 
que nous puissions, fixant sur eux nos regards, pas- 
ser sur tous les fails sans en oublier aucun^ et que 
rien ne nous ^cbappe, rien de ce qui est des choses 
importantes, utiles et dignes d'etre consignees dans 
nos Merits. Mais, autant que nos efforts et les annates 
le permettent, nous avons rapport^ exact era en t tous 
les faits, depuis Alexandre-le-Grand jusqu'a la mort 
de saint Dertad, par consequent les faits arrives dans 
des temps bien anciens, bien recutes. Garde-toi done 
de rire de nous et de nous blamer. Quant a ce qui 
s'est passd de notre temps ou m£me un peu ant£- 
rieurement, je te le rapporterai sans faire d'erreur ; 
dans ce troisifeme livre, je texposerai tout ce qui est 
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Amu u[uiaMf*i-P'fn5iu , ttputl;u qjt J$ ng trpLJrttgft 'ft 
utlrp2tiupuAnLf3-fnSiu tf.putL.h- tut tutL. tittuthtutA , tug 
TAtfiunuini.P'lr push fin tibrpng fyu*powLrust_, uuiljus utnljatf 
II. tssistusnu usnSshgUu fM£t%P~trpgnL.3u tutuuisfht-P-trutitsj 
tibrpng <£ujjptrutruiq t 






|* ^UHTUL^bU^b ^uifiiTtu/hph §pn-usmuy ^u/bn-frutt-^ 

must- JlrSrU \\ p[J-usul?u 'ft Musjuspufuft uppnfit \\ na [<~ 
^utifitnu, np f f§ ^oph u^nplju ^phtrusfj^p *& ^tupoisi ()«-/» 
utrua. ULnpS-trusttErpfiuu usfujfilf putufeutg f 'fi uusniptrsstj 
uttshsuspuspiugMs , fyusJIrgusu ututuuuststrt* n PP usuptipLttStt"^, 
th ikn-ustlp. £ustutru*[ 9 nptutpu us ft- \\nhul^ln^t tutu f Mt 
^untJuu % fyutsTunpfiu phgtruirfp. ^\ppuuwnup Y*uvtnc &asj 
Jh-pnj uuspfynt-gtrusi ^plrusf^U , usuduthut tu ugh- tut 
mSsusjp jXyfykqtrusg qLtucusn. f fi |c)^^ tut-usu , #»*-/» 4/r5# 
^usuo-Uinusptuu hnpop unpjtu \yipuuiuslfhusj • u a. tug huts 

b 4^" nu U tu 2t au$ P^b u ^*yS * "PI* J'AftpfituAnL.fS-huth 
tfuusghtutj> | jusphuits usq y .fuiq a -fi ifhpusj utuhstupuspnL^ 
P-jttSto ^nuwnphtqt^itttrtuuu ♦ ncuuth L. hphp utn^tQfis f 
np puttntAus^utitft It- tfusuust-usahusuu It- npn.ntJithu tuj, 
unt-usulffA | uuiiunJLrtuapMtp&ufu $ f§ Jjttflrusug % 
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arrive? apres saint Dertad, jusqu'au moment oh la race 
des Archagouni fut d^chue du tr6ne, et la posterity 
de saint Grdgoire expuls^e du sacerdoce. Nous c?cri- 
vons avec simplicity de langage cette histoire, afin 
qoe personne ne paraisse se laisser surprendre par 
les charmes d'un style pompeux et Eloquent; afin que 
tous„ au contraire, appr^cFant la v^rit^ de nos paro- 
les, lisent sou vent, trfes souvent, et avec un insatiable 
plaisir, l'histoire de notre patrie. 



II. 



Eveof oifnt arrives, apres la morlde Dertad, an grand Verlanes 
et a trois satrapies. 

Dans le temps de la mort de Dertad, le grand Ver- 
tanfes vint a la chapelle ^levee par son pfere, au can- 
ton de Daron, en l'honneur de saint Jean. Des embA- 
ches sont dresses a Vertanfes par les babitans de la 
montagne, qui, a 1 instigation de leurs satrapes, vou- 
laient le faire p^rir. Mais les perfides sont enchaWs 
par une main invisible, comme autrefois, du temps 
<TElis&, ou m£me sous le Christ notre Dieu, les 
Juifs furent terrifies; et Vertanes sen alia sain et 
sauf au canton d'Egu^ghiatz, au bourg Til, oh ilalt le 
tombeau de son frfere Resdagufes. Li, Vertanfes pleura 
sur le pays des Arm^niens livr£ a l'anarchie. En effet, 
on vit les satrapies, armies les unes contre les autres, 
s'entre-dlchirer, s'e&terminer. Ainsi, les trois maisons 
appetees Peznounian, Manavazian et Ouortouni, dispa- 
rorent entiferement, andanties Tune par Tatitre. 
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^tut-utuing li- Juinnt-g Irpu/ulrMt S^ntLutui f utn-uaJri 
Mujbagfify | np pu/gtruiJ^nqi/u/bpb IjftiM jftg-pnt-iT fc^JuuflMnL^ 
fi-lruflfu % \\ tuutt nntn brfyarujtyap&ujfyu/u* IgnndufuA 
ujpL-trttrujj ^jtt^uftuy > Mrnus^usgnt^o ^trn-tuunp ^tunuij, 
Jlffti* nn fy n *kp Wujjinusfyusnufu y tuutfu gutpotyU ♦ l>/3"4" 
LtuJftgjtu nuniinnn.nt-P-b'uiilp. Jiuptri nuui ^usutuuty 
Jfrnntfu/ugis uyUngftlf , u»n-uiglrui %ngua Iruiftulgnuinu f A 

n.ntfl» ♦ lu MLpuitrtf^ <^iut-muinft , /3"t f A ^/l< in^rtu// #«i# w 
%nt-uful£u X^pfcf-ipp tuljUuihlrugtfu II. f fi 'UnpfiU quiutu^ 
1A; y iunSsk-iqtuiflAuMfii ntfm ^pustiit/i»h t 1 jutP^tuLMJu 
fitrtuflrpu/ulrffifi S^pn.uJtn f wumj %ngiu truffiufynujnu qtfuuu 
*Iint-l£u *\*pl'f- n p[i u f l^phg nptf.ftU j| pP-u/Uujj % f()*4"~ 
uilfin b-jufU[[inL-P-[tt5£ iui.nt.pnU ^tylrint/uju/iitu/bi-nfU % 
qftpU t£tupfyuAil?p | tu/i^sntrutrus^ a^nq^yb iflr&ufiiSfisnL.^ 
P~fii5i y It- qduiusL. uj& trust q\\ nnntiah trpLnututuutuut^ 
Jhrujj [i-UMt^iu^nplrtui^y^uputjhlb f wn-Uigl; putanuiT^uM^ 
tTtupiuj^nL.p-lriiiJp. , ^uAsj^trpi }\tuUuttnpLusu ntfiui/p. 
tfit-pjfr iugn.tfu uipyiufyntfulruig t 

l\py Irpf3-lrau£j [ffi*l?p opffitutfy pwpfi , ^typlritusfyu*^ 
%o m £ii ^ptr£n^jiin^u^p%n^f^trtuJ^*ty£^ni.unt.[^iritit^ 
f-trp ft tft-py ^uA q^iupuu , A- tututn J- uifyu&iUL. qjyf. 
p**i£ P-uuf.uii_npnt-p-lrufifu t Y*uL 'A ^usuufuk-t <^tut/p.ui^ 
t-y t[ui/uXu/Lph §pij.tuutujf f f p r^ut^k-^ %npftu \)«#w 
uunnplgy L. tying ndutUg ^uAuMUftuatuunLsn tupufug tu^ 
qnuu/bftg uujusiiffu qlrpufulr^U f&P-iui^plruiilfcnijjfu 
piuppuipnugU f fi ifusufistruA if.ui£inpu 9 tflrpi f p Qusup[>uj„ 
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HI. 

Execution de taint Gricorii par let barbaret. 

Lb bienheureux Dertad poursuivait avec grande 
Constance et ferraet^ la satisfaction due k la foi et k 
la morale, surtout k regard de ceux qui habitaient 
dans ses &ats des contnfes ^loign^es. C'est pourquoi, 
venus vers Dertad, les officiers des parties nord-est, 
les chefs de la ville lointaine appetee Pa'idagaran, di- 
sent an roi : « Si tu veux poasser ces contrces dans 
les voies de la foi, envoie-lenr un <?v£que de la race 
de saint Gregoire. C'est ce que d&irent, ce que de- 
mandent ces contr<?es, et nous savons avec certitude 
que, pleines de y^n^ration pour V illustre nom de Gre- 
goire, elles porteront le meme respect k une person- 
ne de sa race, et feront tout selon ses ordres r>. Ac- 
c&lant& ces voeux, le bienheureux Dertad donne pour 
£v£que k ces contr^es Cricoris, fils aW de Vertanfes. 
En regardant la jeunesse de Cricoris, Dertad balan- 
cait dans sa resolution; mais, en contemplant la gran- 
deur de son esprit, en r^fl^chissant que Salomon, k 
l'age de douze ans, r^gnait sur Israel, Dertad, plein 
de conhance, envoie le jeune Cricoris avec Sanadroug, 
issu de sa race, de la race des Archagouni. 

A peine arri?<?, Cricoris ftit l'exemple de la con- 
tree, et montra dans sa condnite toute la vertu de 
ses pferes : sup&ieur k eux par sa virginite, il Aait 
egaJ au roi en rigidity. A la nouvelle de la mort de 
Dertad, des embftches ayant 4t6 dress^es par Sana- 
droug et quelques autres hommes faux etperfides du 
pays d'Aghouank, les barbarcs firent ptfrir le bienheu- 
reux Cricoris, le foulant aux pieds de leurs chevaux 



Digiti 



zed by G00gk 



8 «**r* brrnfb 

Luluu LnttruaruitirnJt O Jf/r ptupAtnut utuplguit.ium.ua a 
%npn*5» t ptrptrfnJ'fi "f"ipp Xft^t" » P' tu 1^ r &l'^ t tj\ /S**«~ 
puiu utuiuufi $ IWf^r Ylu/uuiuipfynf P~usa. fyusuflrus/ fli*^ 
olruiu y nifuk qntuqutgu mu*juwu*£u*pu/u ♦ qopat-P-lraitffL- 
oujusp usmif-usg funp^hp unftpk'gjp.ngnpmL.tiu ^uyng s 



1 1 P^l^U iusumnt-iuhru»jttuu% a.tnu/utrtfh uiuuiqkrusr 
iuuiuiifni-P-fti^uu 9 trppuMjuifyu/h iuaaJtu , tlrui n.uitnu§^ 
t-npuinu 'A J-uiiTufuuslfh u/uAiAtu/uni-P- tru/uu L. uhtfutu^ 
uusnni-£3-trufu , »* ifSuhrt (3-iua.tut-np 9 A. utnXu puuw ^«C 
"UPS nbB.k'ufu aituitf uutuiIpU A. A Jlrpnt-tfu t?p utaruu*^ 
*ulri uty/uutp^ftu t *(\fi#&y/fr ^ ihufuTtu&ulri^ trpuAtrgujur 
§pq.uitnuij % i/u-& fi^fiiuii/L fKutfyaLp , hp pnlrgfrfu ]^jf w 
Xutrujq tynrfii-p > uitruurutt qJAu/btuutpnt-fy /3-a#A.tt#c#» w 
pBruti* p fouMjuiuifyuipusb y qiinju funp<£lrquit- A. jfiyfiu*. 
P-£ujf?in A. ntfA-uiu-uat-nptriy qfi n€ l?p u*pytu£nt5sfr f "UL 
ut[ipuMa-£nt-{u fyuttflrguiL. fftulrt* '2(1rnplru*/ f {i JJtuipu/unt-^ 
P-lrul? ^uyng ilrnju ^sn jt\pJJiqn- tunpiuj *\\utpuftg % 
Vit-uuih "LJ f h fynt-p&u ufufylrusib- 'A JJttnu Irlftrustuu*^ 
hiutpusputgu ^iujng 9 J-nnnJlrgu/u usn. dlrifu \\ pfp-ut^ 
%l?U) A. usnju^Brqftu Irpfynuu 9 p ufutuint-UMt-ap pyfitu/uustfu 
u\j usp ftj/uuAu gy*nthuMij f A. 4r*|*tt#o. jijfitufuu ^iuytnlr^ 
upq f trp£3-tu/ p uuifuuau-Ui^ uutnuipu u*n. Iguatupu ||#»«# w 
uiufun-nu n P*t4? \\ouuiu* un.fi u/iinu ft , <£ufun.&rp2 luutuius^ 
putMLUiL. A. P-qPnJj up ntSilfp opftuus^ qiuju t 
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dans la plaine Vadnian, pres de la mer appel^e la 
Mer Caspienne. Les diacres de Cricoris ayant enlev<? 
son corps, le porterent dans la petite Siouni, etTen- 
terrerent au bourg Amaras. Sanadrong, ceignant aus- 
sitAt la couronne, occupe la ville Pa'idagaran. Son- 
tenu par les troupes des nations Arangferes, il pen- 
sait k commander k tonte l'Arm&iie. 



IV. 



Pagonr le prince, • e separe de la confederation det Armeniena. — 
Lea sa trapes form en t le pro jet de faireregner Khosrov. 

Comme nous le tronvons consign^ dans les histoires 
divines, le people be'breu, apres les juges, au temps 
de l'anarchie et de la confusion, (?tait sans roi : cha- 
cun d'aller selon son bon plaisir; comme il arriva 
en notre pays. A la mort du bienheureux Dertad, le 
grand prince Pagour, qui s'appelait prince d'Agbtznik, 
voyant Sanadroug n?gner k PaVdagaran, concut le 
projet d en faire autant. Quoiqu il ne pAt etre roi, parce 
qu'il n'^tait pas Archagouni, il voulut du moins etre 
cbef ind^pendant. S^par^ de la confederation des 
Arm&iiens, il fit alliance avec Ormizt, roi des Perses, 
Aussitot les satrapes d'Arm^nie, venant k rt?fl£ebir, 
s'assemblerent aupres du grand Vertanfes, envoy erent 
deux princes des plus considerables, Mar, prince de 
Dzop, et Gac, prince de Hachdiank, k la ville capitale, 
prfes Tempereur Constance, fils de Gonstantin, avec 
de ricbes pr&ens et une lettre ainsi concue : 
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truihufynufnunifbg L- usnVuuifu uwluiupusnn ^+ u 'l a 9 <4fc-w 
iruia % utlruMnJu Jirpnj \ynusnufun-hnuj fyuyulrp ffisgUuifyuMgfi 

Q nt -Z_(bjt ^h-n^upufdufu nufuutp ^opu ^n \ynutnu/i^ 
npufunup f up tun- Jhrpnt-iT (3-uiU-uii-upfiu Kfp t^utmutt * A. 
i/Jlf utwglru aus^Jnusp^u ^n ^l^ntpnpg u/utuuurut-ui&fiu/i 
uiitouSttruatru Jlrn_ aopop (3-uMU-uit.nnk'gnL.gufutri 9**pL, 
tb $sUt* utnu U a \^l nu P'"Ll K \ \ u * ua f' I *»utnL.usir f&u-u u>€ 
ujtui/u \> i -p nu ip i ^/ 1 vytj*- 9U uT* guu *j u dbP^plipuaia utftpL-^ 
gnjg ♦ It- §u<£ uopuL^i-lru/u itrpnt Ir^usu JjfutL. 'A & us nun 
Irplmh t I >*- uu\f> fuunjturtfg uia-tut-lriBtuu utun-uiiJLrf 
iuPptr L itru^t [\ql fipni^ t 



J^tutP^uq^lrutui^X^nutnuAqJrujff tumuuiglruBU jj^- 
uihnpnu t / u *P n - tu pp* V^VU a H tu i' utntUuu uopnL, hntunt- f 
II. i-ftputuftu ^uiunJrpi upiwlgutt- , L. (3-nt.u& % up nAt^m 
opfiutufy utu/u t 

^J^nUSflU fiiytuuifyuii^ fyut/up \\nuinufun-nu , tflrirfi 
\\ pP-u/uftuft L. iuJt/uuyU ^uidoptfu iu^ptiup<^ut^iuuu»g 
#»S fJun-tuu 

yn-uMglrgft itru^uopjouSauM^u/uuL^i-fttSt^ L- ^putJutU 
P-ugu.uscjtplrgnL.gusuBrg ilru q\\jnupnt/ npn.fi UMpnuiih itr^. 
pnj §p"-uia»usj ♦ upuflfu up pusptr^uspuLULfi-ptA ^umu^ 
uiuitnhrus(^ y tttrn^SrusuLUJ/lruMp, JfiutJutni.fi-lrutJfL% ()f£L 
[p'P"Lj> * 
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V. 

Copie dc la lettre det Antiemetic. 

« VERTANis, chef dcs ^v^ques, les deques qui sont 
avec lui, et tons les satrapes de la noble Anmfnie., i 
noire seigneur Constance, empereur souverain, saint. 

« Souviens-toi du trait^ dalliance fait par tonpere 
Constantin avec notre roi Dertad, et n'abandonne pas 
ce pays qui t'appartient, an pouvoir des Perses infi- 
deles: aide-nous par la puissance detes armes k met- 
tre sur le trone le fils de Dertad, Khosrov. Dieu vous 
a etabli mail re souverain, non-senlement de lEurope, 
raais encore de tontes les terres m<?diterran<?es, et la 
terreur qu'inspire votre puissance, s'est r<?pandue jus- 
qu'aux extr^mit^s du monde. Nous demandons k Dieu 
que vous &endiez de plus en plus votre domination. 
Portez-vous bien r>. 

Accueillant la requete, Constance envoy a Antio- 
chus, son prtffet du palais, k la ttHe d'une puissante 
armie. La pourpre avec la couronne accompagnait 
la lettre dont voici la teneur : 

Lettre de Constance. 

« Auguste, empereur souverain, Constance, au 
grand Yerianes et k tous ses compatriot es, salut. 

« Je vous ai envoy^ des troupes en aide, ainsi que 
Tordre d'&ablir pour votre roi Khosrov, fils de votre 
roi Dertad, voulant que vous organisiez chez vous 
one sage administration, et que vous nous serviez 
avec fidtilitd et siiic&ritd. Portez-vous bien *. 
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l^^blil^ | Jiwjingnu (3- uan.ua t-nphrgnjg qj\inupnt£j II. 
u*uplruf/u uuauapuaualruiuu tfiumnja f p ""ft* fiyAtuauawt-^ 
P-[iiJu nopnt. 9 nnpu Iguagnuglrua^J^p Qpn-uamuaj jfu-pnt-af* 
tflrUn-ufUnt-p-lrufifu jlrsn aJErn-uaulranj n.uajar^jfu ftt-pnt-tf* 

I nuiuji.tuan.tu/ ifluian.ua l^ntlui^nj , np upuaa-iiaauauiwui tfn 
II. uaflruujju ^uajng nopuat/uap t I n-UjM'u I \uanj^aptutm 
uamuprm f nopuatfuap uapL-afintruaj nStn.pfs • * r pt(P a P n - 

II p<£pu/u tun-UMpunpn. \l puag u~ pnJrjha ti.ni-ajUMpuaqi.ng f 
utuiupuiuilrui ^jtuujtuuyjth qopntSt • trppnpn. M ua^uaur 
uua^uaualrgn tuduitnntlutrutg f uopuaifuap utptaJrilruau 9~A^ 
sj-pu •yippnpn. |1 ua € uua'Xji<£p*uua^uautlrui pn-pyvrnt-ulruag t 
uuautpuauabrui ^uapuat-uajlau nopnaSat \f^piuJ-mut m tug traaw 
uugua qfii-puaptuu^fii-p qopuu t }>*- uan-uaglruag fj|)*u#£rttc 
Xjfi^p ^uapuat-uajftu qopog L. I^^lbk^db 1?P U (**"t ^ it ^ Uf 
aljnqifuii/p.n uaunpiruuiuataft Ll oYY^ftOtua-lruiutg * u. a\^ us^ 
^ufu faua^uauatrtn tutfus ufnt/u&uag tupb-lrilrufu talian.ua aSa 
II. aan.ua nuauauagp "Op** pbai. *udua uan-uanlruag aatannaiuaafpLp 
1 anpuauaaaaua^uafap f na&baauua^ aaaapouajtfia ^\\uapupg t 



|^c pi-p [3-nmnal qp-uau m uaunp t ia \\)nupnaj^ y ^tuuofi 
't'lfP hp ju&aul? u- ufutuph nu^trpqn f n<q.n£nJpuafua^ 
%na~(ji-[ai5a uauauitrpuaqafhnual^ta/u ^uauualah f uan^tru aa p un. 
pi-p fjj fc^ptuia L. n IKuan-uapuaut nopqp fn-phruaug y alfcua^, 
<£u*afhi-tL. uaJlruuapa jntSauafyualauaaA fuuanuaj f fi aflrpaaaj 
yXuaiauatnpfynj t \*u£ *unpua uatupu^ual^uau nop op [M^uta^ 
qjpuatjuqSia tyuajuiualauapuau > ffypu taan. uapnuafu ( uauanu^ 
JanaJf3-uaglruaa luulauauh <£uaun.Lp& ^ ajnuuaufag 'uuafuua^ 
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VI. 

Arrives d' Antiochus. — Set actes. 

A peine arriv*?, Antiochus mit Khosrov sur letrone, 
retablit dans le commandement des armies les qua- 
tre g&i^raux qu'avait nomm^s Dertad en son vivant 
apres la mort de son pere adoptif Ardavazt Manta- 
gouni, qai ^tait seal chef et g&idral de toute l'Ar- 
m<?nie. Le premier de ces gen<*raux fut le chevalier 
Pacarad, fait commandant en chef de 1'arm^e occi- 
dentale; le second, Mihran, gonverneor de liberie 
et Petechkh des Coucaratzi, fait g^n^ral des troupes 
septentrionales; le troisifeme, Vahan, chef de la fa- 
mille des Amadonni, fait g£n£ral de 1'arm^e orien- 
tate; le quatrifeme, Manadjihr, chef de la famille 
des Rechdouni, fait g^n^ral de l'armcfe m^ridionale. 
Antiochus leur distribaa ainsi le commandement des 
troupes: il envoya Manadjihr avec les troupes m&- 
ridionales, ainsi que les troupes de la Cilicie, dans 
les contr^es de lAssyrie et de la M&opotaroie; Vahan 
chef de la famille des Aroadouni, avec l'arm^e orien- 
tate et des troupes galates, dans les contr^es de TAder- 
badagan, pour les d&endre conlre les attaqnes du roi 
des Perses. 

Antiochus laissant le roi Khosrov, car ce prince 
etait petit de taille, faible de corps, et n'avait rien 
de la stature dun guerrier, prenant avec lui Mihran, 
Pacarad, et leurs troupes, marche. avec toute l'arm^e 
grecque rtfunie, contre Sanadroug. Celui-ci, ay ant 
rempli de troupes perses la ville Paidagaran, s'em- 
presse de se retircr vers le roi Chabouh, avec les sa- 
trapes des Aghouank. Antiochus, voyant leur rcfns 
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ntunog t O nn wlrulrusayfauiftnguy f Lrp-t? "£_ f fi ^iaaia^ 
uufun.ni-{3-ftL?u fuuintuqnt-P- truth un t-uaTflrguau f ^naiaafuHa 
utuaa tun.pt- qpyfittuunt-P-fitSt utuan-uafyutt-£ngh faawa-aaaawt^ 
qncquAtrt* la- H'-P J-natnafuruaa n^uinfyh , tun- 4"^/"/* 
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|/PP % l?liUlP«^«'3^ < >/» ^uyng <JLvnusL.ua/ffia aa5aif.au a5a 
kbd*k* r S l - n 3 Ipptig. n^nnJuidp-B uaunnlruutuaufk 9 Tfass^ 
Jjtuaut utntJrusanfaaL i vuslgnt-n P- r t r D '2b § b > nuauwuafy^ afiaaaa f 
L- nqonu tsnnus L- nususnuftfyu onSauafytuuu utitu ^tuitu&'uju 
fyushu tunSulf* L- annnJfu I nufynnj o^trytua Urn/Luta/usf 
Muputnlrtufjf <£ufunJrni lrnfyuj(3-ft Jjrustuuauqn. usn-tupt: 
yynunntfnt- • la- ua-ust-usn-u ft^Jutuasnt-fi-lruau unnus upntf 
nnuutft jusufuuuaj , nttlfmyU ntTusnutftfyu , usj^Ja- nn-ustlfaa^ 
gftuusfytnuu • u- fLtuanctP taJrnftu usn-lrtua ft fynnt/tuhuj 
II buluusj , phtf. npu L- uutpfyujL.uta.nL.ftu nt-P~ tsu-o-p 4- w 
tupufynutnufth iXutfyntlnMSj t O npnj n^trut trfyfcutt « )•"«, 
fyntfausj , ^uttfhmj? nYX* uautu7fft<£p usniusfylr/ uasJrpnt-^ 
P-fttSi tt-ustflsftfa y ftn.nL- Q?* tf^i_ Ma ~ nng ~9^ r l n S * npnt-aP 
n^^uMt-u9uh-uM[}^ uMuuilCft^n i upuui2CuanJ? otuppusj t 

\> t - ■ \uslgnpna- nJftP lrn.tr tut tun- usnpusj 9 tun-ust-hra^ 
L-u ngutnft jX^uiuusTflt^n t la- *ft uuasmptranj n.tUL.uan-tufyua^, 
uuagu nttL.fi- uuspfyuaL.uan.ntIUu ft n nut 9 npn 'ft Ipupuuu 
If pit f <£ putt/tut I? 'A hntl nulflrunur* O np int-krutfJlrCfpU 
• ]«f^/?L, n-tunJuuy f ft tnk-nft ftL.p [ft pjupagnt-P-t-uat/p. , 
nptaa^u fjj^utfu^uh jtrptruuag tyutntucnuft t \^lLut^ f ft 
tJrusnSt ffb£j inpu%- trpu-l?p stjutt.ua n3s umuVuumJu , ufulfh 
fj| ufutuXft^p la- njL.utL.usn- uupffis t \>l. n^ftu^juatflr^ 
gfth a^mmuMumuAanfa J^jaannt-iatf <£usuushk-(Jft tfjrpuy ♦ L- 
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de soumission pacifique, donne ordre de r^duire, 
d'anlantir la puissance des rebelles, percoit les tri- 
buts, et retonrne prfes de l'empereur. 



VU. 

Condohe coupable de Manadjihr envers Jacquet-le-Grand* — 
Mort dc Manadjihr. 

Manadjihr, &ant alte avec l'arm^e m<?ridionale d'Ar- 
m&rie et les troupes de la Cilicie aux contrtfes de l'As- 
syrie, livre combat au prince Pagour, le d&ait, lui et 
ses troupes,met en fuite lesPerses, venus & son seeours, 
envoie charg^ de chaines,& Khosrov, le fils de Pagour, 
H^cha, qu'il a fait captif; condamne sans mis^ricorde 
au fil de T^p^e les cantons soumisksa puissance, non 
seulement les combattans, mais encore les simples 
pajsans. Manadjihr fait dans les contr^es de Medzpine, 
grand nombre de prisonniers parmi lesquels huit 
diacres du grand (fveque Jacques. Aussitot Jacques 
court apres Manadjihr, l'engage kd&ivrer cette foule 
de prisonniers, comme innocens de tout crime. Ge- 
pendant Manadjihr refuse, alldguant les ordres du roi. 

Jacques dtant alte pr&s du roi, Manadjihr, encore 
plus furieux, excit^d'ailleursparles habitans du can- 
ton, fait jeter dans la mer les huit diacres de Nveque 
qui &aient dans les fers. A cette nouvelle, le grand 
Jacques sen retourne plein d'indignation, comme au- 
trefois Moise sortant de la presence de Pharaon; extant 
alk? aussitot sur la montagne dob Ton d<?couvrait 
tout le canton, il maudit Manadjihr et son canton, et 
les ju gem ens de Dieu ne tarderent pas k fondre sur 
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*uJumU ^trpm/ifji uflfU ujt?u guii-nJo mutututl^h II tuitm^ 
Tffi^n ♦ II. npnn*upJrpmi.f3-fii1u a tut u»aJ»U ppugt-mpaumii 
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Kj.tr tun^i ♦ qnpitrm trrfig fXtufynt/oMiij jtuyfaasp^l?u </-m»«. 
a-ufua. npn.fc || utuut7^J§^pun "t-trqlrghlg §utqu»^hita»pnc.^ 
(3-trutitp. y OL.d-uJfu iunsnuiunt-CiD II. <£utn-u***fiuilp. 9 %n^ 
pffii patplrfuounifS-triutlpL a.tntrtut ps§'+Lnuf3~fi& f&„ 
olrufu II. q-tvcuiaMi t 
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[fof uipncP-fti/jM ^tufni-P~truiU gncglnuf^npu^^u 1$*(jfi*$ 
***JI_p- niJuittu ^tutnnt-ui&L-ing IgnnJliiUgu ^tuJjfUim-Mufymr^ 
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upg 9 juusnuMnnL,p-hL% utnSt^ P}"b ****!*** • p-nihuUr^mtf 
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les coupables. Comme H^rode, Manadjihr est accabld 
de douleurs et de maux, le sol fertile du canton arrose 
par des eaux abondantes, se convertit en un terrain 
tout impregn^ de sels corrompus, car le ciel qui plane 
au-dessus est un ciel d'airain, selon Pecriture, et la 
mer en fureur occupe toute la campagne. A cette 
vue, le grand Vertanes et le roi Khosrov, tout irri- 
ttfs, ordonncnt de d^livrer les prisonniers, et d'im- 
plorer le saint £v£que avec penitence, afin de d£- 
tourner la colore deDieu: apresquoi, Jacques sortit 
de ce raonde, et le fils successeur de Manadjihr, par 
Peffet* d'un beau repentir, d'abondantes larmes,d'une 
sincere doulenr, par P intercession du saint £v£qne, 
obtint pour lui et son canton la guerison parfaitede 
leurs man*. 



VIII. 



Regne de Khosrov le petit. — Changenient de residence resale. 
— Plantation d'une foret. 



La deuxifeme ann^e d'Ormizt, roi des Perses, et la 
hnitieme ann^e de Pempire de Constance, avec le se- 
cours de ce prince, Khosrov monta stir le trone. Kho- 
srov ne fit aucune action dVclat comme son pere: 
on ne le voit pas meme, pour reconqu^rir les con- 
trees soustraites k son autorit^, tenter quelqu'atta- 
que, aprfes P expedition entreprise par les troupes grec- 
ques. Khosrov, laissant au contraire le roi des Perses 
mattre absolu, fait la paix avec lui. Content de ri£gner 
sur les ^tats qui lui restent, Khosrov ne s'occupenul- 
lement d£ grandes et nobles pensees. Ce prince etait 
h la v^rit^, petit de taille, mais non pas aussi petit 
qu' Alexandre de M aeddoine, qui n'avait que trois cou- 
2 2 
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funjJ-u t \*n% unntu q^tu^t-PlAl^ u- qptupft jftvtutntu^ 
l{iuq tUUthnjP tuptuptrtut, upon tuu tug <^tut^npunt.ptrtuug 
II. vying anting tntuptntnlrtut* unpftu tuntuutuL. II. tuu^ 
tntunju tun. I atuut aJrtnntpt tnulit; 9 np ituunt^u input 
bntft Jffu^h- gutiuop J-tutftuutulfft t 

*!.!<# b- ntupontfujtuu thnful? tflrpnj tuutntun-ftu tnutn 
Jft f ustutupu/uu <£ntfusUtut-npu pftittrtutj nn ptttn uttupu^ 
LutLtuu tor ant-pit *y*ni-ftU fynrft , nn P~tup ntTtuuft i L [ nt -P * 
*l\u/uqfi % ft J-tutfhfutulfftU J tutu Jft ti 1 jph u nt-qtrfygtrtuttu*, 
ptrn.tu£u& f II. otLp ptrpt/tu/ffhp upjtnnplrtuin JtuunLtu^iK. 
tnnt-Ptrtut/p. th^ft% •jnptifc n^fyutniuglriui^Jnt-J-trtnnp 
#1* ptnutftutn pfbut^trtut^-ftu , Jjfuttftut-juAJtft tun-frit qthn, 
thnfunt.tHt % < 
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{ 5 IVh H h P U unntu Jfrtup.il/btrujf_ pUtulift£g> ^ftuuftunj 
\kuit-fyusunt- f nJttntuglrtut_ q£}nt-tutuntnncP-ftL.u unptu L- 
ntnt.tnt.ppiig } L. tun-tutJrt^ft <£ntuttjnt-ntrtnj JtuqPtuutug 
Xltuutuuipfynj f ft n^tuquiuft ^ntudu&t? ( uttu^ni *l|«i#/r w 
uftg tunn^tujft , tuftsin t-tuuou. % ft t/fi£ng tu^p§tup<^ftu Mrpnj 
^uiutuutfffu tflr&ruMt- tuJpnfuftL. % npttttfu pt? Irpfynu ph*-„ 
pntLn % \\png tqu*wtu<£trtutuitUintrptuqJtuL. tupb-hrtlru/u 
• It- ujpu-tftntruju nop n tit ^tujng ^ iuun.tr pi. nop tutu or ^ 
utqjfit l\tun.iuptutntuc tuututrutftt. b~ \\ tu^tuittuL. utu^ 
^ututtrtnpL. nttfiuutnLSttrutg • nutunft <J tup tut- tut ft u t/lrp 
untSinu tun. tupntufftu \(fnupntftuj tfftu jtu^fitiup^ffit 
yy*ndrtug t 1 >*- n\\ ft^ptuu ututuutrtuty lu n^ftt-uftutujftu 
Jbp nrntStmSt <£utptrtu£_ 'ft Pftlintitu pbfylrgk-tut^ p^htu^ 
tflrtugUp L. ^tuutrtut^ft nnntStu \\ tuntupytuttftutnnL. utui^ 
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d^es, et n'en avait pas moins un esprit actif, une ame 
de feu. Khosrov, qui ne faisait aucun cas de la valetir 
m d'aucan souvenir g<?nereux, n'^tait occup^ que 
de la cfaasse aux oiseaux et d'autres chasses. Aussi il 
plante, prfes du fleuve Eleuthere, une foret qui porte 
son nom jusqu'aujourd'hui. 

Khosrov transporte sa cour stir un point ^leve de 
la foret, il se batit un palais entourt? d'ombrages. Ce 
lieu, dans la langue des Perses est appele Touine, 
mot qui se traduit par colline. Car, en ce temps, Ares 
faisait route avec le soleil; un air chaud et corrompu 
soufflait et exhalait une odeur ftftide. Ce que ne pou- 
vant 80uffrir, les habitans d'Ardachad consentirent 
volontiers an changement de residence. 



IX. 



Incursion des nations du nord en notre pays, du temps dc Khosrov. 
— Exploits de Vahan Amadou ni. 

Du temps de Kbosrov les habitans du nord du Cau- 
case, r^unis, connaissant l'apathie, Tinertie de Kho- 
srov, presses surtont par les sollicitations de Sana- 
droug, d'apres l'ordre secret de Chabouh, roi des Per- 
ses, accouraient en foule pour faire irruption dans 
notre pays, an nombre d' environ vingt mille hommes. 
A cette multitude, s'oppose Tarmee orientale et oc- 
cidental des Armeniens, sous les ordres du g&i<£rat 
Pacarad et de Vahan, chef de la famille des Aroadou- 
ni; car nos troupes m&idionales Aaient pres du roi 
Khosrov, au pays de Dzop. Mihran avait 4t4 tn£, les 
ennemis avaient tailhf en pieces et mis en d^route 
notre division du nord, et, arrives aux portes de Va- 
gharchabad, investissaient la place; tout-i-coup, l'ar- 
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Z^P^t*** % ^\p n 3 J^^^uipirutl/ft '(* t l^ r P u U u»bl[&'uii «// w 
pL.tr itruMi II. utpLufinlrtuf tflrp qopngfu , L. ufuuift tflrp ^ 
*J'* r uitqf }yutfyu/u u*nuuujujptui5i > nt Kruwifh J-uit/u/L If/ 
Ttiuutuintt* A %§ruiui£n.nL.P'fit5* puui anftUtul/h ht-ptru&g 
untfnnni-P-lrufi/L > uiputq-iruiiuuMuutl^uMiut^u q<£truw naJuir^ 
fntlouiOtuihnqU f fi n.J-nt-iunu ouipu&g b- 9 fi Jftifht-ut 



Yt^pu^L-ja^JfcuitfJug ujni-iruiplruM/JJ-£uiuJlruig% f ft aum^ 
Jjfitttn 9 II. qoniun.ini.hi uhqtul[Uii-npuig% [trust uiL tup f* ntfu 
ulguti JuinJruMiy It- (3-iuqtrusc JfctuXtrtut pninpniIustflr*Lk-^ 
up ifp-ususp us ir use* tftrg trusty ?***^u*tnu*£l?n p JtjVqopuMgia s 
£j/»/rj utl/Lutfyusn-njg [trust ^uifu*aU fusing i_ juspiut^, 
L trusty n<hutJ^tuptfpu tfUuMutri* ousuqft ^usparustfsnuut^ 
Lusl? Ttusfup usttHsnjp IguiAlrtuju a m\usjU€ru*tfj>u*Mii \l us^ 
<£tuuust tut/us uincut-at ^u*jarguru*£^j&£trqtrijpu fytu(9-nt-^ 
qfiilff usulr ♦ ( \q%trus £/u2 1 uutnt-uih , np qn.usL.p- truAs 
us us pu tup us pis n.hustrgnt-gtrp AUsl[usuinL. fupnhsuiusgtrtnfu 
^\^nqftu£(3-ni- • mt-nnlrus L- qhpqusfyu fttP usl^usu ^joppu 
ustuJJttg t l>«- "f t /pt fu i^ r g tUL ' t / 1 tuUnpnfu , p}*n. q.usL.uslg 
ihnjL jtrptyftp fynpo-ush trust qu*<£usq.pu qi/p putq-U t | m J**L* 
"[pup n.pissn€.us& f p tftusfunuuut jnpn.nplrusg qPjfisustlpuL* # 
A_ '£ JuiqPni-Pl,i-U fZ^usfng q.ni5sqSs qopusgyg t \}>t- 
utuvtp ULUtpitrust tusjfi*usp<£u ty^ntpusg I \usu.uspusut 9 
JLuty ^usumusutnds usrt-usug uushsusuinL. [hup ussl. usp^ 
JZ*yh Jusuu M us^usuusj otu9ai_£3-lru/Ug'u lu tun-tuppup 
npu[nL.tuhngU s M usuu n p n J upupq.L-tr 'udiu utflpusy 
qintrqfi Tfuslfusuinuis x q£ }*usfyusu , np pftpfsuttyusu 9 * f-p~ 
afiunputL. uus^uiuiiulfis IrnL. * J>*- tpnpsssfistul[ J^p^pusu 
uuy Jjfuspq.^ t £X* ut p2"Jt \^ UM t MUt L * uu *^* uu r * n p»nn-pin^ 
n^nculrusg f p J^P u il q^p n i3t t 
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mee orientate et occidentale tombant sur les ennemis, 
les repoussa contre la position difficile d'Ochagan, 
sans les laisser tirer leurs flfeches, selon l'habitude de 
leartactique; mais unccavalerie intrepideles presse, 
les pousse viveraent dans des passages difficiles, pleins 
de pierres et de rocailles. 

Les ennemis se preparent malgre eux au combat; 
le chef des lanciers, g^ant dune taille d&nesnr^e, ar- 
m4 de toutcs pieces, entierement convert d'un feu- 
tre ^pais, combattait an milieu des troupes. Les 
braves Arm&iiens, attentifs k tons ses monvemens, 
fondirent snr lni sans pouvoir lui faire ancnnmal; car, 
sons les coups de lance sa cnirasse de fentre ne fai- 
sait que tonrner. Alors, le valeureux Vahan Amadouni, 
en regardant la grande ^glise, s'ecrie : « Aide-moi, 
grand Dieu! toi qui as fait arriver droit au front de 
l'orgueilleux Goliath, la pierre lanc^e par David, diri- 
ge anssi mes traits contre l'oeil de mon terrible en- 
nemi r>. Vahan ne fut point tromp^ dans sa prifere, car 
il renversa de cheval son formidable adversaire; un 
tel tenement engage les ennemis k fair, et assure 
la victoire k l'arm^e des Armlniens. Revenu au pays 
de Dzop, Pacarad rend au roi un t&noignage fidele et 
sans envie, de la valeur de Vahan, de ses exploits, de 
ses vertus. En consequence, le roi donne k Vahan le 
lieu du combat, Ochagan, oh Vahan s'&ait montrt? si 
intr^pide. Le roi k la place de Mihran, met CardchouTl, 
chef de la race des Khorkhorouni, k la t£te des 
troupes. 
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(^ tuut^nj ^l\utpuftg utp^tyft n*"j- P^ituttljtuu 4"t [utS-ut^ 
ul, a/nut qutqat-PfttJu pUn. utitu* It- utfiuuuutL.np ^utplfuu 
tun iL.tr in t. p utfiuitfy 9 ututtnJLuttuIrp ♦ Al ut&lrgntinnapu 
iXncStutg , nUn.n.hdufUuMj utpouttjtit "\utpufigt I *ttt/g **£_ 

ttpfyutplruttutflrutuu f**-P JuthtTtutuh 9 P-tua.tUL.nnlr utt 
uttih Ifuu ♦ Al putpalrutttfitut Putnk-gpu i\j*p tun, ^utpu 
ftt-n t \>*- J-nqnM-uti uTr&ffu || pP-utuftuft qiutflrUuyu 
uutfuutputpu ^ iU J n g t ^utun.lrpi aopqg L, aopututk-uiqg 9 

tutuSfu tunJut? Y* M P?tuL.nfi lguttTuutputlgut%fc 9 nputl?u uitfituii, 
t~t»ph It-tntJ- ututunnt^utlgutuft ilrut tunguttfi > qutifitutp^u 
^uyng » 1 >«- {*i*gju utnjrutt^ l£fr ?***** n Ptb \\f nu p nt fc L ~ t 
a5tutj utn- fyuyup y f^ P~uMn.uti.nn i^uyng f ft utlrqfi ^op 

|^f#f utp^utfit ^\utpupg ^ tuiunc^ fcp.nL. [ncutL, 
adut<£u ^ifnupn^nt- 9 A. kpt? "pf-fr unput ^ftputit utn~ 
Igutjup uftutg 9 n-ni-diupl? nopu pMtnnctf f p ilrn5t l-frf*. 
ttlr^ft t-qaop ftt-pnj . aptut?u aft Putn.utt.nplrgnt.gutun't 
qhut ^utfng funp^lrgutt- ♦ 4- utn-utul, tutifuutp^u tib-p 9 
pppL. ufuutn-utfunptf. ttttut thupfyncgbuttt l\p n */ tuut^, 
tnut^lf ^utffiu J jp2tut.pft l^uttfuutputlgutufc ^utunJrpi a# w 
Jlrttutju ^utfutuututututgu nopnc Ttutftuut nculrf f p l)*/C- 
n-nt-qit utuncutulrutt n.untnh ♦ A- P-I?utl?ut putunctQ* 'ft 
n% m &utdm m & uuthtutputputgu utufyutu 9 A tuutmtrptuafflu 9 «/«*/, 
^tufitjutqplrut^ Z^usjnn ULunLpu 9 iftutfuuunutlt]utu utnStlrft 
nuopu *\wpu{rg , £. tuut^lru uut*fiiutp<£u JJAt^L. gu.utt*jt 
Sfiptuutu/ t 
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Mort de Khotror. — Guerre det Armenieos a?ec les Persts. 

Apr£s ces ^v&iemens, Khosrov, persuade que Cha- 
bouh roi des Perses, donnait la main a ses ennemis, 
rompt la paix avec ce prince ; il lui refuse le tribut 
pariiculier et le donne & C&ar. Avec le secours des 
troupes grecques, il r&iste au roi des Perses ; mais 
bientot il meurt, ajant r^gn^ neuf ans. II est en- 
terr^ & Ani, pr&s de ses pferes. Le grand Vertanfes ras- 
semble aussitdt tons les satrapes d'Arm&iie avec lea 
troupes et capitaines, conbe k Archavir Gamsaragan, 
comroe au principal personnage, le plus e'leve apres 
le roi, le gouvernement de VArmtfnie; Vertanes, pre- 
nant avec lui Diran, bis de Khosrov, va prier l'empe- 
reur de mettre Diran sur le trdne k la place de son 
pfere. 

Mais le roi des Perses, Chabouh, instruit de la mort 
de Khosrov et de la d-marche de son fils Diran prfes 
de l'empereur, rassemble quantitd de troupes sous la 
conduite de Nerseh, son fr&re, k lui Chabouh, qu'il 
veut &ablir sur le trdne d'Arm&iie, envoie ces trou- 
pes dans notre pays, le croyant sans chef et en ctat 
d'anarchie: mais le brave Archavir Gamsaragan, s'op- 
posant & cette invasion avec toutes les forces des Ar- 
m<?niens,livre combatdans la plaine nomm^eMerougb. 
Quoiqu'un grand nombre des plus grands satrapes ait 
p^ri dans le combat, cependant Varm^e des Arm^nicns 
enfin victorieuse, met en fuite les troupes des Perses^ 
et garde le pays jusqu'k l'arriv(5e de Diran. 
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tjbWMu "- '^ uiu*ifuh-nnnn.h unify fi%ouui£u*£tt£.p-£ 
ItLMat-iP 1 t-a.nuuinu \lnutnutun.nu npq-[* ylnuuiutuqJimi^ 
unult (3-uta.usL.nplrqnL.qutufc InSfcp***** n Utb \u nu f m ~ 
Jtut% &- tutL.uiol, ft ^uttu ^ufun.lrpi tlb~&ustSt \\ pfJ-m^ 
uutt. $ [\f"*f Irfylrtuij nt/ttft qtuy/ttutp^u tflrp hsutqusut&t-^ 
P~trtudh. 9 ^uiyinnL.p-huU pUn. **\utpuu utu3tlr^tJ II. §»€ 
ututtnlrputatfncStu ♦ ^utplglruttl • Xncuutg , myth- tfiuuuuc 
M-nn IAi *\i**p u fc'l > ^i u Up % fc <^ufu n.utp in n 1.(3- trusts ftpplu 
q^Uflp f"-p i n i__ \f**£_ uspnt.(3~[ttlu j>us}nL.fi-lruiU L. unpuw 
qnt-glrust ♦ uus II. n* ^ussplruft usn^usolfunL.p~lrutuu ^Ir^, 
utu-lrusij "ftl P-nt-tusqlrust jusaVtsusju pLUiph-ttsusymmt-^ 
P-Uul? a-usqufisfi 9 at frjA'trtttt/ ^ustTtupitufy tstusutntArt 
qusfutnu 9 fi dlrblfu || p(3-utufiufc • 

llufyilnn fittty ^ua.lrutusuusu ustfiuq Iruifrufynutnunt-^ 
P~lru& tltrhflu \\ p(3~usuusj, 'ft n f u l*J u '>ft' t "p<fl?ujlrppnpqL 
ustlfy Qftpusuusjt \j>*- 'ft ^pustfiuutp^snpftu utusplrustj^usu^ 
tf.nL.qti/utru *ft aJrosjh ftjxnpqLusu, ftppnc t/stspq.uspl?usfyus% 
usfyust/p. ^usjlrqlruss up qjfi*{* puaqnt-tT J-ustfissuustyusq II. 
^opu jusjts uilrqft ^usua-ttt-qtuu urfuuspg t \>*- J ut 9^pf'h 
qtuf3-nn5s IXnt-ufrls npq.fr unpftu* [i ^nppnpn. usuji^ifipusuust, 
J n jJ" <£t'snu-S9q_ tqlrust <£uspqu ustLMsofAnt^P-lrusug t 
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XL 



Regnc dc Diran. — Mori da grand Vertants. — Saint Ioattig 
lui tucctde tar le liege episcopal. 

La dix-septieme ann^e de son r&gne, Auguste Con- 
stance, fils de Constantin, met sur le trdne Diran, fils 
deKhosrov,etl'envoieen Arm&iie avec le grand Ver- 
tanes. A son arriv^e, Diran possfede notre pays en 
paix, fait alliance avec les Perses, renonce aux com- 
bats. En payant tribnt aux Grecs, de plus on tribut 
particalier aox Perses, Diran vivaittranquille comme 
autre fois son pfere, sans faire aucun acte de courage 
et de bravoure ; bien plus, loin d'imiter les vertus pa- 
ternelles, il s'^carte de toute pi&^, en secret, ne pou- 
rant se livrer ouvertement au Tice en presence du 
grand Vertanfes. 

Aprfes avoir rempli pendant quinze ans le si^ge*?- 
piscopal, le grand Vertanes passe de cette vie dans 
Fautre, la troisifeme ann^e de Diran, et, dapres l'or- 
dre meme de Vertanes, ses restes sont portifs et d<?- 
pos^s au village Tortan, comme s'il eAt vu dun ceil 
proph&iqne que, bien long-temps apres, les restes de 
son pere reposeraient en ce meme lieu. Ionssig, son 
fils, lui succede sur le si^ge episcopal, la quatrieme 
ann^e de Diran, et se montre fidele imitatenr des 
vertus de ses pferes. 
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I \l\88 (^ uwupit.^ np d qn .tr ufu tun- ^ffpuAs dlrp tf#/f w 
fliui uin-UMtArt ulpp ^usuuiusutlrutg • JftttfL- qopusMuL 
oaSmi&u/btiL^J-lruA Irnbtui » P-ustht? qUtu juspditulsduMul? 
^ltL.uftuus^u/UuMgu usqajug y tyr dfcujpu/ulrusi Irgfju tup*, 
tttutuu OU& qtutututuu * input/ , A- puutljlrgutu 'ft uut<£^ 
dhtuu 1 nni-u/uftn tudtt ±npu < I/ 1 - V u tLj n l? i L P~ tu f- tu ^ 
LMpu %nLMtlClruti € utut^nj y A- qui ago* putpputpautug 
ptuqnudu 9 A tiiuuttunnt-fi~ftiJb ^utfb-uttyjtupiut^lrgutL. f ft 
dfrflrpfout/u u- f fi ^Xutqlruuifful; s |itf£ \\nuutut%nJrutj mc 
putptrutr litruutp q*\ni-diu$Lnu 9 uututtL.utqftulrgutL. p*"f-~ 
aJfP (I| utpuhg • a. utmJrutglCutl^utun , L'nlinpf/u Ignndufiijju 
ututpmlrgutu • ouAqh putqnt~do ufliltufu tpLputoutU4pL^ 
pngu • II. n*JI* p dfct-unt (3~lifyat5iu n.uipintg 9 uJAjIl. ft 
^utL.uJitnt.f3-pt!h Irfytrtut, utputpftit /uutqutqna.£J-/rtJu audit 
uutfytut-u t\±t-' fc **\ ui P u [ 9 g q^utpllrutt\lnuuiu»uqilrutt f tlrp^ 
fyutp ^ftuut%n.utglrutt^tfu»fulCu»%lrgutL. 9 p y\ x ndihufit-lruuiQi 
^mtutupffu fypt-[fifylrgi.ng 9 P~u*q-U*t-nplrusiUitfup_uu$u II. 
t-pftat |* unptu UML.nt.pu IrpL-irgutc futugt iut-ulru£ft tutu 
tpuAttlriutSi \lfiL.pqfii- t 

|^?4 f£ «"/T- SAT"* tt! ru 'L\l?"t m "-~l_ 8"*^ •■*"*- tq*Jbq.mb+m m—y t 

OWBUflh dtudtdktutfyutt- (3~uta-utt.nplru»g iXnuLutg 
tudputpfi£utu f^nt-tfiutunu* ncputgutt-uut qt^uutncuiS- L. 
tuut^anlrutg ofynun-u , L-JTyg ^ustutbufuu L. /un-t9U*nt-^ 
P-f*c5* 9 ft *ljrpu*j lr^lrqlrgg.y ♦ Al putadutnLptQi futttut/p 
^^nt-gutulf^ a$uiL,UMu* ,pp[ruuifful~ni-(3-lrti/uu f pugg n%_ 
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xu. 

Gacrre de Chaboah a?ec Constance. 

Chabouh, fils <T Ormizt, dtablit une amitid encore 
plus intime ayec Diran, notre roi ; lui pr£tant m^me 
le secours de ses armes, il le d^livre de I s irruption 
des nations do nord, qui, ligules ensemble, se sont 
ayanc^es au-dela du dltroit de Djora et dtablies sur 
les terres des Aghouank pendant quatre ans.Chabouh, 
aprfes avoir subjugu^ beaucoup d'autres rois, prenant 
poor auxiliaires, quantity de nations barbares, fondit 
sur les pays m^diterrann^s et la Palestine. Constance, 
ajant fait Julien C&ar, prit les armes contre les Per- 
ses: le combat livre, des deux cdt^s il y eut d<£faite, 
car des deux cot& tomberent grand nombre de guer- 
riers; mais l'ennemi ne tourna pas le dos & Tennemi: 
enfin, un arrangement survint, on fit la paix pour 
pea d'ann^es. Revenu de Perse, Constance, aprfes une 
longue maladie, meurt k Mopsueste, ville de Cilicie, 
ajant r6gi\6 vingt-trois ans. C'est sous Constance 
qu'apparalt la croix lumineuse du temps du bienheo- 
reux Cyrille. 

XIII- 

Diran va se presenter a Julien et lui donne des dtages. 

En ce temps r£gna en Grfece l'impie Julien. II re- 
nia Dieu, adora les idoles, snscita de nouvelles per- 
secutions et de nouveaax troubles contre FEglise. II 
s'efforca de mille manures d'eteindre la foi du chri- 
stianisme: ce n'&ait pas par la violence qu'il entrai- 
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fLnSunL-P~k-uMiTfL ^UMt-iuulrgnt-.gufuljp f lu// funnuMiihfiifalriuf 
^nupkjp 9 af» nJ^p. trplgpupuaJruglfu t \fL.jnpJ-iuiTa%sau 
nUn.ii.lfiP *\\iupupg ppuit-nuUpU qffu&gpu f El. u/uglrtu* 
/Aq- \\fc g -ll?flt? u U ^•"•'uAtl^p f ft \\ X fc^tuti-lrinu t L. aoptugU 
i\\utnuhq fynnjRuiupu^iug ^uiinlrmi qjat-tuh %uiL.Lulgu9^ 
s ippPfl fi* \\ipptutnnt- , ajf.nL.^tuUiujffu u/Ugftgh t |li»£ §b ntu *** 
ittrp P-iUa.uiL.mp ftft-tu^ pun- uautu^ iXncffttuhmffi f n.ftj^ 
9 A s/lrpiuj **\ tup u[iij qopusqU f lu ^tu^iu&tu^uAit lunlLl? • 
II. ^iuplrtutuuf£i*utui.apn£-fJ-(iiJb f uAqat-quAfc atuJp.LU^ 
pftJUtU iXncipu/Unu ^uAsnJrpi p.LuqJnL.p-trtutfp. lujpb-^ 
ihitiU ♦ L. tib-&iupft ft ^Mifiifut? tnjj- t 

I ft- h/uq-ftpu tup tup trust) aft dp tntupqft tfitut pint- h*-P 
y h *\\utpuu 9 ftpp ufulftup a-nfnsJ iftuitftupt-tj II. ju/uZfit 
tutu.tr tut • XatLfftuAau ftfunplj aopu lu Luiuuttuun.u t 1>£- 
§[,pufuuy fiutu/Ltu^ 'ft jnpa.fi ftt-p IVzff fyfP'W » 
tntuj guus ffpOLp ftup qjfipq-iuut l^ppapn? ^uiUnJrpi. 
IfUtuu lu npn-t-ntjj> , L. aJfifipfiP- Ifpf-f* tflrn-B-tnfu |\#v w 
sntuyfiup apt-Luat fiupty tuun-ptitulftuU $ O npu uinJrtut 
mXautfttLtUau uatu <£&-gnujju um-ludI; % ft I \ftuqutUn.ftnu • 
lu ajjippuA uspiuifyt? jf"-p aj^futup^u p lu oiujj aft up 
tutuutfyk-pu uf^LupuMa-ptrutt ft uitufuuiLul^u , tapnutP lu 
aajtuutg ndufug i&q- uiiiu ♦ lu ^puiitftujkj jblflralrgfiu' 
LufutLuIrt tiupu-irtftg l^nuutj ♦ tuulr^ntfy P~k n flB. JpusUu 
qjutiT P**™- < i n - ni l*rusjtrgt-ng tnl?pnL,p~k m uitQ& <^usplfftu X 
iLnjUiutju uttuuhru t O np jufuiftU t^tu^t-utt ^ftpu/Uutt 9 
tunJs-Lui pJrpt\ ♦ at ut&lrtatl aJututu f (3-1? futup.kjau^ 
P~lriUith. tjJtuiug trpfyptuuia-ftU u^LUtnl^tTppu t 

I f^^tMulrut^QftpuAutj f p n.tuLM»n3s {^y^ntptug^jftc^ 
pnt-iT utpontJutufyufu Irfyt-ntrgt. nfu tyiutib-gtUL. ^uAaStlr^ 
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nait les penples, il cherchait par toutes sortes dti ruses 
a leur faire adorer les demons. Julien, que la justice 
divine avait arm£ contre les Perses, <?tant passe par 
la Cilicie^ arriva en Mesopotamia et les troupes des 
Perses qui gardaient le pays., coupant les cordes du 
pont de bateaux ^tabli sur lEuphrate, defendaient le 
passage.Mais Diran, notre roi^s'etant avance au devant 
de Jnlien, fond sur les troupes des Perses qu'il met en 
fuitc. Diran, par un service signal*?, fait passer limpie 
Julien avec toute la multitude de sa cavalerie. Diran 
est combl^ dhonneurs par Julien. 

Diran demande h l'erapereur k ne pas le suivre en 
Perse, comme etant tropfaible pour monter k cheval; 
Julien consent, mais il demande des troupes et des 
otages. Diran, qui cherissait son second fils Arc hag, 
donne k Julien son troisiferoe fils Dertad, avec sa fern- 
me et ses enfans, ainsi que Dirit, fils de feu Ardaches, 
son fils aW, Atages que Julien envoie aussitot a By- 
zance: puis l'empereurromain renvoie Diran dans son 
pays* lui donne des tableaux oh &ait peinte son ima- 
ge, 1 image de Tempereur, avec celle de plusieurs de- 
mons, et lui ordonne d'exposer ces tableaux dans les 
cglises, du cdt£ de Torient. Tous les peuples^ dit 
Julien, soumis au tribut des Romains, en agissent 
ainsi . Diran recoit ces images et les emporte, sans 
penser que par la ruse de Julien on adorait 1 image 
des demons. 

XIV. 

Martjre de saint Ionstig et de Daniel. 

Ajuuv£ an canton deDzop, Diran voulut crigerdans 
son ^glise royalc l'iroagc qu'il venait d'apporter. Saint 
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quituin^k-nU $ O jm tuitp^utui^lrtui u pPff iXat-uftuufi 9 
lr<Ju/u *ft Hrn-iug ivflgtajfr ♦ 4- ftufylrgt-tu^ jtykfrp ' k n ~ 
fut-iu/ liu/Ualrtug 9 qu.tuan^auAlr£n^qppf/it /unntiiifti/ufyni^ 
P-fttfu t ( |^«r «.i/* #i£_ /&<£_ niSsfoq-fip lrqlru*£^ £{rnu/L , .guA^ 
ah h-pLlruiL. 9 h iXm.tptuhnuff 9 atfintuL. ui&h/nip tHru-us^ 
'ulrih'Uplrufu fcpp qt[nfunnJP~uia.uiL,nnui^u/u auusm^lrnft • 
lutiui.lrilrust'fr fi.nna.ngnL.Xr £UjnaL.£J-lruti& , ff/* nt-%l?n 
fvSro. unn.ni iXaLu^u/ithtujqtua.u ^UMUutu^u»qnnn.^ju/Un.[^ 
ifiuUnL.fi-h'iuU henna tuAguAuig 9 ^nuiifiujlruiq futfn^ 
vthco ^ajnjjju&lri torn £ tup f JpU< h n.ufulrfia un-ufUwwJruMg 
qna.pU t 

■ >«- J* Fin IftuuttupJuSu unput P-Atat/utiilrutf u/ftft^ 
£/"?£ ^\f f P u ^ £U i/ 'ft hlrpaducnj ^ui^iuUuijtfu * I \ufLfrl?flf t 
«p ui£tufylrptn 4/» una.njU *\ % rf* a - n pf' A. ^ftt-tutrpk-ut , <£pu*^ 
Jhsttruig qhut /ut'qn.tutftu^ uinJutrt% \) an put pi trait 
uiptutylrputujqu 9 [J-tant-gftu ft tljtusfittupushft unpjtu 9 jot 
h n it ^* u 3^ rtu 3 ij-putfutn t 1 *iff nsisupJj[& uppnj i\nuu^ 
I^umuu pajpilrtuttnajpuA tun- ^usjp p*-p ft a-hcnh M*nn 
njuiii ♦ #m Irfyusq tlru^ftu^aiuauaL.fi-h'tuuu tutfu iHrg t 
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| flhP utuuAJtuu uppnj f^nt-ufyu/lfu L. m apf3-XtMtJit 
tuJlrUusfu uuthtutptuptugu Ir^utu turn, utu^tutulrufit pn-p2_^ 
mnifuk-tug O opug 9 #t|f tftafuufutulf Y^uAuiTt^pft ututu^. 
ptutulrut 4"/» ^"WS ^wptiit-ajfpfi a^unLffu , At_ Kiftptuutuj 
^ptudtuutut- q^lrut i^nt-ifru/Lnufr aopop t ()/""/ faL.lt tuf^ 
Uyujf'i'f' ^umiQlujUi uta^r gqopu ft*-p» \Vfi Jtupt'ugaL.a 
^ptutfhAtuL. tujunpftlf 9 ji^y f.ty£J-uja.qnL.p~ftL.% usntfufulj 
jlrptynuitunLnt-P-j*du ^\pftuutaup t L. utuu&utufc auncppu 
uaptu ♦ A- dJK 7tiuutu§uuip^tu^glrugaL t p m tu/utT tut/p.u»pp£tn 
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Ioussig. arrachant cette image des mains du roi, la jeta 
k tenre, et la foulant aux pieds, la brisa en criant k 
Timposture. Mais Diran n'econtait rien, car il craignait 
la colere de Julien: il pensait que la mort l'attendait 
comme profanatenr de l'image de Fempereur. Ces re- 
flexions ajoutani encore k l'ardcur de la baine qu'il 
avait contre saint Ioussig, k cause des reprocbes con- 
tinued d' Ioussig sur sa conduite coupable, Diran le 
fit battre long-temps k coups de fouet, jusqu'i ce que 
le saint rendit l'esprit 

Aprfes le martjre de saint Ioussig, Diran, charge? 
de maledictions par le vieux pr£tre Daniel, ancien di- 
sciple et vicaire de saint Gr^goire, le fit (ftrangler. 
Les disciples du saint, ayant emporte' son corps, len- 
terrerent dans sa solitude, appeMe Hatziatz-trakhd. 
Quant au corps de saint Ionssig, on le transporta 
prfcs de son pfere au village Tortan. Saint Ioussig avait 
pass^ six ans dans l'^piscopat* 



XV. 



Zora a?ec let troopet armeniennes qailte le parti de J alien. • 
Zora est exlermiue' avec sa race. 



La nouvelle du martjre de saint Ioussig, les mur- 
mnres de tous les satrapes, parvinrent au chef de 
la famille des Rechdouni, a Zora, alors geWral de 
Tannic armlnienne du sud, a la place de Manadjibr, 
parti par l'ordre de Diran avec ses troupes k la suite 
de Julien. En apprenant une telle nouvelle, Zora dit k 
ses troupes: « N'oblissons plus aux ordres dun prince 
qui jette le scandale et 1'dpouvante au milieu des a- 
doratenrs du Christ, ^gorge ses saints: ne marchons 
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P-uia.tUL.nn ft t 1 >*- nno puu ^uttTtulfUMtfu h*-P wputplrusf 
n-*un-Utui | At- Irlftruiiuiifnu/Uuij f jt Ktdhnfiu , JffuiL- untrugt^ 
P~t? ft 1 "} uipuiugafu ugtl§u*ptuipuipn% t I **yg uncn^. 
^u§uwLUilg,D% iXat-tpu/unL. JjruJShtuiL. J-uittufulfu nufu 
a u.u»fi» unpua , ptrptrinJ tun. ^ ftp tub (p-nt-nfl* np nifukjp 
oppuutlg usjuualfu t 

1**1* 4**1* 11*1 HI, {J"*-^f«A«f# , &unL%n. \*uutntuf f \*J*tH~ 
*f**tqn.u*j nnn.lt t II. 7tutfyujutujq.ptru*iiutuifus^nL.p~pL5t 9 
$S&P* i *^' u y tltrpnL.tT ' n.np&uiJjrutip fuun.utit 

O qonu f ipp utpiut^lrgtrp pbq- M~u f usnJrustuopui*. 

tlt*b '""glf fc t LUi 3 n - UJ P^ u * t - ♦ ^- «^£ O.UML.tulalUU t?UM£ 

jufuft-pL. uHbn.uigu Jtrpng qjflrut tun-utntt nL%trtq%nutu^ 
UMfiJi-nfi^innuuM^ ifiuuu trpQnL.g ujuiutlttun-utg ♦ uin~uiWu X 
up J/1 uiuftgtru nJtfu^juutpuftlig , A-/3-4" ptL^tnL^i-trmtip. 
it- n^JguttiUML. ut&fy qqopuu* ^ r ckU n Ut t fi n p^^'l a M n JJtutu 
mTuim-P pifun.* | ^/W trfS-kj- nt *jt ^nj Jjrujt/lugn. utputp *uum 
ntujiif uuiutuslftruglru qhut utqa.uML.hdh. utn. 'ft i&nnat-f 
utitu uuusgnnn. ♦ u#«y tr[3-l? ■/» trpn.nL.trua i*tt |Ka/</ , nr/y 
up-uta.utL.nnnL,pftL%u yUnp^lriug Jtrq % ^-j\ JPtruiuu nn 
qjLuqPnL.phiJi/u f up p n.uiu3tusfit Ja-pnL.tP utuututputa"^ 
lb qonnL.pirustipu iftuutrugnt^o qot-qL. qiuyfutup^q. $ 



Sfoufoiy 1±y u fnt-lrtuij L. jyJ- qtup^nuptrtuij tu^ 
n-usgl? nJiupn-Uit-uA ^f^lrglrutt^^tnjp^ ^uiun-k-pi trpn.^ 
tfutt/p. , L. Ign^y tun- ftujyU q O °P***I • \* u k f^f^S unput 
uilrulrtutf [J-%r tn.tr tutLtillt utufuutpuMppu usJiruutJu , pun 
untlnpusfyutu Jtrpnt utqa-ftu ufuJ-nL-J-fyuttnt-P-lrtifu gpntAr^ 
gufo.'fi uml%u tu-puMgufU£pL.p t \j>L. Jpuyuiuglrut£_ ^)*~ 
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pas avec ce roi impie ». Zora ayant fait partager ses 
sentimens aux troupes, sen retourne et se retranche k 
Demoris jusqu'k ce qu'il voie ce que feront lesautres 
sat rapes. Mais les estafettes de Jnlien arrivent avant lui, 
apportant k Diran une lettre dont yoici le con ten u. 



Lettre de Jnlien a Diran. 

64 L'empereur Julien, descendant d' Inachus, fils 
d' Aramazt, prince prddestin^ pour Y immortality k 
Diran, notre procurateur, salut: 

« Les troupes que tu avais envoyees avec nous, 
ont sum lenr g&i£ral qui a abandonn^ notre parti. 
Nous pouvions lancer nos innombrables legions apres 
les tiens et les arreter; mais nous avons soufFert leur 
desertion pour deux motifs: le premier, c'estafin que 
les Perses ne disentpas de nous: c'est par la violen- 
ce qu'il a r^uni ses troupes, et non avec leur volont^; 
le second motif, c'est pour eprouver la sinc^rite de 
ta fid&it& Or, si Zora n'a pas agi ainsi d'aprfes ta vo- 
lonte, tu Textermineras, lui et sa race, pour ne pas 
lui laisser un seul descendant. Si au contraire, tout 
s'est fait par tes ordres, je jure par le dieu Mars qui 
nous a donne l'empire, jejure par Minerve qui nous 
a donne la victoire, je jure qn s & notre retour nous irons 
avec nos troupes invincibles, t'exterminer toi et ton 
pays w. 

Diran, tout efFray^ de cette lettre, envoie le garde 
en chef de ses femmes, nommt ( Hair, sous la foi du 
serment, et mande Zora prfes de lui. Les soldats de 
Zora, voyant que tous les satrapes se tiennent tran- 
qailles et en silence, selon limpatience habituelle de 
notre nation, se dispersent chacun dans sa maison. 
2 3 
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PHI * *"& """- "WW J n l_k"" r§a§ 9 '• L- as PP u if ^JfV 

f A pjnt-nSu utnJrui^j niStft L- ututfitLpit unufttt fjfjgP"**— 
ifiun f L- MLutnSttut utuMrulrufiu uututtulftfiudp t I *"*/£ 
at/uAnt-fy J/* , "pf-fr \ ^t-^lruqju^tuf Irquup unput , t£rm*„ 
funLulrtuttm.tujlrtyu»tju tuufplrnnLgfiu t |*tf£ tupguy tftnfuu^ 
utub unptu IguantfJ? a]fltuntudht-(3- tntfp y%&tnuy i 

QmftMfM Jm^mumX *pj*.mijlk Qmi-*kmL , ^J^t^V^UP IfP**^ 

(\U88 '/* §( f P tut * iU t/ fuun^lA fiuijuutpusppu ^tyuu 
tujn tupdtuuf? fytugnt-tfufbt-£_jlrtu(iufyntununL.p-[rLSi tfrn^ 
fuuftttutf iXnt-ttlfUMh • \l\tuuqfi npn.Lnauunpfiu n*q-nt[lr[h 
tltupu utntuglrtutj tub tup J- u&o Irnlru tun-tuptr[ujfytuuftu 
u ifi* n cbh tu P" nm - n f ♦ "ill h- tf***^ li-u ^tuulrtur*unntu jtu^ 
t-nt.puU jtujiiu J yd* tu<^tua.ftu L- uuspututfttTtuu ntnntum 
UMpJ-uiisft y y ft JfrnctT uttqLn9 9tuuf3-tu^uip irqlrtuilrp^a^ 
aniisaUf n P n 3 **l**tu It- Y*JP-u&usa.fift%ru fyn*l?ffii uAm.uAu 
£.fi* * n< P~ n nL"4 1****-wl£ ^tuuiufyk-iy 9 tutuutituTC uytsaPf 
ptyg dufuni.li ^b n Ptb {*JP~ u fi**"fJr1ibf npnt.u w *yJtpul;u 
tuuntSi TCiuutu^fit-p ♦ np 'ft y^/rutuppty l^p 9 ft <fptu<Jtuuu-u f 
L. utufunt- J-tutfuAtufytUL. aSttunlruii'ji t\puamAa.ptA % 
tuaJunL.i fyffit qif .ni.uuip y u tuft nu tut npntJuu bzk §iM ^ M b 
t/L-S-ftt Jjkt. t[tuuu n^fytufnj uypjtuaaJ; ^^pbfPb * C**~ 
uiplruffu ulfyiunSit-puIr^ atfit j\ JJ n b& tut bd St***"*/ » 
fytugnt-ghu ^us^tuututtutulrtn 9 A tntuuulrpnpn. tuJJt Sibt"**- 
*btuf np l^tu^tuL. atuf3-nn5u unfit £?pv • 



tized by GoOgle 



Digitiz 



LITRE TKOISIEME 35 

Alors Zora, seal, abandonn^ ya malgrc? lui trouver 
le roi. Diran s'empare de Zora, s'empare de son fort 
Aghtamar ; extermine et ane'antit toute la race de Zo- 
ra. Un enfant seal, le fils de M<?hentag, frfere de Zora, 
eraport^ par ses nourrices, fat sauv<L Le roi met a 
la place de Zora, Saghamout, seigneur dAndzid. 

XVi. 

Mort dei enfant de Ioussig. — Parnerseh lui succede 
•or le siege episcopal. 

Les satrapes d'Arro&iie prient Diran d Clever an 
hommc digne k l'^piscopat , en remplaceraent de 
loussig: car ses fils, par leur conduite pea honora- 
ble, &aient indignes du si^ge apostolique. D'ailleurs, 
la mort vient les frapper sur ces entrefaites , ^ve- 
nement horrible , bien fait poor jeter V ^pouvan- 
te dans Tame des lecteurs : k la racme place , la 
foodre frappe les deux freres, dont Tun s'appelait Bab, 
et l'aatre Atanakines. Ainsi moarurent les enfans de 
Ioossig, sans laisser de fils en age d'occupcr I'^pisco- 
pat, except^ un jeune enfant fils d Atanakines, nom- 
md Nerses. Nersfes ^tait alors a C^sar^e pour son in- 
struction, et vers cette Ipoqae il <?tait alte & Byzance 
epooser la fille dun grand prince appete Aspion. Ainsi 
done, k d^faut d' un homroe issu de la race de Gr^goi- 
re, on choisit Parnerseh dAchdichad, an canton de 
Daron: on le fit grand-pretre, la dixierae ann^e de Di- 
ran. Parnerseh ocenpa le si^ge quatre ans. 



Digitized by VjOOQIC 



36 «M.p* broom* 



<M? 



\)t?S "f/ u p UMtuVLusfuft uit/puipftguJu f\nt-jftuAnunuuw 
tupJ-ufuft f un P*$P n - n g u *1}?P pblfui&'UMt* ft thnpnutftuu utu^ 
uiuilfft ft *\\tupuu t 1 >*- ooputgu n.tupa trust 9 P-tuo.tui.ngw 
nt3slr[nJ qjXnpftufunu > np *ft "Xtuutututup^h tftufuTfus^, 
uBrtu£^n^€ftut/iuiitrtuQ f ft I \ ftt.au/Un.ftnU t \*u% tunotyjtU 
*\wpuftg ( tuut^na q<^trm unguM J^pfJ-trut/^ L. fuusptftu^ 
u€>g fy n £*9 a xs/ g P u ' u 9 o.ptr[nt/P-ni-qP- tyutu^u t 

| PlX3/M? 5.131*0 8 •£«*£_ ^- fLMupltuliftg tuptrojufuA 
( uttunL.<l ut P4t"llhg UM P-B- U U f 'A fLuspt-ifO ua-pnt-tTift^ 
^trui^ trnpuyp uppLrffr §ppu/u ^tu/ttg utppuaj , nnfnfu 
ituut t 

^^^JiuputftL. 'ft tftrpuy ^tuutug f trfD-l^ qtt^pu tflrp 
^tuutnutuinifu tutu^trgtrn f nt n-tuntilnUn- ^usjulrpiuty^ 
futup^u *\\uipuftg • tuitb- qn.n&nfu onp If tun. ft ,pl?u 9 
o^trtn intrust fynitrgk-p 'ft pusg t 1 >*- qtun^usffti/u onp ac 
pusplrp , o-ftuttrtQ? oft lift pUn- usg/uusp^u ^on usuggl? ui^ 
pusplrp f onp ffitnU ftulg usn5strtng l?p ♦ nt-uutft L- Jh-p 
usut^tuusu/uo tAn-ftU t/tuutusuputlrusi'ft pusg b-fypu, fj>u-q_ 
tutuutTCutnJrtntf* tftuuu npnj Jh-p gusunL.ga-us£j uus£tupp 
ungtu gpic tuppncg tup uspftt^Ut l\t. ont.tf % P-tua.tut~npnt^, 
P-trtuun. n* ffisf tfjjsusulrugnt^ % trpn.nutraii All P^C UB ~^ 
tuuutnt-tuh- • Jfttssfu tftnt-f3-ui wa-uusuB-iqJirOj aft A"*/*^ /_ 
ftutifiupfiJ-iuugnLip tftuuu <£usuuspusfytug o qui ft t 
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xvn. 



Diran fat trompe par Chabouh en se rendant a son appeL 
— Chabouh lni fait crever les jenx. 

Apres tous ces ^v&iemens, l'impie Julien, en pu- 
nition de ses crimes, meurt en Perse, (Tune blessure 
recue aa ventre. Les troupes reviennent avec leur 
nouvel empereur Jovien, qui mouriit en cherain et 
n'arriva pas meme k Bjzance. Le roi des Perses, Cha- 
bouh, poursuit les ennemis; il attire Diran par ruse, 
en lui ^crivant une lettre ainsi concue : 

Leltre de Chabouh a Diran. 

" Le brave adorateurd'Ormizt,l'^galdusoleil, Cha- 
bouh, roi des rois, k notre bien-aim^ fr&re, dont le 
souvenir nous est si cher, a Diran, roi des Anneniens, 
salut, salut. 

« Nous sommes assur^ positivement que tu nous 
as gard£ amour et fid<£lit£, en ne venant pas avec Tem- 
pereur en Perse. Les troupes qu'il avait recues de toi, 
tu as envoy*? apres elles et tu les as rappetees. Ge que 
tu as fait d'abord, c'tftait, nous le savons, pour Pem- 
p3cher de passer par ton pays : ce qu'il aurait fait 
sans doute. II est arriv^ que notre avant-garde per- 
dant tout courage, a fui, rejetant sur toi la cause 
de sa defaite. Furieux de cet ^v^nement, nous avons 
fait boire au chef de cette troupe du sang de tau- 
reau. Mais nous ne ferons aucun mal a ton royaume : 
nous le jurons par le grand dien Mihr. Hate-toi seu- 
lement de venir nous voir, afin que nous puissions 
aviser au salut commun »• 



Digitized by VjOOQIC 



38 <M>r* brrnro* 

O "fj u tntrulrust^ftpusuusj 9 fak£usq^utpn m usta&tuq us ft. 
tsut • ousuqfr tuptfusuu utusul?p q%ut ft tna-ufr ^usutncq^ 
tltuuts s O nn tntrutrutt ( tuus^nt , ^pututtlpt-utg tfisus 
pusuftt^ jusun.fttltuu aoputg [it- nag 9 L. qusyt unptu £m-w 
pwqnjg* npusfcu }AtrnJrl^ftustffu 'ft <£ftuauuu • P~h I*- wp^, 
nJrt-D Jpk<f~u P*"t *7W utatts uspsnpftlg ttsut^tuuft-^ 
gtui. 9 npntl in t-u us Laptop usyfuusp^u 9 nuut ustJrutuspusuftU 
ius/uft X q-n L[ nju tu^iup^fi y jnpJ£ [uusL-usptrqnjq St nuA 
f^*y u ♦ fuusi^usptrguti. L- ftts^fis , ^tu fir tut af9-usq-UtLJtpn / L^ 
P-fttitu uttlu Jhrtntuutuu t 
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(\l\88 ( tuusatL^ [3-usq-Utt-nplrqnjq ^tnfuusutuJft $fr~ 
ptuuutt ipp^ft unptu a\ Jpyj^^f % tulfu usO'lrprttl ft qopuiqu 
fusing f aft tip fuutthusu ftitf tun-utOft usplskptg ftt-png 
nutp&aqu iff^pQp^* • uttuusftuft fttRt ususmtr<$ <$usdusp trusty 
ptupt-nutnnt.p-jtt^u usnUstrintf^ l"-P ^tuutnututtrt «u/k 
ht tup ^u ♦ unt-tuXtrutg L- qusqtf. utuluuspuspusgu usustnusunLu 
usa/utr[ntltusJlfutrgniJug % \>l. thnfuu/Uuilf \\ us^usuust 
usJusuintfuL.ni uususpusustrui Ifusgnt-gtrust fusing uspLJr^ 
ftrtuts qopniit qJytut-usuttupfttT ["-(* q\\ uinftuuslf ufttfbft 9 
II. utftujutuSfu us p tup trust Qj^**f/u t ItltA a<ytrut trpfj- trust 
jntSsuslfusu qopusgu , L. ^ us u trust 'ft i\fi£.p-ustsfituj 9 
uutntrusg^ ustlftuu jnintfu 9 L. -ftfbt fyuspusg trust tunJutrt^ 9 
uftt^t uttL. &ntfntfu IgtuutLutj 9 It- tunJrtJb 'ft ijjrptu? tfiu^ 
tn trusts pbq- tttnftt^u, ni3strtntl^ ttp uiusuus£k usiuusftuft /&/ ♦ 
.ptuuqft usnJrL.C* *yjW» t A ajuiqusuu 9 tutuus^u It- usutpu^ 
Igtulftuuu 'ft P~usa.usi.npu • It- Jusuitrusu dnqtttlft^l? ft*. 
dusutitnt-P-trusu 9 npustfu <^n-ntftTusjtrgung utt?pttt.p-fit&u t 
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A cette nouvclle, Diran, la tete tout ^gar^e, s'en 
alia pr&s de Chabouh, car la justice de Dieu l'atti- 
rait au lieu de son supplice. Chabouh le voyant, lui 
adressa les plus vifs reproches, en presence de ses 
troupes, et lui fit crever les yeux, comme autrefois il 
fut fait k S£d£cias. Ainsi fut veng^ le saint homme par 
qui ^tait tfclair^ notre pays, selon la parole de l'Evan- 
gile : « Yous etes la lumiere du monde ». En le faisant 
p^rir, Diran a priv<? de la lumiere toute PArmenie : 
h4 bien ! Diran fut aujourd hui priv^ lui-meme de la 
lumifere, ayant tenu le trdne onze ans. 

xvni. 



Chabouh e'lablit roi Archag. — Courses et irruptions 
de Chabouh en Grece. 



Chabouh Aablit roi, en place de Diran, son fils Ar- 
chag, craignant de la part des troupes d'Arm&iie quel- 
qu' obstacle k ses projets. Ainsi,Diran croyait, par cet 
acte de g&i<?rositc, s' assurer la possession de notre 
pays. II soumit anssi la classe des satrapes en exigeant 
de tons des Stages. En place de Vahan Amadouni, il 
nomma g&i^ral de Tarm^e armdnienne orientale son 
favori Vaghinag Siouni, et. lui confiant toute VArme- 
nie, il s'en alia poursuivre les troupes des Grecs. Arriv^ 
en Bythinie, il y resta en repos plusieurs mois 1 , sans 
pouvoir rien faire: il ^leva, au bord de la mer, une 
colonne surmont^e d'un lion ayant un livre sous ses 
pieds, ce qui signifiait: comme le lion est la plus forte 
des betes f<£roces, de meme aussi le roi des Perses est 
le plus fort des rois: le livre renferme la sagesse, com- 
me fait Fempire des Romains. 
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(3- ft A tupgtujph ™\u*pu[ig ( uau^nj f p ^/fi-u/rututyuAtuj 
usqj.ujq s 1>«- /^PtSmiry P~ au q-Uit-nnt-tui \\ uaqt^tutftut^ 
%nu | II. q.m.iflun musty *fw J^Qtrntyntuju UMn-uiptrtuti ^«"w 
[uto-tutyufuu u*a5»l? qqonu *l\uinujiq t 1 war u#Ji.a^»£- A. 
«i#/i_ 1 Jtpiufy Jh-p fj-tna-ujunn (3-ni.qP- t 

frni-nP i^uaqlrliinfiutbnufc tun. Wp£f% * 

|* < 0*ft < blHjlll^ 1| tuqtrUwhuAsnu 1 t.a.numnu % <£ti/L^. 
n.trp2 uifl-nn-UityguiL. aflrnnJJL. P-iuqLUityquit-X\ tuqiruftt- 
tyiujutrnusL. 9 I nyustyusj ^usjnq UinguMjji fuhn.ui^j 

*l\usnui t?p J>*'q^ ihflriqxtunhuU ) nn uAnfii* p}*"- itrq 
iu/Uiuuwni-tu&hqU ^\wpu[in f L- qtrnusfumftuU np 9 £r 
JjfaP f /t ihuqbQni-q Jjjfb^L- n^t-n, L- ^kn-u&uti*fi%nqu/ul? 
U. ifotnk-i'fi aflrqj \\p*qk u vf* fuuui^ulruit nUn. qonu t/L~p x 
ifutptnpqtru nt"t- t unuu» 9 L. <£u/bn.k-p2 q.n^usqnntutyuJh 
P-qjp-ntfj* tflrpng qoptuifutntugn. tun-turglruqk-u n^tuptyu 
lU^fuutp^pqL • II. lunJruMKqt-qpMsjnu on f II. nn pt*n- unuui 
t{iniunu/Un_fcgu f fr (*-iuq ut&qffb t {\q^[^"p UMuVuutfb ^fstu^ 
qu/Un^ni-P-truidfL ^q-nt[dtylrqt-nn gnfrpnt-P-tru/uu t 



\ x uty J Ji£*ftty ^~ n L- "puurusufuu/bp tunSil? P-qf^njU , 
u*j[Ju^us<$lrujtu*p<£u*u r *up<$tru*q nhnvtu ♦ %tu L- n<q<^trin 
( uiiu^nj JfatnlrqtUL. utJiruutfu unuihi-y tuftu&JHitu^ujTf 
trntrusji UMUsp&lrt^J^ututuuiuMn 'A n./juuipp.ni-u h-jtrnn-U 
tjuipd us tying ♦ ^usf It- wpfi trpL.tr tn/ .gu/u nl nft^iL-u , 
fluty iupnJruidju* (fctrpufnntrtnj %JhAlrust_ ty*uq[t L. 
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XIX. 

Archag meprise le monarque des Greet. 

Vers cette ^poque, des troubles s'elevferent contre 
le roi des Perses, Ghabouh, de la part des nations du 
nord. Valentinien, empereur des Grecs, ayant envoy^ 
des tronpes dans les pays m&iiterrancfs, chasse Tarm^e 
des Perses; puis il adresse one lettre k notre Archag. 

Leitre de Valentinien a Archag. 

« L'emperenr Yalentinien Auguste, avec notre as- 
soci^ an tr6ne, Valens C&ar, k Archag roi d'Arnnf- 
nie, saint. 

« II fallait te rappeler tons les malhenrs que vous, 
Armeniens, avez ^prouv^s de la part des Perses infidfc- 
les, et tons les bienfaits que vous avez recus de nous, 
depuis les temps anciens jusqu'& toi. II fallait done 
t'^loigner de ces ennemis, et te rapprocher de nous; 
meler tes troupes avec nos tronpes, pour combattre 
contre l'ennemi common; envoie nous, avec des let* 
tres de satisfaction de la part de nos g&i£raux, les 
tributs de ton pays. Tes frferes et les exiles qui sont 
avec eux seront relach^s. Adieu. Ob&ssance enti&re 
k 1'empire romain »« 

Archag, non seulement ne r^pondit pas k cette let* 
tre, mais encore il d^daigna, meprisa les Romains. II 
ne s'attacha pas de tout coeur k Ghabouh: mais, sui- 
vant ses go&ts, il mettait toute sa gloire a manger, 
a boire.> k entendre les chantcuses.Plus eelcbre, plus 
vajllant,enapparencc,qu'Achille, Archag ressemblait 
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untuq.i/uaj • JMUipusun.u m utijfit-paq%uMJuusa.[/uiiq g b t JftU^L. 



b 

Ifuaq truffiufynMjnuutiMjtr in ^uyng u%-&% l.trnul;u 9 "Pf-h 
]^J3-ufisuiq-(tulruy % npq.t.nj Qni_ufyu/L f npq.g.y |J pf3-m^ 
*Uuy 9 npt£t-nj uppnfu *\>p[i*- n p[» * J/*- 'ft ^ v t l -'U A ^ tr tb t U 
n.uinllrtui*ft \\truutpftuy , II. t-fyt-tui *fi ^uiju , mtuJtr^. 
%tuju Ifutna-u nt-mqnt-P-lruiiiq <£uinqU ht-pnq 'bnpnu.tr tug , 
uij/L. uiiL.ua-lrfJL.u*,g.u/UQ[t qp.uipt-fyuipq„ng-P-jtt5tu f qnp 
t-tntru f p iXntAusg u*2juu*p<$[fu , JtuUuu-ufunL *ft [3-u*q-u*. 
t. np tuff pus quuA 9 p uiiut %£utpusa.pl? t l\ vn VL Ui P ut ^ 
plrtuf Iruffrufynufnuusg , A. ^tuttoptfii tug/utup^tufyu&qg 9 
fyusunuutfyuA uus<yi/u/Lusn.pni-P-trusi/p ^tuuutuitntruin 
qnqnpi/iu&nt-P-fiLSi , fu[lrtnilL. qu/ua.p-ni^P't-usisU uip^ 
ifiuin , «t£r pEuuiputp uni]npni-P-lruidpL l?p jtrpi^pftu Jlr^ 
pnt-iTt *l\u/hq(r pnpnufo <£tu£u*o-L-iutfffLl;fib f hpp u ff"I&' 
^uss/iuplrut/ J°ct?* MUi R ♦ h- ipi^pnul^u thuifuuuit-usju wa-^ 
*ul?[fu 9 ffA ti^r f ^r %nguAfc lutitu thnfulruqh uifutnU • npnu 
n.utsf.utpg ufuutupuuin It- uidunhn , A. &tu&fynjP- tlkifg. 
II. tfuiquMn-j* 9 /»< tni~Jb-j>l? a.utuAtri i/fufifiJ-ufpnt-P-fitJu 
P-gat-uia-tfi-P-truAqii s I ^i. uyungfit^y L. <£uj£ifh u*Un_ui^ 
tfnJo nt hfuuauTruti iftul?pu , A. <^ fti.no u/ua-usuoP^ #f£_ 
phnLntfulfjtu | A. outuspn «£ J-nqatft?ftu t 

hirf unput ^pusduiitruti nuut n.uat-iun.utg u.iut-uan.utq 
^A^"*/ utnotuuttubngu 9 ft funpju L- f /t qJrp<T utlrnpu 9 qft 

tftnhiuiuutlg ^ftcufutLuaungutqu iXnAuan rftujtgjtU 9 p *^L/l- 
P-Uipttt-fS-fttJu dutphuuq t/yutiugb-tng s I >*- put<fu/utru*g 

ft %nuua otut-uAu h- utuq-utputfyu » u^utnuspjrplruitjutp^ 
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en r^alit^ k Thersite le boiteux, k Thersite k la tAte 
pointue. S'&ant soastrait k lautorit^ dc ses maitres, 
Archag recut enfin le prix de son orgueiL 

XX. 

Saint Nersfcs. — Ses sages institutions. 

La troisieme ann&» da regne d' Archag, an trAne 
patriarchal fui 6\ev6 Nersfes le grand, fils d'Atanakinfcs, 
fils dloussig, fils de Vertanfes, fils de saint Gr^goire. 
A son retour de Bjzance k C&ar^e, a son arriv^e en 
Arm&iie, il renouvela toates les sages institutions et 
r^glemens de ses peres: il en etablit encore d'autres; 
la belle discipline quil a vue r^gner en Grece, surtout 
dans la capitale de 1 empire, il la reprodait icL Convo- 
quant l'assembl^e des ^vdques, avec tous les laics, il 
Etablit la charitd par les constitutions canoniques ; il 
extirpa la racine de la duret&> qui croissait naturel- 
lement, par la force de 1 habitude, en notre pays; car 
les Mpreux &aient chassis sans pitied comme des £tres 
r^put^s immondes par les lois,les malheureux attaqu^s 
de l'^le'phantiasis, ^taient mis en fuite, de peur que 
leur mal ne se communiquat aux autres. Leurs retrai- 
tes &aient les ddserts et les solitudes: leur couvert et 
leur abri etaient des rochers et des buissons: pas la 
moindre consolation dans leurs souffrances. II n'y avait 
alors ni secours pour les estropi^s, ni hospitality pour 
les voyageurs inconnus, pour les Strangers. 

Nerses fit construire pour chaque canton des ho- 
pitaux, dans des lieux retire's, pour servir, comme les 
hospices des Grecs, au soulagement des infirmes. II 
assigna k ces ^tablissemens des bonrgs, des mdtairies, 
tres productives, en fruits de la terre, en laitage, en 
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\\ mm&-%m£iu&mai ♦ mpm^JL, qjuttqwt^P f^/uu/mm i/tumUjOM^ 

oMttuu^t-in tynk-tuq IflrUrLMtUt-njis ^^tt/uqfr trnpqu <yp*ti^ 
tflujLuiq, Ll ntn-utn&mjq qjiUifowu*l(ni-P-fit-U pLdiq ifi»*f 
Jfcnj uypL.ni t I \£_ ^l *uJJfu umlmlm ^usmt-iuttufuq ^/*«"£w 
MUtQutQf man ft ^tutui* utiLtuotrtuq , qututtL.qph a%tu ««c 
n.usL.trijpmi-.qni£jy Jf^uifyuy fupaitftnitAu*£n/Ut l^c ^orarir 
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laine des troupeaux, pour eniretenir les pauvres tie 
toot dans ces etablissemens, afin qu'ils ne sortissent 
pas an dehors. Nerses confia la surveillance k Khat, 
natif des prairies de Garine, son diacre, et lui enjoi- 
gnit de construire des hStelleries dans tons les villages, 
pour y loger les Strangers, y nourrir les orphelins, 
les vieillards et les indigens. Nerses batit aussi, dans 
des lieux deserts et inhabit^ des confr^ries, des mo- 
nasteres et des cellules pour les solitaires. II nomma 
pour peres et supe'rieurs de ces asiles, Chaghida, Epi- 
phane, Ephrem, Kint, de la race des Selgouni, et quel- 
ques autres personnages. 

Nerses defend deux choses aux races satrapales : 
i° 1 alliance entre parens, en usage pour conserver 
soigneusement la noblesse des families; 2 les cWmo- 
nies coupables pratiquees sur les morts selon la cou- 
tume des pai'ens. Dfes lors, on vit les ha bi tans denotre 
pays se conduire non comme des barbares, des hom- 
mes grossiers, mais comme des citadins bien regies. 



XXI. 

Meortrede Dertad, frere d'Archag. — Saint Nerses s'en ?a a B^xancr. 
— 11 en ramene les otages. 

Severe et terrible &ait Valentinien contre Tin justi- 
ce; anssi, il fit p^rir plusienrs princes pour leurs rapi- 
nes: brAler vi£, par exemple,un certain Rodanus, chef 
des eunuques. Ge Rodanus, qnoique l'empereur le lui 
eAt ordonn^ trois fois, n avait pas restitue les biens 
qu'il avait enlevds k une veuve. Le m£me jour, les en- 
voy & de Valentinien, revenus de l'Arm&iic, excitferent 
Tindignation de Tempereur, en lui rapportant les dis- 
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mfr 9 p tf-utt/tnA jutfuJfcfy f p it-n-jfb aiAl^p qnutpfnt-^ 
P-jtittt t ^puidtyt? uuguiuuAtrf^nj^pnLuiUt ubuuusjpU Y*JL, 
yuilfuy q$u*JP tTutul^utuu ^\'*ul?l*uj t 

1 >*- iA\l?nn-nu(i nopnc ttufunt- B-ftruiij 9 A JlrpuMB ^usi 
"3 f-l"S&~ ui [^ f L- <£uiutruM[^ f p utu^da/uu ^ayiia , VP^ 
<£nt-np y*jp£ut4 L. utn-angfc C*"t UMn - Ui 9 u "pw mifhr&is 
yt-nu^u* L- f ft ^ui^tnitt-P-fitSi .tfiuqp-t-uiiy v"**/ lfr na l 
qfuuithtuut-tug^ ^Uipl^uit , II. ugun&utn. ufuiU9tupiun.qo pun. 
uJtfu fcutf uiniuifyt? qitlriru lJrpul?u t \\p"J LrpP-lruiiL- 
f h ^utpwnt-P-fiifu qp-iua.tui.nnU giun<£a-uti t dh-ftutph f fr 
ungufut? injd- * uui u- qtuu$uiufun.uu iuun.ptrusiu»n3unt- It- 
nLUtnfuusj I (>*- b n l u *fy uAnuts l\nnt/ujfrtu»£uyiujaa-l? 
Iguyutrp , fyfiu ut&k \ JZiUk"U * i xU U3 ^ tu f u ^'p u putplr^ 
ntunnt-P-nLfu utputptruMi Jtuul^ufuu \AI?fiui t J tunuta - m 
qni-n j§ unguful? tlm^nt^utuu S^paMiuvutt *$°P unpui 9 tnutt 
utfiu niuuiUfpL. ^ftL.ufuiuinunt.p-lru/uu 9 II. n-uluiu lainilu % 
y un * np §uuiun.u»nlruti SspPpP't A #f 7 f ^4/ f u*fu* 'fr yuphu 
^uAutufutUf uupuulr^n^bJut p n.ptuunuii-nt-p t 

|u||1| *|A4y klftriui iusi-umuu ylnt-Uip , #m tnutfru 
Vnuiq-ui&u fyntt-glruMi (Lrpffifu f usn- t^nt-puint-ust <$uii5s 
pt-p SifrpuA 9 aft gutfi»<f-UiiP ^lAn.ufuft kp t \f- ^fcc*"** 
uqautglruii nLutnJuuiujl?u fj\p nLutuw ITPtP t"~F • iS^UF 
'y&tB-iUij ) Hpp f/AjA ndum-^nJtuutmlCutn. uiuufudufu un^ 
pus * dtuuu npnj utun ^\Alfftuj nuauVuutA fAgu p L p t "- 
qLiutni-iiM&u a -b*-*[*'l &- n-uiuutusfyk-puiutg • A. p uujA ut^ 
t-uAft \lnt-uJ9<£pu*i/iUjl? pfitutfytru | 1 /Y II# lun ^ Unt - ^1^4^ 
^«_j* ^SSr ajUuin-u/uitriT ntfbjuiOit-tfu Jftftifulruig* L. (3-ujl 
n.uii.npuiu[fcu uiputplrut£j^u§puuApu , «"<^/ uinauutufUi^u 
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cours tenas par 1 insolent Archag. Valentinien, en ce 
moment dispos^ k la colfere, fit p&ir Dertad, frere 
d' Archag et pfere du jeune KneL 

TWodose, k la tete d'une grosse armle, vientfon- 
dre sur l'Ann&iie; d£ja il est aux frontieres du pays. 
Archag.) efiray^ envoie au-devant de lui Nerses le 
Grand. II conjure l'einpereur, lui remet tons les tri- 
buts dont le paiement avait 4t4 6\ud6, et en outre, 
de riches pr&ens. Nerses va trouver Valentinien, le 
dispose k la paix, et se voit lui-meme combU? d bon- 
ne urs. II obtient les 6tages qu'il demande, et part, 
ramenant pour femme k Archag une jeune princesse 
nominee Olympiade, parente de l'empereur. Valen- 
tinien, voulant montrer sa g^n^rosit^ au jeune Knel, 
eh raison de la mort in juste de son pere Dertad, lui 
donne la dignitt? duconsulat avec de riches triors. 
Jaloux de Knel, Dirit ne pensait qu' k lui faire du mal, 
attendant quelqu'occasion favorable. 

XXII. 



Comment eat lieu la collision d* Archag a?ec Knel. 
— Mort de Diran. 



Knel vint un jour au bourg Gouach., situe au pied 
du mont Arakadz, pour voir son aieul Diran, qui, les 
yeux crevds, vivait encore. Diran pleurait amerement 
Dertad, son fils, p&re de Knel, se regardant comme la 
cause dumeurtre de Dertad. C'estpourquoi il donnc 
k Knel tons ses biens, la propria des villages et 
des m<?tairies, et lui enjoint d'habiter dans ce bourg 
Gouach. Knel prend pour femme Parantzem, de la 
race des SiounL Knel cdlfebre son mariage avec une 
magnificence toute royale, et comble de pr^sens tou* 
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ajMupylt-v usuvAt-gniA utujuuspuiputgu t ()/*"4 ^usTtu-uti 
pUq-uu* L. uftpt-usg^ IrutntA uttL.uuM qqtuuutfm pLpb-uAg* 
qnpu tunJrtuty ua-ttutuilpU ^uAnJrp&B-utg qtuniLnt- II. qk 
uul. • El. m n- uti.tr i Il.u uhptrqftu qhus t 

y*uu*u/uop try. put SfrpfiP- utusutTCtutLU ^unL^HruA ♦ 
a. ifiuutnL.gm'Uit tun- uspntuA ^uAqJrpi putplrLustfiuL. 
["-(""/ \\ utpn-ufutuL. qfAusfyptuL, Lunouttp , up f jt duw^ 
Jfrfynutrufu v?n<Ji/£ f u fcp f tuutrft ♦ fl^_ q-ftutk-u , qfr htnp^ 
^h-tu^ If *| &l?i utuuAuAtr^ t U*t r 1_ t if* ffkgu iffnfuus^ 
uusq ^n P-utn-Uit-npt-unt? t | <£us utt-u 9 utnpusj y qttjuA 
pppi*9 qff pLUutfyt-ausL. \A^ttl m JP' u P tutn A 4 a *tni-us&-u 
anrp P-usq-ust-npusq , El. ujtput uutAtutputputgu trnL- fAq. 
uduit Ki\uAqp IgusjulrputM %ftt-(J-btns£qujjfi. % trutntA udlui 
qutusutftL. <%ftL.utiuutnunL.p-£ruAqL , L. q.uAlu uuiumjtfyu* 
npnu^tuusufplrujq qUutfuuMptupuu t \>P"A n fp ll *&pq-uA 
juipLA uip^nuMjft II. tuu^p ♦ |^«/«r^o tutfu/uOoD [nt-usj *ft 
*\ Air guy qft utu^p 9 /3-£ n<P-nnnuiT<$onlrqp.on jtJut-Lp 
qtjn ljtt- dut^nt.uA ^op htfnj % np Jiuuu qunput brnL. t 

1 lutT ^uiL.u»ututglruii\ JPZ* u t(fJ r l}* Ayupul^ q\t uspu 

if-ufu ustL. *)*&&/» P~h P*"t^p p5 iiU k^3 ui Cj\ •JC Ui P Uitn ^~ 

£UL.S'lrp qjfwpq. ^utiptrulruiq t \l\tuLqfr unJnpnt^P-ptfu 
ijp tupDUJjfi JjjHufu p&wfylriiY* jputputut L. Jjtnt npq.L.nj 
unpm 9 qnp ihnhtuAupn. P-iuq.usL.npjt uiut^^pUf El. uf/l" 
utpjtufynzAlruin puuifyirr p q-utt-usn-u ^utgutnrupg (l | ^ 
qhnthnft ti- | n-ptrpuAnj 9 <£uAq.Lrp2 fL#i2tf}r<y» El. tfutpi^u 
juipuniAnL.uut i J>«- tu p n - pitutpt-^fr 4" ^^*t» t*""** C*"t~ 
nLStt-tqiftu<£ f IftutT q-UUMtj^ l jputpututtuf 9 &- utpdtuQt'^ 
p ntfu qnt-uuitrpu %ut/uutputputg% t Ci «iyo ^M£.a*a#^|^^ 
%trttut f utpusp qjCpuitfiubu utpotujft t jfi stu lj\ J/fr nt lh ai "- 
j\*n-pL"ptuu[i t [***ujg ^sbp §t ' u < i utL ^ u 'bnpw tuusutqutt/u 
fu/tuutujqlrtug ustv. "pf-fr ft*-p \ JPZ^k * 4l! t ***' "FV ^ 1y 
2uitftu<y Lrntruttifn-png uErutrfyuiujt-ututq f p ^pust/iuut? 
utpututft f ft qLusquAftu f h- f fi %ujfii usl.uA ft l|m.a#£_/3-ti#*. 
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les satrapes. Ceux-ci, saiisfaits de Knel, et pleins 
d'affection pour lui, lui donnerent leurs enfans. Knel 
revetit magnifiquement ces enfans deparures,d'armes, 
et on aima Knel encore davantage. 

Dirit trouva la an pr&exte de calomnie: etant done 
all4 chez le roi avec son ami Vartan, ccuyer da roi , 
issu de la race des Mamigonian, « Tu ne sais pas, A 
roi, disent-ils, qne Knel a form^ le projet de t'assassi- 
ner, pour regner en ta place. Void un signe certain 
de ses vues ambitieuses : Knel est &abli en Ararat, 
dans les domaines memes des rois : le coeur des satra- 
pes lui est devout*. Les empereurs, pour lui fournir 
les moyens de conspirer, lui ont confdW la dignit^ du 
consulat et d immenses tr&ors avec lesquels il a cor- 
rompu les satrapes »• Vartan j wait par le soleil(la vie) 
du roi: « Oui, jai entendu de mes propres oreilles 
Knel dire: Je ne laisserai pas sans vengeance, je ne 
pardonnerai pas k mon oncle la mort de mon pere, 
arriv^e a cause de lui ,,. 

Archag, croyant ces rapports, envoie Vartan lui- 
meme vers Knel, lui dire : " Pourquoi t'es-tu &abli 
en Ararat? pourquoi as-tu ainsi rompu l'ordre <?tabli 
par nos pferes ? La coutume <?tait que le roi seul 
habitat en Ararat, avec un seul fils, qui restait prcs 
de lui comme agr^gc! et successeur au trAne, tandis 
que les autres Archagouni residaient dans les can- 
tons de Hachdiank, d'Aghiovid et d' Arp&ani, avec des 
pensions et des revenus sur le tr&or royal. Tu as k 
cfaoisir aujourd'hui, ou de recevoir la mort ou de quit- 
ter 1' Ararat, et de renvoyer d'auprfes de toi les fils 
des satrapes ». Knel obtfit au roi : il sen alia aux 
cantons d'Aghiovid et d'Arp^rani. Mais Diran, son 
aieul, adressa des remontrances tres se'vfcres k son fils 
Archag. C'est pourquoi Diran fut secrfctement Aran-* 
2 4 
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nfrgtuUi nfjuipd-ufufi Irnlrtu^^uMpgU tf.lrplraJutuiug * [3-1? 
tuptfA-hp. aj[mfuiuplfuA € \^UMufik^ umSmU \\utnni.&nj 
^uitnnjg ♦ npntf^ jftu^n^^au^lruig % ^uttfrtrtuf^ trnL. puut 

tP n s % 



^mtpihrn^mSbt^rngJ^pim^^ plug. <\S$kl~J k mmiut%ambirg_m\m t 

nnuu^iht^nt-iF ufinlrglru*[if-U£i-u*n-ffu ft \lno-utfntftnft ♦ lu 
trqlruiinnu tttuwnftlg , np n }_***] VU nt-pni^ 'ft [3-uMij-Uit-n^ 
p*&g %um§u ouift ifbuM lufUfusth putodht-P-ftLlu t^pl^ng 'ft 
Jf§m-.iPJ-uuTni-+ It- %ut nuputfutugtrtui^ft n-ffuhu ufusn&lfp* 
Y* utnu&op *f.£up2trut£%npnn.trii qhn% a. nt-P-ptSUb ^fipfifJ- 
II. \\ tupq.u/li % tuutrgntfj *)*&4/fg/ putnnL.iT t?pt?w ^uAt 
tnuju utnStlri P****. *untu iulmlmu tfrt-pnL.iT ifrpfil/u , np 
€ ut^ntu^fttfutttu utUnuufuft , np *ft duttplruft ^utt-nt fa-*. 
PI/ ^|^4/3/ u5*ni5iunj ^usu£rui£_kp $*"** • \\ mfc "Plf 
mn-uigk wtL. %ut ^pniftuputuify uyuujfiufi • 

YftJX* wpe"i/ ^"wg Jlr&u»g% € \&ki2J n pq-^y b^j 

ftfun.utit 

^kuglrst utlrqftu ^utfhph" 'f* tj r pt?*"t \\ %tu 'A au 3 
oupupliutnftp fpntf 9 L. tuututputuuitrnglm ♦ uft tr^m-tui^ 
Jirp putn utptf-utulrutg P-uta-uiL.nputfyuiuuig <£u&a.fiuftra^ 
j/ni-tB. "pung • 

\f*~ trputa. q^t-tn ^pntfuiptnuifyffu IrpP-lrutf^ (\f2f ^ t 
fu*p^hp AP'h n £_ P" M <^putiihtuftU a-mgl? ittputplrut£_ 
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g\4 par ses premiers valets de chambre d'aprfes les or- 
dres da roi; il fut enterr^ au bourg m^me de Gouach, 
comme n'&ant pas digne de la sepulture de ses pferes. 
Ainsi Diran (5prouva la juste repre'saille da traitement 
qu'il avait fait subir a Daniel, lhomme de Dieu; et, 
selon les paroles de l'Ecriture, il fut mesur^ avec la 
mesure avec laquelle il avait mesur& 

XXIII. 

Arch a g porte de nouveau en?ie a Knel, et le fait perir. 

Le roi s'en va sur le versant du Massis, chasser dans 
son cher canton, k Gocaiovid. La chasse fut si vive, 
qu'il n'arriva jamais a aucun des rois avant lui d'a- 
battre autant de gibier en une heure. Le roi, dans 
les joies du vin, se glorifiait de sa bonne fortune. Di- 
rit et Vartan de renouveler leurs perfides menses, en 
disant: « Knel, ces jours-ci, abat un bienplus grand 
nombre de betes sur sa montagne appel^e Chahabi- 
van, qui lui vient deson aieul maternelKnelKnouni. 

En consequence, Archag envoie k Knel la lettre 
suivante : 

Lettre d' Archag a Knel. 

u Archag, roi de la noble Armt£nie, h Knel, raon 
fils, salut. 

46 Tu examineras les endroits les plus giboyeux sur 
ta montagne Dzaghgatz, le long de 1'eau, et tu feras 
les pr^paratifs n^cessaires, afin qu'i notre arriv^e nous 
troavions une chasse vraiment digne d'un roi ,,. 

Archag, arrivant presque aussit6t que sa lettre, pen- 
sait trouver Knel encore non pr^par^ selon les or- 
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*)*S#(r£*7» upuufiftumju f ft tflrpuy lrq.tr at£_ ftpp fit; ^tuptufc. 
fttrusg ani-puMfuufutuju utpguyft 9 fyuiujlrual? a%ui s | ^y£_ 
ftppL. Irutlru 9 anp £&/» Irppfag uilrutrus(_ auyuufftuft ajuiu\„ 
ntuumm-P-ftiJu an una L. u.uMaifnt-(3-fci5M fyafyaa 9 fua^. 
gkuitfuan^nn-aJji uutfuuA&aL. II. fyutufyui&uMUUMg , ^/»«C 
tiuMtlrutg na/it \\ atna.u/uust 'A "ffi* nnuftu uuguJuu&Lg 
f^\^hfj npufcu P-lf pun. fuuipjt fiu^tfppuiuifuit., kpk-n 
IguMiflfp iaJrti utiiu aaujtatw^lruiq ulrutu s I \p"J utnJrutt 
ausjuu^nup ^pustfufu 9 aJutn^utnuM^h IguBUiuapl, ♦ ajusjh^. 
<UMih jusniua-u ^nuMtfiuup £3-UMa.uMt-aapu 9 au/u P~h ifeuuu 
fyuiiTuMgu S\pppP~ u f/ P'-py npplr^nfu t \ % **4 I J r ? us i u f/ 
^ufunjrni uutfuutpuipaA hOnt-gtrtui f /t a.at*tn I Jlfin*[*f*[* 
qa.pit ^X^hi^U P-usqlrusa juMpaaLuutfyufii ^UMotunffu 
O uippyuttnft* 9 fi £j>Jlrqu trqtrasij £a& Jlri utaJLl? * 



b** 



|(|*1^1^$ u- J^JPZ^i fyiup&lrusg atuufaaufn.ap&lr[jj£UM^ 
npu f ustu ap nfis &u§&fyfcjuMuVuu*uwlru uitfufulfu 1 aatat^ 
o-/y t juguAfc L. usgfitu*p^fi % umil. 9 ft Mraat-glr^ag ufusfyat-^ 
gaL.hu , apug^u qJta^u $fou/i*tuj L. C J^»t^/ » *f\«A»w 
aft a^masglruM^juuVuusJii UL.paL^ifcdusgusuaayub-MrSfu) 
y 9 lrpul;u % L- u/u^& *]fjp£u*k A. auia-fcP- uu^uAaJufUu. ml. 
n-uasglru»i^uuuiusL. *f§ uat-O- auti.aL.nu p.uiqaL.du % apu^u 
yjuiaiac^u^utuu y^uicncquy t \*ui[ J^JPEfh n > 1l2l u 9 u ' ua l 
at$VLU£u*L.L-u*g 9 ujfL uAusJbft-lrot^j udaju^lr£nu^ 9 p u-ufuim 
uuguAlrgo/u L. f p J-tun-UMUajnt-P-fcifu , jun-lr[__ usaJbat^ 
ayjfu uapf/u <\)LUtL.u/u2lrJ\jnni/fr IrqL. ufusmuAft uj>, ap 
iisuncu/utrgusL. Q\usum $ 
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dresda roi, et pouvoir, sons pr&exte que Knel porte 
envie aux plaisirs da roi, le charger de fers. Mais Ar- 
chag, voyant qu'il n'avait jamais vu autant de pr^pa- 
ratifs de chasse et une si grande multitude de b£tes, 
tourment^ par ses perishes d'envie et de soupcons, or- 
donna a Vartan de tuer Knel au milieu de la chasse, 
comme si, par Teffet de quelque accident., de quel- 
qae coap maladroit., en voulant tirer gur les betes,, 
le trait eftt atteint Knel. Vartan s'empresse d'ex^cu- 
ter l'ordre qu'il vient de recevoir, non pas tant pour 
ob&r aux volont^s du roi que pour satisfaire celles 
de son cher Dirit. Archag, accompagne de ses satra- 
pcs, fit descendre dans la plaine d'Aghiovid le corps 
de Knel, et Tenterra dans la yille royale de Zarichad; 
comme innocent de la mort de Knel, le roi s'aban- 
donne k de grandes lamentations. 

XXIV. 

Archag en ?ient a cet excel d'audace de prendre la femme 
de Knel, de quelle naquit Bab. 

Quoique Archag pensat ex^cuter ses crimes dans le 
secret, il arriva que ce qui ne peut £tre cach£ a Toeil 
deDieuqui voit tout, fut aussi manifest^ au monde pour 
la terreur des coupables; comme le fut la mort de 
DiranetdeKnel. Tout le monde connutl'affreuse ve- 
rity : le grand Nersfes Papprit aussi, maudit Archag et 
l'auteur du meurtre. Nersfcs, s'en &ant alte, passa plu- 
sieurs jours en deuiU comme autrefois Samuel au sujet 
de la mort de Saiil. Archag, loin de se repentir de 
son crime, sans pudeur et sans honte, s 5 em para des 
tr^sors et de l'h&itage de sa victime. II fit plus en- 
core : il prit sa femme Parantzem, de laquelle naquit 
un enfant, qui fut appel^ Bab. 
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I §u mtunuuuJtlrtT tf.np&lrtug ntuuptup II. utuulftup^ 
O'lrtp ttuppu | tt. qutupututhtttuu tunntug uspJ-u/uust np t 

I %uMn^-uMuftL. ndtutlp unt-tnu&ntJu ^tu^u/ittutftL. *A ££\» 
5* us a n.trnh atfiu^tugntJis fuusnStlrtutj irut \\*l'* i I* i lhwn-UMj 
usn-uiOfifs Ifunpu I jp2***fyuy t &- lrinj& 9 ft IflrUuig utul^u 
tnhl£unt-f3-trtuuu titufutuutug t \ % njUu^u II. q\\ tuqftituity 
uituj I jpyifbiuj ututuutuulrty II. Jtniuufutulg IguapaJruta 
qf"-P ^utjpu qjfbtnfingt 

bb 

0<V~WJ& SfrfiP-J « 

|*f*Pbl* IrqL. fitiuqutqnt-P-pgSt ( tuufinj f ft <^ftt.uft^ 
utubtuUmg tuug.tug » L- tutupuMtu tunJrutt it upuuilrptuu^ 
tfiugu , ttuttnuirutg qgtuuntJuu anp ncStfyp tun. | JO^^i t 
JutuU n< t hJui % tyibuylrp ^ ut pty r U19 Jjykp"^ wJut 

II uttfu npnj uin-tuul; tun. uut \ J2^k VjfstptP' ^" & m ~ 
pntJii uftplrglrutjh \\ tuptf.uA tupJ-tuup tutuutiuntun^qg 9 
fuUq.ptr(^ a^us£uint-P-fci5M t f\u*jg tfiuuu aft ^ tfttu fuls q. ftp 
tuugtrtngu tfiuptnhg fytuMrgHruiitftutrt t tututtt-^ f JtUpU 
Irttuulf u^ututlrpuMqtilrijAn. • \njhu, npnj us qui a. tut- b*p*K, 
nph v\ JPZ^h u%rp P-tunjut-np ^uAa.lrp£ tuMrUuitU 4M>«« 
pog ^uijng fAa. fi*-p [fiutrit \*uty 1 jp?*f*fy tttfyusMrgtuL. 
pt-pttM Irpp-tuty tujipiupnt-pu Irnilrtut fWl}* outtSun. 

1 >«- ["-p pu§p/jituglrtut^pppP"an f n^t^KttiL. Atu 9 ft tutuc 
utnunfu 9 ttpuflpu ah [3-lf 9 (t unptu ^ptuujttt-ptuitusgb b-oIl. 
Uifu fttuqtUMLU tutntrptt-P-lruAflt anp ttiStt^p tun. SXnjuu s 
■ >*- iun-tut-trib-u q-pq-.nA?p Jtupouit \\ tuuusfy nhuustyftp 
unptu )UuthsuA& ii{us<£lr£ni/ pbn. Irqaopu thuuu usqPfytuu 
J/tnP <£tup7tji s N tuuit npnj uusfutuutlrusg qftnutu tupptuj 
tutto(3-tuilt pjifuftt-p II. fyufy&lrgnt-gu/unncy* t fl/f«rc.«/* Jt^_ 
Igtuptugh-UMtua/iauAtult tJutuip-uspni.P'lru/it L. tutupututau^ 
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Ceite Parantzem commit an forfait inou'i, inima- 
ginable, digne d'exciter 1 indignation des auditeurs; 
par le moyen d'un preire infame sc&erat, m£lant an 
pain de vie nn principe mortiftre, elle le donna & 
Olympiads premiere femme d' Archag, et fit ainsi pe- 
rir cette princesse, par jalousie pour son rang. Elle 
excite aussi Archag k immoler Vaghinag, pour mettre 
k la place de Vaghinag son pfere Antiochus. 

XXV. 

Meortre de Dirit. 

Chabouh en paix avec les nations da nord, sans 
guerre k soutenir, laissa ^clater son indignation con- 
Ire Archag, qui pendant tant d'annees, lui avait re- 
fas*? le tribut, pour le payer k C&ar. En consequen- 
ce, Archag envoie pr&s de Chabouh, Dirit et son cher 
Vartan, avec de riches prrfsens, demander paix et 
amiti& Mais,comme Chabouh voulait se venger des 
derniferes guerres, il s'avance contre les Grecs. C'est 
pourqnoi il invite Archag, notre roi, k le suivre avec 
toufes les forces d'Arm^nie. Archag ne voulut pas 
marcher en personne, et, alMguant quelque pr^texte, 
il n'envoie qa'une faible troupe It la suite de Chabouh. 

Cependant Archag, furieux contre Dirit, le degra- 
de de ses honneurs, com me si tout n'&ait arriv^ qu'i 
son instigation, k cause de la haine qu'il portait aux 
Grecs. La colfere da roi £tait encore excit^e par son 
&uyer, Vassag, qai en voulait k son propre frfere, an 
sujet d'une jeune concubine. C'est ponrquoi Archag 
accabla d'injures Dirit et Vartan, qui, ne pouvant sup- 
porter an tel traitement et tant de reproches, alle- 
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uutg utu&lr^j nJfiT Irq.lrut£^q5stugph utn- (* u*$uni_<£ <^ut^ 
tnm-uih t [ % ^f *p tunjuUL-iJuu futjpusa%lruMt YjF&k , 
^puiJuyt; "Unfit I] UMUuslgufj a$lrui unau* fo[Hr L ptuaJlu^ 
StrnJu yLUq.u»t. , qfi nip L. ^utugt? % nugu/hg^ Annua ♦ qnn 
"^IrnftugutL. Igusm tup Irtj] umuu*% , f^^iu^sn L. Irqgutjp 
kpunpu* \\^upn.uMut \pt- fiuifplrgutt- ufuututpm u*pfci5Su 
^Vu^jjuatipuMp^ku SfrpfcP-uy pum u&fi&fou C | f *^ 
u/tup f L. 9 fr \\ utpqjuuusf 9 Jt <^UMpuMOtuut truftopfc [n~pj£ 
Jlrnuuiitrit 



K2. 



I^OM ^ umu^ul.^ a.uy ^utuu/ufc '[> ^frqpusuusfilrpm 
tflrp ^guinwig* Ifusu pitq.qL^tPunput wpp pusnmpf/u <£a/u^ 
nJrpi ajm-duiput a5in.tui- ♦ oiuuqfi fuuthnu uut^uMuA-mw 
J^/nSilruta | np t^p utittrp | jp2**»b*y u- MrpuM^utgnt. o«t 
n jf4pf' u 9 ^putiitujn-uia utqfitlr^pi»q.tjf.^tF ^ UMufinj % | *c 
a^JJttufu atfht-uwu uipaJr^j "!/£"- nt^pt-ytnut^u umhjum^ 
^plrutg urn- uui , L. n^ tfianputju phfyusput- t | a*, ^fop 
fyn-nt-nj Irqlrpy , apuiunts/u 9 fr ^utpupgu uujuAffb ♦ L. 9 (i 
ufusputni.p-ftL.% JuBufulru»i^ nfun.ffu 7* tuui^nj , n.u§n3au§j 
uAsq.pl/is 9 f§ |] &pfiu ♦ i_ ^uMua-jiuut utn^utfjL. utp&utp^ 
&L-iU(^ juszfuuiutnt-P-lristfu f fuUq.pt?p uitLunt-iqjtffitfpuM^ 
ututflrpui* L. n±_ P-nqusanLjjfiu §utn.UMfus/uutnu§g tf.nJunjp 
II. [put lr up uiututUMqlr^taitu quyunc , pppnc (3-t? !\nt^ 
uutgu fuuMUquiptrugft a.np& • J^i_ ^ utufinj jtua-Ui^juu^ 
glru*ij apt; uau unuui (3-nuqP oppisuify niyu t 
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rent se retirer auprfes de Chabouh. A cette nouvelle, 
Archag, devenu encore plus furieux, ordonne k Vas- 
sag de courir apres les transfuges avec une forte trou- 
pe, poor les tuer partoat oh il les trouvera; Vassag 
n'h&ita pas a ex^c liter la commission, quoiqueVar- 
tan fiU son frere. Ainsi, le sang innocent de Knel a 
trouve vengeance ; vengeance a 6t6 tiree de l'impie 
Dirit, d'aprfes la malediction de Nersfes; vengeance a 
4to& tw&e de Vartan, ^gorg^ par son propre frfere 
Vassag. 

XXVI. 

Dlfaite de Chabouh a Dicranaguerd. 

Chabouh se hate de marcher sur notre ville Dicrana- 
guerd. Mais les citoyens tiennent ferme contre lui, 
avec une arm^e aassitot rassemblee; car Antiochus, 
chef de la race des Siouni, bean-pfere d'Archag, et 
gooverneur de la ville, ordonna d'en fermer les portes 
contre Chabouh. Non seulement il lui boucha le pas- 
sage, mais meme il ne lui envoy a aucun d(?put(?, et n'en 
recnt aucun de lui. Un combat acharn^ est livr^; un 
grand nombre de Perses y ptfrit. L'armt?e de Chabouh 
en pleine deroute, retourne k Medzpine. Aprfcs quel- 
que repos, revenus un peu de ses fatigues, Chabouh 
cherche a prendre Dicranaguerd. Mais les troupes 
d'avantr-garde et les eclaireurs ne permirent pas k 
Chabouh dexecuter ses projets, sous pr^textc que 
l'affaire des Grecs en souffrirait. Alors, Chabouh, 
tout en s'avancant, ^crit une lettre ainsi concue aux 
habitans de Dicranaguerd. 
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mnn.nuAuafylrnuilrtug ang n^Jb-u t%o uAtat^uAtlrtng p J^f 
I nlrutg L. y%uiptru*g • 

\>u l^ttiJ^h 9 h Jt$fiif utfulruiituiJlrUuijU tun-UtOfifyujf 
^outnutou futunuinnt-P-lriUilfL Ll. ^uiOonlfU tuuunnau^ 
p-truMifp. ndht-mfu tunStlri* II. trp-l? n.nv.o tnha^tufUiu^ 
/fclrnuwlrutfn 9 nn uitLMsffff* l^o 9 n< yui^uitntsM^ni^p-lruMiffL 
tuulrtP 9 ' tuff p t/infc nt-qL-npnt-p-lruAu 9 puq.n.fctf' fyui^ 
ykft ffc* t '/> *&$__ ni-ugffo L. uyig q^yu wnStbi^t 
1 ^Jl *b nMsnil/u dlrnnt-tP 9 puinLnt-fD-lrtui/p. utiUutlfu 
tjufiilrgftg a2lrq 9 qh tfnljjfu Irnfiffag onffuwlg [ulrnJruig__ 



M? 

dinnt-P-Iru/ii t h (3-lt^u/Ug l^nt-ul? jlrnfftA 11 us u or tag Wfc w 
iilrtug ilrnjuitylrntn 9 J-nnnil dhinnMutU db-nutunntug ♦ L- 
Irut ^nustfuA 9 nn nn uful^lrutiusunin pLUtutylrugfy 9 JJt [fagfc 
P "IzTCy ^"ip*** fcp*ut-nuUn a.9uutiuutnufufi t I >*- ^"jfi <^""C 
tiusfu Gnahuglruii igw*- tftunnJ^nufS-lrtnt/p. ^niffiuiU a# w 
JIAuifu • ^uiUah uit-uAsn.u£H-nLj> L. tuutntniulfu/iag L- o-ftc 
*-Uflf &- ifUusututlUinp lu qjnno L. uufuAnqo L- tfuu*^us%g 9 
lu ***/[£. a y Ma i/"*flt& tfrtufunt-glruitp uAq.n uMufyu/ut?f/u f II. 
mi %**£/[* *l»nguM usjg lu A^^T-A/* » 1 >*- (LUiqnt-tP uAq.utiP 
pMnn^lrui^%iu[uutnu»ntuJu 9 L. n^ph^fat-usL. %ngtu | jiv 
£«■*£ ♦ M^pii^L. iifift. ^ utu^nL.^ L.u ni5ilr£%ngtu pnqrfp t |^«- 
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Lettre de Chabouh a Dicranagoerd. 

Le plus brave des adorateurs d'Ormizt, Chabouh, 
roi des rois, a vous, babitans de Dicranaguerd, qui 
netes plus an nombre ni des Arik, ni des Anarik. 

u Je voulais, en comraencant par vous, faire mon 
entree, an milieu de la paix et d'une noble liberty, 
dans tootes les villes circonvoisines. Si done, vous, ba- 
bitans de Dicranaguerd, vous qui etes les premiers, 
je ne dis pas par vos exploits, mais bien par votre po- 
sition a l'entree de ma route., si vons me r&istez, les 
autres villes apprendront de vous a en faire autant. 
Mais., anotre retour, je vous exterminerai dans maco- 
lere, afin que vous soyez nn double exemple pour 
les temeraire8 et les audacieux , y 

xxvn. 

Construction d'Archaga?an. — Dettrnction de eelte place. 
— Prise d'Ani. 

Aichag alia jusqu'a faire une oeuvre de dlmence : 
sur le revers du mont Massis, il batit nn lieu de re- 
fuge pour les criminels, ordonnant que, sur quicon- 
que viendrait s'y ^tablir les droiu de la justice ne puis- 
sent s'exercer : et aussitot toute la valine se trouva peu- 
ptee d'une multitude innombrable : car les dlpositai- 
res infideles, les d&iteurs, les esclaves, lesmalfaiteurs, 
les voleurs, les assassins, les homines qui avaient r^pu- 
di£ leurs femmes, et autres bandits, venaient s 9 j r£- 
fugier. II n'y avait pour eux aucune recherche a crain- 
dre. D^ji souvent les satrapes avaient murmur^ mais 
Archag ne les ^coutait pas. Enfin, les satrapes adres- 
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trnlt- A nLUtnStutfit i utuf^nt p mXatStutq f utn-u^olrutq 
qdfc A uu^utputupFUtutu pcpttg A. ^*y O-ntfUn. pbff. utlut , 
P~h 7*t*Y iffcfit *i*5ilrt JVrcf ^* ^~ ^ ra# fc' n J u but f fi %n^ 
nuful? qLnnJuii/p^p \lutufyutuni. \\ putg JftutputttlrtnJ% 

\*ufy uufutputu^iruA ^l\u*puftg Irfylrutf'fi ^tujst 9 9 A 
HmStuiM- tfjulrMj^iutfuutpuiputqu utnSiuc qutalht-pu l*^Af 
It- qJs-plf qusuVuutju n.u/uiu utpgniStfi np y ft udut , *"//«- 
qnufytrpu J3-utn.ut*-nputqu ♦ nt n.fitnlrtf* (3-1, Jutuu %ut^ 
htutufphu utnSttrtnj | njut^utt , II. P~h *1*huu ^dusjhg 
ltitj^lrP"ututfuut^utitutg t *J np utupu dutnfi-lrutt*uutluut^ 
ptupusqu 9 fS-uttfilrutt P-utntrqffu jutuufuffu j\ /M u i n P 
jntnjfu 1 jmto.utO' /j^n^trqlruti [trpffifu % *l\u/uqfi n<o.ft^ 
unugftu pbinptrt qnulflrpu <£lrp-u/bnuujq It- ^utt-utmut^ 
glrtng , oft tAn. JjtJIrutuu t?p [uutn&utfytrustqLlrpnnutqU ♦ 
jutnuta.u utfttp ntutpa^uluft ^uttlutplrqu/u 'ft V-fif" U P£L 
pnqit P-utnjrt ft \\ utnutpjutufutsn outnu^nft t 



l>c *uuthtutputputnu ^uttnq a^nnnM-uti n-hMrgku 'A 
t /IrC u U Ui P4L ni * UUM fyufu ilrn-utfylrpmltu 1 pputtyutt-u/unj 9 A. 
^utpfflt qf»ut unntlunt-uk-pp tutnOLl? JJtutL- qfy[*u * P-*"/*! 

ft tnnutjnq uufun-fcutqutq ♦ nutttqh n.utn5tutglrutrp IfKu A^ 
puigufujjit-p 9 p tf&put/ butn-uttfig [tt-png It-jiuuqutt-nputq t 

O np fJ-I?u{l?ar It- *lu*n aJtmutgls-utiJIrhKu \Jrpuhuh , 
n^ jutn-utf j>ufu qjtnmnplrju J-utilhJulrutq ^utuutulrt ♦ 
tu /L b 4 UMtnui p a.np&uju lra.fi ui putJ-u/blrtutamnuiju Ign^ 
tnnplr^qu , qjt tfutplruqlru 9 ft a.lrpnt^P-ftL.% npufiu f^lr^ 
njutt-np P-gjtutJIrutg t O np (3-u*tfrlrutiua~&{fu [ 9 ^ r p u p u l't 
^ptutlutflrutg fyplrf^npP-nifj} f fi a-tttTJfr , A. tf-utpdutuu A. 
uunt-gnnu ungpu Igutptt.lruit* npo jlruini utuuMUutqlrutt 9 
mAm-utulrgu/it [\pP^ utfunpftlg utnutq.utL.% 
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st'rent leur plainte aChahouh^quL a son retour de Gr&- 
ce, envoya un de ses g^neraux^ a la tete d'un dtftache- 
ment d'Arm&iiens, pour s'emparer d'Archag, si Toc- 
casion le permettait. Mais ce prince s'enfuit dans les 
contr^es du Caucase, avec le concours des Ib&iens. 

Le general des Perses, arrive? en Armenie., avec le 
secours des satrapes, prend le fort d'Ani, s'empare 
de tons les tnfsors royaux qui s'y trouvent, et raerae 
des ossemens des rois : je ne sais si ce fut pour faire 
outrage & Archag ou k cause de quelque sortilege pai- 
en. Les satrapes, ayant obtenu ces ossemens par leurs 
prieres, les enterrferent, pele-m£le renversds, dans le 
bourg Aghtz, situ<? au pied de la montagne qui s'ap- 
pelle Aracadz; car ils ne savaient pas distinguer les 
ossemens des pai'ens, des ossemens des chrekiens, 
parce que les ossemens des uns et des autres avaient 
&1& confondus ensemble par la main des d^prcdateurs. 
C'est pourquoi ils ne jugferent pas convenable denter- 
rer ces ossemens pres les tombes des saints, dans la 
ville de Vagharchabad. 

Les satrapes d'Arm&iie, r^unis, fondirent sur la 
residence royale d'Archagavan, passerent tout au ill 
de r^p^e-> hommes, femmes, excepte les enfans a la 
mamelle. Chacun stfvissait avec la derniere rigueur 
contre ses esclaves et contre ce peuple de criminels. 
Le grand Nersfcs, quoique promptement averti, n'ar- 
riva pas avant le massacre; cette oenvre de carnage 
&ant consomm^e, il trouva les enfans des victimes mis 
de cdt^pouretre emmen&en captivity comme les en- 
fans d'ennemis &oign&. Nersfes, d^livrant aussitot ces 
enfans, les fit porter dans des paniers en une Stable, 
leur donnant des soins et des nourrices. Dans la sui- 
te, ces enfans, r^unis en corps de bourgade, furent 
appetes Ouort (paniers). a cause de cette circonstance. 
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\*T)M ( ututnt-<y trJj[lruu f £i Qfcqinutitutfylrnui y quutn^, 
Urmttutttktlrgffit tfitn^pduiuujt* II. Irtnrutt'fi uttunltuupt 
utqutquttykffit ♦ *}*&«!# f fi Jffttf f ( ututttL.^ 9 qh Jfi £ut~ 
nputlrpfynanq.nL.tfu An* Jl^a uin-JUt-lriL.it outit qutn-tu^ 
gpuu ufuunL-nutufiqlrtQt utututlrpusqdutL, t \><- *u*it "i***~ 
wutufttututrutu ♦ f\'L'£ ai 2j i t 't > < W ' "/V 2 qutuiffitm 
utpqjrftrut^ '/'wlftrijlzg An- S^pf-ptAutfytrpuwA ututpntt^ 
u i nt l^t f utpuiutgu a unit utnfyutitljD uututnStuttlrutu ♦ qh 
Jtutf utputitu tfjutp&utlg n.utymfi L-tutqutut uilrnL.nO /frit ^ 
tt-nt-lrt, L. Igufuutug a.an& £- utpqlrpii-iLhtufylriqhu^iruAu 
jlrpfypt-ql, wil. ^utitn.lrpHruttLtu[tLMit t |>*- 9"*/" utuut^ 
glrut£, ffjuniutL. utn. q.lrplrutii\nfuuu qjfitutt-npu % utul? • 
1^/3*4* £lrptt£ tlhtnwftL. utn-ftg qjyu ^utqutg t autJhrulr^ 
utrutu qilrq utputphu utqututu <£ujuq.trpa t&uiutitlrqg &m\, 
P mt fj> » I/*" —pvpulfutfiutit qonntJu jtit-pf qj9utqut£>iut3t 
^putt/tut Irutu nup-ufittutj L. 'ulrtnftL.o fannnuttrtqh tj^r^ 
put/ ututpuutffit t 



Iju- •XnL.uutau ifutuwnL.ntruttdtp&uti- pjtStnt-P-truttlp. 
tLutit-ujfb f ft ututpfiuufit qjfnglrglruit h%& • |/*- h *"/" 
qjtp&h JIrplruu*j[iq uAttLMtcnp % tlrpftu Irpfin utpufuu tlqt^ 
[Mt/tnuiplrutf, II. 'ft utrpp.ui.uui tfiutjunifo L- uutfypqp u-pb- 
pjtrpu&ntfjp u- Iguigutuap Jp7Cnu\p tfinptr^ q^jtJhifuuu t 
■ >*- utLutfuutpfuutn utputp trust outfit 9 up 9 £t ^"f/fyu'qTinfit 
Qfiqpu&utt ^utrtrutt It- tutpttutplrutt tintfiiiSigu » .put^ 
fytruttpufylrgpu • L. ^nt-p 'ft n.ptiiStutt b-jutuVitutfit fan- 
JutUuu t[utoJrut[_j L-^putpffitp L. ulrutp L. uit^q^pjuMplut^ 
Ijlru tt M il? [fit i L-fangnmlrutij/a-p^jususaL.^nMn5ityltut 
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XXVIIL 

Prise de Dicraneguerd. — Destruction totalc de cede place. 

Chabouh &ant arriv£ devant Dicranaguerd, leshabi- 
tans fermferent encore leurs portes pour lui register. 
Months ear le haut des murailles, ils criaient: «Retire- 
toi, Chabouh, retire-to L, de peur que la seconde fois 
nous ne te fassions ^prouver, dans le combat, plus de 
mal que la premiere fois. — les plus valeureux des Ar- 
m&riens, r^pond Chabouh, vous, qui vous tenez <?troi- 
tement enferm^s dans vos murailles de Dicranaguerd, 
el poussez au-dehors des oris menacans, apprenez que 
c'est le fait des hommes braves de combattre en rase 
campagne, en champ libre : ce n' est que le fait des 
femmes de se tenir enferm&s, dans la crainte de quel- 
que collision imminente »• Puis, aprfes ces paroles, 
Chabouh retourna vers ses prisonniers, les soldats 
grecs, et leur dit : « Si je prends cette ville par le 
secours de vos armes, je vous ferai tous libres, vous et 
tons les vdtres » : et aussitot Chabouh ordonna k l'ar- 
m4e des Perses d'aller investir la ville, et de percer de 
fleches tous ceux qui etaient sur les murailles. 

Lies Grecs se mirent aussitot avec ardeur k appli- 
quer contre les murailles, des machines appel^es anes, 
machines roulantes, pouss^es par trois hommes, et 
gamies en-dessous de haches, de socs k deux tran- 
chans, de pics k bee, pour miner les fondemens. C'est 
ainsi que les murailles 4lex6es par Dicran, descendant 
d'Haig, tombferent renvers^es ; le feu dtait mis aux 
portes et de tous c6t&: des pierres, des flfeches, des 
traits etaient lances de toutes parts ; et les ndtres, 
converts de blessures, fuyaient £pouvant&;toute la 
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I >*- f fi ulrnnv iTtnlrustpLn/np qonnfs 9 It- JttrnJit ususpuLut^ 
Jjrusis ntJusttsnustyfyp n^usqtlusfunsj^nnlrp/jtusP^ us pirns tip. 
usppnuguftslrij i/JA^Il. ustuusJ-njJ- uusufulrtngu iglrtsMt f lt 
<^[ttfhuUuL &usL.us[l?p % ^t/jntAtu^u/Uu ilrnSt f {i ^pf3~~ 
P-lriud/j[uA <^piftu. usnJul?p nussllAusfu thusjuiusl/b-ptnuis t 
1 al t usut^nt nSunsglrtttntu f p l/nmnpusitl/u n.Lrp trust t 
tni-tp 9 p *+\iunuu • L. <yp trial usfyu tun. np 9 p ^ustu n.ntJisn.D 
iun-uigtruMiy ttAustujusqtusn nJ^fitJulrtisgh'^pustftisfk 
Ursntnn^tT* 



hfih 



f |>U.PabU.U % / a 7 f *" afI " p"*-"»[nL.p-l9i5i {* stsus^nj f (t 
unfit "snjL.usg t ^- fuutqiuqtiL.p-fti3tU f fs f\njbu ^pOtrgusi- ♦ 
nutn tttttttP P~h thnhsuiplflrtsss JJttihrtssug thnfuuspfflsffu ♦ 
tsngttt 4uusnsssnnt-£3-fii5t f [t ungus hsn.ntlnL.p- Irusuu f L/ungus 
futunutnaL.p-[iuu *{s ungus [urL.n tin 1.(3- triulfis 9 np tftufuTfusu 
Jpnju dftL,unfu iffbpu u^qp.ni3sp t K l\ttstsqh ^ftutuunLus^, 
glrtu£_ \\ usqlru tw.fi ufunt- *ft p.trpn.fju % np ftitfi I \lrpn.ft^ 
in finis | t/Xuspfi f p tftrugtunrjju , trnpopu thnfuusunpnulr^nti 
uuit;pnL.f3-pt5s € u % S \trtn fLusplrp.usfutnuia.njh fl usqtruft 
usustntrpusqtfusL. *\+p-usg^ tusnp-nt-fD-trustlp. tLtupip 9 u- 
ussfi* <£lruiustis us a-uso trust tsnpu *h lY^ftfutn.lrtnu It- ft 
<Z^usju X jusnusn^u tnniJtrtnj nopntSt joa5suifyusunt-fl-pi5s 

f itssjg J^Jpgfb "ff Hints/ tfpusgft n3stf.usL. , J-nnntflf 
uuusI/uslm L-jftL.p tlthlrptfusg , L- must usustntrpusaiT /Aq- 
uusfutuputpuu ffitnu tttfltnuftl/ % /uLnLnlri qi/ptjtJ* ilrn-uslflrpL 
utftts fts-pnj y n j9^us^tttL.usUnL. t | Y ftuspusulrust^L- ungus tts^ 

i^snpq-ni-P'lrtitdp. ^l.lrpulr^ft n p ?-*-"/ \\uttlttuipttL. , 
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soldatesque se pr^cipitait dans la ville, et la main des 
Perses ne se lassait pas d'abreuver leurs fers homici- 
des dans le sang des malheureux, tant enfin que le 
sang des victimes inonda les fondemens. La main des 
Grccs incendia en un moment tous les batimens con- 
struits en bois. Chabouh, trainant en captivity les 
malhenrenx <?chapp£s an massacre, 8 en va en Perse. 
II envoiedes courriers au\ troupes qui Aaienten Ar- 
m&iie, et ordonne d'exterminer toute la famille des 
Siouni. 

XXIX. 

Collision d*Archag a?ec set satrapes . — Depart de Bab, envoye* 
en otage a Bjxance. 

De nouveaux troubles sVlevferent contre Chabouh, 
de la part de ces nations, et la paix se r&ablit entre 
lni et la Gr&ce. Selon ce qui est dit, il y a exchange, 
changement de roles: paix pour ceux-ci, pour ccux-li 
perturbation: pour ceux-l& paix, pour cenx-ci pertur- 
bation. La fin de Tune, devient le commencement de 
Tantre. Valentinien tombe malade dans le fort appel^ 
Bergitium, et meurt, laissant l'erapire & son fr&re Va- 
lens: heureux vainqneur des Goths, Valens revient 
triomphant, et se hate d'envojer des troupes en M£- 
sopotamie et en Arm^nie, au secours de Chabouh. 



Archag, arriv^ avec une troupe iWrienne, rtfunit 
le petit nombre de ses partisans, et livre combat 4 
ses satrapes, pour se venger de la destruction de sa 
TiUe Archagavan. Mais les satrapes confed£r&, sous 
la conduite de Nersfch, fils de Gamsar. soutiennent le 
2 5 
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tAq.q.htfutuuA 1 jp?** i fy tu J ufutttilrputqtfutL. s 1 \c ^qop 
afutntnn Irqtrtnj pusqni-tfp tlrpl[tuputuiftL,png l^nqJufugU 
utufyutu ♦ ^utuqft It- ***£U> q.jtutlrutiutputug , nt ng qututp^ 
tnnL.p-pL% tutu Alt utnUtntpt 1>*- ttputqilrn. %nnutguttut/^ 
hff** f <£utuu/utru It- qonoU tyuttukputfyulu t 1 0^0* tttlrulrutt 
\*vP¥ u 4 u c/ * P~k P-fuuiJjt Iru unput ^ ututnt.^ It- \\ ut^ 
nlju L- f**-p uutfiiutputnn% , ututputl^nL.ulfuti jutuVulr^ 
a at^it a ink OLtuqnt-iP UMUtLuiiT utqutdrfnti qJh-ifu I ■«*/*»» 
ukj-u* htnuututuuttp q^utnJuuttiutuVuutju "Tfutuutututp^utg 
tut put g , It- Mtttnuut tfiuifusg 'unput 9 It- utututrftutplrt 9 ^ 
ont-ni It- 9 A ifnfuhn* tljtutfu qft uut trfy tragi?, It- utputugl? 
htutqutqnL.ppL% , It- P-utifitrugl? •[***** % ft ilrn-Utg *}f<>~ 
put git !\nL%utg % \\ututl?u It- f p uuthtutputputgu uuil?u[ 
uuilfut qMJirutug qffi*\* q*uttjtu JutqP-ufitg *LnnftL utqut^ 
a.iuL. • %ut It- Iriupul^mqnuutgu dnqniHrut^j ututqutututuu 
ifut uint-g suit i? pit t °b "P ***uihnjP- qjsnpuuit/it t? P t -Py 41?'- 
Tfuttyltu utnJLfigl? % 

1 jqut <£eut-euutrutti/a-cfit l-ltnulfu Itlpt 9 A i%9 %naut f 
It- utputp htutqutqnL,PpLM 9 tulr£nL^%t/ut P-utq.utt.nppU 
L. *uuthtutputputgu f puyg 'p u^ut^ututu-uilju utp&pmJittrutg 
Yl^irnnt-tf-utbutt It- 9 ft unpffo i nk'n-utn5tl? H ut^utuuti tfut, 
Jfclfnulrul? i n pB. utltptnntrqtrutf ututuuiutt/p.trutrq5tutgUu 
uttL. £ utiqnL.^ t \ x "ll utttutwVuutfu uutJuutputpou ^utu_ 
mutuitrgWit ncJuui 9 qh Jut/biT <£lruit? P utq.utL.nph Jut^ 
plrugp nL.qqnL.p~ lr us ifp. 9 It- %nput butn-uttlrugtru ttput^ 
tfuinL.ptruttfp. ♦ It- uttu f ft Jfcf^tngut % | *u*jg h- utn- qopuit 
i\nt3tutg trppiruttttlr&fjit \t^p u ft u ft 9 ***n*f*^hp Jji lfu£_ 
utrftutp^ftu tlhrqutudrtj Luttuta-5tnt-/q<£ti*nfyuu It- fj'pq-ft 
J J** ***%***! qy\utiq ^utttqJFpi utillruutju %uthtutputputgft 
npq.L.ttL^n iqutuiufuq.U) It- q.utnStutt % VXnnuiP fung Irqtrut/ 
JLUtqnp It- Jlraru lA\tjnq.au qoputJutpu 9 q.utn5tutt utn- 
^uttuplt ^utuq.B-pi iqiuuiutuq.opju f t&q- f"-p uiutulrfntl 
qdtrhrit iJrputfU P^P^Jl^n^ut^Ly y np mJitkp opftitutfy 
qutjut 
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choc d' Archag. Le combat fut acharnrf, et grand nom- 
bre de guerriers tombfcrent des deux cot<?s. Gar 
c'dtait braves contre braves, nul ne voulait accepter 
pour lui la d<?faite. Les choses en e talent 1&, lorsquc 
arrivent les troupes imp<?riales. Archag voyant alors 
qu'il a pour ennemis Ghabouh, Valens et ses propres 
satrapes, abandonne de tous, envoie plusieurs fois 
supplier Nerses-le-Grand. Archag promettait de quit- 
ter tons les chemins du vice, de se soumettre aux vo- 
lonttfs du saint ^veque, de faire penitence dans le sac 
et la cendre, pourvu seulement que Nerses vint faire 
la paix, et Parracher lui, Archag, des mains puissan- 
tes des Grecs. De fn?quentes priferes &aient <?galement 
adrcss<?es, k cc sujet, par les satrapes k Nerses. Les 
«?v£qnes, assembles, le conjuraient aussi de ne pas 
rester insensible k la perte de ses duailles. 

Nersfes-le-Grand, ciMant enfin k leurs instances, vint 
an milieu d'eux, fit la paix, obtenant du roi et des sa- 
trapes entiere soumission, except^ du chef de rape 
des Ardzrouni,appel<? Meroujan,et du mari de sa soeur, 
Vahan Mamigonian, qui, sourds aux remontrances de 
Nerses, allerenUdans leur rebellion, trouver Ghabouh. 
Tons les autres satrapes, k la condition que le roi se 
comporterait desormais avec justice et droiture, s'o- 
bligerent par serment k le servir avec fidelity et since- 
rity. Tel fut l'engagement pass^ entre les parties. Ner- 
ses-le-Grand &ant alte aupres de Tarm^e des Grecs, la 
supplia de ne faire aucun tort, aucun mal k notre pa^s; 
de prendre seulement les tributs, le fils d J Archag, Bab, 
avec les fils de tons les satrapes, en otage, et de re- 
tourner en leur pays. Propice a ces voeux, le bon, le 
grand Th^odose, general des Grecs, retourne pr&s de 
C^sar, avec les otagcs, accompagn^ dc Nci^ 
Grand, portenr dune lettre d' Archag, ainsi 
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IV CJVl "PP"!/ >W Jlrhutg lu usJlruuyu uumJuum^ 
puipp uipuaO-uA wfffcf 9 utlriunSi JErpnt-iT [fkp%iu^iu^ 

J^u/ulr^ uip2w\lr a tne f^cfrf. ^td J^pkbet {]?*- 
%uig ♦ iujl^ Jlrhft lutLMtln^[lt-ui%if. , up % ff OrpnuiT Jf*^ 
Ziupdtgiui-t qiwuib Irqlrm^ trp^gtrui^ (* uou^nj f 
Wk »± V P-"*^ If^t'A ^"-«V *"!"" » o^iA-jo^ 

uJhi , qJfrtuJinni-P-b 1 ^' fit **"l uim^lrin^j i[iuuU n% , 
py utt-Lplrusutlrplruig aus^mp^u M-p 9 JJ^^L. qnu^lrpu 
u/Utf-iUiT ^utpgu ppt-tug 9 p alrplroJuAuig t | f *<- wpq. 
<Ziu*-tuifUMgktuiJttrp % M-pjqjr[ngu , oumilum^u ukp" ">*- 
Jtro_ ^tuuuiuMinniSu ugui^lrg^ , L. Jlrp. tun- 2lro_ qJwlr^ 
phtRi ^ututni.ugni^p, &tuu-iuj9it-P-fn-u t 

\\ul( l] unjku n^qpnt-qpSi /fuP-lrpglriui, L- n^lrmlr* 
mJlr&U *[ § trpul?u ♦ wjLP-vgk % b F^S wp""» u — < iiJ* i '' t l r i_ 
<Znustftujl? Autf It- quiJhrUusp* iftntupuAtq^A upy ilium, 
%lr L t 






P-lruJitit {^LJjuJbqfy ^maJfJiupufu \Yui^lrniau i J/«- 
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Lettre d'Archag a Valens. 

« Archag, roi de la noble Arm^nie, et tous les sa- 
trapes de la nation aramlenne (armenienne), k notre 
seigneur., l'emperetir Valens-Auguste, et k son fils 
Gratien, salut. 

« Que ta majesU? ne se persuade pas que c'est par 
haine que nous nous sommes r^vok^s, ou par confian- 
ce en nos forces que nous avons lanc^ quelques trou- 
pes en maraude sur le pays des Grecs. Inform^s des 
grands troubles qui avaient ^clat^ au milieu de tous, 
craignant tout de Chabouh, si personne n'^tait & pour 
nous tirer de ses mains, nous l'avons aid£ dune faible 
troupe. Mais, moi Archag, je n'ai pas march(? avec lui, 
vous gardant fid&it^ sincere. C'est pourquoi le tyran 
a d^soM et r&iuit en captivity notre pays, jusqu'& 
arracher des tombeaux les ossemens de nos peres. 
Crojez nos d^put^s; rendez-nous votre ancienne a- 
miti^: qu'elle soit ferme et durable, et nous vous 
paierons le tribut d'un sincere ddvoAment v>. 

Valens, sans lire cette lettre, meme sans voir Nerses- 
le-Grand, ordonne de le d^porter, et de passer tous 
les prisonniers au fil de l'^p^fe. 



XXX. 



Nerses-le-Grand est deporte, jct^ et relegue* dans one He inhabited. — 

Comment let captifs faient noarris par les soins de la 

Providence divine* 



En ce temps-Ik, ^tait sur le si^ge Episcopal de Bjr- 
zance, l'ennemi de l'Esprit saint, Mac^donius. Quand 
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ha.nL. bt^putrfufututpgnt&nt-uut uinunnktqJlr&rU l.«7C 
ut?u f npup?u auft -utuu.uttP fuutpnn It- ipP<J~ n H u *C-£- ,t (jb * 
tiututnL.gt m ut£jnu f uAg utn- uut 'ft ^lrpint.ut&tttU | nftnuft 9 
tuutru* y^pijr tf.utt-ututu ffby. thYoj (3- tuft? q&traj^tujnit 
tUrp IY* tufylrn-nu t | ^pnt-tP at ^utt-uAtrutt* utounptgutt- ♦ 
It- 'ft u utt- ut iftt-A tftulrt nutn fnuuiutynL.uton.nj iJIrput^ 
untu f nitfytrgtrutt'fi %'!%{' pufutuutujutut futpn,lruta qttutifu* 
lt-uutt.nnn.tti alt nipyfatrnbutttfutfynt-^utt^it uutt.tr *, huutt 
lih mutn%utupFUtty at-uitrtngf autptfutut ufttututn-ftit s I tt 
9 ft uib-uint-P-b-ufuqu I umnixtnt l^h-putl^plruttMtl^ftu ut^ 
tlftuu ni-P~ 'ft ilfutug % anp hntftt plifyUunjp tylruq-tuuftu t 
I *utin "iutiuutitufuAu utnJru*t<£ufun-lrp& uttltruuttu umum^ 
ututitn-utiSt , P-utifrlrusg yyu* tflrn.au t 



ui 



^nmnpir^X^m^utj jkm frump mpub , Ljmqm^m ^""^ )u—J+~y 

|* AbfMtfblU,, uTr&ftU *[ 9 trpu[iufi X uutlrutg Yj^k "*- 
nVuutju nt-fuutftu f ann Irn. pj*n- uutfuutputpult , It- fapitq^ 
ptrutg aolfu Hrn-uttytrpuiftit ftL.py I nyutfyutt-utitnt-t ■>«- 
Ifnuin ptrutg quMtant-Uu ft uuthtutputputgtt f tftuitutt-utunL 
autqajtit l^utdttutputl^uttttuq putnStuttp ft imOa/ 9 ^utputl^^. 
uh-tnd uttLut^lrutttutt/ht-pu yninutn-lrnu It- 'ft ^utnuqu^ 
nutnutup ungut A^pnt-utUnLutyutut t I \t- l^nya-utt utn- ftttpU 
ft LQWUti tun£>ni5tpuu 1 ntfutcfip ftpp autqnutl^utu f"-p 
ft utututAutn-u ujututnt-nj tlir&utputuutg , Jftut^utnnfit ttutpu 
It- aLutittutu <£ ufun.tr pi tluful^uttfpo ^puttfutttrutg l^n^ 
utnptrtt ■>*- "JIB '& ungnuut? utufplrgutt- f putfg y^u^utu^ 
nLUtputut npnift )Pjnutt-pft ♦ ^utitaft ncul^p Irptipnpn. fyftu 
utpyuttyniStft , np It- pStuttylrgutL. 'ft unpftu d-utn-ufuttjnt-^ 
P-lruttt 'ft Ignadutitu Qwpolinj It- ^ut^utlritftg % ftpp utnp^. 
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vint l'ordre imperial de ddporter Nerses-le-Grand, 
commc un homme qui a trompe et insult^ l'empereur, 
quelques sectaires d'Arius s'approchent du saint <?ve- 
que, et lui disent: « Si tu souscris inotre profession 
de foi, notre pere Macedonius te d^livrcra ». Sur 
son refus, Nersfcs fut d^port& Comme on naviguait par 
un vent d'hiver an souffle imp£tuenx^lebatiment,jet<? 
contre une tie d&erte, fut brise. Les marins, ne pou- 
vant naviguer avec la chaloupe. resterent \k dans la 
plus grande d&resse, mangeant les racines de la foret. 
Mais., par Teffet de la Providence de Dieu, ces marins 
ftirent, dnrant huit mois, nourris de poissons que la 
nier jetait vivans sur le rivage. Bab ayant consenti k 
tout avec le rcste des dtages, Macedonius les d^livra. 

XXXI. 

Archag extermine ce§ aalrapet. — Gonduite de Tevlqae Khm. 

NERSis-le-Grand &ant ^loign^, Archag viola ses ser- 
mens, tons les engagemens qu'il avait contractus avec 
ses satrapes, poursuivit ses projets de haine et de 
vengeance, & cause de la destruction de sa place Ar- 
chagavan. II extermina grand nombre de satrapes, 
an^antit surtout les races des Gamsarian; car son ava- 
rice convoitait leur forteresse Ardaker, et leur ville 
libre Erouantachad. Appelant pr&s de lui, dans son 
palais desert d' Armavir, corame ses allies et sous le 
sp^cieux pr^texte de les combler d'honneurs, ap- 
pelant pres lui les malheureux Gamsarian, il les fit 
tons, homines, femmes, enfans, il les fit tons massa- 
crer: pas un n'echappe au carnage, except^ Sbanta- 
rad, fils dArchavir. II avait pour seconde femme une 
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ttiaiAp q<£oplrnp.optfii ftt-pt/fc IrqlruMiqlJrnulr^l?* tiptu 
usntuq-tut- nt 9 p lentil nptTuftiU *ungui n.ftu^usL. t I it 
tnt-lrtui qp.op-'L 9 ^tuunlrpi npn.i-ntLpu t lut-iupjuat- II. 
*\±u*qu*t-nupi. It- pttptp nUutufulrop aZUtun dttufuutntu*, 
%uA f ft \\ n J** u * 

l\tujg } fi t£h tufts Jh-hftU | Jrpuftuft $ ft ^\nfisu X l?p ilrn^ 
utun.pt mi auuapl^uMt^uMtA qXyfusn. ilrujhu£nufnuai-P~£itJii 
I \iuaptut~tuun.u»t u- untupnuulrtug , L- ^tut^iutntug 9 h %w 
quttttruusfu a*nn& ^L-pu*£utgft£-(3-nru/u Uirfutup^ffu JJSuJm- 
gtLtUiTuiUiuty fit-pnj iLtup&IA t I tu Ay J tun. jtu dirts tufish 
t£t/utulrui£_t/lr&p% I .trpuftuh , L. txin-txu-lriL-u 9 A utlrutnt^ 
P~piSi tunptutnutg * n ["*J 9utlrtfuipiu%pft uinplrputgufu 
tfpiuA^tr£Ui§t£^u fipp tun. \> f [b ui jl 9L - "- \±lfr u kt"- + t*-*f* 
jusuiLfcdufulriquip.guMj tu^tut-np L- utuutnjity £/* L- ufu^ 
Irplstrt-nt ■>*- ntlrnu. p tstfiu q-ustftug.ht-tn ututntuuuMj f 
putjg Justsu JJtnt %ntLUta.p f aft fyp upfunn tun. ^u/u^ 
q-irniu L. ihututfp • qnp uiiupututAruii usjutufulfffu thn^ 
fuuiuui^tupuAltt n np h ^u w usut?iuiun.[iifiuuB m iui iffutfpu • 
\\ usuti nnnj f3-nntrusttujUni.^trinlL. qustrplCuinnfu ^tuu^ 
nJtrpiuu % fuuMpUMqutuqaJrutn trnt-tut t'lT'L 2F2-?P *$**$}*- 
gap tfiu^mt-ufu fc*-p*J • 



U* 



\pY> IrqlL *ft uu*tntu4lr£_\*jt£us4u*f qtuqgSi fytutluiuptu, 
Igmuuig | ^ptuduMjlrtug ftffitijfynLSsu ungtu jzusp^trt^ pufytr^ 
uni-*^ ufuP-uiif fytrputfyni-p [fl%tr£_£u/Ug ♦ L- ffUgU nptglju 
i/L-iwt-jtuqPni-P^lruJi/p. ujtitufytruiij 'ft puiplr^lrunLu/linL^ 
(3-lrtuu l£iMtnu*pkp tut.ni.pu, /^nt^nlrt^jp-lrpt'f^j\^jtultt^ 
LJtp tjhngtuju <^tUifuijlrtmt^q<^tuJp.u*puh % O npng uflr^ 
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Archagouni et habitait dans ses possessions, aux con- 
iriea de Daron et de Hachdiank,car il avait k se plaindre 
de son oricle paternel Nerseh. C'est pourquoi il ne fat 
pas compris dans le massacre g^n^ral; mais, ajant 
appris cet horrible £v<?nement, il s'enfuit en Grfece 
avec ses fils Chavarch, Cazavon et tons les siens. 

Nerses-le-Grand, lors de son depart poor la Grfece, 
avait consacn? son diacre Khat, ^veque de Pacravant 
et d'Archarouni, et lui avait confie toute I administra- 
tion da pays jusqua l'^poque de son re tour. Khat 
tftait en tout scmblable k Nerses, le surpassait ra^me 
par son zele ponr les pauvres. Ses greniers se mul- 
tipliaient par miracle com me sous Elie et Elis^e. En 
reprenant le roi, il Aait terrible, severe, libre de toute 
crainte. Satan ne pouvait rien tronver en lui, si ce 
nest sur un seul point: car Khat &ait magnifique 
dans ses habits et aimait les chevaux; comme pour 
prendre une espece de revanche, ceux qui ^taient re- 
pris par Khat, le blamaient, le ridiculisaient sur ce 
point. G'est pourquoi le saint ^veque, quittant pour 
jamais ses habits magnifiques, convert dun cilice, alia, 
raont^ sur un ane, jusqu'au jour de sa mort, 

xxxu. 

Archag fit saisir le bienheureux Khat et roulait le faire lapider, poor 
ponir le saiut eveque de lui avoir reproche sa conduite coapable. 

Archag, lors du massacre g<£n<*ral de la race des 
Gamsarian, fit ^carteler leurs corps, et jeter sans 6^- 
pulture, pour servir de pature aux cliiens. Archag, 
comme couronn^ des lauriers dune grande victoire, 
passait ses jours dans tons les plaisirs et les jouissances 
de la vie: faisait entasser, accumuler k Armavir toutes 
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sjtrutt trpfynt-u funpu jyJ~ ^put^utfitnpu lu uutuut^uttu^u 
gtu/itUf nn 9 fi rfthffit l-utfu2(ut£-utufi 9 ptrpffit "*y[*i£p *Un^ 
qffu ut*-Ututfu% \\ut[ uuttp9pn.utgu uitrulruttnu/jftrpu iTutnr* 
Lutu a.utmutuutl^nt.p trqtr^ag gpat-lrut£u utn. trqlrpp thn^ 
unfit , ^utpgtruttat-uutft* fiLptrutug fffittr^jnlrputitg ♦ <>«*C 
t-utnlrutt* h uutttuit utrppnj trqt-a.uA/u , plrptrut^ (3-utqtr^ 
gffit 9 ft unfit funput Onp fj^utgtrut^y^t^ut^utf, ^putJutjk 
quu*j[npn.uu 9 ft M-putf junpufu ^utfittr£jf^utftn^ $ 



y\usjg \yjutn.n.usj u£tuutafui^lrut[jutn-ut£ftni-iP um.ut^ 
tiJfit t uitatT J-uttTututrutf ^utuutufy * It- ulguutt- IquiuhT^ 
ptrt *J ti fl£ tti / pntupi^p jutftijf.fnfutitni.p- truth t ^puttfutt^ 
trutg 1 J*^ MM k 'PTZrL %*"** "~ JZ u 'p4 n &'trtt 1 >*- nufuaft 
fypu ftnput ui uMja.tr pp n.uuwtrpu 9 jt Jlr& uuthtutputpnt-^ 
[i-truiugu 'ft fynpntffi It- 'ft *£*"£ ut qa tfu ututut<£ntflttrutg , 
unt-alrpu ^utulrutfLfiautfunnfitnn q^nutppnnA utn5tl?ffu • 
L- t /utifipuiutlflrut/ q\\futa. 9 ft itrtLMtg ungut » b-jftunlrufuqu 
a% tug ph a.utt-utn-u t I >*- 1 J*?* U 4 U {/ n f b ^ittlgutn.ut^u 
dtntrutt nonkp • oft dp fua-nihtL-P'fctJh utJtAutfit ftuttuut^ 
putpntguja€.qfgp % 



Uh 



I * 118 ft 1 1 utnt-up putn utpcf-utufi fi*np^pn.ngu qjutt-fa 
tnkuuttyatu a.tr<£trbaju usuuit/u p.trplr£n£ qopjfitutfy , ^/»»C 
%h"_ trqlrutj^ j | jf.pfiuthauutotfiu % uutututfytrguti. ♦ L- utn^ 
unc qjJutait [j\\l?nq.nut | J ut^putl^ trutg qt/ir^trutuu %n.ngu 
JpujlL-jutuiuttyu* njtutl^lrutptu 9 fi uppnfit \inuuiutua.fiut_ 
%s9ul? , mufUBt-utulrutfit utplro-uttyutu L- l^puwtrtHrutj L. 
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les richesses de ses yictimes. Deux fosses trfcs larges, 
trcs profondes sont creusdes prfes de Nakhdjavan : on 
y transporte les triors trouv&, sur des chariots da 
bourg des Gamsarian. Les voituriers, en voyant des 
os de cadavres humains, livr& aux chiens et disperses 
ck et Ik an bord de la fosse., s'informferent de la ve'ri- 
t&> et apprirent que ces ossemens <*taient ccux de leurs 
maitres; aj ant recueilli ces restes dans leurs chariots, 
sous des j ones, ils allferent les enterrer dans ces fosses. 
Archag, averti de ce qui se passe, fait pendre les voi- 
turiers a un poteau au-dessus de la fosse. 

Khat, qui ne s'e'tait pas trouv^ au massacre, £tant 
arriv&, se mit a adresser au roi les plus vifs reproches; 
Archag le fit saisir et lapider.Mais les beaux-freres de sa 
fille, princes de grandes satrapies, de Tillustre et puis- 
s ante race des Abahouni, tirant leurs glaives, laisse- 
rent a moiti^morts les gens venus pour enlever Khat, 
et, l'ayant arrachd des mains des soldats, ils retournfe- 
rent en leurs cantons. Archag, sans s'opposer a leur 
entreprise, se cacha, de peur qu'il ne s'cHevat une se- 
dition gdn^rale de la part de tons les satrapes. 



XXXIII. 

Regne dc Theodose-le-Grand. — Concile lena a l'occasion 
des beretiques qui niaieni la divinitc de l'Esprit taint. 

Valens, des ici bas, exemple du feu eternel selon 
ses myites, p^rit au milieu des flammes, k Andrino- 
ple. Th^odose prend la couronne. II detruisitde fond 
en comble les temples des idoles, d£)h ferm^s par Gon- 
stantin, tels que les temples du soleil, d'Art&nis, d'A- 
phrodite, situe's a By zance. II supprima aussi le temple 
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\ % thpun.f»utlrusj *jt l\pt^utuuqLpuft • tutJrplrutu uufitu^l^u 
uuituTCuipu *\*u*tftuu£fi , L- tup tup Irtytrqlrgft • un/buff^u L. 
uutuiTfiupu Y*l?*-l .gtuqjfigf* uj fiptuhnup £*A~& II. 
u+£n-£iu£ust.up ulrplr i u mi u m usptru&u t 

licit n-tup&yu qtuM'utujh ^tupu unt-ppu , apgjtuntunj* 
9*i.qqtudttua-at-(3-lrufUu uMptnusutu^tTtuulrtui hf*** ft M-*, 
utusnu. /An. ttpu L- utflr&fo \Jrpul^u tu&lrtuttun- ft*-p % ft 
t\in-uuAn.pnft , ujtu^l? JEr&tut- tutuutmt.ntt % Jjtu^L. ?f/*y~, 
tfiuptnut-P-truAu uuini-aJrqtut. <£iui-£Utn , up juuvuiulm 
tut/p.u*p£tuftu \Y*u*£lrn.nuft ^tu/^n/ut~££-iru/ugu ♦ up ug^ 
£kp /uauuin^uAkp l^ na -ft^ t ""*-pp $ I*- a^kptyptuui^JLi. 
(ft f L. U2_#uin.un.uplr(fi pbq. ^op L. pftu. {\ptj.i.nj f uyi_ 
outtupjl utuuL.&uj p%nt-{3-IAl£u , It- uuttuuuttyusU L. &U4^ 
n-iuj L- ufoj^tnoiilrusj t tu tuun.ug.3& ftu^j k- "£_ k-nt-(3-ft*& 
uA&ftutt-Up $ | \c J-nuuM-ust uucpp ^umuu% 'ft (3-iua.ug^ 
t^uplnutoutuutuft I \ftt-utuun.fttfu , *Y*uitIiuuftnu <^n~urf ^ 
siiut | l.lrputtun-ftna \tuuututuuStut^uo£uft , ^fttfhp-^uu 
Y^ulruutufttfpft , |1 IrAutnu ]^uatftnunt- % \yftt-pqnu \\pui-„ 

tMuuyjjt y *\*ptn- m cb n§§ \Jft t ~ u ft u u * *\*t rnu * u fc nu \\iruu*^ 

put., i\+pftu.upftnu y^uiiftuiuiui. 9 Y*%drftt-£uo,uftnu 1 *£**«* 
uftut. f u- tuf/ trujpvfynufaug 9 tlpuAuuttilutit <£usplrt~p II. 
jftuut-% <>«*/*£ t n fl§> uuuM-ui£^M-p€flrupu uYl^utfylruLuft 
II. ututttrutufit ^nuA^Jtuputuu t 

t \*WC*l\?Wl^ ufiuptuuj usnArui^ (^ tuui^nj 'ft ujwuttr^ 
puMutlutgu , UMUJUMot? 'ft ifh-puij ^JPZ^IfWJ f\ % jtuuuiuuufi§ 
nuu tuui^iuMi-fcli <juop u5»u m uBt^ % up kp usuujus^ftg | V^*- 
Ifusj % QnpiJfr ftinju utntArtui }^jp2^f t k u U • P~ tUi /""-[ f 'ft 
pmtutfiuu WtuMtp utuhtutputpiuq ♦ m p m g &lrm5t tnutJrut£%ut^ 
fatuptup^jy*j^utunumuu i£wifiut-lrp(3iyl& turn- ( o# w 
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de Damas, et en fit une ^glise. II en fut de meme du 
temple de la ville d'H&iopolis, du grand temple da 
Liban, de ce temple si fameux forme de trois pierres. 

TWodose rappela tons les saints pferes, exiles aux 
mines en raison de l'orthodoxie de leur doctrine. Par- 
mi ces doctenrs Aait Nersfes-le-Grand, que Thc?o- 
dose comble d'honncurs et retient pres de lul, k By- 
zance, jusqu'& la constatation de la veritable doctrine, 
an sujet des blasphemes de l'impie Mac&lonius. Cet 
h&»&iarque reconnaissait le Saint-Esprit, non comme 
Dieu, digne d'etre adon? et glorifi^ avcc le Pere et le 
Fils: mais comme Stranger k la nature de Dieu, creatu- 
re, serviteur, ministre, comme une inspiration divine, 
et non une essence personnelle. Assembles dans la ville 
imp^riale, k Bjzance, les saints pferes, Damas de Rome, 
Nectaire de Constantinople, TimotWe d'Alexandrie, 
M^litus d'Antioche,Cjrille de Jerusalem, Gr^goire de 
Njsse, G&ase de C&ar&, Gregoire de Nazianze, Am- 
philochus dlconium, et autres ^v£ques, au nombre de 
cent cinquante pferes, anath^matiserent,excommunife- 
rent fifacldonius et tons les enncmis du Saint-Esprit. 



XXXIV. 

Archag te rend malgre lui et tans retour, pros de QmImh»V 

Chabouh, libre de tonte guerre, envoie, contre 
Archag, unde ses allies, Alanaozan Bahlarig, avec un 
fort d&achement de troupes. Archag prend la fuite, 
car il &ait abandonn^de la plupart des satrapes: ceux- 
ci, donnant les mains k Alanaozan, allaient volontai- 
rement pris de Chabouh, fatigues de leur roi Archag. 
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u/n<-<> , uttuquw^uwnlrut^ jftuplru/oq utppuytfu Yjt^tu^uy • 
L. JlrhuMptruMLn 'ft utfa&kf qm§n3»tujftujtu^piu»p^u tftrp s 
l\t-uutp inu*puityut-ulrtui^ \ % J'li u i t V » J1^ uauttnu-UiiT usm. 
p^fitu/u qopnuu *l\u*pufo, t-pk % \^nL. usppcu JttT L. ^u#_ 
nuiqutittui-(3'/it5* f p*"J-kp ugtf.utjtutrtuL. t/tuptru nftu £trp~ 
dht-Ptrustlp. ♦ ptfutlfut L. tutytuifiuj qj.utfnL.uin ^n q-(i^ 
tnt-iT, n£%uMptuflria^mtyPiM^k£_f$pusifu/uu ( tutu<^nj X 

f-^L *t 'ft'CU •&" tMat ut-* u k u ** a b" % \ mJL Tt P nt -i u *g n 

Uhl nontrtnt-plrn, tfjujpfylrtuu tlft J-uiJiuutu^ft , JftU^L. nap 
iun-lrtuf u/uguiht-iJ^tuptunpu jfykbp** { \ nL 5*Lun. b- f***- 
fyusigtru quiyfutup^u f L. ptuqJtug jpu^u <^tuun.ptutu^ 
ghu ptupnt-PlruMug , npualfu f ft LfintrpptP^tuptuutuut^ t 

*\*uinlni.quful? 1 * tu fuutnuuiuu tujutupup uttuutUMufuus^ 
upu 9 L. utulf ffh£ t nL - n^pAuiftrgtrpjusnu.Lypuuu Jtrp 
LuMttutuptubutuu f np usn-UiL.lrsntuu vftu hp M" ^ufptu^, 
nutuitun.njU^ nJrhh itrp Juiutut/p. L. ut^ptuip^tuL. ^«i# w 
ifiupUiufyutL,) qhuZpn-jfJUtfu uilju nthspgpu p ^ptrn^p/lttut _ 
lr if ^ttn-tugtruti,n.lApL- L- pi»tul^nt.ptrutjp. ♦ L. npntf^ 
oppuustrusL. tru * p nntu inL,uuitut^p.uMppu % np tuUfusjui 4* % 
pi? UMn -b3 * qg-uitrut/A jptTJfc P~iuo.tUL.npl/it IfnpntL^ 
uuiupgtrtPt 

1 turn utjunL.^lrtnL. jy<t- utrqlrust 1 J*?***!! y J**} fy***^ 
iftug trp(3-u*j tun-. ( tuuptL.^ , L. 9 p u£tu^trutnp tpvp 9 p 
utTuAtj ♦ L- pn3tnL.pt- tulip. ^ tup tfutL-np trust Q*pk » ffi 
JMUMn-tuuitrtTtypu unput trfytrugfc f p wM.nL.ttht % |>c (^ «U^ 
umul.^ ^ptuiftyl? uttflruusju Jlr&tuJIr&uiQU f up P^t ^1^**^ 
n-tuuilrdtuj trfytrugtru t 

J ^ f^ P I? "h q-fiiituitj£fiiBU*futupuipn ^ *y n 4 1 u [fi a £. *p usulu 
.ptuu fj jp£u»fy UrnSt tnni.tr utt^ t^ftu f fi (* tutunt-^ t pt? 
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Com Lids d honneurs par Chabouh, ils retournaient en 
notre pays. Archag, alors dans la plus vive anxiete, 
cnvoic un message aa chef derarmeedesPerscs. « Tu 
es mon propre sang, mon fr&re, dit-il, pourquoi done 
me poursuivre avec tant de fureur? Je sais bien que 
iu viens ici malgre toi, ne pouvant enfreindre les or- 
dres de Chabouh, en refusant de marcher contre moi, 
ion allie; mais laisse-moi done m'dchapper quelque 
part, an moment, jusqu'&ce que, reprenant haleine, 
je puisse passer en Grecc. Alors, tu prendras mon pays, 
mes etats: tu recevras de moi grand nombre de bien- 
faits^ comme dun bon parent r>. 

Alanaozan renvoie cette rdponse k Archag: «Tu n'as 
pas epargnd nos allies les Gamsarian, qui, plus que 
moi n t J <?taient proches, proches pour la religion, pro- 
ches comme habitant le meme pays. Comment peux- 
tu cspdrer que je t'dpargnerai, moi qui n'ai avec toi, 
ni rapport de religion, ni rapport d habitation ? com- 
ment moi, dans l'espoir de tes bienfaits, que je serais 
bien incertain d'obtenir, comment irais-je perdre les 
faveura. faveurs acquises, que je tiens de mon roi?» 

Archag r&luit d&orraais a la derniere extnfmite, 
se rend,malgr<? lui, pres de Chabouh, qui le retient 
enfermd. Archag, forcd par la violence, ecrit k Pa- 
rantzem, sa femme, de venir k la Porte. Chabouh or- 
donne a tons les grands du pays de venir avec Pa- 
rantzem. 

XXXV. 

M alhenrs arrif es en Armlnie de la part de Chabouh* — Mori d* Archag. 

Les sat rapes d'Armenie, ccux qui, au lieu de d<£- 
Jendre Archag, avaient donn£ la main k Chabouh, 
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L. tfitngut fyu/Livfuh futttfplf f np§ttl,u qutfitngfiff nop 
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MLnt-ifuiptruii'ft itrnSt |1 trpni-J-ttfttusj tup&pntSsi-nj It- 
\\ tu^utitutt ifuttlfrfynUnj mt-putgnqutg t£ l\ppuutttu , utp^ 
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fLtup^nt-P~pi^tu I UUML.&U1 t?p h tjbpiuj I niutlfutj* tluin 
H-p^ utJpngpu ntufuuutgpu uu^utt^utifputt-nju "\ u£ ufUt» f 
tuft utttiuuttnat-ng Irqlru 9 fi l^utJutg It- n^ ft piAnt-^ 
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# 
|% %Jpit J-uttlbi. Ir^utu ^putiltA ^ utuj^y, qfi ^ut%^ 
tf.lruttatL.trpltugtru uuttlpnt^J-pA tuJlruusju jtutnutnutg f 
II. qj^ptrutjA fuutqutgnuuglru 9 fi ^.trpnt- (3- fit/it f L- outfit 
+^plru£juu X np umfit <£pl?ni-f}trujU opfiuoou tyusjffit 9 p 
| J tu£r& ^auu^ujj^ qnp uthlrut^J^p l\utp%*ufpu/uutf o-/v£w 
uiniSst-nj jutt-ai-pu ${ t %-p t "hujj • qnpu puustylrgyg ( «tc 

^y| jptnut£utut II. } ft \\ utqutp^uMu^uttn , qnpu tu&lrutt t+p 

^tfi* SbwF u *' ut U —PZ-ub* "pj*—-"i-i!»upp*pi € \^pbf.n^ 

ft &- \>P i t ta ' u "V <^un-uttmutglrut^ 4/rii 9 ^r % |^i^ir«itJVi# ♦ 
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voyant que le tyran s'empare de leurs femmes, comme 
il s'empare des femmes des sat rapes rest^s fideles k 
Archag, voyant aassi que Alanaozan s'en est all&> que 
la troupe, venue pour cette expedition, est peu nom- 
breuse: ces satrapes, se r&inissant, repousserent 1M- 
tranger, et, prenantleurs femmes etleurs enfans^s'en- 
fuirent en Gr&ce. La reine Parantzem, au lieu de se 
rendre k Tappel de son mari, se jeta avec ses tr^sors 
dans la forteresse d'Ardaker: et, en donnant avis de 
sa position &Bab, son fils, Parantzem esp^rait se sau- 
ver des mains de Chabonh. Maisle tvran,fnrieux, fait 
conduire Archag, les fers anx pieds, en la terre du 
Khousistan dans la forteresse Anhouch: puis, ayant 
rassembU? beaucoup de troupes sous les drdres de 
Mt c ronjan Ardzrouni et deYahan Mamigonian, ces apo- 
stats de la foi du Christ, les lance sur PArm^nie. Ces 
troupes, a peine arriv^es, investirent le fort dArdaker: 
Elles ne ponvaient rien, il est vrai, contre ses fortifi- 
cations inaccessibles: mais lacolere deDieu et ait sur 
Archag. Les hommes de la garnison, ne vonlurent pas 
tenir, en attendant des nouvelles de Bab, se rendirent 
volontairement, etnon par n^cessite; faits prisonniers, 
avec tous les tr^sors et la princesse Parantzem, ils fu- 
rent conduits en Assyrie, et li, empales, massacres. 

En ce temps, arriva un ordre de Chabouh de ra- 
ser les fortifications de toutes les villes, d'eramener 
les Juifs en captiviti?, les Juifs qui, fiddles anx lois du 
judaisme, ^taient k Van, canton de Dosb, et qu'avait 
amends Barzaphran Rechdouni, du temps de Dicran; 
Chabouh les &ablit k Asbahan. Furent aussi nMuits 
jen captivity les Juifs fix^s k Ardachad et k Vaghar- 
chabad, pris par le meme roi Dicran, et convertis, 
sous saint Gr^goire et Dertad, k la foi du Christ. Au 
milieu deux etait Zouita, pr£tre d Ardachad: M^rou- 
? 6 
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pittf. npu L. q_l) mt-frP-uy Irpbg Jfjp intuitu tunc t {)«g/&i 
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tnttL. t k-ptfjusju utufytt If fit p*"f- o-lrpnt-Pfttttt f qfi fuptu^ 
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\\\?S *Flu<^nt-tuuu 1 Jtyutlftuj a.ttL.t/iuplrtug f uttunt-^ 
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ptuattt-tPyfiupg It- tLtuutnutfytrptnutg ft "\utpupq tuifutun 
^pu f u. funuuiutgutL. iirtUfjLt/ut Vj^ u f/ g9 Q Potutut-ttpM.^ 
PpiftAt 9 tlptufu pip tfittuhttuptupuU unt-tuTflrinu* f ft a.t-u 
JmanJrumug qtuifittup^u rt.utpint.uglf t ilpnttutuJtit tu^ 
n-t-uttL- trfytrtuf, &- Qfuuant-uu ft u tufa tup tup tug fyu&uAg 
fytuflrtut p p.lrpn.tt p.lrpn.tt utnyp tutu^trt 9 qn.uipi atpuAgft 
jnL.ttut[nil% \yt- autJlfUutju If tup a. npftuutnul 9 -aL.p trusb 
^tuutujp fututfuuulrit O Irufftu^tttunuu L- qnut^utuatfu 
<£tupfytug ututuiXtun-tug tyutujErutfjlrpfyfipu *l\utpuftg wusjp 
uttuulr^t \f- attpu JftuAa-uttT Q-ftpu manu/ul?p % *yph n t 
L. <^putt/iuu uttyp ujt tit-uutut'f qn.tupnt.pjit5i i jniSttuptfu 9 
tuj^uttupuftl^ • L. ujt ng ft^fitlruglfjnju fuout-fLtutPPtupa.^ 
Jbfow-^. tujtttuftuft f&jf_ tumsui'Xtun.utL. 9 aft mttnVuk-ffit Jft 
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jan et Vahan calomniaient aupres de Chabonh Zoui- 
ta, pretre d'Ardachad, disant que Zouita nest venu 
avec les captifs que pour les exhorter k garder fer- 
mement les lois du christianisme. En consequence, 
Chabouh ordonna de soumettre Zouita k ioute la ri- 
gueur des supplices, pour le forcer k abandonner la 
foi du christianisme: sur son refus, Zouita fut mar- 
tyris<?. Archag en apprenant tons ces malheurs^toutes 
ces calamity fit comme Saul. Archag avait rt?gn£ 
t rente ans. 



XXXVI. 

Erenemem arriret en noire pajt par le fait de Meronjan. — 
Regne de Bab en Armtaie. 

Apr£s la raort d* Archag, Chabouh rassembla quan- 
tity de troupes sous les ordres de Meroujan, les envo- 
ya en Arm&iie, confiant k Meroujan l'admininstration 
da pays. Archag, lui dbnnant en manage sa soeur Or- 
meetoukhd et les titres de nombreux villages et do- 
maines en Perse, lui promit de plus le trone d'Arm^- 
nie, k la seule condition que, soumettant les satra- 
pes, il amfenera notre pays au culte des adorateurs 
d'Ormizt Meroujan accepte la proposition: arrive? en 
Armenie, Meroujan prit la plupart des femmes des 
satrapes,les fit garder dans difl&rentes forteresses, es- 
p^rant le retour de lenrs maris. Meroujan s'efibrcait 
de d^truire tout le syst£me du christianisme. Char- 
geant de chaines les cheques et les pr£tres, sous 
pr&eate de tribute il les faisait condnire en Perse. II 
brAlait tous les Merits qu'il trouvait; ordonnait de ne 
pas apprendre les lettres grecques. mais senlemcnt la 
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itst ^WS fit {\ maStm 9 bw%oP-mt-Pl*A L. ^usqnp^ 
q.nt-P-frtA uftpnf . uyiJ^Jtupfiin fuu*fu/i*lr L iy>p[ii,tn n ^ 
^knt-P-LuA nt-unt-lfii t Of jutjUtLuiiT ^p qMgpnt-^ 
P-t-uiU ^ttjng £. Lu kp ifrtu^j L.jnt&ui£u&tutSi i[u»^ 



V "ff«. ftppL. [nt-wt- db-Stii*[ f lrpuku qgupfiuii uttflrbtufu, 
np <;utu(fu 9 fi il^pusf ^UJjn g , L. qJhi<^U Yjp^^J » ««~ 

otfiMUiliiuUnufofiuU t \ft- P-iUf.uit-npk'gni-tjuAk ^) iUU i 
n Ctb }iJ2!Pk"U * ^" fit *"**" fni^iutpirtuy qop p.u*^ 
qnt.iT f fi IhrnZu .£««£_ uuipu*uiir[Ui£nf& §l?pl?Isin[itJhn„ 
if A t 1 \t- dlrbtfu ^\J r P u t u t ' un -^ rtu i mm HUuRrUuijh fttufuur^ 
puspuU , mpg, ^tuJht^ftg 4/iSr |&f. inkpnt-P-fti5& ^\\uttqty 
L. nno ntjL. qutufptruiffyuisfuuipuifytui/u JJ u^u/Uq.§uputtn t 
ungui Jfrtup.uMUnt-P-lru*Jp. us&k ^[uttqjut^utp^u Z^usju 
n g t J>£- Htrui£^ f.utu*%t% quMifptupft^iA ]^ x Irpnt-d-uAi 
uft-tnutglrtu^uiilraui^qjrpippu Z^uyng • L. <fu*ius&u»4tiA 
gupuspt-ut^j^kfiiruAuP'UM^l-'h qju^uip^ui \\t*fj \) % k- 
pnt-J-uA ^puMiiuyt; ufiUjusfytuifiS f^fy?/^ u^uspmupugit 
bufhttt qLtuUuyu fttttfuutputpiujit , Jph^L. JtiuyfA ♦ A_ 
P-nqnt-^ %njhufl?u f ft fyiiifuuMqa/iMpU qij-fiiufyntJlsuU t qfr 
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langue des Perses. " Que personne, dit-il,n'ose parler 
111 trad aire le grec r>: et cela, sous le pretexte d'empfr- 
-cher tout rapport de connaissance, d'amiti^ de la part 
ties Arm&iiens avec les Grecs, mais, en realite, pour 
pr^venir l'enseignement du christianisme: car alors 
\es caracteres armc?iiiens n'existaient pas encore, et 
les offices de VEglise se faisaient en grec. 

Nerses-le-Grand, inform^ de tons les maux qui ac- 
cablaient PArm&iie, inform^ de la mort d'Archag, 
implora l'empereur Th^odose, lui demandant appui et 
protection. Th^odose met sur le tr6ne d'Arm&iie Bab, 
fils d'Archag; lui donne pour le soutenir, une puis- 
sante armtfe sous les ordres du brave g&i^ral Teren- 
ce. Nerses-le-Grand, prenant alors avec lui tous les 
satrapes, etceux qui ^taient partisans de Bab, et ceux 
qui ne l'&aient pas, ainsi que le Gamsarian echap- 
pd au massacre, Sbantarad, avec leur concours, con- 
duit Bab en Arm^nie. On trouve l'impie M^roujan 
maitre absolu du pays: on Ten chasse; on s'empare 
de sa conquete. M^roujan ordonne aux commandans 
des forteresses de pendre aux murailles de ces forte- 
resses les femmes des satrapes jnsqu'i ce que la mort 
s'ensuive, de laisser meme leurs cadavres suspendus 
au gibet, afin que, tombant en dissolution, ils servent 
de pature aux oiseaux. 

*' XXX VII. 

Famenx combat lirr^ a Tsirar. — Extermination de l'impie 
Meroujan. 

MinoujAN fait connaitre k Chabouh, alors dans le 
Khoracan, tout le secours que Th^odose a pr£t<£ & Bab, 
et Chabouh ordonne aussitot a toutes les forces des 



Digitized byVjOOQlC ^ 



86 «n*r* brrnrt 

^y tudkruuyu aaputg ^\\tupuftg irpP-uw/An. I ]*£/**«. w 
J-uAtut 'A ^usju ft uftuutlrpuiqtPt *\%njuujl?u tuqn.lru 
ffyu%tu£tu[fiu fa)\l?nq.nufi "ju*uf L. Skptfaf- fj^ ""H* 
^nj t P"h uiJiAtutu qoptugu ^nustlusjlrtug t-fu/islrf'ft ^t w 
p**n M~Pt F- iU J3 ft fpuful^utgu t J jutu I i-njtuutnuu |(J*£t~ 
«c.«tf# ^ptuJlujIrtug J jf.tf.fffi fyntfuffis JtS'ft trpP-tuf_ J<>9-~ 
Uiu^tuunt-[3-fttSt i\\usufuy f usnJbnt-f^ qusMAuyU aopu 
!\nt5»tug , n l_1H£ (3-nqnt-i anp n^utn-gl; • u»jf_L. u^lr^ 
utb-uilfu ufUf^usufuAu ^tunn^tugu , "/?£> udb-uitunalruMjuu 
ntStl^ffu aMrituufut 

I>«- fudpLU-guML. ufu*tntrnu*qifu ft n.ui*utftu np tyntfr 
\tf f P t£ * 1 - f h- tituutlrtuu Tfualgtuut tun- Tfiulftuin t 1 >*- tituu^ 
IfntfUoU DU*P%UifuuMptup*unb ^tutng ffLAtutytutPutu^tu^, 
uttu£tru*tj& % tlutftu ft Jfcf 2ttu£tuutnt.gu tun-tuVianpn-nt-^, 
P~tr unfit. uuftuptuupsrutftu ftt-plrusug jAtlfLtuuttut tuuuflrutp , 
nnn-unt I \utq-tuptutnuij 9 ttp jtuaaJfu pLtua-ptuutntZulrusg t 
1 ytffu li- 9 A qoptugu i\\utnufiq ^tuJusutftn ungtu , II. futu^, 
qtugftU 'ft J£P Tfiulfuautnt-gii • L. gftp pbif. gf*p fftufc-p * 
1 \t- f ft n-Uin&uMfjJtuufyuAgu **\tupufig f f&if- < ^ nt - u i t m P~ 
it-tutMrpngu n<£lrui ungtu , onftumif ftbu npuflfu tftnfS-u^ 
pftlfttuuuttunJ? uttrpb-tu(3-tutft , tuAujt?u Irptuu-jlrpftthu^ 
ptugu tun-t-tuf^ftqtufyog , 1^ S nt ~F ut J^ F PkbP P*'4*' unt -(' u t 
n^Jfftuptrfntlungu* jftt-plrtuug TfutlftuuA tfintuulrtt |*"£ 
jnpJ-tud* tutupuftlfpu utffrpu ppfhf^t una at ft titu^tuutu^ 
tfttulfu mXntJuuin fipp justlht-p .ptuntuo Juttuulfffu tun. at 
fin* iftiiuulrtnj % *l\u/hqfi uafuuflfu utptup *\*npo-nunu 
pgflttuu ^trutb-uilf uopntSs t hpp uftupuuput- tuututtrtug 
tftu^uAog uTCtulguiufu (I) ft* flycuf t 

*P%«AjA qopu% fXnt/Luig tftunJrutt kftu 9 ft qj/uu nu^ 
4*-y u- tup&tuf3'nt t II. Irpfttftupn ungtu unfuujlpU Btuptf.nL. t 
I jtc- 4/» utlruufulrfJtppL- uiutupftuuf f^^jjnpngjnfntfu f ft 
fnlruff II. ft Igtu^lruMt uftu^uftuutul^utg uaJruutntfu uLtuph-^ 
pnt-(3-lruA tfjtafiug pJtptjffu lrplun/P*u ♦ lu 'ft iftrpuy un^ 
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Perses d aller avec Meroujan faire la guerre en Arm&- 
nie, Bab et Terence, de leur c6ti£, prdviennent rcm- 
perenr Thdodose que Chabouh a donn^ ordre h. tou- 
tes ses troupes, excepU* au\ courtisans,de marcher sur 
nous. Aussitot, Fempereur Th^odose commanda h 
Addee, grand comte, d'aller au secours de Bab, de 
prendre avec lui toutes les forces de la Grfece, sans 
laisser un soldat; de prendre meme les gardes a pied 
des villes, qui portaient des dragons de soie. 

Le combat s'engagea dans la plaine appetee Tzi- 
rav; les parties s'approchferent Tune de l'autre. La 
jeunesse des braves satrapes d'Arm&iie, pouss^e par 
sa propre ardeur, se pr^cipita dans la melt?e, sous la 
conduitc de son g&i£ral Sempad, chevalier, fils de Pa- 
carad, de la race des Pacradouni. La jeunesse des Per- 
ses s'avanca aussi, et se jeta au milieu des lignes en- 
nemies; tout t^tait dpars: au moindre mouvement de la 
jeunesse des Perses, aussitot notre jeunesse se met k 
sa poursuite. Gomme Touragan emporte les feuilles 
des arbres dans la foret, ainsi les Arm&riens sur leurs 
rapides coursiers, avec leurs lances, jonchaient later- 
re de froids cadavres, sans que Tennemi pAt rentrer 
dans son camp. Mais, lorsque les Perses voulaient nous 
entourer, les notres se jetaient au milieu des boucliers 
imp&i&rables des Grecs, comme dans une ville forti- 
fide,pour n'^prouver aucun dommage. C'est ainsi que 
le prince Gorgonius, avec son infanterie, ceignit d'un 
mur de boucliers le front de Bab. 

Les troupes grecques&aient fournies d'armes dor 
et d'argent; les chevaux avaient aussi de riches or- 
nemens. On eut dit un mur impenetrable. La pluparl 
des guerriers portaient une armure complete, faitede 
nerfs et de cuir, et pr&entant toute la duretc de la 
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gut u&juu££uitPaJ?t4gU£tuttg tup2uifytnu[j> ftpp qutuntupfj- 
[fi*2^<$nt[iuUust-np hutnjng t l\uttg qMitutuutgu tftuunt-ut^ 
&pu tu^uta-ftu p.trputuu*p.tugni.(3-lru*dpL at-n.nL.gir utt 9 /r 
iff^iTuAilf on-yb f nj flitf nt.ptrg fyiupktf^Jluulrgnt-gtuulrt, 
uMjijIfMiuJu ftfLftL. aftruinSa ftu^ tun-tutfiuun-lruy [unit tup ^ 
^tllt & nt C qgL"fe*'"t u 'k Tfutfyusutu / ^ndutug 9 [t tutupulftu^ 
tfufu aopuu%\^\utbqfi L. qhnutu l?p uttuutulr^ppL q$anp 
pu£_ aJrut tun. % ft fynqttb 'ft ftufit &tut-tu[trtut. tupq-ttt^ 
pL. igprtf a-nju apiu<jtuaj.lrutntugu plrp^p utlrunc^ 
P-fttSit 



I JPt tpF"- Luit-u tttrhfu *y f trpuk* ft"/" tuMrutufu , 
Ir^uu* f fr Qtutntup [trpfiuu ^y^tutnty. L. tutTptupl qilrn-u 
fc'-PjtykP"-* •^funuuBp^y^t ugui^lrintfjft [uUtf.pnt.UMbu 
<;ufu a-nju utufutuJoipm-tupklfu yfnt[u[tufr f 4*!^ u t ua P^ 
uttgtuc trplipnpn^M \\t/hiq^^ « 

\*u% 'ft ^^flrfjuplrauu^tuuu pbq.tf.^J'tnVpng qopusgu, 
'fi tun%ltutuntut t[us^u/uutgu u^njt^n qjfipusJfeA ftujttu^ 
tntuttyu fepLjtuUlunj Jlr&k > t- 'ft ungtuuk > q.n*.pu 
nuut^kftu '[t ifcpngutufutuptuptugu.ptu^aptu^tUL.npe npu 
tuku tfttyituuttul^tuug 2tuin.uwa.tuj P# ♦ J n C n 3 *$<»/« 'A 
utlrunt-P-kulfu fu/ba.[iuwlruMt^ujuipu^ut^uA a.n*.un5t f utu*, 
fat. pit^L. Mrpu % t[tuuu n^4uspt ( j; U yL U & 7 . q .l;trtup B ^ 
f-us^uiuu buiq-Jutu t \.u% 'ft ptufitt/b qJ[ttnVtuuu % tnL. 
% t 'ItV'V ^—l^b «"*«§"/ t &- ^nntTuuMumftlf f [t thYpngu 
lfni.uk pftq-n-kif* ututpu^ut^utuftu fotruttj [pc 'ft [uutn.^ 
utu4lr£_Jtuputpu % UMututui<^k ^utJuutpus^tuuu \\uMututf.us^ 
ptutn JumQlJ, Jlrb[t , jnpnt-tT kp #*»& C ^CttP *\ £~ 
k m 9 —{&•"/> VttH'-b' dtik 'fttfi' "fi»q-"i-P-LutJlL atnt^ 
qfr XtutyuMutnt-u jtuMtt-uMtj \fL.jutpius^ lru*t^ \]ututuq.us^ 
ptutn , L. ^Irpilrutt^njunt-Jpu , nptul?u £tuuP-ut^tupjlrpu 
ktc bnp&wukp a^uigh , L_ qfunt-Jp'u ututM.utlruj£ 'ft 
tftutfunt.um n,uip&nt-guiutfp t | J**, tyutu^u f [i tftrpftu 
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pierre: sur leur t£te flottait une epaisse criniere sem- 
blable k la cbevelure touffue des arbres : quant aux 
enlacemens des dragons, avec leur gueule effrojable 
et blante, leur corps gonfl^ par le souffle du Tent, je 
ne pais comparer cet &onnant spectacle k nul autre 
spectacle: je dirai seuleraent: corame une montagne 
de diamant s'abaisse vers la nier, ainsi toute larm^e 
des Grecs se pr£cipite sur l'arm^e des Perses; ceux-ci 
&aient corame un fleuve imp&ueux, s'&endant et s'&- 
largissant d'un cdt^; yraiment k une masse d'eau 
pour la couleur ressemblait ceUe de ces hommes 
converts de cuirasses. 

A ce spectacle, Nerses-le-Grand monta an sommet 
de la montagne Nebad. II rfleva les mains vers le ciel, 
les tenant tflev^es et suppliantes, comme fit autrefois 
le premier des prophetes, Mo'ise, jusqu'A ce que ce 
second Amalec tot de'faiL 

Le soleil s'&ant \e\4 en face de nos troupes, des 
Eclairs s'^chappant de cette haie de boucliers d ai- 
rain, etincelaient sur les montagnes, comme s'ils 
fussent sortis dune grande nu(fe ; et du milieu de 
ces guerriers, s'^lancferent les plus braves de nos sa- 
trapes, arrays de boucliers brillants comme les ra- 
jons des Eclairs. A cette vue seule, Tarm^e des Per- 
ses est saisie d'eflroi, et la notre, aussi quelque peu; 
car il &ait impossible de regarder en face le lever 
du soleil. Mais, tandis que les deux parties &aient aux 
prises, survint une nutfe protectrice, un vent violent de 
notre c6t£,souffiant contre le visage des Perses. Dans 
la rneMe du combat, le Gamsarian Sbantarad ren- 
contre un fort dt'tachement oil ^tait le brave Gherkir, 
roi des Legs, qui a pris fermement la tetc de la colon- 
ne du milieu pour son front de bataille. Sbantarad 
fondant sur lui, cnfoncant son corps de troupes, cten- 
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oqLUuifyufisat-jii-uriilfii qoptttgcrutf<^utuujptu^ aonoU • J«*.^ 
%tug II. ^iujna , n.fttu^tuJf^p ft-fUiutflrtug ig(fb £*9r 
tf.tu9tA tutflAtufu , i- gUUtugnpnjuU tutltAttnU *jt thtu^ 
funt-uin ppPtrtui ^tuftu&lrgftit t y^"f- *»pu L. q\\un^UuMtp 
1 npt.uA fig tunpuy , fungntnlrtui *jt |1 m-jtrntuj npiLt-y 
1| luutulguti tihiJjt^tiulAh | ^u&ffh f ft u^tutnlrptuatl^u t 



I tuf/4 u*iffLtupvtnfi% lySrnnt-<fitAuiiMnust.tinlrui^Jtpi» f 
n* l^utptug trptua.tri /**"[- thtuhtuutlrttnuU ♦ nnm.iT tuTfiu^ 
tuusplruMt ^tuuu&fy tttutuputu^lnnit fusing yXtlpuiin , a. 
qnpu pUn. t uu r tufu t?pu Ignumpl? • &lrpp.uifyu*ltun5ii? /»£w 
tftuut^niAfpu ikahrp ptut/ftMi \lna.tuintluifi * ■>«- atfintut- 
ui&kuti, P~h 9- ni -yk (^wJihgl? tfittu tflrhfu \Arput?u , ayL. 
%nppl[ uinusa_uiU n< usbl? h pututulfu • <^// amlrnoJiB 
tf-inuful; uftuinpusuintufyuA tun. f /t fynpnt-utn ustipuipttnph 
qntfiuuu junpu/uusunpu ^nup tnL.gtrutt t L. jtutfthnt-p trn 
Jjfui(3-fi f ft Jfru [unpmjjrusij qnp Qlm-ni-glrui^j lutlfulrutg 
pnutplrtuinpiulfu upiuttf f L-jntJ- iuptnusyjfty utpuipa-ut^j 
tuuljf » "I «/«**£ ti/*^^ 4*^, If trpnt-J-uA* , ^tuunfr p fAf pp 
kfcp P-*ua.UMunpt-K ^tufng • A- ^i*J utuujtruihu ujutptn £ 
fj^kq_ u^uuilglrt p utn untfnputl^ufu £i*fiiu&nt-P-lruA f^Jy 
^uyplfistrusg t J^«_ tffiuja.lrn- tittup l?p flppL. f$"*-p » b-ul 
p a.£nt-At 1 J Irpnt-J-uAuy 1 A- tufittt^lpU tttttuttufytrguMt- 
guapU s (>*- juyutT <£lruttj JuusnusnlrgtuL. Irptyfipu 9 P*"t 
ilrn-tudfL *\\tiitMjtui *unuuiXlru£tt 
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dit par terre le brave Cherkir, qui sembla frapp^ de 
la foudre, mit en fuite toute la troupe, qui fit volte- 
face. C'est ainsi que, fortifi^e par le seconrs du ciel, 
1'arm^e des Grecs et des Arm&iiens couvrit toute la 
plaine de cadavres, poursuivit le reste des ennemis, 
qui s'etait <?chapp£ De ce nombre <?tait OumaiV, roi 
des Aghouank, frapp^ par Mouchegh, fils de Vassag 
Mamigonian: Ournair fat chass^ hors du combat. 

Gependant limpie M&oujan, dont le cheval &ait 
bless&> ne put se hater avec les fuyards. Sempad, ge- 
neral des Armeniens, arrive en toute diligence, atteint 
M^roujan ettaille en pieces tout son monde: il fait pri- 
sonnier ce chef pervers, au lord dune plaine de ro- 
seaux de Goca'iovid. Mais, rtHl^chissant que peut-etre 
Nerses-le-Grand mettra Me'roujan en liberty Sempad 
ne le conduit point au camp. II trouve en ces lieux ce 
qu il faut pour le supplice de l'impie, des gens dans 
une tente qui ont allum^ du feu, une broche de fer 
a rotir la viande; ayant fait chauffer cette broche, 
Sempad la courba en deux tours en forme de couron- 
ne et la voyant toute rouge, il dit : « Je te couronne 
Meroujan, car tu cherchais a r^gner sur l'Arm&iie ; 
c'est h. moi, chevalier, k te couronner d'apres mon 
droit h<?rt£ditaire ». Et pendant que la broche de fer 
&ait encore brAlante comme le feu, Sempad la mit 
sur la tele de Meroujan. Ainsi perit extermine le me- 
dian t. Depuis, le pays fut en paix soumis a la domi- 
nation de Bab. 
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\|l?3 uuttunJriry tututnlrptuqtluigu II. hi us qtunu/L tuny 
lrptyp(tu f Mrbu y^lrpulfu q5*kp tUttujn^i-fttfu *ft J^P ay. 
p uijpu u/uushiUipuipusgu aSuuttiuttOAusjU iCtuUtututup^tM 
tupn.tupnL.fji~lrtuU , ah tlbtujlruglA putn ^tuuustnng ppftuu 
tnnhl?nt-P-l-u/h L. o-npbf/u • L. qh utpntujft dp ^op fc*-„ 
pnt-tPutlu&trfi utuhpuaJriU. qpfy&rt* usjttluiptrugh nt-gfc, 
nnt-P-hiUifp. , ^usjpuspLusp hfuuttfhti tun. umhituptupuu ♦ u- 
ungtu tip u-u juuJragffu t/tntupusbptri ujLus^lrinil qftut , 
"*Jt &tun.tutlri tlfttutfinnt-P-lrtutlp. i • Xui/UtfuttP tupnusju 
™\uitu n.tupAntq h Iftutlutuptulftuuu jAuiusun-tupuitn qus^ 
uViituju (tu£_ onp jtudrjtnut^lrtui^p ^op ftt-pnj | m P?u'k u fJ* 
qjLtut-tunSi € frptufyusi A. qutyuspntJulrtua f ntftppL. qtu^ 
'LftputL. qu£a-W<£nu[3-fiuU <><yr f**-py \ JZ^k*"! > "UL."!?** 
u»4?u tutupnJt-u p}**!- Jiuutnuilgng j>u§y[iu jAtuutuif.tapui^ 
must , np ututuu nj\ hlpug mpnutj t I J if*- °jyiPJ utu^ 
htuiputpusgu iLUip&nig ugptyuAu , It- J**!*?' tuupttiusupptu^ 
ptttp gnt-gtuul?p fb'-p tufunpJ-us^uu 9 II. utnLUitntuptup 

k u up % 

J *tujg qfr tutlbp-uijfi tuhanftt- atunptua~np& l?p , 4- 
j tub n-fttluAs bust £*tntutlp.l,p 'ft tflr&lfU l k-puftul? f p*"f- 
UM^tu/fp. ^wjhp 'ft ***"* t funp^tr£nJ €tupftu ♦ L. nfft^/ul^p 
jfjhpbtufyattjfu \j\\l;nn,nnl^juiftnuft pu/uinStlr£%tlut £u±, 
pftu t tf.hr ntlus^nL. a.uininbh tuppncglruif^uppnfit IJbrp^ 
ttftuft Irpyo- 'ft tflrUgtunnju • np IfUMfutL. ntufii-nn. Irujfia^ 
^ntnnunt-P-Srtuuu tutlu hphunuu L. *npu t I \l. ihnfuhuit^ 
jutjfritup^tpU k-pu/uh-fffu I k-pulfu 9 h a.UMt-tun-ftu | \fo* w 
atrtug , 'A aJruA np fintfr \\ftuhi , puspilrtut nJiupupii 
%npu§ uipguyhu '*\u*ujujj % fS-usnirutg % jt M^fcfi* tut-uAput 
aufufutuipuMp nt5tlr[niJ qh- air u* pits t 
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XXXVIII. 

Bab, en faisant prendre an b rem age de mort a taint Nerses, 
termina ainti sa vie. 

Apres la cessation des hostilities et la pacification 
do pays. Nersfes-le-Grand fit jurer au roi et aux satra- 
pes Tengagementde marcher dans toatesles voles de 
la justice, afin que lears oeuvres t&noignassent de leur 
foi. Le roi promet de ne pas ressembler k son pere, 
de ne commetre ni injustice ni spoliation, mais bien 
de se conduire avec droiture, avec tons les soins d un 
pere en vers ses satrapes; les satrapes jurent de ne plus 
se r^volter contre Bab, maisde le servir avec fidelity 
et sinc^rit^. Alors le roi Bab rendit au Gamsarian 
Sbantarad, tout ce que lui avait enlev*? son pere Ar- 
chag, le canton de Chirag et d'Archarouni, non com- 
me des bi ens ra vis par Tin juste avarice d'Archag, son 
pere, mais comme des pr&ens pour les services du 
brave Sbantarad, qui a tu^ le roi des Legs. Bab ren- 
dit aussi aux autres satrapes ce dont ils ont itd d<?- 
pouilles. Bab se montrait non avide de richesses, mais 
liberal, g^n^reux. 

Mais Bab, livr^ k une passion honteuse, ^tait vive- 
ment repris par Nersfes-le-Grand. Bab regardait le 
saint ^veque d'un ceil m^chant, meditant contre lui 
quelque perfide projet Comme il ne pouvait, & cause 
de l'empereur Th«?odose, faire du mal a Nerses au 
grand jour, il lui fit prendre en secret un breuvage 
de mort, et termina ainsi sa vie. Nerses tint trente- 
quatre ans le siege episcopal. Ainsi passa de ce mon- 
de en l'autre le bienheureux Nerses, mort dans le can- 
ton d Egueghiatz, au village appele Khakh. Le roi 
Bab, ajant fait enlever son corps, l'enterra au bourg 
Til, tenant secret tout ce qui s'est passe*. 
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XXXIX. 

Installation d'Isaac. — Meurlre de Bab par Fordrt de Thlodote. 



Le roi Bab, voyant toute 1'Armdnie en deail du 
bienheureux Nersfes, press^ par la n^cessitt?, chercha 
et trouva un membre de la race et de la famille 
d'Albianus, appeM Chahag, homrae assez honorable. 
Bab l'&ablit an lieu et place de Nerses sans (inter- 
vention de 1 archeveque de C^sar^e. Chahag occupa 
le sic?ge quatre ans. 

Bab, ay ant appris que Th^odose-le-Grand etait 
parti de By zance poor Rome, qu'i son entree k Thes- 
salonique* avec son arm<?e, an sujet des logemens, 
il s'^tait 6\ev6 un different! entre lui et Fes habitans 
de la ville, pais one collision; que., victorieux^ l'era- 
pereor avait extermin^ quinze mille des citoyens, 
Bab, k cette nouvelle, croyant que la collision se pro- 
longerait, secoua avec m^pris le jong de l'ob&ssance; 
se precipitant lui-meme a sa perte, il chassa Teren- 
ce avec ses troupes, et comraenca k se preparer aux 
combats. Cependant le brave Terence, sur un ordre re- 
cu de Th^odose-le-Grand, fit une marche retrograde, 
et par l'effet de sa bonne fortune, tomba a l'improvi- 
ste sur le camp des ennemis, tailla les uns en pieces, 
mit les autres en foite. L&,lnttant avec courage, intre- 
pidity, rtVistait vigooreusement Knel, chef de la race 
des Antz^vatzi, g^n^ral de Bab a Varm^e orientate. 
Terence, victorieux, d'un violent coup de cimetere 
fendit la t£te a Knel en deux: puis s'empara du 
roi Bab. Bab a recours aux priferes, aux supplications, 
pour ne pas monrir et pour etre pr^sent^ k l'einpc^ 
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jaAn.pt/uA [ffislr[^ tupguyft • L. ^ntu^fu ^kpl^uuifiuJun^ 
up a.p-utglrut^^tnp^lrutg %tluM aJutnj^ufuuu t 1 \«_ Irp^ 
QusfS-lrnljfr JfcuttuuAqg IrpfS-lrutftun-utOfi Jb'&fA L)\l?nn.n^ 
u b • d utn ftt-pttt-tT uAqj.utiftt£.f3-lruJi/u uu*tynnJ JTfuspfa 
ft-tua-iuunntrtuiUidu lrt-£35t t 

I tU,B8 I i-O-nuitwu fLtunlruigtuiutunufu tj\\t?nn.nu t np 
tu iflro- 1 p nutuhlrpupn. uidffu fii.nnt.it* (3-4uu.mLnplrgntg 
^uttng thnfuu&tufy ^Ximtuuij n\\ utputun.utut nifu 'h'uJfjfu 
uin<^u"j utpgtufynLStlrutg t ^^J" 1| utpuMan.uiUt t?n tnftntfe 
JufUnt-lf | untntrtuf , ufuAutrun , nt-d-lrn, rfi ustUrumfit 
u-np&ntfo tnnni.P'IruA 9 It- jnjd- l^nnnM %lrtnutin.nc^ 
P-lrtutfp. t l\p f ft J-iutih/uiu^/t tttuituuutVulfu ( tuuj<£nj 
u5tu*glru*t 9 fi n-nt-nfu fyuyulrp € uuM^u»uttulfb'gu»t. % *utu/u 9 fr 
^\ftuutu nfLn5ituifiupinfifyuujiun£3-lr£nJt q-tupilruiij^^ 
nlra. otunuioh kHtun-iunt-nn J on ^utuutptufyp Ifntnnnlrutn 
Mun-lrL.&'u ijnnnt-iT tfttun-u 1 1 nttttiufttuj futunntJu ^usundftuft 

tnt/pftutftuptnfyujgu trpu-ft L-juspa~ft t | m Jl**p tun- tua^. 
aJfu * I ufulfnL. utpuiutgu %nput utpm.p-ftt^pnutfnt.p- truth f 
^uttfiupiut^fitPutulrf^utt^utuuip uppntu Klnn.u*uiusl*nuMU^ 
ah ^jtltn. %ut^usutusfyu ft P-yUustlu-utqu nUnLn-tftP nt-n 

tutpiusLlrutt p tllrnusi pptrputg uupuu unt-ulrptuu • L- 
9 ft p-lrnn. Kutn-ftdlruMiy f ft M-putt ufututnt-utpffit Iri-[i5sti-^ 
ututuu tftn ^irutftL^ ^utplrutt Mnutt-nn 9 ft t /f/P ^ttulrutn 
JftJtruluq qVuft , frf-p *[* uusuutftfy fttHi tlppfytp thuntu^ut^ 
unt-lg (3-alrulrutg t 



l\p Ir4Irujf(£tua-UJi-nnni-(£lrujifpju*£Attun^u tttrp ft 
jftunuu L. ^f&f. uitljfu . (* uMufinj , usuLtu£fju ifusptnffu 
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reur. Le brave Terence, &nu de pitie, lui accorda sa 
demande. Charg^ de chaines de fer, Bab, conduit de- 
vant Th&)dose-le-> Grand, est abattu d'un coup de 
hache en punition de sa perfide conduite. Bab avait 
regn^ sept ans. 

XL. 

Regne de Varaitad. — Sa cap ti vile. 

Le g^nereux empereur AugusteTh&)dose-le-Grand, 
la vingti&me ann^e de son r&gne, placa sur le tr6ne 
d'Arm&iie, en remplacement de Bab, Varaztad, issu 
de la meme maison, de la maison des Archagouni. 
Ce Varaztad etait un jeune homme plein de cceur, 
de force, de vigueur, de courage en toute rencontre, 
tres-habile au tir de Tare. Lors de la fuite de Gha- 
bouh, &ant alM k la porte de Pempereur, Varaztad 
se signala d'abord, en triomphant k Pise de vigou- 
reux pngiles ; puis k H^liopolis, ville de THellade, au 
milieu du jour, il terrassa des lions, et sa gloire fut 
c^br^e, proclam^e aux jeux oljmpiques par les a- 
thletes eux-memes. D'aprfes tous ses exploits contre 
la race des Langobardes, j'ose le dire l'£gal de saint 
Dertad : car cinq guerriers des plus braves parmi les 
ennemis ay ant fondu sur lui, Varaztad, s'^laneantsur 
tons les cinq, les abattit avec son ^p^e. Arrive? k une 
place forte, il perca de ses fleches dix-sept hommes sur 
les remparts, et ces dix-sept hommes, tous blesses, 
tombferent les uns apres les autres du haut des mu- 
railles, comme des figues trop pr^coces tombent a- 
battues par un violent ouragan. 

Varaztad, parvenu an trone de notre pays, la cin- 
quante-cinquieme anm'e de Ghabouh, pour premier 
2 7 
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ujusutut^lrujg tuuutaiulfuig ntfutug utunjtt-ng 'ft n.J-nutunu 
*\^iunufutuqi-nj , a. tftutfttuuth-uMtu uintunlrtuf ^Irutus^ 
Jnt-in rffblppt \***l( ungus utuglruitnuijL ulrnnt-gu \>*frpu*~ 
uiumj fyust/pMu, /^i^p^ atjttitfufu qjfbf* ftuplrusug* ***/[_ 
%nnui ^tisulrtu£ 9 tftunlrutg n\*thpusutust- u*njuitJrt dumU 
untuLnuuigffu *>l\ftnulru*j tftuuuu ouufu It- Irpl^nt^g l^utuq^ 
ung y***h * \m kt - u * un ~ hp tnt-uu/utrtunp qntfu 1 nftnL-u 
pun~ \\l(tuifufuq-nnu nJrut a h ua y[ nt l m _ * V l / 7 ,i ^* a U u P^ 
^nLplrutt UiLutqtu^iuA , nljfupUljtfg iffulr[nJ f ft ilrn5* 

mXtuntuuLU nnnj utpp.tr us k ft tituu^nL.p~trutuu uspnu^ 
[3-ftt5tu , uifL. uyunnftt-n L- 'ft (3-uto.utt.npnt-P-lruJuu , nt 
^uujntuunL^p fupusutnt- tfk-puM^utgnL.P'B'utu uoputgh 
iXniSuutg % 1| umuu npni utn-Utgl? <^plryutui^u utm. ( u# w 
uint-<^ t up urutgl? f ft n-uutlrpusg ftt-png utlua Ijunt-f3-lrufu f 
L. uut n-uspini-ugl? umil. uut qutpfitutp^u ^uttng t O nn 
qo.ujglruttuopu*Jtupusgu f\ntJuusg f usuij. utnJulru l^unulrpt 
]*</£ l^usjunu M\ I? nn.au ^puttfiutlrutg q%ut ntfuirtf lr(3~£- 
n£_ftt-pnt]j> Iftutfhg frpP-ftgl? 'ft fyn^ffitguusfyuiffju t (J utuit 
TV ^ tu P^ ut l^ r pP" u (f 4***ifq£9 ftt-pntfj* yjnuuutglruM^ft 
union ^uAlrt q\ L.n.nuutnuu t \***l( Igunupu L- ntuilrunt^ 
fS-lruA utpd-ufbft tun tun , iyt trpjj[uj[3-fi Jjfututu/uqn inn 
utufuirt ft j^\nL.qpu fyqqfi l\Mftu/uni- ♦ nn (3-usu.ust-n^ 
plrutg uttTu S**pu * 



I ** t *l*ljl F plip n P n - tutlft l| utputun.utuiutj Ir/jtutg Irutftu^ 
fynutnuututlrut gating O uttA/it f 'ft 'unfi* utttq-ut/jtutunt-^ 
[3-lrulp 1 npftufunL. , uttTu £npu t 
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combat, rencontra quelques brigands syriens dans 
les d^fiMs de Taranaghi; Varaztad les rait en fuite, 
et les poursuivit. Cependant les bandits, ayant pass^ le 
poni de I'Euphrate, d&ruisirent ce pont aprfes eux; 
niais Varaztad, arrive? sur la rive, sauta FEuphrate, 
surpassant ainsi le saut de Chion le Laconien, saut de 
vingt-deux coudees: on croyait voir nn nouvel Achille 
franchissant le fleuve Scaniandre. Effray&, les bri- 
gands jet ant leurs armcs, se rendirent k Varaztad. 

C'est pourquoi Varaztad, dfes l'enfance, imbu des 
principes da courage, les conservant aussi sur le trone, 
n'ob^it point aux ordres de l'autorit^ sup^rieure de 
1'arm^e des Grecs ; Varaztad depute des envoy^s vers 
Ghabouh pour lui demander une de ses filles en ma- 
nage, et s'engager k faire rentrer I'Arniliiie sous son 
autorit^. Les g^n^raux des Grees^ avertis de ces me- 
nses, en donnent avis iC^sar. Alors, Vempereur TWo- 
dose ordonna de se saisir de Varaztad, s'il ne se rendait 
pas de sa propre volont^ k Fappel delempereur. En 
consequence, Varaztad, c^dant k la n^cessitc?, va de 
lui-m&ne auprfes de Thrfodose, esp^rant encore le s£- 
duire par de trompeuses paroles. Mais l'empereur ne 
daigna pas raeme le voir ; le fit charger de chahies 
de fer, et conduire k ThuM, ile de l'Oc&ui; Varaztad 
r^gna quatre ans. 

La deuxifeme ann^e du rfcgne de Varaztad, arriva 
k la dignity de chef des ^veques d'Arm&iie Zavfene, 
aussi de la famille d'Albianus; Zavfene si^gea qua- 
tre ans. 
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Y^TL ^mfituAut^ \\ mtputajfusmtu/ Pui+mt-mpLgyg 
->«W fthfc**"" tOr& ftp^ttL.u upqfuft 9\utugtu/ fj^JL, 
2*mli L. q\\ utmutp^ut^f tu/uufiuji pSt^/uttp^lrglrat^ttpug^m 
(3-1? «2_ JfctupLU&lrugfjii Irpfymgftu jutufmmuttlpjtifS-jaiSa • 
1 \t. ufunAfu ufut^lr£n^utfiujp JuMulfUMugU 9 utp2utjj[l? An*, 
uut ^ufunJrpi tHrntufyutgttL. opipitntrfitr 9 utputtipp <£u*t-tu^ 
tm tun Jog L. qopttL. • l^p Lfflit /ffus£tu% qtugfmutp^u , Ll 
tmftntafA tttfiat utpftuapjutp duapmht-B £&*f- ™\tupmtt 1>«- 
mtM-fih fiipLutftaf fyuauuaau 9 1 JP2^*k %y-*>*-**T I *aupJj[utm> 
J^fiAlruttf ftut^utuflrutft 9 L- (J tumaupgutJjf mtfMummp 11*K~ 
<^tttJ^ty utuuglrmft t tap f ft %tQjfit mttlft i£atfu2tuaulrjaut- t 

ttuttqlrttttti^fS-pA ^*y n jf I Jtufmt-ptttfyfrtt mttfit < J *{fum. 9 
tmmttJUtlitA (* tu^uiifusj II. O tttt-lrutttj • 

lt«*£ Jlrh% ^ft\l~nq-n* Ir^tat'ft uttuutt-putqJ] 9 ft |l*/k- 
tfjtLMtitA <£fii-tJUunMttitrti*tJZrm-tttL. 9 P-nmtutimP-utmjma^ 
i-mpmt-PfiL-W* np^ma ["-p"J , Yjt^ttt^lrty fj\^<_£t»& w 
ft-tufit , L. [ptttptuy qZ^n-matayu ♦ mpg m^ f^f^£ *- 
mtpJ-tttittut-ttng J-tatLjAttjnL^t-m'tA ^us/pKttaafmJitmttA 
n. intuit uatLJUtgfti»nL.(3~lruiug t 



h,^ 



Q— g iw y ■ fumJtmMrimj <~/»j /Af. Apt"*- 'A ^«* ^Ht mt -J P tm ^ m *- m tT3^ 

mr^—Mr-j, y fr«ML«y«M_f?ft& ^pk m ^3 m vt m '3 % ^ m r m h k 

fmouft W&f. ^tiilu f fi fuuimtaqnt-fi-fitJu • ^tummp t?p tamtp^ 
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XLI. 

Regne d' Archag et dc Vagharchag. 

Th^odose-le-grand fit roi d'Arm&iie,, k la place de 
Varaztad, les deux fils de Bab, Archag et Vagharchag, 
pensant qu'ils ne se r^uniront pas l'un et Vautre dans 
une commune revoke. Gardant prfes de lui la mfere 
des jennes princes, Th^odose les envoie en Arm&iie 
avec des gouvernenrs de son choix, hommes fideles, 
et avec des troupes. A leur arriv^e, Archag et Vaghar- 
chag s'emparfcrent du pays, commandferent en vain- 
queurs k force de combats acharn£s avec les Perses; 
puis ils prirent pour femmes : Archag, la fille de Pa- 
pig, chef de race des Siouni, et Vagharchag, la fille 
d'Isaac, chevalier. Vagharchag meurt la meme ann^e. 

La deuxieme anne'e d'Archag, fut 4\ex4 k la digni- 
ty de chef des ^v&ques d'Arm&iie, dignit£ qu'il gar- 
da cinq ans, Asbouragnfes, parent de Chahag et de 
Zavene. Cependant, Th£odose-le-Grand, qui vole k 
de nouveaux combats;, tomb^ malade k M^diolanum, 
meurt, laissant le trone k ses fils: k Arcadius le tr6ne 
de Bjzance, a Honorius letrdne de Rome. Ges deux 
princes sont loin de se montrer dignes de louanges, 
dignes h^ritiers des vertus paternelles. 

XLII. 

Division de l'Armenie en deux parties, en Ire let mains des deux 

roii Archagonni, sous la dependance des deux nations, 

les Perses el les Grecs. 

Ghabouh, vojant Arcadius sans ^quild, traita avec 
lui de la paix : car Ghabouh avait ^te vaincn, d<?fait 
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utlrutt ^tuptrui/ *ft ^°/»4" unptu Jlrhlfu \j\\l;itn m nul; * 
f\uAi% tunStttt- It- yjifyusq. tunStlr^ a^tu^utnt-P-fttit » 
uttt-tutJritftiJtng qoptuu-gfittug • qfi (3-l?tul?ut l*-j\ jttnttL^ 
hnj t?p tqtupu.L-lruttujaunP'nt.pfttStjtuJu IjVutug Irptuu 
utrtnfii lA\t?nnjiult , utulgttifit qoniua.jnt-fu£>b tfutuuttufylrutt 
iufu&nutglruMijffiilfUh lutyJuuiuint-P-lrul? ^tuututuutqnpn. 
tutuuilrptuatfiuglt t \\ tut/it n Py ^tuL.tuulrutt fyuttftut- 
ttubJft tunJftU puiJ-iuhlrtqYl ftfutq-lrutu It- 1_^ u *l n 3 §u ?_y 
futup^u fyplfffi* utu<£tfii*hu*n-nni-P-lruiiIfL t \\ tutfii npnt 
p-nnk-uiiA nyuil^uMj qp.ntSt [3-iua.tut-npnt-f3-ftLSt ^tupg ftL^ 
P n 3 U L iP tu P UMtn # "- tttutttrittufu dtuuU ptutf-upli M|um w 
uftg f nZutug tnftplrtutplt-titttlrtut l^nntpuUg tujftttup^ftu Jlrj, 
pnjy np f ft ttutuu *ft ptucfuftb f Xntfutug • n^jJ^uttlt t/opis 
tuqtuq-tUL. , np l?p f ft fyuyutrptufytuu ^utnutglfu , "f/L UO"- 
^tutiusnt , uti%nt^tuq^nqJuii/u tnftplrtL- &tatt-tutlrtnpftu^ 
uinulruy P-tuo-tut-npfi , It- "£_ J "["*(£ Q bzt'^lJ*' 'fauAlrf 
Pbq- fO'ni^j^BiP'tuitnuutq t *Y£utugftu q^lrut unptu <£ufu^ 
nJrpi, Iftuututlp^ It- npn.L.mfo It- 5itufutuptupnt-P~ftt&n % np 
9 ft put<Fuft ( tuui^nj 9 P-nqfnJ nffi-putpu/h^pLp utputpm 
a _ a - B ' £ - nu "- nn.utuututlflrputu % 

[**uq- np ugtuplriuf^^ u*uf<£nj 9 a.pl? tutLm VsJFZft ' P"^ 
pbnJfp 0-pu.n-lrgtp qjutuutlrpututP 9 ft J£P fttflu Jj[tufulrp 9 
ututuk-^ntfj^Mtufutuputpnt-PfttStu fufy putd-ufnt t \y*- utttt^ 
tntuufuutuft [^tp'j\\pzu'4"y i P-k tftuuu qp n^j^utJplrpkffu 
pun. uttupuftl^ tun-tu£hnpn-tut- ^fCbtj ^kt*** fj>^ rtn t*^ * 
It- **ipn. Irf3-l? ^utt-tutntuu gftu udutuftun. nn ftjfutuitnt-^ 
P~fttJu f nptut?u L. I^tujup qftt-pnju, upuutputuut lrtT*ft umusj^ 

tn ^ r l mm fc£ t "P^h" f/i tu J u P • utuftu /3-4" n S k ^ u ^ n t 
^h-qusjUy It- ftt-ptrusug l^tutTtut- n.tupigftu utufuutputpnu f 
m tupaJF^nt-tTt C 9 tutu int-lrtut i tutu^nt* (J-utq-ujun^ 

u upU usqq-tfu tupytu^ntlulrutg • It- tun. utufutuptupu H'-Py 
tftuuftuft, up Irfitujlfffb q^lrut \ % J t H u i u fj9 i hP^ Ftu 3 < >P n ^ 
tftuptntulf ttp ntStlpp qtutut 
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par le pore d Arcadius, Theodose-le-Giand. Arcadius 
consent a faire la paix, surtout d'apres l'avis de ses 
generaux, car, quoiquc Dieu eAt donn£ la victoire 
aux Grecs dnrant la vie du bienheureux Theodose, 
cependant, les g&i&raux, fatigues, etaicnt ennujls de 
courir apres de perpe'tuels combats. En consequence., 
on demeura d accord de diviser la M(?sopotamie ct 
1 Arm^nie en deux <?tats distincts. Archag laissant 
alors le royaume naturel de ses pfcres, 1' Ararat et toute 
la partie feline anx Perses, s'en alia r^gner sur les 
contrives occidentals de notre pays, contrtfes situ^es 
dans la partie ^chue aux Grecs; non-seulement k cause 
de sa mere qui &ait dc la ville imp&riale, mais aussi 
parce qu s Archag aimait mieux commander a un ter- 
ritoire de moindre ^tendue et obdir a un prince chr£- 
tien, que de gouverner des &ats plus vastes et de se 
mettre sous le joug des pa'iens. A la *uite d'Archag 
&nigrerent avec les femmes et les enfans, les satrapies 
plac^es dans la partie de territoire de Chabouh: cha- 
cun laissant Liens, villages, ^tablissemens. 

Forieux de cette desertion, Chabouh <?crit k Ar- 
chag: « Pourquoi as-tu excit^ une guerre entre moi 
et C&ar, en enlevant les satrapies de mon territoire? » 
(Test, d'aprfes la r^ponse que Chabouh recoit d'Ar- 
chag, e'est que ces satrapies ne ponvaient souffrir 
d'etre soumises a unmaitre perse: voila pourquoi el- 
les m'ont suivi ; mais si tu me confies I'antoritd et le 
gouverneraent de la partie qui t'appartient, comme 
Cesar m ! a confiele gouverneraent de la sienne, je suis 
pret a te rendre foi ethommage, comme je rends foi 
et hommage & C<?sar. Si cette proposition ne te con- 
sent pas, et que les satrapes rctournent pres dc toi dc 
lear propre volonttv je ne I'cmpdche pas. Instruit de 
ces dispositions d'Archag, Chabouh elablit roi d'Ar« 
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'|*M*8UAU»\#8 ■#"*£.• (* uiufM.^ wpptytf au P£'V * 

utuhttuptuputg Z^tujng npng fytu£ttuut& ft^futuunLfS-lruA 
tfttPputJ-ufih <£uiinufu 9 nq£njU gtuut j/hnp^lrtT ilrq t 
M\t?tut?tn L. ilrp nttuntutntuptup tuputplrtut f3-nn^o 
nfit-ptugu&gfrL.p fttfuuMUntjp-ftdtiu , L. Jtrn^n^ffu^%ftm»n^ 
t?p 9 A H?hPi utufyutfii pum uiftptuptup tuittutthg n^f3-tugtun 
9 ft ilru tu ttuyfutup^n. ilrp • utftntuc tuS'trtutj trfD-tf n* 
fytuplrit <£otng tua-u/bg ^ntfnt-tug [ffulr^j L. ^nMi^g tu„ 
n-tuug ptupftnn JtrntufytugnL.fi , tftuuh n pnj (3-tun.tULJ9pLj, 
gnt-guso itrnq\yfnunnJniKi 'ft nJrul? ilrntft? , L. _ Itunnjg 
F^bk ^tyy * n hp n *-P~t s 'maiMn. t 1 ntf. r^tupHrtu^HrpjftL,^ 
nu*Bufu<fii-n tup tup u ftjfulrgt^ 9 npup^u II. gtufJ-tPt | //'*- 
n.at-lriut'h ^nup It- f fi 9"*-" &- 'p £ **"*-** tuuJtu^ftg ftJng 
uusfuulrtun , aft utn-uAg ulrun.nt-f3-lrtuu It- tututnptufttug 
tun tun tun qustn. » L- uAppflr/fi u[tu<£trt{g t 1 \ufy uffiip. "flfi. 
n^_ tnt-figlru <£ptutfu/Utug tttrpng $ utnntJuu ungtu ^tuunjrpi 
a-fti.no o It- tptuutntufylrptnon ^ptutfiutlrgtun nuiitrijtup^, 
^nuuftu t [\q£. llrpnt-p t 



l^f^Pbb (ncu/L %tufutuputp > n% ^tujng , "ffiif^ n P& nt ~~ 
ulffiu nftrfuufisnt-P-fiiia f ft if-tut-tun^u ptuJ^hftu ^\uspuftg 9 
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m&iie dans les &ats qni lui appartiennent, un certain 
Khosrov issu aussi de la race des Archagouni: puis, 
il ^crivit aux satrapes de son territoire qui avaient 
suivi Archag, un <$dit ainsi concu : 

Lettre de Chabouh aux satrapes. 

" Le plus brave des h<?ros, Chahouh, roi des rois, 
aux satrapes d'Arm&iie, dont les domaines se trouvent 
dans la partie qui m'est echue^ salut k vous, salut: 

« Quoique sans aucune biens^ance vous abandon- 
niez chacun vos domaines, proc&l^ de votre part sans 
consequence pour nous; cependant, en bon souve- 
rain, nous avons piti^ de vous et de vos possessions; 
r^fl^chissant que, si les tronpeaux ne peuvent rester 
sans pasteurs, les pasteurs ne doivent pas demeurer 
sans un chef vigilant, c'est pourquoi nous vous 
avons donn£ un roi, Khosrov, un roi de votre re- 
ligion, de la race indigene de vos rois. Revenez done 
chacun dans vos domaines, reprenez la puissance et 
l'aatorit^ que vous avez exercees jusqu'i present. Ju- 
rons par le feu, par l'eau, par la gloire de mes im- 
mortels ancetres, que nous avons agi sans ruse, sans 
fourberie, et gardons-nons une foi invariable. Quant 
a ceux qui n'^couteront pas nos ordres, nous avons 
ordonnl que leurs maisons, avec les villages et <?ta- 
blissemens, soient r^unies au domaine royal. Portcz- 
voub bien ». 

XLIII. 

Retoor de chacan det satrapes d'Anntaie dans leurs domaines 
respectifs, au service de chacun des deux rois. 

Au recu de cette lettre, les satrapes, je dis ceux 
qui avaient leurs possessions dans les cantons t^chus 
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1**>["f ™p 4 >miS*m.l i UMto mt^t^%Jmt % '£ fttmjlfr f**-pJk 
tfbuMtjktugt \fmftujmijiiJ'm*J % k-qL- £»***-(} fi*5i mmt-m tfettu^ 
%fyjaBMjLM*fyu/iiiM»g fta-mmg f fi Y\*jbn u.u9t-taim-t? ♦ $jaam9* m^ 
pttj tu Vl u» p Lu. g jUm IV^f -&-/ » l^^-y^^t 
{ukf-php l) M, V a '4 r t t m *t u ^L^jYj r Z^ S k u 'J ^~ Sbbufiilr^jUM- 

flfnupnt^* L. funp^ff-wfy/itj ftdfrft ftp ft a.mp&u*£qtrta*£^(fi^ 
ft £ ph ]^nt-jttfu ftwtLJummjtttSsft L-\\ tt*<£u*% aMm-tatt-lrqtrtttii f 

II. J m gAttuif.tua jtuogAfu nJttlhtomlrbftg s I ""/? % h lAtttfit 
*Unptu n*^ J-tutfu/itlrtyffb ftttgtu , fuutthufblrtut 9 fi qonuMtfii 

I J'^* ts i u f/ • P-w^nt.glru*iqontrttfth P*"l- tftrqO'iut-ttnm*- w 

P~truflfu u*n-tua-tuuwpi- f ttu^tuttlrtuinJtu^ttnuat.mt-tt% 
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aux Perses, apprenant que Chabouh leur avait donn^ 
un roi chr&ien, iin Archagouni, et voyant le trai- 
tc conclu sous la foi du sermcnt, laissferent Archag 
pour retournerdans leurs domaines, except^ trois 
jeunes princes, Aleves avec le roi et ses plus proches 
parens, savoir: Tara, fils de Papig, seigneur deSiou- 
nik etbeau-pere d* Archag: Cazavon, fils de Sbanta- 
rad, seigneur de Ghirag et d'Archarounik etB&oze, 
de la race des Cartmanatzi: k ces fide les partisans d'Ar- 
chag, se joignirent encore Adad, de la race des Knou- 
ni, Guenan de la race des Amadouni; Soura de la 
race des Mog, Resdom Arav£nian, et quelques autres 
individus inconnus; en consequence, Khosrov r<?u- 
nit leurs domaines aux domaines de la couronne par 
lordre de Chabouh, sans laisser au perc les posses- 
sions du fib, ni au frere les possessions du frere. 

II y eut quelques-uns des satrapes, ayant leurs 
domaines dans la partie des Grecs, les &ats d* Ar- 
chag, comme Isaac, chevalier, beau-pfere de Vaghar- 
chag, frere d' Archag, qui chercterent k aller prfes da 
Khosrov. Archag en voulait k Isaac ; car Archag &ait 
sans cesse excite par sa femme, sous pr&exte que 
Isaac portait un ornement royal laiss£ par son gen- 
dre; puis alors s'^levferent contre Isaac mille delations 
mensongeres de la part de ses allies du canton Sber, 
En consequence, le roi Archag le persecuta; ce qui 
fit qu Isaac cherchait k fuir loin d' Archag et k se re- 
fugier aupres de Khosrov. Isaac avait pour fauteurs et 
complices de ses projets Sonrfene Khorkhorouni, Va- 
han Arav^ghian et Achkhatar, de la race des Timak- 
sian. Mais les transfuges ne rejoignirent pas Isaac, 
empeches par les troupes d 5 Archag. Gependant,ils ca- 
cherent leurs projets sous le voile de l'hypocrisie, 
attendant le jour favorable. 
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(Mi88 \i* nu F mt L Jtr&'—l k" —-f—/u Irqk. phq- f-~fi» 
Ylua^utJfcutf utuutlnnft 9 L- uuautpututlrtn qjtmt 9 ft flrp*"/ 
qonutg ftenng JjfutpqJrunM* L- q.utninjg 9 ftuut qlf uttmcuthu 
^tttinlruftu t It- utituti-utuu ^utunJrtwi, utq.utpmtJ^q^ utmtn 
qJbJrutg frtfut J***fi* a gftb ft d~***n-tttuqjtefii-lfMtl? , ttnn 9 A 
tLutiFunfu Q\utnuftg utn~ 1 JVyb**/ ^ U9U glf u * 

O utjunu tut-nt-ppLg ndutitg ft ttuqqAfu Jufitutun.ut^ 
g*-ng utututnutaiftJlrgftu 9 ft ]^pmupni£utf ♦ L. nj J1£ utuauteft^ 
ftlrgu/u f —*JI tlfttufir ft tfuynftu (frnutug ft en tr a/La II. 
tuAth'nt.Itu V wj**g ftutnufug • jlrqni.qut^utp.utn tutw^ 
yuteufuog tft^ktutunt^-fttit Irntynqnebq (3-utq.uti-nputgm 
^uttng f furenq%fiu qutffuutn^u II. utu^uAtq-ftutn ifar w 
<£tffth t / \ n P n 3 a U r P u *J l"9- auL - ttutuanutu^lruA V^fnmnnJamj 
11 fis<£us^r ututqtrut, L- qp.utqnL.tttt ft ungutitl? uutmutlflrutq , 
II. qp.utqnL.tfit ihutfuumuttyutlt utnutn *ft l^nndutuu l*Pn'*P'f- 
^tttjnq % ()A n^ J^pkftlf" YlJwquilrutq utLtyutu* 9 ft 
!\njuu utututt-fiulrgn^j L. n£_ tun- fi-tuq.uat.nnu 1 J*>***L 
"fiigftn ♦ "f/l quacutqutlgu ntfufuu , nn f ft tynntfutUu f**p~ 
pnnq. ^uynq l?ftu % 'ft uut^t/uAtt Y^unpeng t n.fttflrqftm 
ututntutnutu uanSttrtt *l\utuqfi t[tu%uiun.utqft m £> qutt-uaqtw^, 
fyneP-lrufu q.nn&- ifir& qutuliUL.{3~lrutu T JL qunnhl^Hu 9 tu 
nnuflfu nt-nfin ft no utfttnnd~trdi fti-quffit urn gut t O nmmg 
iftq- qjjlrtn tftnlrutt Ylut^ut^utf 9 t[utnl? J^P^T Jfit^L 
ft uut^tftttitu 11 utuutuiunenj % 
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XLIV. 



Khosror combla d'honneurs Isaac, cheralier. — Exploits d'Isaac 
contre let brigands de la race des Vananlatzi. 

Khosrov fut ravi dc Tarriv^e d'Isaac, chevalier, le 
fit g&ilral de ses troupes, lui rendit les propri&^s de 
ses peres, lui donna en outre d'autres bourgades avee 
des terres provenantde Fh^ritage des individus restds 
sur le territoire des Perses, auprfes d'Archag. 

En ces jours-li, quelques membres de la race des 
Vanantatzi, se r^volt&rent contre Khosrov. lis se re- 
fugiferent, non prfes de quelqu'un^ mais settlement au 
milieu des pins de leurs montagnes, dans les defiles 
et rocs de Daik, et par des courses de maraudenrs 
sur les terres des deux rois d'Arm&iie, ils troublaient 
le pays, etle tenaient sans repos. Contre les brigands 
s'avanca le g&i&al de Khosrov, Isaac, chevalier, il en 
tailla une grande partie en pieces, en fit fuire un grand 
nombre dans les contr^es de la quatrifeme Arm^nie, 
car ils ne se jeterent pas dans le pays de la Chaldie, 
pour se r^fugier prfcs des Grecs; ils ne pass&rent pas 
non plus prfes du roi Archag. Ils allferent chercher un 
refuge chez quelques brigands dans les contrdes de 
la quatrifeme Armenie sur les frontieres de la Syrie; 
car les Vanantatzi faisaient le metier de brigands 
avec beaucoup d'ardeur, metier qui leur semblait 
aussi juste qu'agr^able. Isaac marche droit vers les 
bandits, les repousse au loin j usque sur les confins de 
Mananaghi. 
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1 1 h- P b*b UL8 funnJunn-nt-ULui L- M us^ufutuj tun.uii.tj 
nfiufi II. J ^gfiiutnutpuy nptftu^ulrup a.inlru*[J-ustPiuu*„ 
tntr^ , ^ 4/* ^ttfutruil ua.uAittu 1 J*2** § k ui J mj tu t/hniyffa 
^u/bt-nf tnutulrt luiyfitutp^it fY\nt/rujq • gap ituthytnut^ 
fy trust 9 Ml. JfautiuVgnruit ujugutittrt tun- \y)munnijj /»i J-usiftu^ 
ulrgftu t *| \tuuaft utTfusujtuplrtut \Aiutflri[i uustijtfynlilrup 
ifiitlrpilfc 1 jpi*f^ u {t t jnptJtuilrnfii aSun.tut- q<£lrsn tfp^ 
uilrut£,£tufiiuurtrtutu tupfyutul? ttut£hL.p usjpu^h a.tut-tun.pit 
|1 Uiuiuutuni-nj , 1 /'»/» tfht-ut n£_ nuttuui^n , p-*y*J 'ft k nt Lr 
tfiuuf? ly^f ^hft hf*** turn. f p P~uii.u*i* II. utn-utOft npuig 
usjnftu ulrtu t?n nt-nnnpn. lijttutuuintuq* L. f ft tllrpnt-uut 
ujtuntuudtuc. ^nt-tuL-nn , im ^umjJi . ituun.ntitn.u funpusin^ 
pnjts • Ml. ftp ftu<nlrp&uiup 9 ttuu^utuppu nt-nfuu utuuut^ 
fyi$L.f3- Irusfi u&tftuuft tuiin.iun.uin ^nintltfiutfa. gjnplrutt » 
*f£ nt-plro fffblrt nmufyn-fti. t \1 osciir imm muiptul^nt-^ 
vlrujsjAuii/fctihuntuIil?n tun- tuu^utunnt^P-hi/u uilrnlrutqut 
\f- Uian - uinuiplriui^ | j9£tul(uy % ^punftuflrtug tupl^rn^ 
n.nn&'IrilrnfytuP-uiftuuji L. otuPuiptuug 9 ft ulrpott tTtntiM^ 
ulr^ It- ittfuuft^u ^tfP-iuftutnnn^ fytupftt-^ $ ft ttfrpat-utn f £s 
4XIP b9 a, -R guu ^ r l 'ft n-ai-nu unpffu % yAtul^uiJu II. nt tufu 
U**L- fowulruig • outuuh jyd~ *h qtum tutu^fcp R^P i h u • 



l^tc *$&£_ nJs-n- unoui jtufutT 4/& , rfrul?p ftlfu pum 
n.fttunuui&nt puifutnft ^tuuufulri utunp ututulruifiu ||itf te 
^utfauj p-ntftuunMili uSsnuitSt Ayfnunnihuj , nnnt[_ ^Irutui*, 
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XLV. 



Soorenc, Vahan et AchVhatar i'en rout avec let treson d' Archag 
trouver Khosror. 



Sour^we Khorkhorouni, Vahan Arav^ghian, et Ach- 
Lhatar Timaksian, saisirent le moment oh Ton enle- 
vait les tr&ors d' Archag de la forteresse d'Ani, pour 
les porter au pays de Dzop. S'&ant einpar^ de ces 
tr&ors, et ajant voulu passer pres de Khosrov, ils n'ar- 
riverent pas, car Samel Mamigonian confident intime 
d' Archag, se hate avec une troupe nombrense de cou- 
rir sus, les jette fngitifs dans line caverne tres-forte, 
an canton de Mananaghi, caverne dans laqnelle ne 
se trouvait point d'entr^e, mais seulement une Stroke 
issue de cot^, pratiqu^e dans Tescarpement. Devant 
la porte de cette caverne, &ait un pic perpendiculaire 
et au-dessus une grotte avanc<?e, qui regarde les 
profondeurs de la vallee : tout ce qui vient k s'^chap 
per tombe avec une effroyable gravitation, emport^ 
par une incessante circonvolution, sans rencontrer la 
moindre ar£te. C'est pourquoi Samel, tout inquiet, 
songeait k I'impraticable difficult^ des lienx: il en in- 
forma Archag, qui ordonna de preparer une caisse 
bien ferr^e, de renfermer dedans d'intr^pides sol- 
dats, et de les faire ainsi, au moyen de chaines, de- 
scendre du haut jusqu'en bas, jusqu : & la porte de la 
caverne. Cependant ce moyen n'eut aucnn effet nui- 
sible pour la caverne, car d^pais buissons la d^fen- 
daient au loin. 

Tandis que les gens d' Archag etaient occup^s k 
cette operation, voili que, par hasard, arriva le che- 
valier Isaac avec toute la troupe de Khosrov, k la 
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t/ht-Ufjlrnnt-uut^utgu l?p t ^\nqtut^qhnuut 9 if-fiJfc 9 p Jlr^ 

/lay u tfi an sbh n P& d*"t * u /pl fu *f***piriii£^fih f l ^tuiuM^ 

&ut^utit utputptuttf ^usitl? qYlnt-nl/b It- q\\ ut^utu lt- 

^utum-qutul? uttL. \\fnunnJt ■*«£ \\jnupnt/uttL.l-utt 9 A 
D-UiUini.aU 9 ^utul? It- tlutatu t utut^nt ♦ It- ^puttiufLutL. 
unput ututi ungut n.k'L.nu It- nLutuurutfyt-pufu putnitpu L 
tutptlutpu J u ff un ftfcb <J m uttL m utuaLUL.p-t-u^ 9 npn 9 h mjujJ-^ 
unfit ^\wnu[tg tfuutgfth tun. | jpyut lg utf t ■>«- "ttu ^" i ?^ u 
ttfyftnpit iuutuilrpusajffu | J2^ t k u U °~ \u nu P tn l"(J * 
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|(|^V^VS # i. nt h-qtfu ih-nSttnnt- i utujni-<£ L. I nfy tu ul 
hjnunnifutr It- I J*y* u k u U* ll? u ^'l a ?P UM 4b a ~ on3ttu^utiint^ 
fl-trutu uttL. f p tntttt fi*nL tljttih-utitu U£Ututt-putuiP f uutlftujm 
It- n^utpuArMt qitnuut* ■>«- uu^utnJrutttuutufn.utu r utL.mpnL^ 
P-mrutuu f J-nnntfB'utt I JP?J u ^ tu § qqonu pip htutnutj p 
ajt-ptuj ^ifnupntfty t *) tittup It- \\$nupntl 9 ft puAut^lfo 
pi-pjfc uttL. &nt/ntMt i\+&-nutiitut 9 nnn ll*m./rt*£r Ign^wm , 

p}* if. utn-utO ]^ i pz**'k u y * ffi *V 'A "ut^JuAu ["-p h9s^* ♦ 

It- ni utfittutth utuiutfyt-utg utXtuututpIr? JKu^Il. tupuw 
U JCZ!?k Affi 1 "/ jl"-p uut^dtuuu p 9 [t u.utcutn-/A |1 «# w 
uuhtnLtttft \f- uttuutut^n-u JpJlru/ug 9 [t tf.tu^tnftu X up ^m^ 
jft l\pL-B-£j It- tntuu ufutuitrputntT £**"[- JhJIrutuu uatutnftfy 
jyo*- « ^utp^uAft "opU \ n M P^J u i*y t dh-n-utufc It- utuut^ 
pututL-uftt unput i ^utput up cup 'ft ittututlrputaJftU } L.tfttMt^ 
fupuututlgutu (lfu[t )fjpZ**b uuttfiuunLf* t y^t-n^k-utn^m^ 
put tfinL-utf uutWit }^ut^utlpuj tuuitth-utft , uututpututlrutffi* 
\\)nupn^ut/ f i[u*plpp uutuutlgtuutl^u % ||^v utfit op ut<^utm,ffUf 
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t£te de laqnelle il poursuivait les brigands. Isaac les 
laissant alors en repos, fond sur ceux qui combat- 
taient pr&s de la caverne: les ajant chassis, il d^Iivre 
Sourene, Vahan, Achkhatar avec leurs tresors, et se 
hate de les expedier k Khosrov. Ce prince prcl&ve sur 
ces tresors la part de Chabouh, par Tordre de qui il 
donne k Sonrfcne, a Vahan, a Achkhatar, des villages, 
des places de premier ordre, provenant des biens de 
ceux qui sont rest^s prfes d 1 Archag, sur la parlie de 
tcrriioirc <?chne aux Perses. Ce fut la le principe de 
la guerre cTArchag et de Khosrov. 

XLVI. 

Archag, vaincu par Khosrov, meurt de maladi? . 

Quoique Chabonh et Arcadius ne favorisassent ni, 
Khosrov ni Archag, ne leur prdtassent aucnn seconrs 
pour se faire la guerre, ccpendant Chabonh, Arcadius 
n'emp£chaient pas les hostility. Tout message a^ant 
cesst*, Archag, a la t£te de ses troupes rassemb(?es,mar- 
cha contre Khosrov. Khosrov se dirigea de son camp 
vers la mer de K^gham, appel^e Mours, k la rencon- 
tre d'Archag pour 1'einpecher d'entrer sur sesterrcs. 
Mais Khosrov ne put faire assez de diligence, et trou- 
va Archag dfyk arriv<? dans ses &ats, au canton de 
Vanant Les deux parties se rcncontrent dans la plaine 
appeMe Erevcl, et se livrent un combat acharnd. L'ar- 
m4e d'Archag est taill(?e en pieces, son gdn^ral Ta- 
ra Siouni meurt dans le combat, Archag prcnd la fuite 
avec nn petit nombre dc ses gens; s'attachant k sa 
poorsuite, le brave Isaac, chevalier, g^ndral de 
Khosrov, le pressait vivemenl. Mais., dans cette jonr- 
2 8 
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figit^uttniufynt-P-fit&v gnuutruMg^ ^usautt-nufi* npnu-uj 
Ututuun-Ujpuiuruj/ 9 ^.tuqnLiTuiiB^.uttrq.tupHruii_juapiuM^ 
Jutdp gp"*-k ajft-uruti/hi-uruu 9 L. utUMjp ugUMputuf J-tuaT 

\p*. qiuipiuit- \unup"4Jfr "Life p£.p , L. uSbumu \*J9~ 
fuiti j\ ft^qlrif L. ^ftt^uAnLUiglrut^uAq. Jut^iupusjfus^uA 
utfuuffii-jS pt-pu/bfi <^ftL.&JiuJfLt faiuf.uit.apf, utJhruutju 
Z^utjng lulTu ^phf- i 4- ifr-ifi ^"f/S ""*" t-plgnt-u lu 
Iftu % \ft- uifuni-^lruiL. n^ luu ^iuancgpu QyUg 'ft 
putduft [tcplrtuug P-tuf.utL.np 9 uy^ uMn-uag»npnJ;p uum^ 
piutputnutgu uyup fynqtfiuu .pus^t i \^UMUun,n g u ♦ L. •"£_* 
juu/p<Zpb ftupt-utug JuBuffuu ^utgnLgftu {\"fkp ^nJ^uu 
ftyJuuaUu % 



^bUl^Ul. P-k *fr 4^P^ ^utulruii^k P-UMU-UML,npnt-^ 
P-fcdUL ^ui/na f lumftiLM^a^P/iiAu u/n-P- fr*~py ^«"C 
pL-pni-flL-u/uu a-mk-UM(_ \\* Impnupuj , np l?p f p ^tuakfytun 
Quipdunj 9 uulruitL. nt-uh-usiusn- da-&fiu yJLpuftu^ 9 L- 
jlrui t-ffig unpui % / tu ll" a *p < !h % 'fr niputu uipgai-ufi fyuip^ 
ulruti ouspuint-nuip ♦ uus uftplrutg aJftuifylrgnt-P-k-ufu 
utftupu ♦ nptutju usuuiU nult 9 I* uutt-ut^u/uu.puut afinL.^ 
(3-uff uubl. Jun-ntfkutfj L- u/b£u d-nt-J-£uj£jfluuifpl? uu/uuk. 
uiutuw } unfuiulju II. unpui tpusfunt-glruiijuiykiusp^iufyuA 
uuuMnJluun 9 lu nufylrglruitjlruiu udutpuuualguMu iuusuipihs 9 
a^t-ui n%P utuuMjp lrpl£uuat.npffu % \f*~ bpPJrujf'fi a.ut^ 
tLutn3t *\*nqf}a/b puuilfl; 9 aJjjiuifuusfylrttat-P~lruiU thupu 
uuiutnlruttt I >t- np 9 h ut/tu qonkujiusqu/unA ^lrpu/un^ 
uu§lgufu 9 P-uionL.qlrtutttuL.ni.puu \^pn.LutnuJt Jjfu^L. gusfi* 
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nee, Cazavon, fils* de Sbantarad, signalant sa valeur 
par les actions les plus hardies, les plus terribles, re- 
vcnant plusieurs fois a Pattaque, disperse Fennemi qui 
poursuivait Archag et donne a ce prince le temps de 
s'^chapper. 

Khosrov retourna chez lui, et Archag s'en alia k 
Egu^ghiatz. Atteint d'une maladie de langueur, ii se 
consume dans les douleurs d'une fievrc d<£vorante. 
Khosrov regne cinq ans sur toute l'Arm&iie, et deux 
ans et demi sur la moiti^du pays. Depuis ce moment, 
les Grecs ne mirent plus de roi dans la partie de terri- 
toire soumise k leur domination; mais,& la t£te des sa- 
trapes de cette contr^e, fut plac^ le brave Cazavon: et, 
pour commander k la partie du pays, qui leur appar- 
tenait, les Grecs &ablirent des comtes gouverneurs. 

XLVII. 

Da bienheureux Mesrob. 

Mesrob, voyant que le royaume d'Arin&iie &ait ar- 
rive k sa fin, trouvant que ces troubles, ces revolutions 
<?taient une trop rude ^preuve pour sa patience, Me- 
srob d'Hatzeg, au canton de Daron, ^lev&> instruit 
pres du grand Nersfes et, apres sa mort, fait garde-no- 
tes a la Porte royale, Mesrob aimait la vie solitaire. 
Comme on la dit : un vaisseau battu par la tempete 
se hate d'arriver au port, Thomme patient et r^signd 
cherche la solitude; ainsi Mesrob fuyant les soins et 
les affaires du monde, rejetantles honncursde later- 
re, courait apres les honneurs du ciel. Mesrob va 
se fixer au canton de Goghten, et mene une vie solitai- 
re. La secte des paiens, refugee dans ce canton, s'£- 
tant tenue cachefe pendant le regne de Dertad jus- 



Digitized by VjOOQlC 



116 «M*r* brrnri- 

^-tutltuutulgu f II. tuupu jtyttfbmrgtuL. ft t/usinP-mnlriP-ui^ 
a-iut-npni-P-h-uMtiU tupitafyttt&B-tug f outfit mrptupi oquut^ 
fytuunt-P-lruttip. ftyfittuuft a.tut-tun.ftu f npnutP uAticu t?p 
t tupftP t \\t-p uyu/hp utuutnt-tu&tutftfto tfiftl?ftu % nputl?u 
tun. uppntfu \^pft a - n pft t "* ^ut£utO'tu£utft nrusin.tun tfhsn 
tfijuicnp uttruft-tutip. tuufytuutfftu f ft l^nnttiuuu Y\ % tttptug t 
I/ 4 * "L. tf**L. J u tfi M 9 u ** i ^* upulfiuu tuptupt-tut a-uttuuft L. 
\\fti5tlrtug tuyftttup^ftu , oaSttutyutitnt-P-t-utt/p unpftu ft*^ 
fttu/itftu v np t( n ^hp 11 tuqftutufy t 

■ >*- 'ft ihupn.utuilruik-1 mrputitlr£nfit II t-uptttuutt % nt 
iftfipp fipkp *[uituuu.u i ^tuuqjt ffitu% tpp nt»P-lrngnnL- 
(3-tupj.ifuAfigj II. yp~k "ilL "•£ pt'P-lrnShnjpp nip utu n< 
<£usun\fttul?p | autufttnLf^ft <t-nqntfpq.ngu Mt^p % tutqtua.u 
n i_lh u ^UP PuMpajfiuuft^t 1| tuuU npnj h-q. 'ft Jin ft <£uua- 
pt-^q~u9tuutr£ft£tubtua-ftpu ^tutng rt-qnt-ftu* L. tup ^lr tut 
qusudu ft futuu , ty£f u[1?u tftnpiftt-o ututJ-tuut^p t 
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qu'a cette epocjue, se manifesta lors de la decadence 
de I' empire des Archagouni, Mesrob la d&ruisit avec 
le secours du prince da canton, prince appete Cha- 
pit Les miracles divins ^clat&rent comrae sons saint 
Gr^goire. Mis en fuite, les demons, sons la forme hu- 
maine, se jetaient dans les contr^es des Medes. Des 
merveilles non moins grandes sont op^res dans le 
pays de Siounik, avec l'assistance du prince, prince 
appel^ Vaghinag. 

Le bienheureux Mesrob, dans l'exercice de son doc- 
torat, ^prouvait mille peines, mille fatigues, car il 
&ait tout k la fois lectenr et traducteur. Si une autre 
personne lisait, \k ou il ne se trouvait pas, cette per- 
sonne n'^tait pas comprise des peuples, faute de tra- 
ducteur. G est pourquoi Mesrob r^solut de trouver 
des caracteres pour la langue arm^nienne; il se livrait 
k des efforts soutenus ; il se tourmentait par diverses 
experiences. 

XLVIII. 

Retoor, aapres de Khosrov, det satrapes qui etaient aupres d'Arcbag. 

Les satrapes d'Arm^nie, voyant que les Grecs n'a- 
vaient point ^tabli un roi pour commander an pays, 
et trouvant mauvais d'etre sans chef, r^solurent d'o- 
b&r rolontairement au roi Khosrov. C'est pourquoi 
ils lui ^crivent une lettre ainsi concue : 

Letlre det aalrapes a Khoiror. 

« Le g&i^ral Gazavon et tons les satrapes d'Ar- 
m&iie, de la partie tfchue aux Grecs, k notre seigneur 
Khosrov, roi de la contr^e de 1' Ararat, salut. 
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\\ e hp r uf/u 9 int,n f q-ftinm-u nMTinlrpiFiti.fi- ft A iflrp tun. j ft, 
ylri P-iva-utt-nnffii tflrpnuiT ^jp2^ a k u U f 1ST d/fit^h- gap 
JuihsTfutiaffu ni%^ft^trift ^ui^lrgiu^ lu inpn-funp^l-uitlrif^ 
unfiaulfii &iun-uytrijplrq_JftuMtiuint-P-lrtuiQL , £"/3-4* ^«"«C 
■tntutntrugb-u tun. iflrqq_tuytuu*pL£9 qtrpftuu qtujunnftlst 1 w 
n-usfffis f yjftytriqjufuguiuu iflrp f qnp upuintrptuqiflrguMn^ 
pbq. ^ttrq^ 'ft ^tuplslf II. n^Jft fiiutfiug t l//"}/*"/*?- » it tT* 
inuuntm f ft dlrn qtuiihruiufu J-iun.u/uq.nt-P'fttfuu iflrn np 
9 ft i/uiuftuq. *l\uipuftg y qnp ^uimlzp jtupnnuuftut \f{ r [ rn {"^-9 
^%iupm-ij3'iuiftlri^qiflrqjft IsuMjulrpl; % qp tlfi tfpq.utftrugtru 
affisiufynt-p-fiiJiu iflrn % ana nAfttfg ft^MuAnuP-ftAjuMfutP 
puitrufti \>t- q***ju tqujitfufu nt-fumft q.ptri^L. futu^_^usu^ 
intuinlriifhnlrugtru • qnnu inlrum-tui tpnt-P-tuugnL-ti ft btu^ 
n-uijni-P~fiiSu itrp % [\q£_ [jrp uit?p tllrp % 
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njiuugiuuu itrp , q**p yiAlfiun tun. lufbguAu ftuls f **{/[_ 
tpusftiintut-npu qtlftiutfinlrfii tun- P-tuq.iut-npftu uipyusfynt^ 
ut-nj qnp uituitnfcftnti • qfi II. usn. iflrn qhniu jnuuustQ> 
iftumrit \?p4f tn p n -t n.utpini-giuulri'ft it-q^qj-tun.ustiq.nu^ 
[3-ftt5su itrp , qnp nt/ufttQy tuspnncuftu ♦ pusjg 'ft J u f/ U ~' 
tfiuut; qnp n i. iflrn nt-iflrn ustupq-hJrgusn , L. nj ypQ/Yb 
iqinpq.lun [3-iuq.iUi.npiug tun-tiAg ffbatunu ♦ diuuiut-tuun. 
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" Tn sais, seigneur, iu sais notre attachement a 
la m^moire de notre roi Archag; nous lui avons gar- 
de fideiite, devoAment inalterable jusquau jour de sa 
mort Aujourd'hui, nous avons r^solu aussi de te servir 
avec sinc^rit^ si tu veux t'engager envers nous, par 
un traite, k trois choses: i° oublier nos torts, notre 
guerre avec toi, guerre entreprise par la force des 
choses, etnonde notrepropre mouvement: a° nous 
rendre tous nos biens sitnds dans la partie de territoire 
^chue aux Perses, biens que vous avez affectds au do- 
maine royal ; 3° trouver les moyens de nous affran- 
chir de la domination de Ccfear, pour empecher que 
les Grecs ne viennent ruiner nos habitations, car nous 
avons la puissance en cette contr^e. Que toutes ces 
clauses et conditions soient consignees par dcrit, scel- 
le-les, pour les confirmer, du sceau de la croix. A la 
vue de ce traitd, nous nous empresserons d'accourir 
i ton service. Porte-toi bien, notre seigneur „. 

Lettre de Khotror am satrapes. 

" Lb brave Khosrov, roi d'Arm^nie, an general 
Cazavon et k tous nos satrapes, salut. 

*■ Rejouissez-vous, feiicitez-vous, car nous sommes 
en bonne santd, et nous nous sommes rdjoui d'appren- 
dre de vos nouvelles. Nous vous avons envoy&> selon 
Totre dcsir, le traite qui consiste h. : i° oublier vos torts 
envers nous, torts que nous ne regardions pas com- 
me 1'effet dune conduite reellement coupable, mais 
bien comme la consequence resultant de la gratitu- 
de, de l'attachement que vous gardiez au roi Archa- 
gouni et qui sera, nous Pesp^rons, le meme envers 
nous; i° vous rendre vos biens, ccux que nous avons 
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it '& i [-t g " u ' u ^°C** d^py w&'tnnSi (^ ""*{*>?/ ut P^ u yt9 
tuitpuylt k-Jhi-tn • usi/thntuusuusl/ (Af- UM J U P "- J ug flP ni -'- 
unt,uut Sbnt-ifg L- l^^pnfi* uiust/usunup-fiui/u t \fpp n P1-f 
[3-u»a[itriQt qit-^ft u-nphusl/uspjugu i^niAusg 9 (i-kju/kjuw 
ususuim-pusodust. P}*t k u U u ^'C » P'h u ih tn fuuiqttiqn*-^ 

fd-tmiUiTfL. % 



\i kM ~ i LP^ rt L* i\+utatut-ifii 9 uspfiiUs fttTlu ^uspusuusutnt^ 
[3-piJu p §§< pu$n t/tuiAOnua usq t/.usqusunuP'lrusuu f us// 
nuut uspnArusuu up *[t ifopl, ^ni^tfU^ | n^usunt^pusj uspisu 
lfni/UL.nj } ^usulrus/u^truj ft ^usjplfulrusg J><ng l/usdhuspus^ 
1/iuuuMa 9 II. 'A tlusjplrufiu ^njftJu usnJrus/ us atf . f usppus^ 
l/niSufe ufunuusdp. u/usutnt-lrgfia s 



O us/u tnlrv&-iu/i\*uiqu*t-r/up 9 i&iu <£nt-uf a.usp£nt-^ 
gusukj aftUiUL. uushsuspusptsu usn~ l\jaupntf $ u. puspm-pusu^ 
uiftl/ Irnkusin.tuPuMihutn-nt-P-lruitfJL 9 <^u/un.[tuifi usJhruusfis 
Quutf.png% lu fuuumtfusuuu « t\usjg y^iuiHr/ft Jus Jfal/nu Irish 
jffygb ptQLn&truif^ap-nuqffii ^\fnupnifnL. L. aususutTdju 
P~qP-ng uusfuuspuspusgu ♦ qusinm-gtruii* h ungus*ulp X jAutn 
usa. l/usjupts )fjtl/tun.t, \^\u/hqft ^p uususut-usf^unpus 
t lji UM /P fa*-? 1 1 wpq-usu X jwqusa.u nL.pusgnu(3-u-usuu , Is- 
atfusjp [it-p ^us2Tusutnt.p<J/i f Lpl/U^^i^ 'ft Q\uspu[ig Is- '[> 
^ynJs-uig f**-pn*J tup&pnuulrujtj 9 n^ p^/u^p ff""^/ '/> 
^^n^isusui |Wr£ | J*l{u*H-uy (""pp tispusptus^fsJus , ^/ruc 
dufjk f^ust-usuusp (3-qP-nnu ^t-//k% ifpniffr q.ftL.usu[t fi< 
pnL.iT nLUb-^ , qfi u/us^lrugfjis jft^usuiuii/^ usauusn us 
uMpuutusdJLnnusa ♦ up l/usj uJfu^L. gusjuop i 
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rcunis au domaine royal, mais non ceux que nous 
avons donnas a dif&rentcs personnes : les presens 
des rois ne passcnt pas de Tan a l'autre, sans incon- 
venient, vu snrtout que les donations ont 4id enre- 
gistrt?es dans les archives de notre p&re, le seigneur 
Chabouh, roi des rois: mais, au lieu de ces biens, nous 
comblerons vos pertes aux deepens du domaine royal; 
3* vous affranchir de la domination des commissaires 
des Grecs, soit par la voie d'une guerre avec Cdsar, 
soit par la voie de la paix. 

u Pour toi, Cazavon, toi mon propre sang, mon 
proche parent^ non pas en raison de notre ancienne 
affinity mais bien a cause des titres actuels que tu 
tiens de ta mere Archanouich Archagouni, te tirant 
pour ainsi dire de ta race paternelle, la race des 
Gamsarian, pour te donner k la race de ta mere, qui 
est ma race, je te saluerai, je t'honorerai du nom 
d' Archagouni „. 

A la vue de toutes ces protestations, Cazavon ra- 
mene de suite tons les satrapes auprfes de Khosrov; 
combM de prosp^ritds, de gloire, il voit toutes ses de- 
mandes satisfaites, toutes les promessesr^alis^es.Mais 
Samel Mamigonian se saisit de la lettre de Khosrov 
et de la copie des lettres des satrapes; puis, s'&ant 
se'par^ des satrapes, il s'en alia pres de Tempereur Ar- 
cadius: car Samel avait fait p«?rir Vartan, son propre 
p&rc, a cause de Tapostasie de celui-ci, ainsi que sa 
mere Dadjadourhi; ayant done tout k craindrc et de 
la part des Perses et de la part de ses oncles mater- 
ials, les Ardzrouni, Samel ne pouvait se st?parer des 
Grecs.\Arcadius lui fait bon accueil, et lui enjoint de 
d^poser dans ses archives copie des lettres en caracte- 
res grecs, afin de conserver le souvenir des races re- 
belles, pieces qui existent jusqu'aujourd'hui. l 
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1 * f* P b 1* anftplrutg 1| jnupnif pn^np luuVuluju ftusfmm^ 
put put nit ^uttnn nnnL.iT 'nutu^itttpft , ^Ty n*«- 1 jtfyutnu mu 
fuun.pl? f fi g ui/ii/bLj ^utL.ututut£^ jfikpu nt/utuu / ^nAtuy 
nn 'ft <Z^luju 9 nnp yl/u fyutfl-ut£ ^uspfylrunlrft fttfiu u#fr w 
ufuus/j nptuiju unpndt* a.npS-ut^ut£Utgft t \jn- ijusufyus^ 
& trust I nt[Uin.uij 'ft lift usp.uAn 1.(3- Lfiilp %ut§uutputputmkt 
Z^iujng 9 /3-t Jftutp.utunL^i-trutttp. ^utuftulftt f /t %tfimbl? 
L- ututnl/tt f ft MltiMfCfff qputJ-fftfu outfit } fyuttnutpt; f/biA^ 

q-ftp u \\f nu P nt l^y * 

S \trut uttup Lfw/uTkut^B-tuitruspufynusnuutusm-inu I uutmt^ 
putlflpu i 9 fi uit-np *unput jw^nptf-t? \\fnupni^ q]^ut<£u*fy 

q-t-nj SXnuu^uA f npnLL-nj \| p(3-utuftttp 9 npq.L.nj uppnfu 
\*pb t t n cb * l) a# u *i/L-%*ujh utn-utnfiunt-P-trutun ^utpnu 
%tiutulrutty tuno[3-pgh tfutvurt/p. utn-utt-lrtL-utg t rl\ut%mft 
uututnutL. utyut^trpLnu ^tu(3-unt& pum fttiufitnt^fl-B-mA 
tTutj put out nut nut nit uutni.n.Ljpn 9 utpp IfpoUuii-npp f Atut^ 
put efitut ntL.tr uutp , mrpfytvfi'UtutUtuig 9 pnfyutn_uutgn , tip tump 
pUn. utfut ?p9kl' u * npntfn tip u/hptruusi_np ututpintfutt/p. Igtttj, 
uiutpt^p qLututfitu | nputt^u q*ufu nptutitutututuiuL tffftt ♦ 
a. <£nu.uttp nutyfitutp^u f nputlpU outfit np tutifitutp^fi lru% 
y iL-*uut Irfymruti |1 trupnufjutnutn_u tuuiffnf^*utitutupu*n 
^uttnn f mrnLput Am utn^utt-trt b-u JtutLhutn^nnutfistP* u- 

itrtn putnnL.iT futufftj II. nt ffitf onjittpy f n.utpilrutt 
jusnoP-u utututt-ffitlruttj t\ umnuhnj fuurvplrinilt I \u 
Jb-lfitm-ut^ft Jj»JirnAn f ULUUtn Ijh-upnuf *ft rt.utn.uspu fc*-p* 
It- jusuSfu tunJrujgnfitUintiM/p.t'pnLfJ-piA tfempnt-n TCnUut,^ 
pU usn.u*t-lrinuJi* nutn.usL.t-tt 
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XL1X. 



Khosrov regne seul en Armenie. — Isaac-le-Grand occupe 
le siege de l'episcopat. 

Khosrov, se voyant k la tete de tous les satrapes 
cl'Arm&iie* selon scs d&irs, envoie demander a Arca- 
dius de lui confier le gouvernement des possessions 
grecques en Armenie: il s ? engage k bien entretenir 
le pays, k payer tribut exactement k A r cadi us comme 
il le payait autrefois a ses commissaires. Arcadins, se 
defiant de la coalition des satrapes, craignant qn'ils 
ne parviennent k sonstraire cette pariie de territoire 
a sa domination pour la donner aux Perses, consent 
k la demande de Khosrov. 

Apr&s ces ^v&ieraens, le chef des <?v£qnes, Asbou- 
ragnes,&ant mort, Khosrov met en sa place Isaac, fils 
de Ners&s-le-Grand, fils d'Atanakinfes, fils d'loussig, fils 
de Vertanes, fils de saint Grt*goire. Isaac, par la reu- 
nion de toutes les vertus, semblable k ses peres, Tern- 
portait sur eux par son amour pour la priere ; il avait 
avec lui soixante disciples rdunis sous la r&glc de 
I'ordre des grands couvents Spouddes. Ces disciples, 
von<?s a la vie religiense, portant la haire et le cilice, 
avec ceinture de fer, marchant nn-pieds, toujours avec 
Isaac, le suivaient partout. En compagnie de ses 
disciples, Isaac accomplissait la regie avec une con- 
tinuelle observance, comme cenx qui Aaient dans les 
deserts: il s'occupait des choses du monde comme 
ceax-m£mes qui sont dans le monde. Mesrob, venu 
vers Isaac au sujet de la recherche de caract&res ar- 
mlniens, le trouva d&irant encore plus vivement que 
lui-m(*rac la decouverte de cescaracteres.Cependant, 
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I *l\88 ( uiufitt-^ l?n gutuifuttip. p}*n- ujaupnJutt 9 fi 
putpm-fyuatlutuutfit 1 n^utn.mruta uauiutalp. f It- autu^pua^ 
afauaa fyuapa.k-a ilruffiufynujnuai-P fit/ii aJtriru yLua^ualf * 
tfutuu n py Jl^"*! *flrq**"ff"*-P-/iLS» % *)UtUn.lrni uutuan^, 
uutibop , pafpnuuiuaguat- \\jnunnil y L. funnfuinnJ JJtuum^ 
*£UiU attuamuauluuaulruau , tupiuafrlruag qtuuauiq.uatiuap.lrp^ 
unit utUuinq.it/iaao » 1 >«- huty"/" fuoulrqutL. p*"I- | nlgua^ 
fy* it ("^^^wta^utvuini-p-fitJEtfa p*"[- ( ""H^*?/* °f^ 
%b-ugfy %tiut qopnt- f L- uut am.uapitat.uqtf urn. %ut upjiutp 
ua^Juuap^u % }^ m J(_{ ututnt-^ t f fi <£pusutni-nlrgnj a-nt-£ut„ 
IgM-P-mrufu ^aua^uaujtrutuaqu tHrpng f *unfu ^Ituiujju utujut^. 
Jj>k VPf-fi b'-P U JP gnut 2bP fPP nL - Jh-hutL. *ft ^usju t 
\j>*~ '[i ^puto L utnh'[\ nlgutn-uy *ft %auuuafyqtr£tyu \\)nupa^ 
*hf*J 9 It- nt ano joutuap uaou.ua a u-mtruta ft uuautuapnt-^, 
P-ftL^u f tu%^4ttpitaqtruat^/^/jtipti^%iiJt^tuiP^nt-uutipirip 
fttiutit^ | tnnutt- uttL. ftut t 



y >^y m putut^p(t pufylrgEruaijrfaua 'ft uw^pnLP-lrutfia f ifttt^ 
fuutuut^ lfiiMtjnL.tjufuk-ii9tl_ tf\\ n-uaaQuaujnt.^ IrnjLuajp %n^ 
pffu 9 atj_ qM-Su \ju/^n#(r L nf_ ftip '/i lauafiauapuapuaaju 
Igutpu-lringu \^nupn^j tfi-nqj "»Jl^4£t n§ l^ u '3 '(? "i"** 
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apres beaucoup d'efforts sans aucnn succes, on eat 
de noaveaa recours aux prieres pour demander k 
Dieu la grace d^siree. On se s^para alors Ton de 
Fautre, Mesrob s'en alia dans sa retraite. Acceptant 
toute espece d aust^rites, Isaac et Mesrob redoublfe- 
rent encore de z&le et d'ardeur. 



KhosroT charge de chaines. — - La couronne paaie a Vramchabouh, 
•on frere. 



Chabouh Aait fach^ avec Khosrov, parce queKhos- 
rov avait fait ainitie avec Arcadius, et, sans Tordre 
de Chabouh, avait 6\e\6 saint Isaac k l'^piscopat. En 
consequence, Chabouh adresse k Khosrov des repro- 
ches avec menaces. Khosrov n'en tint aucnn compte, 
r^pondit avec fiert&, arrogance, renvoja les messagers 
avec me'pris. Aussitot il conf<£ra avec Arcadius, afin que 
Tempereur romain, rompant la paix avec Chabouh, 
lui fonrnit, k lni Khosrov, un puissant secours de 
troupes, et remit tout le pays sons son autoriU?. Mais 
Chabouh, k la sollicitation, k V instigation de nos chefs 
de race, envoie aussitot son fils Ardachir, k la tete 
d'une puissante arm^e, en Arm&iie. Cependant Ar- 
cadius refuse de faire cause commune avec Khosrov, 
qui, ne trouvant aucune des nations etrangferes dispo- 
s4e k venir k son secours, et dans 1 impossibility de 
r&ister k Ardachir, ou meme de lui ^chapper, se 
rendit pres de lui. 

Ardachir d^trona Khosrov,mit3isa place Vramcha- 
bouh son frere ; ne conserva ni Isaac-le-Grand, ni au- 
cnn des satrapes institue's par Khosrov, il les d<?grada 
tous; il vonlut appliqucr le mcme traitement k ceux 
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mm-mjImm^iAgup . <W k- ^pmiJhyktuy L-u p%q. {)<*/*- 

^opk tulfi* mi&ktnJ. fan- f"-p ni3tktntf a\\)niMpnJ> % 

t-nmwuMt utaiu ^pUm. t I ^9- ^m/<v tnsuputc mf\±*umu»^ 
£.nh y fyuiutyuM&truit iuMm5fu Du*Oai-P~lfi*lf • k. qgnntSt 
finptu <£ntuifujjl? nL^uk/autpont^aftu , *UnjUuflju k. fkq^ 
pop %npus { tut-tupgusj , li- m**\iupa.M-uti utiTuMuint^Ut-nj % 
^l^u/bffi *Ungtu kpfynpkufigU ^mtltnJrpi mffbni-nnoo Ac w 
pkufbm m-i^P^U ^tuppLpndj* %£u*tnku*fnputuqit/it quifm^ 
sjat-Ppi3s d-tuiiuc p 7fu/inuuftup^p fyuMpuMt-u&jiU fyp~ 
hn^gmfuLuimtppuyL fcipLmfiim || jrojt *£, k- njjufenkgiA 

Jmtptnft kqk^nj mugafamtL. t tut-wpfk- |l\uSr*«-(y mr« 
Bfp ™\tupn.L-u*t | 4. ptumni-iTp faff- %*uub • puig "\uspM_L- 
fc Mftugu/bu ptip.n3ak-u»§j ui&uti. wnuaiM 1 nu»u§yj*h • k. 
otft^tnkmau^ t^nphtnui nuiMt-gduiJpL y ^putJuyktu* 
tgStlrf^ ju&nJatfiA Jifnupmtfay <^§fatMmptwf_t 

Ml 

\\ h P f**fc ntfifag kpH-ffcg tun-u*gfiff£ *ft ^ftMptmt^tmpg% 
k. f fi tjkpmidtmuag tugfltatip^fri* , (*i-ma»t-*p*t-[3-kMfa 
upuuiiCutn-B , apq.kirfini-fj'kauifp ftfkau/ 9 fr Jkirf* \) ttg ^ 
^**»% f n.min,UMpnuHb Irqk. nt-uinkpuim %nptu • nt^bk^aaf^ 
njwt-uuip Jjt Y\ui<£uiigtfanj2_ ^ntkqkuity np mnt-tut- J***- 
ifitiMkn*-P-fi*5$ ^uitfsujjuuufuy afuitfyffaHifr s |^c p 
Jkn-tuLkit>*u£^ mtqmaptuuiksnjfii ^ttfftt* |Jar^ciffa#f tum^ 
ttfksnfr % J ft mkjfi %npu* tjuui tutpu^p 4"»pfJri^\u""P"£g/ 
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de la partie grecque. Puis, ayant laisse dans le pays 
an corps d'arm^e considerable, il se hata, lui, d'arri- 
ver a Dispon, a cause de la vieillesse de son pere: il 
avait avec lui Khosrov pour le mettre dans le fort ap- 
peM Anouch. Khosrov r^gna cinq ans. Ardachir em- 
mena aussi Cazavon, dont il redoutait la bravoure, 
ordonnant que sa maison fftt d^volue k la couronne, 
ainsi que la maison de son frfere Chavarch, et celle de 
Barkev Amadouni. Car tous les deux avec leurs gens 
d'armes, au nombre de sept cent, cherchferent, ^pife- 
rent le moment favorable en route, pendant le voyage 
de la caravane, pour d^livrer leur roi Khosrov; mais 
sans pouvoir r^ussir: les pieds de Khosrov ^taient re- 
tenus par des chaines de fer. Dans un combat acharne, 
p^rirent Chavarch et Manuel, fils de Barkev, ainsi 
que grand nombre de guerriers avec eux; mais, Barkev 
fait captif, fut conduit devant Ardachir, qui ordonna 
que sa peau fAt enfl^e comme une vessie, puis expos^e 
continuellement aux regards de Khosrov. 



LI. 



Isaac-le-Graad ?a a Dispon, et en reyient comble d'honneurs 
et de present. 

Saints, illustres ont 6l6 les premiers patriarches et 
pasteurs de ce pays: ils ont &e de vraies sources de 
lumieres: la serie de ces patriarches descend par filia- 
tion successive jusqu'& Isaac-le-Grand, en qui s'arreta 
la ligne masculine. II n'eut qu'une fille appel^e Saha- 
ganouich, marie'e a Hamazasb Mamigonian. A la mort 
du brave g^n^ral des Arm&riens, d Isaac chevalier, 
saint Isaac pria Khosrov, et apres la captivity de ce 
prince, Yramchabouch, son frfere, de mettre Hama- 
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<$nj • y*ig^mtu ^putJ-tupt?p tuu-u/lig tu P£ u f/f f g ut F-£ it yf* 

fplruig Mytnu IrnpLuyp ftnp/fu \\$nupnJt M usuu npnj u*^ 
nJL-u»i^ 'fr uifu/uij P-ncjjp-u , $ f§ (J-uifitu/L£m-£nj n.uailrp%> % 
jjittAffit ytm-UtL. urn- I nutuigfrp '■"'/"'A? utpoutt , up jk~gm 
t-t-fJ-uAuiuni.% tut/fa P-uim.uiL.nnn 1.(3- b-ufu <£opu* l^utput- 
qwLjpnL-P-huuu tut/a *ppu « 



1 >*- cA & tup ft 9 p t uJ*ufuijjnjJ~ • uuifu Jututt ^utftutnu^^ 
Jjiif tuqa.fih ufiu^tiMii-ftug , nnunilrut/lL. mfr uin-tuffa u/U^ 
^tMsL-uiuihn tupm-ai II. u[usuwi.uifyufu gnt-gu/ut? I umui-tu& 
M&UMIL.USIU h<-P t I l/v^y aa%u§L% iftutnuipk-uit Mum. fern > 
uutht ifuMuU thb-uujtft %nnm ^uJifiumujuujujj f n.tunik'tut 
ml. i[umuu uuutglringU JhrnnL.gtrutl *uJum um qa.ua g*u iftutlaam^ 
putfyuA u- uatfuunniJup f np uncqa-tu/ qonlruat Ifftutuau^ 
jutjut tnk-qfiu • thuuu npnj tTtuqPlruag 0.(2- tut, hppjuau^ 
SMtt-tuo uaypfa ^puaifuttat? nt puanJLuitnpq.i-ng qjuauguaua 
^uapg ♦ t/u/Luji-u/un. off L- ^uipjfu npn Jh-nufuu f un^ 
J>[iu uuilju tufitp L- Jlrn-ufu t |)/">4 uuutgm-fngu uauapq.tr ^ 
LB-fiw qL trua/u | <£puaifu*jtruag qmntfuu trpLua t puaujpLjang% 
qjauaahrua^uu jutpgnaJuftu nutunint-gufum-t f A fanuua . p-Uf/g 
aljtuaju 'ft f-***^ ^"UC ***& "!£. ^ u * mutu * mm 't% tu H *b t un<utu P < ^ 
^pufu ma.utunL.tth tfuauint-gtruai tauahtuapuapu , ^ tyuapq. 
tfpmuk-puaq.nuupg tqtuwpuauuitrtt 1**^ quaqgSa ^ unfair 
qu*uuauat % np If utn^iP iltuJjt^nulru/u ^ f jt Jtp ifuMUtncgut^ 
^* L 9 tfi fywpaJraglwu n&Liq^tfuq.m-pnpn. f-ui^ uuafuua^ 
puMputgu ^uajng • II. f fi n.f*L.ufuh kupm.iT q.pm-^% 
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cash a la place d' Isaac chevalier. Mais Vramchabouh 
8e refusait k faire cette nomination sans I'ordre du 
roi des rois, se rappelant toutes les peines que, pour 
on acte semblable, avait (*prouv^es son frere Khos- 
rov. En consequence saint Isaac, charge? d'une lettre 
de Vramchabouh, dapres les instances de sa fille, se 
rendit pres d'Ardachir, roi des Perses, qui, apres son 
pfere, dont le regne fut de soixante-dix ans, occupa 
le trone quatre ans. 

Isaac est comble' d'honneurs par Ardachir, d'abord 
k cause de 1 illustration de sa race, la race des Bah- 
lavig, puis encore parce que devant les infideles Dien 
montre ses servitenrs dignes de respect et d'honneurs; 
toutes les demandes d'Isaac sont satisfaites; et celle 
qu'il fait pour son gendre Hamazasb, et celle qu'il 
adresse k Ardachir pour les individus restants, des 
races coupables envers ce prince, les Gamsarian et 
les Amadouni, qui etaient retires, caches dans des 
lieux inconnus. Saint Isaac implora piti£, misc?ricor- 
de, comme dapres Tordre divin : de ne pas effacer 
dans le sang des enfans les fautes des peres. D'ailleurs 
les peres qui sont morts, sont morts pour leur con- 
duite coupable. Ardachir accorda la vie aux indivi- 
dus restants des races Gamsarian et Amadouni, leur 
fit rendre leurs maisons confisqucfes au profit du do- 
maine royal. Mais senlement il ne les rctablit pas dans 
le rang de leurs pferes, les mit au-dessons dun grand 
nombre de satrapes, dans la classe des derniers. 
Quant k la race dHamazasb, qui est la maison ma- 
migonian, il l'<Hfeve an-dessns des autres, au cinquie- 
me rang parmi les satrapes d'Arm^nie. Ardachir fait 
consigner tons ces actes dans ses archives. 

Voici deux r^glemcnts observes habit uellement. 
Lorsqu'ii y avait un nonvean roi. aussitot on chan- 
2 9 
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fukftU utfptutP u.uiL-tu[_ f fr u-ufuiu utpgutStft f nftnputju) 
utufutt-upm-uit upumlfLp • II. f.ftp q.ftt-utuffu % juyi tftn^ 
fu t utt input uAnt-tutfp. t unut ffi*f uutuutuutum-utty u* 
ft tun uutftt^nj^ftUu t ^ufy *-(J- 1? j tut/fig ^ 'ft uw^pni-P-lrtu%% 
uttitt putuut-Jtt % L. utputuglp utgfauip^utu-ftp unp, (3-nnut^, 
ffit nut/it up *ft ^ unfit tftnfulrguti. f up Jfcutfit *ft unpnflt 
tfL-puta-pk-ugft ufitntlu s | jtq. | jrtnutgfip n£ J-utJtuulf 'ft 
ftupXht-P-ifitfa uit.nt.nuu *vj[^ utnStm-£^ tu^fa tup <$ turn. ftp • 
ttututT* nptutn-tufftngu thnfulrutg , f**-p ufitut-utttpEu ^ptu^ 
duttlrutg tV^LJl^Jt utuu-uutttt 9 II. ututtuut^nL. L. ujut^ 
utncnt ^uMUn.k-ni hpfitutuncfl-lruttip. 9-fr*-fflg *~ Q-utnutu^ 
Iftrpututg ^uaduMutuutuuMj 9 nnnt-iT gtuu^tu/pu ututupmt^. 
Ufu-mnt-fiHrufu +*uttug f ^pntfutpuiutty tun- M u-uitfytutuut-<£ 
tflrn (3-usu.uit-nn uphuttuuttu t 



tun. Srnn.utfp \| njuttl^uiuptt-^ ff-utu-utt-un ^utfng uufuju 
ptutn t 

yut£Ui[uy uu-pt-utptu ^pn f up ffit^tftutfit t-tmftufyutmnuftu 
Ytut^uifytuf f L. jpy—gp nt-putfuutftu uutfuuL-utg output , 
nno tfffit uut^utu^m-utu unt-pmruu'uju **\ut^ttut-ut f It- iju»^ 
tftutL tufiiJfit utnJffu utntppnt-P-fctSi f^tfnt uui/uut-ufit lu 
^tutftuunt-ufuu I ntnutppft • It- utfittutth uftphrutt Aut 
^puttt uftt^pk-utun utuu-uitffituu f Jffi*i tth nt yutututguAt 
Jftutfu ft **\utpuftn uif/uusn^ftu t/tupufit^tt nun. unnut y 
utfflu ft ilrpn. u-fm-uit^unpffit utnutnjutt^ 9 uu^ufitffit n\jfnu^ 
P ni /jJ> n uutfuuftu . II. utnnjj-u uiutuunt-fS-lrtuuu ftLptsuug 
^ututnt-gffit tfiu^nt-uttlp. t |*"£ nmf tt ""iifunufiu *J*|*^ W 
f-np njflrutuu It- ufHuiu.uit-npnt-f3-f*tSt ^npnt^uk-utf^ftt^utu^ 
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geait 1'empreinte de la rnonnaie trouve'e dans le tr&or 
royal, pour la frapper k son effigie. Le sceau des archi- 
ves &ait chang^, et portait son nom: il y avait one Mge- 
re modification, mais non pas destruction complete 
de lancien sceau. Si le roi rest ait de longues ann^es 
sur le trone, et faisait un nouveau recensement^ on 
laissait de c6t^ les cbangemens op^r^s dans l'ancien, 
pour n inscrire que le nom du nouveau souverain. 
Mais Ardachir n'eut pas le temps, vu la courte du- 
r^e de sa vie, de faire un nouveau recensement: il 
changea celui fait par ses pr*?d^cesseurs, voulnt que 
tout fut ^crit en son nom, accorda le rang et les hon- 
neurs de satrape k Hamazasb, avec la souverainet^ 
de villages et de domaines, k Hamazasb qui d^sirait 
le commandement de I'arm^e arm^nienne. II ecrivit 
une lettre k Yramchabouch notre roi, lettre ainsi 
concue : 

Lettre d' Ardachir a Vramchabouh. 

u Le plus brave des adorateurs d'Ormizt, Arda- 
chir, roi des rois, k mon frere Vramchabouh, roi des 
Arm&iiens, salut, salut. 

u J'ai recu ta lettre ^crite au sujet de T^veque Isaac; 
je me suis rappeh* les services de ses ancetres, les chefs 
de race de Sourene-Bahlav qui ont reconnu la domi- 
nation de mon ancthre, appeM comme moi, Ardachir. 
Ces chefs de race, aossi attaches lice prince que leurs 
parens, ne se contenterent pas de combattre avec enx, 
en Perse: ils vinrent en votre pays oh ilstuerent Khos- 
rov ton anc£tre, et pajerent de leur sang le meurtre de 
ce prince. Le fils du meurtrier, Gr^goire,qnand Dertad 
cdt perdu, par suite d' une maladie, le trdne et la vie, 
lai donna de nouveau ces biens en le gu^rissant. II fut 
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tf.nuf3-m-uttlp £pn.tuuttuj f tftpuutftu Irut {"-[""/^ t^EZ-r 
ifnt-P-L-tutfp. • lu tutuutuartuttu iL-q m-qlu m-ptuluutuMuap t 
\\ tuuu npnj qnpa.putglrut£n. tf.nptu aj^uttfutqtuvuf ftu^ 
gnuugtru jt tltrputf qaputga. utuutputtutrut tlirp ^puttlu§^ 
uutu f lu. tuqu.lt tunpus ututgwu qjf.ui*) ^puu.lrpnpa. tqtu^ 
utnunt uutluutputputgn. ♦ lu qq-t-unu lu. qn.usutntulfk'putti f 
qnp utnulruttlp uuthfuwutgu JZ n Q ^ ut P a n-nput » fyutigltu 
n.nout t llci/xYS''' ™- qutnuuu quutuutlgutptug tuqtuutgtm. f 
qnp tyuttutntuMpgnuupu f P-nngiru p p-***g utuwpl^punut^ 
AU/A J-uttuutuu.m'tungpu uutugnpn.u»g • puttg tLUt^ttuu 
^uttplrutufyufuutg tuuttnaunf tip utputugwu utpJ-uthp • qft 
lu Mrp, f fi M-pnutP a.puuAp ^puttTuttm-gutn &>p m 'l* l\?$L 

tte* 

I vUMjgjnnJ-uttTbrlfu Jlriru yitu^iu^ lu qtut/lr%tuih tutun 
q.lum-uiiuU #| nututypl? ^uMuuttuuiartug , tHrtuutu utpotuju 
i\\u*puhg 1 ntnutgfrp f It- thnhtufuutlf input (3-utautuuuplrutu 
\\ tuuttl* f np U. \\ptfiuuu fyn^k-gutu , uttiu uttuuu s |><- 
qjtnju p.iupt-tytutlftu(3-£tuu ftuttuu £*"[■ u»yfitutp^u ^utfnm 
lu pl»n. (3-utu.utunppu tlhrpnt \\ tuuttT^uiu^nj lu p*"¥- J*\. 
hftu yAuM^uilfuy • It- fy fuuintunnu^i-ftu% *jt Jfr^ (1 tuu*^ 
tltut L- I jpfyutnJruy s ■>«- \\ tuuttlyuttuttu^ nuul^p ffflvv, 
htutp^u tlh-p f lu huttuunl^p ^P^ n g nL ^3 P-tuu.utunptug%> % 
utut^ttfjj^utp^u | mtfutuftitu Q\wptt/tg % \\ tututtiut , lu q*l**L 
ufruu mXauuutg I jtlgutnJrusj t 

•^ J 118*0 U* J-uttTutitut^/t <£ftuufuq-utgm-tui | jtlgutn\ , lu 
ytupj-tfiuug tu^utaSthg lu ^ppitfym-gttuP huu Irqtutt V A 
I %ftuqufbnJtnu , npttuqtutuu tlhr&ftu •Xntl^utuunu , ythtt^ 
(3-m-utt rfrft^p P'tuu.utt^npnuP-ltUMU ylnubutg • lu qopffit 
p*"J- Jftmu-uAu ufuttnm-putatlfcfA lu p**"- ^itupuu t \| uttiu 
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rncorr plus bienfaisant k votre ^gard. C'est pourqtioi., 



<in.' 



i.-int an fils adoptif d Isaac, Hamazasb, tu Ntabliras 
•M-Wral de tes troupes d'aprfes mon ordre, iu donneras 
a sa race le cinquieme rang parmi tes satrapes; les 
tillages, les domaines., donnas par tes ancetres aux 
Mens, retourneront h sa famille. De meme pour les 
m.'usons de ces races coupables, maisons que nous 
avons confisqu^es an profit dn domaine royal, tu les 
remettras sans crainte., en toute propri^t&> aux indi- 
vidus rest ants. Mais tu ne les eleveras pas au rang 
qn'occupaient leurs pfcres. Telles sont les dispositions 
que nous avons fait consigner par (fcrit dans nos ar- 
rhives. Porte-toi bien w 

A peine Isaac-le-Grand fut-il arrive, eut-il fait ex- 
ecuter toutes les donations consenties par Ardachir. 
le roi des Perses, Ardachir mourut: il fut rem place 
sur le trdne par Vram, appele' Guerman, qui rrfgna 
dix ans: ce prince conserva les m£mes liens d'amitil? 
avec notre roi Vramchabouh et avec Isaac-le-Grand. 
II y eut paix entre Vram et Arcadius. Vramchabouh 
jrouvernait notre pays, sonmis h deux rois, leur paj ant 
tribut: a Vram pour la partie de territoire apparte- 
nant aux Perses, k Arcadius pour la partie de terri- 
toire dependant des Grecs. 

LII. 

Caracteres de Daniel. 

En ce temps-l& Arcadius tomba malade; d' horri- 
bles tremblemens de terre, des incendics eurent lieu 
k Bjzance au snjet du grand Chrysostomc. L'empire 
des Grecs ^tait agit£, d£chir& Les troupes se battaient 
les unes contre les a litres et contre les Perses. C'est 
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npnt \\ n.uttP ^putduttlrutq \\ nLUtsQutus^nt tflrp (3-ut*. 
a-ust-npfiu jtfutulrf $ ft |] % j»£utqJrutu , mfr fuutifutqutqttt-^ 
glrutt tyuspq-k-ugl; tfitnuut » A_ ^uttiutp trpifutptuu^cpngu 
<£usutgt? MLtip&ut£ut£utqit $ ■>«- frM'Uiffiapu* L- fyuspa.m-ujt 
quttu utJlruutfit f n< i f"ipP fifyf kP^* usg£tusanna-P'[tt5t 
tutnutu-u output nt-ttutpft • off JjiUifi- aUtutq II L-upnusjutn 
onaJuut^utu n.pufut/u nt ttt\o A Tfiupuiutputq tLuiutut?p 
tuba. A njutputq f Du/uah ufutpufutfutuutt^t Jut pi? pit 
V-p n 4* Jut A *7"V J***tnnt-nwuttutit. utp outfit ^put^utuuttp 
nnnt-ifu ^^utplft utuniJlt fyntlrq truttj funuutuAutfp ^**f/+> 
t^utl^utttutqu ttmncutq utm5tBrtftiutuutu hp f tutpJutpm-utt^ 
jt 'Y^utujtlp^ wuthulfntuttutj 9 jb t -P t ^ Jhrpiutt^nplf t V9 t*^ 
pnij^ufisiftnjP- utputpt^uttutpputtftit , A. A/Affs# 9 A ^utju % 
ttjunutut? Jnqnijlrustjutn- tHrifu jAut^uilj II. V\* trap a us TfC 
tilrbuttu trushuifnusnuniJuu <£nm-usi aaJti-Ut ajupst*-^ 
(3-lrusu ^utjng , qnp au.utqnL.qfiu utnoussffis • L- uut 
usututJo-utq mutuutqt'uttutt Jusuutl^utitKu t f / np pppb- 
£UL.usu f P-utfrttAit\fiu Aut Jin/P" uusfitushulrusA utfL^ 

t * tlr wib tn 'iib3 * 

\\ utuu npnt tusffitutp^fcu Jh-pnj utn-usplrutg ^/**2_w 
unulint-Pp. ffujp Jfa ufusuwaH-usfusft A. ^utt-utuiutpfiJ* 
fi*-p » fuusn.*»L.ufr usqjLUSL. \\ us<£p[»7C usunA , jnfJ Jft^ 
tftuto-nnjuapftu qjnphy % utn. ^utpfafit utfu t I) tip «# w 
n-trusj, II. brpP-lruii^UnJutL. <£usun.trpi outP^Jututqlruta 9 fi 
*\\tAfi£tJ? , lfuspq.m-uti_ puin iL-twt opfiuutffi tnAutlgua^ 
ufiit qJutAfaL.q q^m truss uiusitusu.fip wutn-ftq , A^A«i/# 
irutttA qJu-iftt JAut^utfy A_ (pAcm/iay* I |/w« nt-utrutt t L- 
(3-L.ut&m-£nJ pl"¥- uttuut mousing out Jit uutfyust-u , «#iA w 
nt^utqa-utt ufiututgfiu ttj ifi u ^'t putt-uttyufu ut/itnL. up^ 
gutuutapop uutnja- ^ntoJlri m<^lra.lruusj pusnJfig <£ustfyui^ 
fufitutq ^utqfulrpa-utputp sff»Lputqut&tttAt& usjunuhif 
u.&vtM.pni.P'Srtusip. t 
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pourquoi Vram ordonna k Vramchabouh, notre roi, 
d'aller en Mesopotamie, de pacifier, d'organiser le 
pays, el d'assigncr k chacun des officiers ses attri- 
butions: arriv^ en M&opotamie, apres avoir tout r&- 
gM, Vramchabouh ^prouve beaucoup de peine au 
sujet dun secretaire. Gar, lorsque Mesrob eut quitted 
la cour, il ne s'y trouva point de secretaire habile: 
tons se servaient des caractferes persans. G'est pour- 
qnoi, sapprochant du roi, an pretre nomm^ Abel, 
promit d'appliqner k la langue arm&rienne les ca- 
ractfcres disposes par i'^v£que Daniel, son proche 
parent. Le roi, sans s'inqui<*ter de cela, revenu en 
Arm&iie, trouve r^unis prfes d Isaac-le-Grand et de 
Mesrob, tous les ev£ques ocenp^s k la recherche des 
caractferes arm&iiens: informd par eux-memes de 
lenrs desirs, le roi leur raconta les paroles dn c&iobi- 
te. Aussit6t toute l'assembMe pressa le monarqne de 
s'occuper dune affaire si importante. 

En consequence Vramchabouh envoie de notre 
pays en deputation vers Abel un homme honorable, 
nn de ses confidens intimes, de la race Khatouni, 
appeie Vahridj, qui d&irait vivement le succfes de 
I'entreprise. Vahridj prit Abel, se retira avec ce re- 
ligieux, instrnit et forme par Daniel, et aprfcs avoir 
dispose, selon Pordre de l'alphabet grec, les anciens 
caracteres des lettres, ils allerent les presenter k 
Isaac-le-Grand et k Mesrob. Ceux-ci apprirent ces ca- 
racteres; pendant quelques ann^es, sous Isaac et Mes- 
rob, de jeunes enfans s'^vertuerent a cet exercice et 
les docteurs virent bien Tinsnfiisance de ces caracte- 
res, pour rendre exactement les syllabes des mots ar- 
me'nieng avec ce systeme d'alphabet imparfait, em- 
prunti, memlie'. 
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B-fTt^ dttutmmirmA V-*-»f^-ry '£ ifcfi.HjI. mmUrgmj fr-p^-S % 

/^Vb* tu/unpM ft%p%ftu \Ylr-pnui (*2kui[J(i \\*^ 
futa.irutu ^tuunJrpi tugtufyk-pmoo uttL. unfit 'li4t#&A£# f 
L. n* tut-k-rft fiuf aunm-utt^utu mutnauWuu f ufugutut? II. 
t\\n.k~uftty tutu "\qtuurnu ntfii Tttupututputuutft ^trfi-tu^ 
ftnu % p^/utuu tf.ftt-tuuftu t yj*t- uttptu MLtf.nt-P'lrtutffL nu^ 
^m^trtiift II. qnp $**}_ Jfrwuf-tutP 'ft Jftut tumStntp putu 
^utjkptjU jftUpjtt u»nJrtu[% L. £tuut OutuutglruttlL. n* ©«-• 
utlrutf2 atnq.ftmnt-P-f*t5t funuutntfututrtug ^n-ftutnput \>*~ 
outjl "«® tuutr^ntf^ jyd* ^umm. , thunn.tutuk-ut ftt-p lr^ 
n&*ut£_ jtun-tufutq-nju , L. tuujtu tun-tutf tjTCtupututputgu 
q.p truth 'ft unfit tf.ftt-u/ulfu \\qJrulrutj, L. nOitugm-tut 
.attftutnnuljntrP-tru/u ^tut-ututtug • ttpnt ufbncu \> u ff'~ 
thutUnu • uttp fuitn.pu'tuf^ uiutglru tgnt-gutulrt qtftut^ 
ihutnn. ^nn t 

f\utfutfuttP 1 1 Irupntuutf oqitut^utftnuf3-puu 'ft (\at^ 
pft[nulj truffwfynufnut? n-utm-utgiL-tuugbut^pLn. (hJH-ufifyk 
'ft yXiutihu n.fu/%; • jyiuUqfi \\tuf»thu/itnL. tfTtiunk-ttttlqLlrU^ 
gutnnu P~nqtrust [f* u ft tuftufytrnut Jft utuuutuutrtut^u.m^ 
tftusunu, <yptugtugfi tupnt-lruutftt- <$1rulfu ap^nufj-t-uti/p f 
»p'h jAutdhu t?p Jf»ujfhutqtrujft I jl. utu m-pfS-m-uttXl^tu^ 
pttu£U£t f L- tujjutP u-u tuuput^ tRtugk-tut) Muttto/3-u «# w 
ufUJt-ftufr ♦ II. tnk-utuut? ttt 'ft nucZt trptuq II. nj tutp/3-^ 
utti-£3- truA mtruftty **£/i A uputftu u.np&tuptuuft trplt-nt-„ 
f3-tugtutt^nu.unfit tu^utg fJ-utfl- ilrtuftu utfnj a -P" r £*9^ 

'p JLpmg 4b ^b \\, U » 1,» ' IV I* » N • b • if "p-it* 

'ft ilrutu '1^'pPjp. Q-&ftu fynt-utt-tuttttSslfp output (>«- *£_ 
Jfttufit npL.nuf3-utguttL t ttttt b- ^u/uaLtutiiul^o tuuVuty^ 
uftb nptulju tuttfiuu put 'ft Jftutu unptu ^ututupu-gtuc 1 
\f*- jtupnt-gk-tui__jtuuof3-ftgu f truuttrnh fh^utuutq-fipa 
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LIII. 

De» caractere* mcsrobiens donnes par la grace divine. 

Apres cela, Mesrob &ant alte en Mesopotamia avec 
ses disciples, pres de Daniel, sans mieux r^ussir que 
la premiere fois, passe k Edesse pour y voir un cer- 
tain Platon, rh&eur pai'en, chef des archives. Celui-ci 
le recut avec joie, se p£n<?tra bien de tout ce qu'il 
apprit du systeme de la langue arm&iienne; mais, a- 
pres beaucoup d'eflorts, sans succes, le rh&enr con- 
fessa son impuissance.fJMaton parla a Mesrob dun 
homme tres instruit, qui avait 4t6 son maitre, puis 
s ! en <*tait alM, emportant avec lui les livres de science 
dc la bibliotheque d Edesse, pour embrasser la foi du 
christianisme: son nom dtait Epiphane. tt Va le voir, 
dit Platon k Mesrob, et tu trouveras le moyen de sa- 
tisfaire tes d^sirs ,^J 

Alors Mesrob, avec le secours de T^veque Bab^las, 
passe par la Ph&iicie, arrive k Samos. Epiphane 6la\t 
mort, mais il avait laiss^ un disciple nomme Raphanus, 
merveilleusement exerc^ dans la calligraphic grecque; 
ce disciple &ait c&iobite a Samos. Mesrob ^tant alM 
vers lui, sans tirer aucun profit de cette d-marche, 
a recours k la prifere: il voit, non pas dans le sommeil 
et en songe, non pas le jour dans une vision, mais 
bien dans le secret de son coeur, apparaitre aux yeux de 
son esprit le poignet d'une main droite ^crivant sur 
la pierre: |\, |,*, ]*, (*, |*, (|, ]*; comme Ton 
voit marques sur la neige les derniers traits d'une li- 
gne, ainsi la pierre recoit Tempreinte des caracteres. 
Non seulcment il y eut apparition, mais encore tons 
les details se rassemblerent dans Tesprit de Mesrob 
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tltrp ^tuL wM.tr ni ^^tt-nihtuunuht. fytrptuiu&L-L-tui IJlhp** 
AY^Irupntuiuj uiil. iErnSi ujujuiptuuui ♦ *[infutuuiptr[ml 
q^uiatrnlfu ujPm-Pusjuu nutn tuuuusjPtu^nt^tt- ufttL^ 
nuMtLUMjha ^trigtrutugt-nq t l>«- h u ^ n J^ C P*»p tLtfiuumt-^ 
P~fnJu itrnJu tuntflruit) htnp^pn.tupjup ufyuuium-tnJ 
iY* ituufyutq y p.nJufun.tuty qoutuU L. k-plsnt. tuifuAjtuu lu 
u%np \\muM^u J^ t l at ~i*/ f ^uy putu f uut L. tu^tulftrpuwp 
unpua fXn^uiu trfytrqtrguyffu L- \\ 09t [ u k i l' ufusqhiutjfr ♦ 
JhufUtLuitfutfu II. quMnat-truut ap^nt-P k-tuu nt-unt-nuAlrj^ 
inuiinJhi-nnq duMul^tua-nju tuftutyh-puttugu t 



\\ UJutflVbbUL* Yj?b Ui t u y * ^nfutuutulg P-tuf.utt.npk} 
unppu nprt.it , #i/f linJruuiA ttf\^an.nu tf"lBp • &- t fi"*f u 
p.uiptrlgiutlnL.P'hiZu fytu£UJL. p*"?- ittrpnt-tP tujfaiup^pu f II. 
pbif- tupnuyffu t/lrpnt-tP H n-tutfiiuuf^nj ♦ puyq udtuuU 
fr*-p utfiu n* ^ututumutq , «"/£_ ffbglnuu M.np&ujfytutqp fyvuu 
£usl. • It. fuusnutnnt^Pftifu utptup P^n. \\mqLk-putft tupututft 
H\utpupq $ \ "V- u *f u J'ustltuutu^u Irtylrusi Yl X Irupauftuf , 
a. pb-p trust u'bituuutn.frp Jlrpnt ttunt.Au t II. <£ptutfut^ 
utuL. 1| n.u£if^tutu<^nj lu tlhr&ffu }\ut<^ut^utt % tlnnutjtutt 
tfiuuynt5tu rfltui per tutu , nt-ytrnu II. u utfutunt3tu , t/tutth^ 
qutitufuu L- M-pfyujp na.fr u , 4- n.utpnqu ^utpttm-utu juttUr^ 
uumju q-uit-tun-u y i_ nt-untg uuMtutt, IgnnJu/uu put<PunfL 
™\utpuftq % putty 'ft !\nt5stuq Jtuul/is , nyr^ /*^?- Hrn3tu§^ 
npnt-Plrufuu utnt-n-uiuk-qusu % MlCualflrtutjuaPnttit \|£" w 
uutpat* f i l^p^(__ jn&utlguMU qjupnt-Pm-uttfp. lu ng_ ut^ 
unpi-nift 

\ Xu k W^T—H—J LpPlruiL_jtU2!utup<Zu \] J*utQ> ""•-- 
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comme en an vase. Mesrob, ayant quitt^ la prifere, 
cr*?a nog caractferes avec Ruphanus qui tracait aus- 
sitot la forme des earacteres de Mesrob, modifiant, 
com bin ant les <?l&nens arm&iiens d'aprfes le mode des 
syllabes des Grecs. Aussitot Mesrob se mit k traduire, 
en commencant fort judicieusement par les Proverbes: 
il traduisit en arm^nien tous les vingt-deux livres 
aathentiqnes, el le Nonveaa Testament, lui et ses di- 
sciples Jean d'Egue'ghiatz et Joseph Baghnatzi, en 
meme temps Mesrob faisait apprendre Tart de 1 Meri- 
ta re k ses jeanes disciples. 

LIV. 

Lettres des Anntaiens, del Iberiens, del Aghouank. 

Arcadius &ant mort, k sa place rfcgne son fils, qui 
fat appelt? Th<?odose-Ie-Jeune. Ce prince fit aussi ami- 
ti^ avec notre pays et avec notre roi Yramchabonh; 
mais il ne lui confia pas la partie de territoire d^pen- 
dante de I'empire, il la retint et la r^git par ses com- 
missaires.Th<?odose-le-Jeune fit la paix avecHazguerd, 
roi des Perses. En ce temps-l&, Mesrob vint apporter 
les earacteres de notre langne, et sur l'ordre de Vram- 
chabouh et d'Isaac-le-Grand, ayant rassembl^ des 
enfans choisis, dou^s d'intelligence et de raison, dune 
voix douce, d'une respiration assez longue, Aablit 
des ^coles dans tons les cantons, et instruisit toutes 
les contr^es de la portion de territoire appartenant 
aux Perses, except^ la partie dependantc des Grecs : 
la, les babitans, soumis k la juridiction du si^ge de 
C<?san?e, (ftaient obliges de se servir des lettres grec- 
qnes et non des lettres syriennes. 

Mesrob, k son arrive dans le pays des Iberiens, 



Digitized by VjOOQIC 



140 <M>r* brrnr'b 

ul? L- ungtu uftuuutu-ftpu tnnt^lrgk-/ntjfu 'A JL-pnt.utn 
ifUnn^iuiJu , <£ ufun.tr pi y tuntutpL. ntfiutip. (3-tupn.tftuutML. 
^£w£fr A- ^>«*y fk-qni-ft ♦ itrnJutnnL. {{tut-p*/ tupptujft un^ 
gtu I *"*%("*/ » A- t-tuftutynufnujfu || ntfuftuh t I>«- /vif^ 
utpwtut»ituulgnt5»u 9 L- jlrpfynuu ptud-usuwust n.tuuu 9 A_ 
s[u*pn.tuuilruiu (3-nnnL. ungtu itu*tutyb*pmtug h*~p n g Qjshp 
/unpHrutugft t II. 9\\* mL ?k' uttupoulrgft t 

1 >*- ^M^i/l "nt-utuu frfl-iti/ tun. J nutfeuqhu (3-tumMt^ 
t~np ungtu U- tun. k-uthutynutnutuu[k*tnu A±pk-Jjtuy ♦ m P n Q 
fytut/tuL. ttuuJtu tun.tr tut q4uMnn.tuiulrtnnt.fi ptfu unpus , 
trutncu t/tuufnduu pUtnppu t 1 >*- fnctrtut n\ xtruptutlftU 
ntfu fUnn^uMt-nn f3-tupn.tiuju , qnp tuun.tuun.tun utpiut^ 
Iftrtug tttuunt-lfii |1 uiuumI^ Ylfti/Ltrtug tn^p % 'A itoSt I „ 
utuufttyft m-tufrutynujnufi /"-/*"/• npntJp uutk-tA tfitjtuutu^ 
f-f*[iu ^n^npn.tufuou tunflttumnt-p fuJ-ustpuu fuk-gplrifUM^ 
a-nuufcu tujunpftty u-tunn.tuntugt.ng [l~qnt-ftut |>«- tftrptu^ 
igiugni- [i nqirtufaujyuj/ft'ntn p*-p um \ntfUtuf3-tuu , aljttuu^ 
uuitTtufu L. nut^tuututu fyiugnt-gtnut npufbu mppnubp 9 
Qfhnu nuinSttut ft -^tuju • L- njutuAl? nJtrifu }\tu^m»lg 
(p-u*na_ifu/hai-P-&-tuh uiuipuituk-tutjtuunpunjU J n SlP^*^ 
inj jnifLft t *j\«i/i#oA *uusfu *fi YVtrpncJ-tuuty *ypttur 
Mtl^ftu nun.^uAnL.p tupfauip^ftajnfu V-fctlB • n-tupik-tuw 
ft ptuJ-u/utr^atu^futup'^u ^tujng ttntutfiu ujtupuM J^^ 
ptufytugnt-pu Jlfi* nL.uufuk-1 njutpnt-fi-htSi nt-Jlrp JP 1 -^ 
pk-u/bg tituuftUii , ig fJ[_ a Q ,u fJ u tuunpft t 



b*b 



l] fMMTCJX^flB P-tUf-tUtLUpl-tU^ tUifit J>UUiU L. J/t % 

tslrn-ufult | P-nnfntinpn.h uttuuututiXrutf utuntJu | jttntu^ 
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leur compose des caractferes par le moyen de la gra- 
ce qui lui a 4t£ donn^e den baut, de concert avec 
Dcbagba, interprete de la langue grecque et arm&- 
nienne ; Mesrob est favoris^ par le roi dlb^rie, Pa- 
gour, et par V ^veque Moise. Mesrob choisit des en- 
fans^ les partage en deux classes, et leur laisse pour 
maitres deux de ses disciples, Der de Kbortzene, et 
Moucb^ de Daron. 

Mesrob se rend en Agbouank, pres d'Arsvagbfene, 
roi du pays, et pres du cbef des deques, J^r&nie, 
qui, ayant agr&? volontiers sa doctrine et son ensei- 
gnement, lui donnerent des enfans cboisis, et de plus 
un nomm^ Benjamin, traducteur plein de grace qu'a- 
vait envoy^ de suite le jeune Vassag, prince de Siou- 
ni, par l'entremise d'Ananias, son ^v£que ; avec tous 
ces secours, Mesrob coraposa les caractferes de la 
langue des Carcaratzi, langue rauque, barbare, gros- 
siere, sans liaison. Puis, ayant laiss<f pour directeur 
un de ses eleves, Jonatbas, et de plus &abli qnelques 
pretres & la cour du roi, Mesrob retourne en Arm£- 
nie.t II y trouve Isaac-le-Grand occup^ k traduire du 
syriaque: il n'y avait pas de grec, car d'abord M£- 
roujan avait fait britler partout dans notre pays les 
livres grecs; et, lors du partage de l'Arm&iie, les gou- 
verneurs perses ne perrairent k personne snr leur 
territoire d'apprendre le grec; on ne pouvait appren- 
dre que le syriaque. \ 

LV. 

NoUTeau rf gne de Khoirov, et apres lui, regne 
de Chahouh le Perse. 

Vramchabouh, ayant regn^ vingt-et-un ans, meurt* 
laissant un fils de dix ans, nomine? Ardacbes. Aussitot 
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2^u % QuyUtT dtiiduMUuittfi k-p[i-k-tu/ tlh-hftu }^ut<^utlttnt 
f p sf.nt.n3g tuflgtu/ffu Q^utnuftg f^tuq£t-ntnfi % fubqplrt^ 
njftututtu^t l\jnunnt£j np fjfi*b dus^nt-ufi/u l\/"'* tt V/»A % 
tttt-&'b'ttst^tstttt<£&-uttit- tupittifyj^^tnt-fu ^n^nttntpt-paJt 
jtut.nt.pu \\ n-tutTtuj % \j>t- £*tuq£t-ptnfi ^tut-tuut-tut_^ 
Iftutntupt? n£tu/nnt-tu&Jii , uttutntf%ttiu ntn^pni-P-pt/i/n % 
tup&tulftrtun 'ft ^tujut Y\u* fulsq-ptrutg ny^ptu^tutn npnJa 
^\tunutL.n%/t , nnjt-tn ^opu unput tfui<£ni-u/L % <^tublruit^ 
J ****(! bz}? it tutlpnulfu , tuUn.n b-u ^tuu nutun_tuuutnSu t;p 
u.nt-tfiup trust* IPP n<tt- us dusts trusts utlruusuh-t \yjnupnd 
d/t lt.tr [J- f ft tsntftsnctfls fS-usn.usunpb-ustustPt 

mXtrus nnnj SXusttLlrput u^Ilm 'ft untsusut? , AjV/ 4Mf «*C 
tunt-<£ tPPtt? t"~r f3"tun.ust.npn-nnL.nn-tut^ustnn f <£u$upu 
n.tunStn€.p-B-UM% funp^trind bPU P~k u ffi tu lh u ^usuut^. 
tssusu utn- udus utufatupuspn%ttuua.drnfift hsouftun 9 usnt-p^ 
luusn.ftL.n , pinuspi7Ctuun€.p~k-u»tifL It- nn.outuuttn npunn 9 
usttlt- k-lfUMtfnt-in ^uspusatuuint-p-k-ustlp. dlrp&ust-uptru^, 
nftts /uhusdnLp-trusdp ♦ q[i dtup(3- (figfi u%nutu It- 'ft nArU 
dtutsn.tr ousts n uusnustsitrgnt-gtutsb-t, npnt£tudtAtupdp. atsstst^. 
itst*** % b (l" 1 -^ * n^t^[tinlrindusisdjttnts f P~h S^/* 
nnnctf qfunn^nt.nn_u <£&■(*}■ tuitnuusq • f3-tptut?ui usn- dus^ 
dustts usfnglrtsuit- t *l\usuafi dlrnJrust ^usdtuqusuususj 9 
tu 'ft va-ft dtrS-ft Lrttlrust )Aus<^uslsusj , n< no y ft djtusptu^ 
unt-P-ftuts ^usutun trusts uu.nuun.u ^ustnn ♦ dusttu npnj 
tm.ftuputdhuut trntutuspfitusp^u i ususnu*^ , t 90 "- b*~P ***** 
ik-tnti n^put<^ustn It- nusdtruusjis dtnusptuttn.fttsts ♦ uus^ 
tfusjls n< Iftuntug ^ttsTflrt ndputu uuthtutputpusttts , usdhr^, 
utrgnuu ustntrgkrust sstsut ♦ tu nt usppustophu tflrctuspljpts 
n%tujnnu tsustP f ft tuusnnu % 

1 \p trpperuu tt<£artn tr put dusts tug gtunug tustsn.ujsus^ 
n_nfisu uspytuutrustn^str. hsnputuspnnutuu It- 'ft dftdhuut uttr^ 
qfitt ♦ tnpd£ l^tuuh-t ufyuutL. i tttutnt-^ % \ x nig y inn titty 
ttnl^tttnLM t-tntrnt-tutaitttt tuutp* ^ySsttt n!utts f tttttttwnLtttaj 

"vtbt ^\ m *tf m bs 9 frk "up bs^ u x \} u **"" mu k • *\ xm *- 
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Isaac-le-Grand se rendit k la cour du roi des Perses, 
Hazguerd, pour r<?clamer Khosrov d'abord charg^ de 
chaines, pais, apres la mort d'Ardachir, gardd libre 
et sans fers dans le fort appeM Anouch, du temps de 
Vram. Hazguerd consent k satisfaire la demande du 
grand Isaac, et rendant k Khosrov le trone, il le ren- 
voya en Armdnie : Khosrov r^clama Hrahad, fils de 
Cazavon, qui, aprfes la mort de son pfere, a 4t6 tire 
du fort d' Anouch pour £tre relegue au-deli de Sacas- 
dan: mais Khosrov ne put voir son cher Hrahad, car 
il ne rtfgna pour la seconde fois que l'espace d'un an. 

Apres cela, Hazguerd, k 1 exclusion des rois legi- 
times, met son fils Chabouh sur le trdne d'Arm&rie, 
s'imaginant, dans ses perfides projets, qu'ainsi les sa- 
trapes seraient sans cesse en rapport avec lui, an 
moyen de conversations, de presens mutuels, de 
festins, de parties de cbasse: qu'ily aurait des allian- 
ces, des manages, de la union, affinitd r^cipro- 
que: qu'ainsi il pourrait amener les satrapes au culte 
dOrmizt et les detacher entierement des Grecs: il 
ne savait pas, Tinsens^, que le Seigneur disperse les 
pens^es des pai'ens! quoique pour le moment il reus- 
sit, car, Hamazasb <?tant mort, Isaac plough dans le 
cleuil, personne ne rassembla les troupes arm&iiennes; 
e'est pourquoi Chabouh entra facilement en notre 
pays, amenant avec lui Hrahad et tons les bannis. 
Cependant il ne put gagner 1 esprit des satrapes; tons 
le baTssaient, et on ne le traitait pas en roi dans les 
parties de cbasse, on autres parties de plaisir. 

Un jour, en poursuivant avec vigueur un troupeau 
d anes sauvages, on se jeta dans des endroits diffi- 
cile* et pierrenx. Chabouh se mit k quitter la partie; 
Adorn Mogatzi, le raillant, lui dit : w Ya, va, toi, fils 
du dien des Perses, va, si tu es horame de courage ,,. 
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t~pP-ftPftpt lb ' b fiwpffi'u tb uui g h ZUM^wunulflri % *Y%uin^ 
ib-tUittujinuiF J-uiilrtL. nftiulrguMu 'ft puidfLU fypuOu nn^ 
ntut^nnJf lu ( tuufinj ng^ ^uftilunitut^k-utt* ft f3-tuunu% 
^laPo/iruifL Mik-ty Jfibglu gpOutuftuut^p ^nunu * lu %nnu§ 
nJ^njtt'nnutuO'uuiarnqnutt fLUiJ-ufulrtutj Uf/un ufunjt p&l, 
pt-tuf tfobt* t-nft^utntuu^t • |1 ftunuaun-tuiT tuut? \ % anmP* 
I 1 u tnnuu§h nnij.fi n. Hfpuftq, tu^ui ^*yp fin It- uiutnnui$*& 9 
punJ£n nusuqftinlru t |W#£ € tuu^nu^ tuut? ♦ inxnqLrusi 
nLiutnus/ftrfn. tu/uqu/uB-f P*"I- ^ nt -p?- f-*"n2n qfilril 9 nn 
lu Iru qjjfi'ft .fin ♦ fiuAnft jusn-Uiflrfu Iftu fttP ftuptn^ % 
m\ujjuJ~u*iP usjiqu/ulr$uq Aut | utniP tuutr^nJ* || ftP~^r 
lu u(l*[- fi**»nfi e Ufi ftgtru oft t-ujutn.utflrgftg • lu ***nn. &-(*}■ I? 
sm.nL. qiihtfUiqhu fyntaru 9f.ftuuMqg.ftu f iru nuuMuuAlrufbunL 
IgnJrtP lfUtuiTtunn.ftu t 1 >*- iimnutlftui/qlrnftJiunu ftpplu 
pbn. ^ntfftuiu o-utnLutbn ufunuA*t?n pt**t- ^nunU ntncrnu^ 
nuiulrinilqt utuinu^t I \u itrut UMjun q-ftututqaruita-fH' 
%tu mun. nttftuft , ttsiinn-tuiaSttui *ft\\ n 4*uq tuyfautp^u $ 



X^iJl Irpphrhu *ft t/iufyufutufyufb fuusqnuU trpffftgu umw^, 
muM^b-utq { umuusuumusi usp&pnuuunj qa.'bn.uify'u <£ufutr£^ 
ft t utui^njt \\L. 4 unntii uibhruiiTbifu* iFutl^uMUUMUu usuip* 
(ytuAftp f^pB-qt l\vfyf*nnui u^tutntMsufuuAk-uM^ f3-l? \ m J n % 
utulf f Ttiubiu^triT lu qftu wpfiugnpq.ft 'ft ulrpifiuutp (J«"~ 
'uuiutupuy » lu nuufttT ftrfiUMunuf3-ftuu pt*iu trqp.tupu fin 
qpuup2% ujpfiiujft <^uidp.nunb ? npuilju lu u/unuuAui/jfn^L^ 
gt-tu£u o-ift \>u qtuiu utuuig bruit J"jJ~ fiuidui^UMpusp f 
ft AfttupiuM^tunu/ulfU tupthutjusqjuusg tfiutpp • 

*Y*iuniytuik-npLB'un 'ftft/ufajuft nunuifunu(3't-tuu |lJff«C 
pnq^qLtupqLtluAuigft 'ft a-f/nun^qtrq^tt-tu^ tunsugfi ( usnf. 
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Et toi, dit Chaboub, avance done, toi, car il est doli- 
ng aux demons de lutter, de s'escrimer contre les 
pierres. „ Puis, un autre jour, il arriva qu'on chas- 
sait avec le fen des sangliers dans nn champ convert 
de roseaax: Chaboub n'osait pas se pr^cipiter in- 
tr<?pidement dans ce fourr&, tandis que le feu l'en- 
yironnait de toutes parts : Chaboub, le regard tour- 
n^ d'un cot&) de Pautre, se port ait ca et \k snr son 
cheval. w Toi, fils du dieu des Perses, lui dit alors 
Adom, voici ton pere et ton dieu, pourqnoi crains- 
tu ? . — Treve de plaisanteries, dit Chaboub, passe 
a t ravers le fen, et je passerai apres toi, car mon 
cheval se cabre plutot que d'avancer le premier , v 
Alors Adom railla encore Chaboub, en disant: "Est- 
ce qu'il y anrait encore ici des pierres, pour m'en- 
gager h marcher le premier? Tu nous appelles, nous 
Mogatzi, tu nous appelles enfans des demons, et moi^ 
j'appellerai tes Sassanian, hommes effemin^s,,. Et 
aussitot Adom, excitant son cheval, s'(?lanca comme 
h travers nn vallon flenri, h travers le fen, pour ddli- 
vrer Chaboub. Adom, apr&s ces faits, sachant bien 
que Chaboub n'est pas dispos^ a les onblier, se hate 
de passer dans le pays de Mog. 

Un autre jour, an jeu du baton, il arrive deux fois k 
Chavasb Ardzrouni d'enlever la bonle & Chaboub. Le 
roi, lui donnant un coup de baton, lui dit: " Apprends 
h te connattre. — Oui, je me connais, reprend Cha- 
vasb : je sais que je suis issn de rois, de la race de 
Sannassar : et j'ai le droit avec tes frfcres d'embras- 
ser lc conssin du roi, en vertn raerae de mon nom ,,* 
Chavasb, aprfes ces paroles pleines de mepris, s'^lanca 
hors de Thippodrome. 

Enfin, nne autre fois, au milieu des r^jouissances- 
d'un festin, Khosrov CartmanatzL pris de vin, en 
2 10 
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^n/t qopl/b ulrqk-fufi unui/ilrglr[t$j q<ft-ui ^%ttupuM^mp 
otuOtuifiuutb lpM»^JipP-hp % \^^"t n U S iuusn 'S^ rttt iJ^ ***"§- 

%tu 'ft t/uMntulfUMi-nnU <£tuutnuswlrui[ tgutVh , **(l? u Q-"*-~ 
'Uuib ^inn.uMUtuMj p.tuq^t§uannubuty ^jftup innutiu uabgb-utf 
uOuutip ♦ tu lie nt» p uu[tuutuunptugu tunpnuup ^tuttutpiaau. 
Lk-wtuipLu/tglri* ft %%u it-tufi , juMtuutfutajnfu aJtuttriaJ 
mJtnni tuaHA t )>*- 1±fJ u u^utgnA-^jitrq^ on/tf. ^uip^usutt, 
plrutg fiAq-pp » 






H •fUMMflMP U&tVpj-U*pMMp [3-iUf-tU£UiplrUJ£^{ U»tM£^ 

<^mj i ^tuuufulp ftifui ^tuifpMiL. <^ftuuiUtunu(3-h-ui% ^opit 9 tu 
aSftuf thnt-P-ufUuMlfh 9 ftupnutP uthnutl*]uaMa ^puitfiuit-imd 
qonujn-ifap nifub-i qtflr&iiitllrO-u ^ using , tu uwufua-i A 
t^utpuut ^ipplu t-qtu <^iuuu/ulri { luuf^mj f ft £frup.nu $ 
Jtrn^utu <£uynh 4 unptu mXugqJftrpuw f P-uMtLtUL.nnh-iuiuada 
dh-tnuiuuiU % It %Jfiu tuunup tu fitu ufunAfu 9 A npuAtp 
Juipq-fyuAA %lfUa_k-u*i uuMututlflrguau % \ x uL *A it- tub 
^gjut^u tu p-Utph-fLtufutntfu ^t-pupitp XfiTtputfyujguMp q^ 
ptua.inu£u h-nh-^nj J-anniflrtut^MUitutupuwptugb ^tutng ^uwtsj, 
n.lrpi qapup ftuplru/ug , tnuA £**"[- qAq.fifa Hiusnuftg iutu^ 
UMtrpuiqiT* <£uspfyu/utrts qqonuU , tu utquAu/utp | ujputUiP 
vufu/fssjLnufsft qqaptuq-iaufi/b ♦ tu ftUok-u/Un gpnutrus^o 
inhnut a.^nufup u/ui%uju£Ui^utu£a m inn luatlhruusiu ihnplau 
tu jiuJnupu ppPkfih ♦ japnutF ^utdhptfu ^ufhu/Uq.tugfa£ 
k-plutrgufb € uiu<£usuiuil[lruis nuifnuP-trusttp • 1 1 uutnp atffw 
JLiuu tu p.usqnuiP /utuitt/aufj-t-uii/p. tRutgk-uM^UM^fjtusp^u 
Jh-p jtaAftyfuu/iinufi t-tA tutiu lrpftu % tuuh-ptriuiUiJutjui^ 
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en presence de Chabouh, montra an amour lubri- 
que et passionn^ pour une femme qui pincoit de la 
harpe avec ses doigts savans et Mgers.Indign^ de cette 
conduite, Chabouh donne ordre d'arreter et de garder 
Khosrov dans une salle. Mais celui-ci, le glaive k la 
main., comrae Dertad Pacradouni., passe, se rend a sa 
maison. Nnl d'entre lcs officiers royanx, n'ose mettre 
la main sur lui, car on connait d£)k par experience 
la valeur de Khosrov. A rapporter ces faits tes instan- 
ces nous ont forc& 

LVI. 

Erenemem furrenas aprei le depart de Chabouh de 1* Armenie. — • 
Anarchic apref ta mort. 

Apres quatre ans passes sans dignity sur le trdne, 
Chabouh recoit la nonvelle de la maladie de son p&re, 
s'empresse de partir, ordonnant k son lieutenant de 
s'emparer des grands d 5 Armenie, et de les conduire 
en Perse. A peine Chabouh fut-il arriv£ &Dispon,Haz- 
guerd son pere roourut, ajant r^gne onze ans. Ce 
jour-la meme, Chabouh, surpris par les embAches 
des courtisans, fut assassin^. Aussitot rassembl^s par 
les soins du brave et heureux Ners&s Djidjragatzi^ 
choisi pour leur g&i^ral, les satrapes d'Armtfnie avec 
lenrs troupes livrent combat k l'arm^e des Perses, 
taillent en pieces les troupes ennemies: Abersam 
Sbantouni tue leur g&i^ral. Chacun, dans la disper- 
sion, maitre de lui, charge? senl de sa propre conser- 
vation, se jetait dans les montagnes, dans les forte- 
resses. Les habitans de Yanant se distinguferent par 
une intrepidity h^roique. Ainsi, d^chire par les col- 
lisions, les troubles sanglans, notre pays rest a trois 



Digitized by VjOOQIC 



448 «i*r* brrnr 1 * 

uuyp • ihuuu *py ugaj^ajut-tu^ MtkftU ^wpfap tupgau^ 
uft t L. ^tutnt-tuf TtaAuiufutp^p a-uiJfyu*g , L. usdlfUaym 
putpl-tyajpf-at-P-fitJu ^axat^UM^tuupulgaful^p • 



I'frA. uafit utLMLftu tfritlpp P-uia.iUt.nnfr tut ^\uspahq 
\\ njutiP ^ m P^P n n f t- t h- 1»ph u i [ph<J~ nl -'l fuun.plru»g 9 A 
Ja-pJfc tu^fcitun^lfu ♦ fa tuntunn l£3- fitSi tun5*a-£gu£_ £*"£ 
\\"fi*u nf_ f ft pLUtJ-ftu unatu ^"{fi * 

iM? 

1^U1| ftppL. trtnlru tflrirb VliU<£utfy oty tudhrutujityu^ 
pftu ft tfiuuftfuu "\iunvftq t aStuig uut aLnqJiutlpo «r w 
plutitnftg i/trpaj tuijuutp^/tu*^ ptuJ-ftU tfiuuftuu m\t94-utuq t 
L. at puw tunJ-ufutrtug ftt-png trqL- ph^ui£t-tu£j. t[tum% 
"CUJll? ^}\^ a ' u p nu l h- 4fl| tupn-ufu (3-aaSt ftt-p p | t^c^. 
aulbn-ftnu tun. l^tujupU ^jpjfan.au P'lP''"lj m f m *5*hp 

IT 1 

q-iu^t 

ii+ftinbtT, ah ^tut/ptui-ua-nni-fl-B-uiUu tflrnnj ^usaa-air 
4r f p utpaq£aaaat-(3-£itJu jfitffuujfutffinL ♦ uusfyu *pyj**-*~ 
utufntf'fi a-P-tuhnt-Pftilu ptuplrp tup nt^P-lr tuts tf. ^aj 9 *f-/l, 
aa-usi uiuput-ftuh-guMf jatnu ilrp ♦ A. «rj_ ^tubq.[»tua-gtuj 
pLq-ntJut-tni-fil-triub jfttTnt-tT MXiufyfiu f fi ^puitfiuul? 
M-pusfytugat-tugu ungtu • tufbyuth tutatrgtrtutatflrq_ 9 upu^ 
£Jf- q%^u/utua^tpu tuuq-tutT 'a^tA^utfuA , aapu Irplrpunjm 
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ans en proie h l'anarcbie, Ywrd h. tontes les horrenrs 
de la desolation, de la spoliation. En consequence, 
les tributs manquaient au tr^sor royal, les cberoins 
et communications &aient coupes, toute bonne admi- 
nistration alterec, d&ruite. 

En ces jours-la, Vram II ^tait sur le trone de Perse: 
il chercbait h tirer vengeance de notre pays. II fit la 
paix avec les Grecs, et n'osa point toucher a la par- 
tie de territoire qui leur appartenait. 

LVII. 

Me srob eat envoje" a Bjzance. — Gopie de cinq letlres. 

IsAAC-le-Grand, lorsqu'il vit tous ces malbeurs 
fondre sur la partie de territoire appartenant aux 
Perses, s'en alia dans les contr^es occidentales de 
notre pays, &hnes en part age aux Grecs, mais il n'y 
fut pas recu selon ses nitrites. En consequence, il 
envoie Mesrob et Vartan, son petit-fils, k By zance, vers 
1 empereur Tb^odose, avec une lettre ainsi concue: 

Lettre d'haac a Theodoie. 

" Au pacifique empereur, mon seigneur et mattre, 
Aaguste-TWodose, Isaac, ^veque des Arm&uens, en 
notre Seigneur salut 

66 Je sais que le bruit de notre misfere est arriv^ 
aux oreilles compatissantes de ta souveraine Majesty. 
C'estpourquoi, esp&ant en la mis^ricorde de ta bien- 
faisance, je suis venu me re'fugier &tespieds: je n'ai 
pu trouver accueil dans mon diocfese, d'aprfes l'ordre 
prohibitif deleurs gouverncurs. lis nous haissent tel- 
lement qu'ils n'ont pas recu les caracteres que leur a 
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uttp % ttnp utu-utnu-gft tun- inr/t fLtunlrnuMnnt.fi- ft L%tL f (Lul, 
unL.tPuAn.tutP TCtLuh-UMt n.nput ^yj unpcng tupfuutp<£ftu $ 
P/wjp. <£iu2tnj P-nt-truaft utlpunt^i-iru/un. UrnnutP u* 
u/uftj/uuA utnStB-tutnw-u^ f p ua-pat-tP t£Jt2ftufyftu y L. <£pu*^ 
U r uitu m tifon-nLulr£^qt/a~utL. a^tunrLUiUitrutUL^i'fjit^au u%~m t 

*|*/»t "~ "*"" ^ rtM i^^ nu i nuu Pujg-tut-npt~ust_pu*ntup£tu 
atuju ftu^t 

pM»f^p \lm$mk*y mm. XX—fit "* « 

DliAli^ L-uifiufynuinu <^uyng 9 tftuptfjuusl-ut tttrp |\«v w 
tnftlinu lnu[»uiiniunu ut^tutp^utJitL.ut tf.putun. f op^uaL.^ 
P-truttTp. nngn/u % 

^ntLuutalrut^/t it-p upp.m.pft^L^ utn.utg.lrgP ant-urn*.^ 
gnqjlk-pnj ut^tuip^u \yt-upnut , L. a&nnJu ptP\\ tup^ 
q.uA t nputtfu aft f fi tutrt^pa 'ft tfugtuut; qtuq^utu ut-mwL.^ 
ptrufu tttrpty f putpu-fuoulruit^uin. tflr&ft [3-utu-utL.upfiuf} 
oa-uu-utft-u tfm~q_ f nputl?u utpn-utplrt- n-qtyu/p nfipmrjp t 

I V^* tf#IK * I % tuaU9n lh*iv aoptuthup ututu Hnt% 



IJULAUL 1 ! n-utpu^uutnu Z^uyng f ^u»£p aoptut[tupfw |^ 
uuttnnttrutt fuuiLutit 

( ^"¥^ ng 5*fciT]fnuint.&ujjuintua-u a^plra^uftuutputu^ 
uttrt^tflra_ juiututL.puuL.p-/tL5t ♦ tftuuu npnt aa.utuuL.gwL~ 
ulrJ %% aft 'ft ^utjP-uMjP-uiuu nu-pty ulrnni.pirtuuu uttt-mt^ 
•P^db ant-unt-guiunan. tttrp u\^ X u-upnut L. afinnJu JttP 
1 1 uMptLutu f ft q~nL.m5i tupgntSsft » L. tuntu^lrtP ty>m j>*u£ul^ 
PptSuL JtlrnStutML. tp%lrt^2Clutuututtup<JptL t [\qSi ttF * 
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port^s rhomme que j'ai envoy^ prfes de ta bienfaisante 
Majest& Plusieurs fois meme, cet homme a en beau- 
coop k souffrir dans le pays des Syriens. Puisse-t-il 
paraitre agitable k ta Majesty de ne pas nous laisser 
sans autorit^, sans pouvoir, dans notre diocfese, et 
d'ordonner qu'on nous recoive, nous et nos instru- 
ctions pastorales. Porte-toi bien ,,. 

Isaac t^crit aussi, k V ^veque de la ville imp^riale. 
la lettre suivante : 

Lettre d* Isaac a Atticui. 



u 



Isaac, £v£que des Arm^niens, k notre docteur 
Attic us, ^veque de la sublime Porte, benediction, 
saluL 

tt Esp^rant en ta sainte^ j'ai envoy^ le docteur 
de notre pays, Mesrob, et mon petit-fils Vartan, afin 
qa'inform<? par eux de nosmalbeurs, de notre misere, 
interc^dant pour nous auprfes de ton grand monar- 
que, tu nous secoures et tu nous aides comrae un frere 
bien-aim& Porte-toi bien ,,. 

Isaac ^crit aussi, au g&i^ral Anatole, une lettre 
ainsi concae : 

Lettre d' Isaac a Anatole. 

" Isaac, ^veque des Arm&iiens, au brave g&i^ral 
Anatole, salut 

u Je rends grftce k Dieu de ce quil t'a donn^ k nous 
pour £tre notre refuge et notre appui. C'est ponr- 
qooi je te fais savoir que, cherchant quelqn'exp^dient 
dans notre d&resse, j'ai envoy^ notre instructeur 
Mesrob et mon petit-fils Vartan a la Porte impi*riale, 
et je te prie, brave g£n&al, de favoriser leuf voya- 
ge. Porte-toi bien ,,. 
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O uttu inlrut-ui£^yjiu*innft-tuj f tlf§utuif.utdtuju tu ufnup 
uin-UJoUunuP-B-u/uu || trupnuiutf jfczy*"!} n P jutn-utfut^ 
ujntU ^udrgB-uttlfP Adututj % n £_tf"U£P utputpunqut tAn^ 
nuulrinuf3-ltuu , JJjfudu 'ft Itrnfu Andtnfu puP~utqfiq 
tP nt L tfV-tuqnuqutulrt fyuifutrpu % I ruunu ^putdiuu utp^ 
du/hujufLju um.ui£>tr[^ iftnuP ntlt fl utuu npnj uipq.tr ^ 
ilruii^ft ^>tiiqu*£>{fu || Irtfiuipuk njuuqdhuP~pL5t utyutfyu-p. 
in tug t uttpu pun- pt^plru/u ui&htui ^utunJa-pi nLtfitutun^, 
putult unqut ■■ tuhuq-pu , luiu u-UMpufynutnufiu | Jtuttiutf 
P~nqni. * (>£- f"-P uinJrtui q\\ t-upnui tu q\\ utptLUtu 
ututt qtrudtut^nuMnuu * 1 * nrpfutunu ft \*&*[*P~ p &- putpu-thutu 
tL.nL.fi- trutdp. uUnuut inuttutplit; $ I \P nt J tfinpu p | ±pu^, 
utuun.pnu f tu tuMunJtdtuu trnlrtut dtrCfp P-tun.utL.nnpu f 
utn.ffu nnptnuuujtpuu tu nnp n/htuuuuttpu ♦ £. njutpiutu 
^ ujLn.tr pi finfJ-ndtutuuffiulruiL. t 



|* < b v f> < bll l llii fc |U*t #, '7- mf \*J-f-tiuutnu L. Igutfup ^njntf^, 
dtyq-gunq y dtr&fi \^u*<$uttfuy B-uMpufnuinuft fuuq.u*[% 

^puiduijtrujfjJtrp utt-utuulrtq(£nL.qPu, tft-put^utumu 
trqutn a-ptrjngu tun. 'ft ^iju ♦ tu Jn-nutn.ptrgut t pjtud f qp utu 
tttruutju upuifcu tlfautn-qtup qjjtnn ^t-fS-utunu f3-utn.tuL.npp , 
tu turuju n^P t^ntfjLutuutfyufuuiqutp &ufuoP-ufuut[% \f*-- 
Lun-UML.tr i^ jumjulT dtrntun.ftp trtlg , qfr utp^ us diup <£&•&£_ 
tQCuiputuipoou t np 'ft tuVpnutT^utquMppu , jY*unpt-u*q n^ 
dufuq iubq-pkfcp qftdutuutftq a. ft urn u • || utuu upy ^a# w 
atrut^Jjutg £&q- tlirpnj hutn-utjftqn. usp^utdutp^lriqtujq^ 
tuft up nuudtudpa-* pusjq qpjn-utnj uiutuiuTrutg ttorttWh-u^ 
pntu , /3-t fy tuututpnL.hu utpnutuuiftn. 'ft Jhnp^tuq tfk-p^ 
unju arntu , qiptrqutg qfr utdlruutfu tftnuP-ntlnuugftu % tu 
5bP u. u { UJ uinunsf pu^uttuftu npuitju nutptuutptru dtupiutu^ 
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En voyant cette lettre, Anatole, qui, d'ailleurs, se 
rappelait la reputation de vertu de Mesrob, reputa- 
tion qui d<?ja avait retenti, fit aux envoj^s une recep- 
tion peu ordinaire: il va meme jusqu'a informer, par 
depeche et estafette, G^sar de Tarriyee des Stran- 
gers. Anatole recoit de I'empereur l'ordre de les lui 
envoyer promptement, honorablement. Cest ponr- 
quoi, retenant dans la ville de Methylene la foule des 
disciples que Mesrob a amends avec lui, y compris 
leur chef, LSon , il les laisse aupres de l'ev£que 
Acace, et, prenant Mesrob et Vartan, il les confie k 
Teveque de Terdchan, k Knit, et les reconduit avec 
honneur et distinction. Mesrob et Vartan entrerent a 
Byzance. PrSsentSs de suite ait grand monarque, ils 
obtinrent ce qu'ils esperaient et meme ce quils n'es- 
p^raient pas: puis, s'en retournerent avec une lettre 
de Tempereur concue en ces termes: 

Lettre de Theodose a Isaac. 

" Le souverain Theodose, auguste et empereur des 
Romains, a Isaac-le-Grand, Sveque, salut. 

64 Ayant daignS voir tes lettres, nous avons 4t6 in- 
struit de ce que tu as Sent, et nous t'avons fait beau- 
coup de reproches, car tu t'es de tout coeur d^vonS 
k un roi paien: et pour nous sans consideration, tu n'as 
pas meme daignS par lettres te faire connaitre a nous. 
Encore plus de reproches k te faire sur un autre 
point. Meprisant les savans qui se trouvent dans no- 
tre vitle,tn es alie demander a quelques Syriens des de~ 
couvertes, des inventions scientifiqties. C'est pourquoi 
nous avons ete content de voir nos serviteurs rejeter 
ton enseignement ; mais, quand ensuite Mesrob nous 
eut raoonte que lexecution de son procSde venait 
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uflrm fn.ntrtt/iiQ f ^usuqnjh ujpgk-tufiufyaufmuffu \\h-uu»^ 
nni-* L. n.u$pifuA t u II. &tiiku> jiunont^bni-Uin b-nfrqffist (>«- 
<; c <uifu*jlr g u*j> jtiuquij, ^^LJ^Zt^C^tt *>«!/ m 3 % J"~ 
tqutuftuau[i-^i3t Shrqb- Jtrpng qoputg % l>f- Jutuu off 
utpmputg utnputtnlrituut q\\ uipq.uA qfpn-f* tt P a J""alr fmr 
iyj^>n, L-jUHUufflfu ihunquMu^h-tnuu qpt-gu^ q\ylrunmm^% 

i\il ite • 



^^plrusg lu mm-& truffiufyntunuu Jfmmfifmi 1?*J m !?*£_* 



1 jSSb^nU ffitffuuiq.mtju b-ujtulgnu^nu \]nuuiuiui£umL^ 
u^ofuf§ , t-tmop "pp^l^-y "- tufi-nn-uilfgff |L^u/^ «" w 
Ug/tu^niunup Z^uyng f fi g£p [ui*q-u*[j 

J \uianL-iT ajm^ni^P^fttJu ^uutnt-hmj tihtmut-gu/ulriQ* 
jiuntuqu .gn p.u»pu-^uttip.utt.nuP-t-utun. f f» J^f tu f i J-"f/ fm P 
p.u$pp.utpnu utqjf.fi* utj^jutquatn % f* Jlrqu»qpuluu»g n£_(3-*± 
qnutQt , np n^fyufufuuML. jfiytuutu»^a-ga-p qufipB-£nt.f3-pu% 
i X k Fbf M et "- *{fa u b M b lrpufuk-[Luig ^ng <!—pg t \ft- 
uin-tui-bj^ nuij. usju autpdu/uuiiQz , A"/3-4" %f ru 'CT P~ n fzP 
auanph-i-ffu tr^trqtgi^y f$*V/p •Nrp ant-pp. Qnif^uXuh* t 
np n^jljiuyu utfttrqlrpui^u/u Juypu^putqmpftu » utf^unt^uat^ 
L utuVhut/u ippftvuidut-utrg L. pUiL^utunt-p ut^tutp^ p 
uJufulf t£u*pquiu{a-uiu-u*int-uufu{i • nt-utnfi L- {]"%{* P&J. 
puht fyn^L-gfiu qLtut | \l. itrp qtmug tfjimifuit- Uipusplru0[_y 
quiJIrguyp ft uui^utuuw/jfu/u 9p*a qJtutAutq. &u0pust-mfur 
jutu-u-gnt-gufulrg* Jfth^L. utMruutfyuirffu utt-ulrutgjfAatnfi 
W£fi*tuuini.p-{iiJi/u, pq/ulruig f fi Xlrq_ qgunp^u Z^rnqt-mfia 9 
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ties graces den haut, nous avons £crit que les peuples 
eussent k apprendrc anssitdt tout ce que tu ensei- 
gnais, et k te recevoir avec respect et consideration, 
corame leur veritable docteur, de la manure usite'e 
pour l'archeveque de Crfsar^e. Nous avons voulu que 
toutes les depenses et provisions fussent k la charge 
du tresor. Nous avons donn<? l'ordre de construire 
une ville dans ton pajrs. l'Armenie, pour vous servir 
de refuge, a vous et k nos troupes: et, en ta faveur, 
nous avons fait general, Vartan, fils de ton fils adop- 
tif, et inscrit, au rang des premiers docteurs, Mesrob. 
Porte-toi bien 



vr 



Le grand ^veque Atticus ^crivit aussi k Isaac la 
lettre suivante : 



LeUre d*Allicus a Isaac. 



<•<. 



Atticus^ ^v£que indipendant de Constantinople, 
a mon hien-aime fr&re et collegue, Isaac, ^v£que dc 
TArm^nie, en notre Seigneur, salut. 

44 Nous avons beaucoup d actions de graces k ren- 
dre k Dieu, au sujet de l'^minente reputation dont 
tu jouis au milieu dune nation barbare comme la 
tienne. Mais nouste blamons bautementde ce que tu 
ne t'es pas rapped plutot I'amitic? de Gr«?goire et de 
Nerses, tes bienheurenx pferes, pour nous. Nous nous 
e'tonnons encore plus de ce que tu as n^glig^ la fon- 
taine de l'Eglise, notre pere saint Jean, le pfere, je ne 
dirai pas seulement de cette m^tropole de Tuhivers : 
mais tous les chr&iens, le monde entier, sont eclai- 
r^s par lui, d'oh vient qu'on Fa appeM Bouche d'or. 
Sans vous arr£ter k cette source abondante, vous a- 
vez voulu, k des canx vagabondes, etancher le desir 
de votre soif: mais enfin le Tout-Puissant, k la vue 
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pl*n- np uyd-il* nLntuiu L-iQ> t | *ufy tupn. ^puitfiAutL. /£*£•. 

(3-fttJb thunq.iUu^k-utk-UjLnqViaq. Jirp ♦ L. auntuUn^tun. (Lnn 
fLnnjtuinDtun fauMtT^un.uMUm-^L. faustP^tuftua-trt'ftont.tfg/^ 

y.pt-tjuq> ^Lk-t^k-l£nk-uftiUUif.ftl(mu t 



*a 



l>^bllL, \\ h ^ ru P nt H u y h- ll ^upt^u&uff uuipuitnlriusinft 
tLinfi% qqoniUilutnU Y^tutnai^nt-uf 9 ft iflrnu IfI^Ifum^ umu<^ 
t/ti/L ♦ nnnj pulftutlruit q^puiJtuVis tupontfuft 9 uin-uti-m-^ 
jnfunptnutpuip L. ^tufiUtftn/P- Jtt'iiSiuipfaat.p-Brustfp. pj_~ 
a.np8h 9 ft fyuiuitupnt-uu tut-iupinh-UMtj t ^y^iuUqft ft^fitu/bg II. 
nifuust-nnp L. **tU> Jftu/Ua-tuiPjusjutisftp !?(& p fannJu/l/u f 
9 ft Jft rffft/p bfylrtui ^u*ua&kfA "^iuhn.t-pi UiJtrhiujU otu^ 
^u/bustusfauA tuaa-uiuU pUgUuilfiuiT \ ftpp JUiuinnt-iuO'^ 
u»n~u»B iiufhl? ^puit-ftph- umi* anp uAsjuiupuntupuip 
ulpih-uii nt-uni-ituAh-ij lrptuu.tuuM^u ^fuspn.tuuMa-utbqftfi 
qLnntfb tupL.dtnwtufu , npuM^u qtupL-t-tk-utjii t 

^ajjuJ-uitT a-UJjft% ^tuuu/blfffit 9 ft p.uaqng.iT t Uuifuiupw„ 
ptutfb fangs iutyufitf* aJlr&tfu \^tu^u»fauy % aft 9 ft i/£9%ngtu 
UiftatuM^ 'ft Jftu*pafunt-P-ftt5s ^utuutgm'uqt? qtuMruIr^ 
uIfumUx *l\uAqft q-ftuiuigm-iui^tupguylfu *\\u*puftg || fLiic 
ifly 9 L-/3-1? iutLuAa %Uiftititpu»piuqU ^**y*g ***_ ifutp(3-ft 
ntfLo-ujut^ftitup^b 9 <fuf£inni-P-ftt5i ftgouB-gt-tufJft it-nSt 
\^Jpusutty tuuufl-iitft t (| ust/L npnj [3-nnnL. q\\ % lrupaui 
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de tons ces vains efforts, a fait couler sur vous les 
graces de son Esprit: nous nous en rejouissons aujour- 
d ; hui. Ainsi done, d'aprfes Pordre d'Auguste empe- 
reur, liberte pleine et entire test accord^e d'ensei- 
gner, de cai^chiser le pays dependant de notre au- 
torit£, de gagner par la persuasion , ou d'expnlser de 
ton diocese la secte des impudiques. Quant k la per- 
sonne envoy^e par toi, quant k Mesrob, nous 1 avons 
ordonn^ Ecclesiastique ,,. 

LVUI. 

Instruction repandae dans la parlie occidentale de noire pajs. — 
Pacification generale. — Regne d'Ardachir. 

A leur arrivtfe, Mesrob et Vartan, general, trouvfc- 
rent le g^n^ral Anatole parvenu pres de notre pays. 
Anatole, ayant recu l'ordre imperial, encore avec 
plus de vivacit^ et de zMe conduisit les affaires k 
prompt e et heurense fin; les princes, les chefs et les 
notables'dn paysarrivaient,accouraient en un moment 
avec toute la classe sacerdotale, de leur propre vo- 
lontt?, convoqnds, envoytfs pour ainsi dire par la voix 
de Dien; alors, se met t ant sans d^lai k enseigner cette 
multitude, ils instruisirent promptement les contrles 
occidentals, comme ils avaient instruit les contrees 
orientales. 

Alors, de la part d' un grand nombre de satrapes, 
des envoy^s venaient presser Isaac-le-Grand de se 
rendre au milieu d'eux, de les r^unir tous en corps 
de confederation; car le roi des Perses, Vram, sachant 
bien que, sans les satrapes d'Arm&iie, il ne pouvait 
poss&Ler le pays, parla de paix et d'accommodement 
par t'entremise de Sempad, chevalier. C'est pourquoi 
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'A JLputj t/u/pn.uiu^trtnnt.p-1-tt/u l^nntflttttu tupL-Jhtftq , A. 
uttL. uJut qp-nn-niJuuU p*-p a*^tlhtjb-tttfy It- an^uttiutauMu^ 
utlrutu qh-np-UMnuU || tupniufuutj utnputtnt-ntttnp t ^put^ 
dunh .gbuLf^ qd m uAi[.iuq-np& futppnpfttnAA , A. tfJ- 4* 
ny^trqnt-[&tr utdp. L. tfiuututnfiL. a.iujalrUtnt^qqnt^p-ftA % 
twpiiuntuhqg ^tuftuS'm'f* qfi fJ-phtttt/utitp A p-jjtustlutuutq 
tlptpj- iun3int-qnuU f It- §uutiututtL.utlpFuqp hputt-usah tfiu^. 
^nt-utdp. u/ufiputc ifui<$ <^ nq.cn at |\l [fbpb L-fyt-u*fus%_ 
qufufc jutyputpututtruA q-uit-tun5s ♦ tynt-itttruti qutJhritutfb 
%u*hiutputputqnt5tuU , utn-ut^tf q\\t/p.utu9 utuuprut U- 
u\\ iupiLwuU tttnputtntrtutuw qG-nnJu h*-p A n-nt-nJL utnputt 
Kia "\utpupg t 

I J* «- %npu* ^uttttnutttwirutt q^tstputng-(3-pt^A 9 dntup^utl^ 
Jhn^utqtTutu jufuqufuiuq Ifitglf , /vc#«n H^H-p"! ^nqtu (3-ua. 
a-Uii-np fytisqauqu/ttlrfnJal jnuiusptfU npn-fc |1 n-UttQatttf^ 
<$nj ♦ A. ifinfulrutt ausUniStu f I jptnutjpp fyngt-fnif^) £5"£_~ 
fuutp^u <*^u*jntj p %tu ^utt-uttnutq utn-aAq ufutpufify M^ 
putfyuiqnt-p • ii/y tnpptrtuq unfit Jbj * 

l^IiSnt.bliB qoptUi[u*pfi ^^tu^ut£jqJyputJuAtU utp^ 
.pntfup , lr If trust jutyfitu/p^u iflrp It- ypQtrutt fi"§- £**"- 
qnt_tT fynqJufisu dtrp y ^usXjt % ft a.utt-usn-(fls \]iupUty ftpplu 
9 ft ^b^Sb ifo^L- f£""p*»A utpa.tut-tuUaLUt^nn^ guttntu^ 
2f*-p A. plrppft ♦ /r/z/f Jl»f*3 tftupQat-qbtuf^ qJuypuU 9 *£_ 
fy-ipfe $ ft ptuglruMj f (i tnLqLuttfit, nip \j>t[ipitttntuj ifatufflA 
P**l__ p-ffi*tfc tuqplripo wfyu&q 9 A. ^tttuqLittpttw qLUtujftt^ 
jtuiutu£tuqt'tui&M^u&tuu tfaputputp IrpLit^p-pt^p *J n *~ 
pnt-tT u&pM§t m at.p-fttSqo ifyuAq It- quAtuqufb <£ut£-M-q 
"ZCttsputlfust-nputq , jnpnq 9 ft int-nq Jfcusfit ^tputJjmt-utJ^ 
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Isaac laisse Mesrob pour instruire le cdte dc 1 Occi- 
dent^ et pres de lui ses petits-fils Hemaiag ei Hama- 
zasbian, frferes de Vartan le g^n^ral ; il ordonne de 
bien examiner la secte criminelle des impudiques, et 
si, ni par la voie de la douceur, ni par la voie de 
linflexible rigueur, ils ne viennent k r&ipiscence, il 
ordonne de lea poursuivre par la voie des supplices, 
afin qne des offenses vengent des offenses et que par 
une mort jnstement appliqn^e au corps, soit note'e 
d infamie la mort in juste des ames. Isaac passe dans le 
canton de 1' Ararat, convoque les races satrapales et 
envoie Sempad, chevalier, et Vartan, general, son 
petit-fils, k la cour du roi des Perses. 

Ce prince, ayant conclu un trait^, signd et scelM 
de son sceau une amnistie, et, k la demande des sa- 
trapes, proclaiW roi Ardachfes, fils de Vramchabouh, 
dont il change le nom, lappelant Ardachir, lui con- 
fie le pays des Armeniens, sans y mettre de commis- 
saire perse. Ardachir r^gna six ans. 

LIX. 

Construction de la ? ilk de Garine cjai fat appelee Theodotojiole. 

Akatole, general des Grecs, sur I'ordrc imperial, 
venu en notre pays, ay ant travers^ beaucoup de nos 
contre'es,se plait k Clever dans le canton Garine, com- 
me au centre du pays, une ville sur un terrain produ- 
ct^ bien fourni d'eau, tres-fertile. Comme centre du 
pays, ce point n'est pas trfcs-^loigntf des lieux ou jail- 
lissent les sources d une partie de lEuphrate, qui 
dans lenr conrs paisible et progressif se grossissent, 
s'<?tendent, comme un vaste marais. II y avait une 
quantity infinie de poissons et de differens oiseaux: de 
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jf/htfffij aitutfyft^fStt (>£- lylyPt*- dbpffu juttipn II. fLutOy. 
i/hi-P-fuMs kntrq-utug • L. nLutptnoit nt%[tu qPutuipnL.^ 
£J-/n& htnutng It- q\put^uta.irpnLf3-piJit uk-ptlufuutL-np 
ututnngt 1 \ L. tlrppuptt £p aru t fm ph nt Lp fy^tnutfyutputjfitpL^ 
L. npnTtuttitntlu ♦ %ut II. autuutunL% uiut2futpu ptu at/tun ul.^, 
guAtru | tJa"&ut^utuutfyu $ outPutt/utpuJutu L-jnjpu gncgtu^ 
utru ^utt/utfytrutttt 'ft u.ftpnL.p-k'utu t 

1 >«- utn. Uinnpntnntl Jfr u.k'nk-gfyuJuftuui [trpfjuu gp~ 
int-iutp.asqni-tPujnfLB-t.pii utfyutuutfypuwu L- ifutuntfuu ppH*. 
futruti f utttn. nutt-nutqph'utg qj>utnutpu + qnpn J ^pfu ttftut^ 
fytruttfvnp ihnupL. 9 ututAnMttbp ^usuutututt-utg q^fttfnL^tu 
utututnL.utppu • L- p Jt"putt pLiupiptup.tr pi ut+ututputfyu tic, 
^tuu-ifitu yflulrutg % innng qutn-utffftiu u\\l?nn.nu utnnL.ut, 
%lrutg 'ft utututftL. \Q^knn.nuft t |>*- 'A %tfutul? L. utttn.n 
pfrittrutg utytnutnutfyu ft-utttL.utt.npu ftppL- qltutt-utgn.nL.fyu 9 
II. tun-tuugu q_na.utL.nn funpyftcn* n PJl Agn-lfiF^uttftb th-^ 
pfiuu t lltt#f^4' < ' ^L pbn.n.t;tP q.utitnffu ^ftt-uftunt ♦ b u k 
pun.tL.Ifir utpL-trtftg II. tupL-tftnpg fyuAtq-ulrutg utitnutputfyu 
pninptuAli-u % \>l. p */t;P Dtunujpffu hputpJtputL.utitn.utfy 
*[uyp[i tfP-t-putungu putatfiuutututftfyu jfrutrutg , L, l'^-w 
u.nuuwpnu utunL.utukutg ft utututltL. I 1 ugnutnnuh t \>l. 
*yt fuL.pu phf- % J n tp4 uttrnhu tuhirtui titnntg utUtuttut 
qHtiug[tL.o t |><- b -tfi g qhunL. L. utut^utusutu qLun.ftL.jt 
qjyujnujgu , It- utttn c tub tr tug [()» l?nq.nt-uiot/tu , f/r jf'™*'*- 
ututfyutL. ^utnutoUu ututftu<£ (bgh utuntfitut ■>*- ^ *fap u *J 
ptrptfu pqbttrut£utqat-pujgh % tujpfyu 'ft Mt/utuiut^jtutnutitn 
gulrutg t 
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de leurs oeufs settlement se nourrissaient les habitans; 
sur les bords de ce marais, il y a des espaces remplis 
de cannes et de roseaux. Les plaines contiennent des 
berbes epaisses, une immense quantity de fruits k se- 
ntence. Les montagnes son! remplies d'animaux k la 
come dn pied fendue, et ruminans; les troupeaux se 
multiptient, sont de grande espfece, trfes forts, et s'en- 
graissent merveilleusement. 

Aa bas de cette montagne, si bien assise, se trou- 
vent quantity de petit es sources limpides: c'est \k 
qu'Anatole Iraca le plan de la ville nouvelle; puis, 
la ceignant dun vaste fossE, il jeta les fondemens 
des remparts k une grande profondeur, et sur ces 
rem parts il Eleva des tours formidables, dont il nom- 
ma la premiere Theodose, en 1 honneor de Theodose; 
plus loin il constrnisit aussi des tours aigues, en for- 
me de prone de navire, des passages creus^s qui re- 
gardent la montagne; de meme dans la partie de la 
plaine expos^e au nord: mais dans celle expos^e k 
1'orient et k Poccident, il Eleva des tours de forme 
ronde. Au milieu de la ville, sur une Eminence, il batit 
de nombreux magasins,etnomma cet endroit Augus- 
tium, en l'honneur d'Auguste. II amena des eaux sur 
dif&rens points par des voies cacWes; remplit d'armes, 
de legions pour la garder, la ville qu'il appela Thdo- 
dosopole, afin que, prot^gtf par le souvenir de cette 
ville, le nom de Theodose fut immortel. Anatole con- 
strnisit, sur un terrain de sources cbaudes, des Edi- 
fices en pierres de taille. 
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tnlrnftub f np t *uqq.ntQfu ufumutAffii , p.mihuuu.tufyk'iuq 
at[u*nn_tuui m-tnnt. (3 (il^m tun-tuPfrfi utnJrnta futlphgu t 
*l\u/t$qfr n€ npuft^u tupntJruut rf£-vat-gtMsht?p , u*Jt hppL- 
V^ n 9-p tua-tuntr£iU(Liiip tuyujfyt-psnt-jnqu utuyp t /Iti/i 
m CU P~ nt \bu§i Jlrpuifytuqnt.u t ifi*~P n 4 U£JtufytrptfiL-tnn% 9 A 
^iJJfy uwB-qL.af t qj\ L-nhn. It- a \f utn l*B *[' \\ u i^'P » t u k 
*b t \*& r pPu/ii X yhngfph Irtuftu^ntunA V^\Apf3- 9 b-j\>f[&~ 
qttug q*\*ufuufu , ffuA t-^tutt #| iptuptutn 9 usU^ 
atuhlf jusn-uiffoni pStUi^M.(3- IruA u.uit-iun5t i\*nq£fut 

*l\aAqh tfbuiq&-tMSiU*pifiuui a.tun5srtt-P-tru/L <££-/3-«/ w 
unntul^u/u tuntuuninjU f [i J-tuiiu&tufyfi uAftifiruAnt-* 
p-L'tuuu f h dfrp Irph-lrtuf $ ft putqnt-tJu uttupus&LguiL. t 

O npu pLutupiupi lupiupB-tutwpuiUt-funpM ^tu%n»L-p& Of w 
%uilfufUnuP-lruMtfp. ^opuiptupnjfA *Y±UBtuj ttpn.t-Mj ( a# w 
pfrP-un | h^ptu/uft a-tMt-iun-ffu 9 MntntrtyuAtutp L-U , A* w 
p-lp ftnptrtug iltupn.uMiuL-mu»gu utufutun-nfiip p ptunuiuu^ 
fytuuu tru ^aqt/uAti * \\p trpp-k-tui qpusqnt-iiujnt-nnnu^. 
(3-ptA tu&-l? f It- auuitytiit-u uti$a.U9piu §ftppttAt§g.p-fti3t 
•^nUutg ^uiiut&iufyu/Lu *un5sl?t ^uit-u»mus[ntlqd*upif.tu„ 
ujt-tntii-P-fiiA* IfnnJuMUqU uyUagfify t-ufftutyaujnvfi , npat-tP 
II Mi-*4fis ifn^ftU t [ibjfb r^uinSbuMi tf\ +u*pu.ifiuuiui inpntfu* 
ah El. A %tfu* in i- tut- iffutrfipbtyt'piuq ungpU tuqu/Uti-ajU t 

Ci npu ajntrusiy uthlf It- qbautu f [t a.(itnni.p-{ii-% 3(/»9 w 
ifiupuwt-P-wuA f ^nfunjrpi. M'putnftu nt.qqnt-P-m'iutfp. 
p^fiitubfth *\+u*prLtfiu*bujf , npnuiP ufuntfL l?p A\fnt-pu t 
^psut-fipfi u/Un_l/iM % ft pn-k-fhit/is n.nt.u.ujpiugt-nq | ^2*»*-w 
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LX. 



Hetrob se remet a 4w ang&ber le pa}*. — Voyage 
det traducleart a Bysance. 

Mesrob, fixd dans le desert et les lieux couverts, 
appeles Chaghcomk, complete Pinstruction des mas- 
ses qu'il a d'abord entreprise ; car ce n'&ait pas un 
art qu'il enseignait, mais comme nn souffle qu'il 
donnait en apotre k ses disciples. Puis, laissant pour 
directeurs quelques uns des ses disciples, L&ra et 
£noch k Sber, et k Therdchan leur dveque Knit, Ta- 
nan k Egu^ghiatz, Mesrob s'en allant en Ararat, passe 
dans le lieu de sa premiere habitation, le canton 
Coghten. 

Car, regte'e dans ces contr^es, la racine amfere de 
la secte paienne, au temps de Panarchie, s'est mon- 
tr^e, etendue au loin. Le saint, ayant extirp^ entifere- 
ment cette racine, avec le secours de Kid, digne fils de 
Chapit, prince du canton, est inform*? anssi que les 
devanciers de ces faux docteurs sont dans les contr^es 
Paghassagan, et, venu sur les lieux, il amfene plusieurs 
des he'r^tiques k la saine doctrine; les opiniatres, en 
petit nombre, il les chasse sur les terres des Huns. -I 
Mesrob, confiant Pinstruction de ces contr^es k \'6\£- 
que appele Mouche', retourne au vallon de Cartman; 
car il a appris qu'il y avait encore \k des partisans de 
la secte impie : Mesrob les d^couvre, les amfene k la 
connaissance de la veriu?, et y rau&ne le prince de 
Cartman, qui s'appelle Khours. Mesrob est aussi invito 
par le Ptiachkh des Coucaratzi, Achoucha, k venir 
pour le meme but dans ses domaines, au canton de 
Dachir. Arrive? en ce pays, Mesrob instruisit les habi- 
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P~[iiMi *ft QMit-tunSi ^£uj£pty • ULp IrpfjUruM? ftu 
q.njl»u t[uipn.tutuk-tnlrtuq , L. ^uiuututuiuiq-nfitu j>u*% qtu^ 
JiAuipM tuptutyt-puik-tuguu ♦ tun- npuJtrtutituuutLutL. 1%C 
AptnSu (yr fyiunh'iUfp-iuMLUit-mn |1 ptuq t 

J tuut t-^t-iU£jL tutt-Ltu^ \$*Lupntqtvj L. tflr&ffu 1)"'~ 
^tufysuf ifbnfi* uiptufytrpuwu y qf\n^ul?£ ^~ t ^ rLM pbtylrp 
%Jfti§ f p Y\**q£t q-Lqgl? t f*pnL.tP tuunt-u \>^»^ fy m rf"-P t 
tun-u^gtru 'ft \ [^pftuq^tuwu f fi ,gu*qu*gh \>n-Luftuy» it n P 
upu/un.uttf* 9~*nqp ufitn. a.nno tuts tu air tut unqpu uppnq 
^utpqu utn-tufamg | (3-uipa.tluAt'usf'fi tttrp gtquL.u pJrp~ 
q&u thaL,(3-mtl* ah J Lin tufitp 9 ft I \ftL.qtuun.pnu utn-uq»m*u^ 
qtru 9 ft untu u-nnh t I \p n Q A^tufLtUt q^puttunt-ptul^tuU 
p-mt-qB-u unL.uitu£ututuatuutq ndtuuq f [ipp [3~k iftuuw^ 
putuutftu tflrifu 11 «#<}«*#£ A- II Irupntu 9*yp* tun-u*£>lri*h 
I \ ft t. qutUn.lt A y Jus A nnmj tutt-u/Ug ^ntuiiuAft tftupntu^, 
iutrinuiA (tLpttuug unfit Wira U ^A ^ntAruti nfutugltu 
9 It 1\Al. qtAn.fi A 9 utufutAiutL.ttp putptutg trnt-tutncu^ 
tfiuuq* II oiuOJusp^lruit^lruJ^lt n.uipnL.(3-t'uttlp. f itraSi^ 
uspfyk-gjfu 9 lt f3-uipu.tfiAlrtlL. 9 ft nph-it ■ >*- An.unutu 
utututAHrtuiAl^h-piug ftt-pbufug tuyuifyt-ptntufygtug , *i w 
png nt%nt^un\A *| Il.Au. L. \\nnftLU £u»pn.ujf£iu 9 jf"-*~ 
ntruAg l^utdtug Iriffu tun. unuut 9 fi I \ttL.qtuunltA t Y*uftu 
IriusutA ufitnp tXntf^ufu Lu I ninfit , nnpu l^utuhtutn.nju 
Mtu^unb-uttl^p Jlrhffu Vktu^tufyty It- I J % trupnujtuj • m P m 9 
gut-ttuptup m.nJi-nph'Uiiy L- ini.tuip.tap n. If a. m-pk-tutp 
tutuuttunlrgtA 9 lt \tt-utupftutt t ||/"'4f An.aAt-fttL^3-fiA 
ntthruLgnA Jlrhuttul^u tup tup l\ % tuaupujnuumtt trtuftufytK, 
tun A pfit.jufiMn.tuqL.ajf t 

Qa»fM » t t m Jwfmjgjlb \pfilrmmt^ 9 mp jm -X mJ f u m tfm f Sk \ t irmmm p ^ iff. f 

y\ t Y usfit tt-uiJufiaustgu IrfytuqjtuP-nn- k-iqftu^ntuttuaL^ 
(3-truA pftL.qtuun.tuqL.mq ufituspJ-uAtuptup jtu£npn.trtv£_ 
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tans, qui se montrfcrent plus dispose^ plus affermis 
dans sa doctrine que tous ses autres disciples. En ce 
tempsli, an prince du nom d f Artzil &ait roi de TlWrie. 

Mesrob et Isaac-le- Grand ayant repris les monies 
disciples., envoient Joseph et son compagnon, natif du 
village de Goghp, et appele Eznig, en Mesopotamia, 
dans la ville d Ed esse ^ pour aller y chercher et en 
rapporter promptement, traduits en notre langne, 
les livres des premiers saints pferes, qu' ils pourraient 
trouver. Aprfes quoi, Mesrob et Isaac doivent envoyer 
leurs disciples k Byzance accoraplir la m^rae tache ; 
ceux-ci, d apres des lettres fallacieuses de qnelques 
fourbes qui supposent qu'Isaac-le-Grand et Mesrob 
sont prets k envoyer d'autres disciples k Byzance, 
sans Fordre de leurs docteurs, allferent de suite k 
Byzance, ay ides d J instruction et de science. Devenus 
habiles dans les lettres grecques, ils se mirent k tra- 
duire et k rfcrire; mais bientot, pouss^s par l'envie, 
leurs compagnons et condisciples appeMs L&m et 
Gorioun allferent de lenr propre volont*? les rejoindre 
k Byzance. Dans cette ville arriverent aussi Jean et 
Artzan, qui, envoy^s pr^cedemment par Isaac-le- 
Grand et Mesrob, mais voyageant avec lenteur, s'&- 
taient arr£tes, pour se reposer, k C^sarde. Tous ces 
envoy^s recurent l'accueil le plus gln&eux de Maxi- 
mien, ev£que de Byzance. 



LXI. 

Goncile d*£phese tenn a Tocciition de Fimpie Nettorint. 

Vers le meme temps, sur le sie'ge de l'«?piscopat de 
Byzance s'assit I'indigne, rimpieNestorigs.Nestorius, 
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uiiipuapft^tnu *[ f truu*np ♦ L. <$pkwi(ufis jtJusgiluibg ^A-_ 
tnhJriuty ^uy^y^wg atuMruuiunt-pp tyyuf* duapif.u»bfiu 
tphttL. m^juiumnutuhuahftUt +\\uAqfi &ft*k-tujl» f ff%tfu/ul? 
uin.tr utfutyfiffLb y "f/l^Pf-p tuul?p £hnp<£og f (i D^u/v/ruc 
Jumj , L. uytTf-fc '& ^°pt> jwnjuif » tfpuglfu qp MmIf^ 
k-nfynuu npq_[iu , npntf^ y\ppnpq.nt-P~ f§ gtta ^nppnptfMtL^, 
P~fti^U t[fi*h t 1| tuuh nnnj J-nnniHruti uppjng ^utpgu 
#1 ufttu % ft &*^ut^tuftrutA l\tfrt-unu a.ntut-nntufyufu 
i£L-n&u/Utii-fiH-ii*i/(L 9 XyL'^uuifAstu ^lundug 9 l|^<-f- 
nnu |* qtrpuuiiiif^tp , £\*p5sufq[iau y\p*t-uu*qk*tf> t {\ nl l^ 
^u/ifiit?u Ijitnpnotut 9 11 tSbnh \\Jriruitup , *l)ti#c.4rm# 
\\ifL-ustL. | ln\l?nn.ninfiau \% i 4f lt ~pfi u f/ t &~ *yipu*qn*-iP 9 
<£ustfii/La.uti/lu/b t-p^lrpfn-p ^uspn f %Mifautiq\Jkruutnp % 
funutnntfufiih-nfiU Jjt npn.ft | uutnt-hni atnlpp i/Erp *%^w 
uni-u *l\p{*uwau , £. usuinnt.us&uiS'fih qutittruusunt.pp. 
4yu% \Y*wpfttutPt 

J \f. tfusub qfc n^^uAtf^tu^t-guAjtufLtPJ-nnnM JtrS/h 
yXuf^utlf 11. J J Irvptuu , fptru tun. ftnutu \\fit-plrnuMqlrf>^ 
auAtfpmgp II. i'lpatyqnu \wavuwufingSsai-tuo£u£i L. I\£om£ 
11 Irpnphnj trtupu^nufntfp » qif.nL.yuagnt^gutulrfnJa/hnuui* 
^uAqh (ni-uAs f t-P-lp ntfufug *fi £iuptuahtun-tugu tuyauLlrp^ 
tntugu uinJriuuuj.ftpJu ^\t?ng[.npnuf* Jui Jnt.hu tnuigt-nj ^ 
qtlu*py.usujtrtnf& y^uuinpp L. qtu^tu^lrptnftu \^h"^"pft 9 
quutuglfu jtu^nup<^u ^ugntft \*jyw t-^lrtu^P'Utpa.Jui^ 
^p^pb ifh-p 1?p n g utitnuau%A Jpytuuttu^tgtuo juttL.utfut^ 

^utpoUnj , 4. tftuutni-gpfi qpnuqp-uia L. qtfuflsnUu J-nqn^ 
i[rfjU yjufrk-iinup tflrtj utu^dhfulruit ^uAnltuiL. a.ih§nJ 9 L. 
uutnnjq. opflhiufyu 9-png t 

O np tunJruai Jlrhtfia yLui^ual^utj It- yyk-upnupuj 9 
ij^tupdirtutP-uspa.t/uJhtrgUh ujft u/ua.uitP(3-tupa-tia/iitru^ 
[pis , ifrnufD- u/btu^p ^ufUnArpi %i%goo Jtrputnfiu jopfthL-f 
%npn njdtudp. % I +*yg ^u/Uah uAa.fct*j9 tpjfu M-pmt-iP tu^. 
pnt-Liiuifi | 9 j§ putqnt-tP tfiuuutbq P-k-putatrsuf a.npSi 
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suivant les enseignemens des Juiis, blasphemait la tres 
8ainte Vierge, qu'il disait etre la m&re dun homme et 
non de dieu; car l'enfant n£ de la Vierge, ayant prig 
commencement) il y avait, disait Nestorius, an fils pro- 
cr^tf de Marie par la grace: un autre fils engendn? du 
Pere et preexist ant: de cette maniere deux tils: ainsi 
la Trinit^ devient quatrinitJ. C'est pourquoi, rassem- 
blis par lettres de convocation en Asie, a Ephfese, ville 
maritime, les saints pferes, Celeste de Rome, Cyrille 
d'Alexandrie, Juvenal de J^rusalem^ Jean d'Antioche, 
Memnon d'Ephese, Paul d Emesse^ T^odote d'Ancy- 
re, et beaucoup d'autres, an nombre de deux cents 
pferes, anathe'matisant Nestorius, reconnurent pour 
fils unique de Dieu, Notre Seigneur J 6 bus Christ, et 
pour mere de Dieu, la trfes sainte Vierge Marie. 

Gomme Isaac-le-Grand et Mesrob n'assisterent pas 
au concile, les (fveqoes Cyrille d'Alexandrie, Proclus 
de Constantinople, Acacius de Mitylfene, leur ecrivent 
pour les premunir contre toute surprise; car ces £- 
y£qnes ont appris que quelques disciples hdr&iques, 
emportant les e'crits de Theodore de Mopsueste, ceux 
de leur maitre Nest onus et de son disciple Diodo- 
re, sont altes en Arm&iie. Puis nos traducteurs, dont 
nous avons cite prlc&lemment lesnoms, vinrent trou- 
ver Isaac-le-Grand et Mesrob k Achdichad de Daron, 
leur remirent les lettres, les canons du concile d' E- 
phese, consign^s en six chapitres, et des copies au- 
thentiqnes des livres saints. 

Ayant recju ces livres, Isaac-le-Grand et Mesrob tra- 
duisirentde nouveau ce qui avait de'ja 6ii traduit, et 
avec leurs disciples formerentpromptement une com- 
position toute nouvelle; mais, comme ces traducteurs 
ignoraient notre art, leur travail en beaucoup de points 
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M-vtufukp ♦ ifuttfo npty uinArta*^ Jlr&f6t \\ui^uslftty L. 
\yLupmuiuij qJlrm_ tun-iqpLgpu jYoLj>uuiUq.pl>uy 'A 
[L*n*- uguA&ujffi 9 f (i umyf.joqM&UffjAJiupu&f& t/lr^ 
ptup.tu%nt-P~£ruA • 



<lP> 






{lliriiAbSbhOI^ fiJiuuMutufcpuagU L. aflrput^mflr^ 
gnno €iuihtup.u*puiiut?u a/u/^utnpaL.f3-hrui^g qusntnm-qm 
*b t nL - t ' u y ***utfu 0Aint.pt , i- q£nL.upbn uMnlrnju»l^n»Jf. 
nt^nJ2Cutgt"u»fj It- apnptp tupm-t^uslfiiU JtuptfttMMjpiMU hrpfy^ 
%k * ^bW** iunifcunjU <£hqhui^ aS-agtf.nL.au jh-p^taputh^ 
ipi-n a-o inputs f L- qutugvftLJt n.otn£y& 9 ft it-nit tup Lai at^ 
Ifuiuu nU&nt-ffu putn tLUtaft f nutn p.lrptfut% f pnttf J-ttttfittu 
uaufyft t ( ^pfiutulf ftuu 9 UMjuujtjU L. tt%y* jtutJ^utusfmm^ 
qutg jfimp^fi*- gn[wghuttj[iu'usuiu£7fiun.u*a-U£jp-pg ^n^ 
a-h-np <£tupgu } putn <jutntutLtMtjflit JutuuAgu uttttptttjtt*^ 
Urutfn 9 ih-n.h-uiuqi.ngis ^tuutttutptun ntnnutn • fd-mr^ 
j3-lL.ua If (t P*"fr funpu tt.ftL.uAt ft u nutt-l'tnt, uAtgutft p 
unt-pp. gnh-qpuu Lptfpuauaa.ht } L. tfbutt tLtajptftrtttui *ft 
iuusnlruufffuutgi.ng ^put^ututLu t 

|^4- ttafutuftuntl uusnuiufuiXlrJfrL. n^uao, j\fa.^tuta9nm » 
jut^ptutp^u <^LUi/p.tui.tutnhu^ f jtuu^uttf/ftg ^puaJ-atptVtttf^ 
't SPWy &- 'fi utop-y , 'fi ^hqLnutg L. jtp us^utftg f 9 fi 
Mf.lrqlrgfinL.ilu Juauftu h-ptypft aftJtpu ni^th/nt]^ n§Mruu§nmA 
tuinqatfjt. utn-tgh-utt, II. uau&lpnjuattjtph' ututpuutk-utf^ ||*1* 
qnupL. t J lp n£_ ufui^ufUiitnL.p-fiL.u JfruajU , "*/[_ t- %*"* 
pualfnt-p ualua p.uaL.ualfua% ifiuutnL.gutuhipLitutL.npL- tug 9 II. 
jtfhplrbk tun-nq-aitutip. uiLj-p a-nfutustnm^n'ijwpnt-[&k'm& 
L. funuutL.nj X uatL. bptypffa o.np&uat-npnuP fruit • II. nuau^ 
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se troava d<?fectueux. C'est ponrquoi, Isaac-le- Grand 
et Mesrob nous envoy erent a Alexandrie pour tftudier 
la belle langue (grecque), et nous initier k la science 
de lacademie. 

LXII. 

Dcs docleurs. — De l'auteur el de sod voyage d'inftruclion, 
a? ec exemple pris da ijt leme celeste. 

Les philosophes, aux incessantes recherches, con- 
templant, pour les mesurer, les objets celestes, di- 
sent que les astres naissent de la lune, que la lune 
tire son eclat du soleil, que tout le disque du soleil 
vient du ciel luminenx; qu'il y a diffusion de lather 
en deux zones, que cbacune des zones, par le moyen 
du soleil, se propage par degr&> avec proportion, en 
temps convenable; c'est ainsi que nous, qui sommes 
eclair^s par l'eflusion continuelle des celestes rayons 
des peres spirituels, c'est ainsi que, parcourant les 
contr^es du sud, nous sommes arrives en la ville d'E- 
desse; navigant Mgerement sur les profondeurs des 
archives, nous sommes passes aux saints lieux pour 
nous prosterner et rester qnelques instans en presence 
des enseignemens de la Palestine. 

Puis, avec la meme rapidit^ nous sommes entr^s 
en Egypte, dans ce pays si fameux, exempt des exces 
du froid et de la chaleur, des grandes eaux et de la 
s^cheresse; ce pays situt* dans la belle partie de la 
terre; ce pays qui abonde en toutes sortes de fruits, 
et auquet le Nil sert de murailles, murailles non con- 
struites de la main des hommes. Le Nil non seulement 
est la defense de ce pays , mais encore il lui fournit 
toutes les denies n<?cessaires;au moyen de Irrigation, 
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tqttu 9 p uJiu q.frt-pu*&tr[Jli u-lrwnju ptrpftt-^^ <fut%f£^ 
intuit bnih-BJ tu tutu utua nit t-tnu usn3tt? 9 ?*"-t*9 uintnntJunt^ 
Lk-iaJL. ttlsti. umJIAumjU ^nut-[nt/, innn^ifuttTn- t-nfyntnu*, 
uufbitg Jwiuljtun t • Xnnni-iPp.tunbjtunifiun Jlrifu l*4^te«, 
utuunnlttui 4 jftistrut£^ m £»tuqtun m p.iuntpJ-tudiuuusfy 'ft J^f 
&nJntJu II. 2irn.tuf.np2 jXjt fyutn.ut-gm'tut* jnnnu onmnit 
nutngntuiutunlunt-P- fttJu tft^t-glnuty nn 'ft fifku nJs-nnAn 
utn2uttypit f ft ctnifis | It- ting 'ft intf^A tioint-tnj nn A- w 
tuA&ru utntftu uuilfuj unntun on.nj uAoupntfyn. tuju nn f fi 
h-nJlfU f It- p-u/u2nL$tn nn *(t jXIfit ♦ nnna futunStut-tuitmi 
tun-nq2jun.nfu u£iuuintutnnt-P-figS» Ift/utuq nnnhlf t 



l^nntu utnjugffu usjJ-iT neurit qtrtu(%utnfr Q\qnutlru£iuu 
<Jun.iuytuuttun nLtunLtuP-tutijA utuuutuuttL. tuyfitusn<£ wac 
mlrtnJ f uift II uanl^nu tUL.irtnu»ntuutufyu*u ntunnum*-*, 
p-trutJuSu • A- nt Mytuuttunflit n-hunuMtfiitul^tun 9-*7 v *"4[~ 
tfiultn 9 uyttMnn-nnu tfusjh'tttu unfit ^Lnna$nu»un i 1 \l #f< it 
^nutuu It- <£pha.u V ttt.n.{t unfit fi tunTLuttna/l^ , qnJrn%mt^ 
p.tup2u iuutufyk-tnt/a-nujuutu , L- ujutptnou tnu/Ltrt /*■/**. 
uint-utq , L. tup-lrntug tunStm'ip.unktnuuu , utjt 'ft MrututL. 
uu/u t-pnnn.fi unnftu Qnt-nift gtu/utunt-[3-&-u& K^trtumSt 
if turn tun (t tnoit • njtun&nn%uM^UBUiutl[uu n^mju-tj h- otnut^ 
fttun tunSttrt n$tn.ntJu&tnt.p- ftuu II. tmnptuuiu tnut-nm • 

I/*- n ^v^L.i ui p tb^b" \} u v uM H^ , ff9 tu iL-vV* n b ait " m ~ 

u b a J i,n l u - uu ifiumnt-nutulFiiuuMUitunusn. ♦ i- "^fifof-P I— 
^nuiiliuu UMtutnuMututuut-nt f (t uuMutLtuntuJiruiuauilruttfia 
*\P n 'i»hb ut t tu t t ***![ m *- uu * u kt uqonnt-p-fitStu uffym tut^m 
ftJtuuinftg } ftunn *l\nuunnul~u } j[thu tuulriT tfutnq-tutulr^ 
tnt? , nnnutT tt* tunJ-utu u-tntuj utiusfyt-ntn ♦ lu n^u/u/fftu^ 
itn JtupJ-JhtilJL jtuvf.b'ui^tunnt.lrutnftq £fi*u%u0gtu/ t 
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il est le maitre et le dispensateur de la st?cheresse et 
de rhumidit^ poor la culture de la terre : tout ce 
que la terre ne petit produire, le fleuve le fournit en 
abondance: il fait du pays une lie tres fertile, car il 
environne les terres de ses eaux, qui coulent en tout 
lieu, divisees en douze canaux. Dans ce pajs est con- 
struite avec une disposition admirable la grande vil- 
le d'Alexandrie, sous un climat excellent, entre la 
mer et un lac artificiel. Ce qui produit la douce tem- 
perature de Pair, c'est que des bouches du lac, qui 
se d(?chargent dans la mer, et de celles qui viennent 
de la mer qui est proche, s'^chappe un souffle pres- 
que continuel; U?ger et subtil est le souffle apporte 
par la mer ; dense et £pais est le souffle venant du 
lac. Le melange de ces souffles produit l'affermisse- 
nient de la vie et de la sante. 

Le premier du pays aujourd hui n'est plus ce puis- 
sant Pluton aux cinq t£tes, qui enveloppait le monde 
entier; c'est Marc prechant TEvangile. On ne voit 
plus les tombeaux des h(?ros issus du dragon, mais 
des chapelles ornent la tombe des saints. Au vingt- 
cinq de Donpi on ne c$febre plus cette fete lnsens^e, 
en couronnant des b£tes de charge, adorant des 
serpens, distribuant des gateaux; mais le onzieme de 
ce meme mois Doupi, se c^lebre la fete de la mani- 
festation du Seigneur (I'Epiphanie). On loue la vic- 
toire des athletes de la foi, on donne lhospitalite 
aux Strangers, des aumones aux pauvres. On ne sa- 
crifie plus h l'infame d&non S^rapis, mais le sang 
du Christ, voili le seul sacrifice offert. On ne deman- 
de plus d'oracles au chef du Tartare, k Prodias ; on 
apprend toute sagesse dun nouveau Platon, je veux 
dire de ce docteur dont je n'ai pas 4\£ trouve digne 
d'etre le disciple. Je me suis, par un exercice bien 
dirig^, appropr'ui la science. 
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* Vi-^l jXttepry fa^i?^* jV tnut i£ ui *"****-- 

(3-trutJp. tAfyutg ^untptg • u- nufnAlrutt 9 /t ^utitu-ttmm 
uppnju ^Irtnpnup L.^utt.nnup 9 nfjuutant-d** ft ^njutfefiut, 
trgt-ngu M£utglrut£^ t gutnut£»ft 9 usugutulr£ttu^pbn- \fj£utsj£Mtf 
jWwvMk, uuttyutt. pu^_uuutgui^j\\P-tfitut \ft- % ft £«c 
ututpJtA luu-putfunfu* qJ^U^trnJrutfJft ^\pt.uauStn.puft ir^ 
£u/iilr£p tfauttfiu^h-^nJJh-nnq ^utfptrutrutA % 



<l* 



m%Jmbjt 

I M168 p-uff.uai.nA ^tujng | jtmutyfip uA^nA "4/*- 
uusl. nnttntAlrt lutbutn-utfy gutufyut-P-ltiStu 9 Jffu*b- 
ututntn^uAutf^/t udutul? utJIAuA uuthtutputputA t I \puu 
IrtylruttutiL. tflrifu j\ut^utl^ 9 qpjnnun pMtpiftu ^putt-ftpm^ 
in*U*~ Aut jouStutfyutuni^'/tA ftUgtrutUg 9 ^utputfttuuirg^ 
tun. usnguttftb ™\utpultn f L- 9 fi p-utg Afylrunt-t af9-u§^ 
tt.utt.npu ftt.ptrtAg 9 L. tuutpuftfy ut&lrtnAnnutifitutp^fim t 
1* it uut utut? * lie utn. uut-tnu nAjtd* oiira_* jtiP jtmfy 
£ttt.truttt? uutjnMfftuft usnl?uiu unio(3-auflrusg 9 b- rn.utoug.tP 
ututLuttf tutun.pt/iAtrutt 9 nt-putqutt. t I >*- tu P n - ufutpm 
t? ihunp JJt utututrt (J-trpni^J-lnA uttAu 9 Jjtlt^L. ulrttt 
fiputgu [unp^tri tftunp-utuuuL^ fyuyulrppSt \\uAutg 
^t\\k\nn.nufti. 9 L. *£_ uiitopffuutn i/uttAtr^ 9 fi &u*qp II. 
iuttu£utunt-uu t 



\ft-un a gutntLatJ£ffu 9 utftOuiitutjftu ^utJtuJunp^nt-pn. 
uftut pt-plrutitg uttAlrtt l\ c // ^«" utut\ • l&J outt. [finf* 
t/iutAlrta.utt£nq uhtP tfh tap trust nt/mutp 9 II. nt tuututlr^ 
quArtylrutfit IguttT * u^jti-ufutfMtqtritffjt 9 tufia-Ui^uttf^J- utm^ 
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En voulant naviguer vers la Grfece, nons avons 4\4 
jetrfs en Italie par la violence des vents; pais, saluant 
la terre oil reposent saint Pierre et saint Paul, sans 
nous arreter long-temps dans la ville des Romains, 
en passant par la Grece dans 1' Attic] ue, nous sommes 
rest^s quelque pen de temps k Athenes. Enfin, k 
l'expi ration de l'hiver, nous nous sommes dirig^s vers 
Bjzance, presses par le d&ir de revoir notre patrie. 

LXIII. 

lolaine coalition det Anntaieos, m&fiunt leor propre pert*. 



Le roi d'Armcinie Ardachir commenca k se plonger 
dans I'abyme des volupt&, au point que tons les sa- 
trapes sciloignerent de lui. Ilsvinrent aupres dlsaac- 
le-Grand, lui adressferent leurs plaintes., avec priere 
de venir k leur secours, de d^noncer Ardachir pres 
du roi des Perses, afin que le roi des Perses detr6nat 
leor roi et mit un Perse k la tete de leur pays. 
Mais Isaac-le-Grand dit: u Je ne tiens pas vos paro- 
les pour fausses, car j'ai entendn parler de ces mal- 
heureuses turpitudes, et bien des fois reprimanded 
Ardachir abjura ses torts. II faut done encore un 
pen supporter les dfifauts de ce prince, jusqu'Ji ce 
qne nous puissions concerter Tissue de cette affaire 
avec I'emperenr des Grecs Th^odose, pour ne pas 
livrer votre roi k la risie et aux moqueries des mci- 
chans „. 

Les satrapes ne voulaient point, ils s'efforcaient 
de convertir Isaac-le-Grand k leur projet: mais le saint 
rlpondit : " Dien me garde d'abandonncr aux lonps 
ma brebis tfgartfe, de ne pas soigner la brebis bier- 
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%lri_t O h (2-tp 4|» ^utt.uttntttqtrutfjP'UtqLntt.np^ iun-tuMr , 
ihnt-P-iu/fi II. n£_ jtuufutqj?fi t jnt.uutfntf^ qLttfutAntAB* 
q-inptrpyb • utfr^b-p-tttUnuutq tutn~tui-lrt£[npo'utitnt.8u , 
n^uta&nt-tPjutitJSt , £«uv tufittT* (3-1, Jfi tftutriulrp njtu^ 
qutuutq qutitiu junutnnqfaunqj»lrqt *l\utitqfi npnyJirtttl 
4" utt-utquflttttiSt ) P-t^u£i^tn II. ufuutn-tulf 4 ♦ uptnSthlf 4 > 
tttttnpputnnitlrutf 4* * n.p2(utqlrutt 4 rftttpfRntlj nttt nc 
uA^utt-tttu* ^nu-t-nqf* qjrnfu 4 Jutpnt^p f «*y/ «r* fe far - 
fyuttuutitn • uilfutp 4 ^ Ifuftttutu , «*y/ "/ &utn.uttlp utut^ 
ptrpg * I/*- lt ,ut P r t it^bsb "tit* tfinfuuAtu^irtqhtPtu/u^ 
tnuMqiruitnj/musn p*"7- utn-nqP nLutqutbp f n P**l tunjni&nt^, 
P~jttXli 4 ua-nupuutnt^tttu t 



1 tf«£ uutfitutnutputqft qJintttL. tu&lrut^ , ^M* /3*4 fciutp^ 
fyu/bog fak f-npiru % jutu^utnjrf^q%nuut , ^ qfi-utf.uti.nfA 
ututinpututnlrqnt.uqfy » utulru uiiflrutrplrufu • \\ tttuu qp nf 
^uttfut^utt/irqutp tflrq_ ^p-uta.uti.nptrt%t/ut $ utptr. u- tttrp 
IfUiiflruqni-ig II. ^Irq^^put^utuuttuAutttttrnt 1 >*- uptuput^ 
%h m tutiuJh f uh\o^A % usbgfiu utm. utp outfit *l| utpuftg \\ njuttP % 
^uAn-lrpi jAnt-ptltulfUiL. ntiuttip. utp&iflfutqh JtuinjuttThf^ 
Irppqnt- » tutputhtoulr t qutpouttl^u pLplrutuq a\ ntnutjpfp 9 
II. qdlr&lfu ]\ut^tuLuy q!\ntJunt]o qLftrutt/unp ^pij-afo • 

{ JllB^b <M11T wppuyfiu <l\uipufo \\ nauJutf ^n^rqirut^ 
9 fi tf.nt.n5t qf&utqjutt-npm i^tuing q\ *ntnutffip , II. qMrifo 
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see. on la brebis malade, de la precipiter dans l'aby- 
me. Si c'tftait devant un roi chr^tien, je me haterais., 
je ne tarderais pas un moment, dans I'esp^rance de 
releverlemalheureux:maisdevantdespaiens,accroitre 
la mine de ce prince ! non, je ne me charge pas de 
cela,car il estdit rNelivre pas aux betes f^roces celui 
qui te confesse. Ardachir a &c marque? du sceau du 
bapt£me, quoiqu'il soit anjourd'hui abandonn^ k tous 
les vices: il est d^bauch^, mais il est chr&ien; son 
corps se souille par tons les d<£rc?glemens , mais 
son ame nest pas sans foi et sans crojance; il a des 
moeurs dissolues, mais ce n'est pas an adorateur da 
fen: il a une grande faiblesse pour les femmes,mais 
il n'est pas Tesclave des ^l&ncns ; et comment pour- 
rait-il m'arriver de changer ma brebis sou Aran te 
conlre une bete vigoureuse dont la sant<£ meme est 
an flcaa pour nous „. 

Les satrapes r^fl^chissant que sans doute ce n'est 
qu'une ruse pour les arreter, afin de pr&nunir le roi, 
disent tous : w Puisque tu n'as pas voulu avec nous, 
luioter la couronne, nous ne voulons pas, nous,de toi 
pour notre patriarche „ ; ligutfs tous ensemble, les 
satrapes passerentprfes du roi des Perses Vram avec 
Sourmag d'Ardzgu^, pretre rempli de vanite?, pour 
accuser lear roi Ardachir et Isaac-le-Grand d etre du 
parti des Grecs. 

LXIV. 

Destruction du royaume d*Armeoie par la volonle meme 
det Armeniens. — Avilissement du siege patriarchal. 

Alors le roi des Perses Vram, ayant mand^ k la 
Porte le roi d'Arm&iie Ardachir, ainsi qu'Isaac-le- 
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{]"*<> <"£ i L. fiAnLpl?fiu f fi utfiuut? utJpututnujuIr^ "Yjp~ 
tntu^plp ♦ L. utu ^putJ-usp^p pfiuuau usulrifihjgtup tguatP 
ptupfi 9 1 u^um ^puttTuitt? ^tuauJpiutt^lrtnhu 1 ntrutu f 
up 4* unt-ptrutrufu U|u/Ou/<_ , «A ^uii-utulruut-unl? &*** 
htpuiuwnL. ufiplrtng.fJ-lr'uju apufl?u qtuqq.uij(tu s ■>*- %tfr w 
aoi tuulftrtut fi pu/htt ^pu§uptt-ptuuuMtj , uiulrtntt* O h 
uspfiiJb fiiP Iru b- ^iupuiqtuu»nt*P-fti5* f aptupfiu ^u 
Junfyutt usulriT* lr(3-t? tlfitufu tytf-tT tlfiutptuulrugfiu fi*ip 
utufuuipusptugn. } tflir&uiplru si /fi %fa[»u/u*fy9Uf/l?U **\tupufig 9 
L. uO-ntuu ,pn \\ utpn.tuu fytupu.lruqlp f fi iflrpuMj ^*"J n g 
qjtt.q.tu 4 yat£.tuuu/p P-tuu.ui£.upfiu II. ^ustliuu[u»utfit-t | ^Jg^ 
utu nt utnStntp t utu 2% f tuulrtnJ. O htupn. tftuuu uutu*. 
ihutrLjnt.p-lruMU L. fi^fmutuujufipatL^-lruA ttupuiputufinlruf* 
fpbfylrpk • IftuiT pUq.t?p ilrp tujn_tufiufi joJ-uipnt-f3-fit5* 9 
j&lj[Lr%nt-tq\ nututfftp* up Iru tfitnpus tutuutntutlpuL^J-trtuU 
fiu^Junp^nt-pn. ntu.fiutlrtF* tutu us Irfi-lf tftuuu tuutun-*ul[ 
P* i f a fe u P a *S ' VP ^"LBM* utt£p.usuuiusulruu f upuwnunj tup, 
J-uAfi t 'fi Hfu&putn ilrpnutr ututitnppuiut?p opfiutugnL, 
P-lftutpUt nutn tih-pnL.Hu n.tuutiuiutuptnfi • pujig utul^uaju 
jfiul/u n^ftlt^ 4^? Uf^l^g tuJLfub-fiu t 



P/V"* ftypusglruj£j[^ iLMsttuy f f fi tttr&fi <£ptututuptul([A 
tuptuptrtuf_ t u%unt.p-fitJu f L. rt£_ n5tlr£n£_ nuulfu }^jp^ 
utui^pfi , joJ-tupnt-P-lrutt/p pft^p yuptufuouutgu , uim-ui^ 
*-£-£_ L.u jnjJ- tuqtntrqnt-P-lrufu puAtfigu ^nt-pdtulftuj • 
*y % u/itnfi qtuP-nn- t-u^fiu^nu^nuuMU^Irutnt.P'lruJuu t+pudut 
utufutuptuptugu fitnuututglrtut 9 f^AusJtuuusufipuigu £_ 
nunfitUMufipuiuu | tftuuit npnt fiftnbuiufipni-P-lrust/p. tututn^ 
ptuuutlrujtj afb-qnt^U fit-p unculrp utu tittup fit * JjtU^L. 
<$ptuJuyk-tutj \| n-UMtT tunJitnt.f^ nfj}uitf.uMi.npnt-[3~fit*uu 
^y| jputtu^ph t &- ufunAfu ujpa.b~£nt-t i fif xu t &- quitttAuifi* 
fiu^u uiujf.fi input nuutrtjtuppnt^uftu* unfit tul?u L. aJlrifu 
||iif^a#^, b- uutncuu fyuiP-nqfifynuusfytuu ntJblrfjtupDttL^ 
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Grand, les satrapes pressferent le saint ^v&que de d^- 
poser contre Ardachir; Isaac refusa de parler en bien 
on en mal; puis, ordre est donn^ au g^n^ral des Arik, 
Sour&iian Bahlav, de gagner saint Isaac par des pa- 
roles d'amitit*; de le traiter en parent. Le g&i^ral, 
emplojant alors tons les mojrens d'exhortation, dit 
an saint ^veque: "Comme tu es mon propre sang.jnon 
frere, je pense k ton bien-etre. Si, senlement aujour- 
d'hui, to fais cause commune avec les satrapes, tu seras 
combM d honneurs par le rbi des Perses, qui mettra 
ton petit-fils Vartan k la tete de FArni&iie, avec un 
rang et des honneurs e'gaux au rang etaux honneurs 
du roi „ : mais saint Isaac refusait en disant : w Com- 
ment, pour une vaine gloire, pour 1' amour de la puis- 
sance, j'irais dire du mal dun compagnon ! Pourquoi 
cette resolution, de renverser Ardachir? Non, je ne 
vois en lui aucun projet de revoke ; si c'est k cause 
de sa conduite dissolue qu'on le d&ionce, il est digne 
d'honnenr, digne de vos respects d'aprfes vos lois im- 
pures, quoique selon notre morale, il soit condamne; 
mais cependant vous nentendrez plus de moi aucune 
parole ,,. 

Vram, tout irrit^, faisant l'exaraen de l'aflaire au 
grand forum, sans preter l'oreille k la justification 
d' Ardachir, ^coutait aVec bienveillance ses d^la- 
teurs, surtont les paroles injurieuses et degoutan- 
tes de Sourmag, car le si^ge du pontificat &ait 
promis k cet homme par les satrapes ennemis achar- 
n& d Ardachir; c'est pourquoi Sourmag, pouss^ par 
r^goisme,par l'amour propre, fait de sa langue un glai- 
ve exterminateur contre Ardachir. Enfin Vram donne 
l'ordre d oter la couronne k Ardachir, de l'arreter, de 
confisquer tons les biens de sa race au profit du do- 
maine royal. Vram traita de mcme Isaac-le-Grand, 
2 12 
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%hu | L- intui*Unptu thnfutAtu^ jtuft-nn. Irttfpu^tMuttatauu^lr^ 
uiM-P-lrufiiit ^usjng aJjnL-pt/tuJfi* qjy%t |^«- Jh-ffuMu^tup^ 
njg- AtuhtiuptupA tupiusfyirtui tutupuft^ tflupquftAtUL. 9 
npm.iT tAnA 4/» 1| Ir^tfy^p^tutqau^ • 

I *tujg XXnt-nifuslfUij aiMut-lrrfi inu-lruitotA qJJt u§J\ 
9 A ungffu %tuh*tuptuptugii ^tufiu&lrgtuu iuiP~n outfit ♦ np 
iUMiftv t tb g -P t H V-w*-t*in-pU qjt.qUnt5ilrtiig olrtupufyntununt-^. 
P-ftiMs 'fi **\ ui p u ['g tii [ifi u f/k u tropin nAltg^ tuqjLtuu • 
]*"£ %uthiutpuip£fb tlh-p fAq.pl? ffli 9 ft \| nuutfuy ty/ui^ 
P-niuiufyuii* II. Irut ungus a\ *p&.fc>*y nX tuunph t lluf 
If^lrtttt tfusutp-tup j&fylrputfygqg , tu&lrtui i&xl pi^lrtA 
II. fytuhtuju itAtytu£tiL.£U , tAJ-nt-d- tup-tup b- utt.lrtnpn.OD II. 
ituAyttttu^nt^fHrauilp. ^utfuTftAlrglrfagu tlftTCutfytug tltu^ 
plrtuitutiu irppu • npm.iT tnuAlrin^^iuptuglrtutlUtuhitu^ 
ptuptuA y tLtupilttu/tuqtu^lA q\\ n-tuiT thnfulri t fi tua % &- 
uiiuinutitnp ntaut foAfig ungus ♦ II. fyftunA ' A ungtAlj 
qJlrSfu \\uM^tul[ fAn.plriu/% 



Mb 



WpJtmimiJl *f ^ mpv f ij A&fA XJm$mimy $m%qJrpJL ^JmJ^gmn. 



1 1 P^fcU tuuutguq> t jlrpfynuu piuJ-tAlrtU£%tulutuptupA 
^tyng f ilrpfyuv>u/hifit-pnA tunLtuatrgfiu fAn.ptrttufl-*^ 
tutufytu/jtupguMjIfii ^\\tupuftg • \\ utd? tup&pttAlrtug tnlpp 
U. ^tfiujlrutfy 1 jng***! wkp t 1PP 1£ ^- Ui fl£ tu J fy***ittrtt^ 
gft ♦ P u i II tAlfif tuupu^nAlttug tnl?p L- \\u^tAn.tu^, 
ptutn tupjiupnAlrtug utl?p % qtffririi I ju/<)U/£* i*u# L. £_ / yc H. 
ifuipjfu iXaAtug Yjauinnjlrtut 9 fi \lusAnj a^tuunt-lf p 
\ynt-fyuyiunJ2Cy*q{i A-/3-4" n^pg^rui/tu ^tuTfnj nAlr^jfii-^ 
pmt-iTfLuiJft/Jii 9 in tug I; Atu JtuuftVu iXnAutgt S >^Jf/^» 
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affecta la maison da catholicosat au domaine royal, 
tnit en place dlsaac sur le si^ge pontifical d'Arm^nie, 
ce Sourmag. II combla de pr<?sens les satrapes et les 
renvoya chez eux avec un marzban perse, appeM 
Whmihrachabouh. 

Mais Sourinag ne resta pas plus d'un an, et fut chass^ 
du si^ge patriarchal par les satrapes I mais ensuite il 
obtint da roi des Perses, pour lui et sa race, Y£v&ch4 de 
son canton, du canton des Peznouni; cependant nos sa- 
trapes demandferent k Vram un autre pasteur, et Vram 
leur donna un Syrien nomtn^ Perkicho. Arriv^ avec des 
compagnons de d^bauche, amenant des femmes pour 
tenir sa maison, Perkicho au milieu de superflues, de 
folles, d'intoMrables d<*penses auxquelles il fournit 
en extorquant le bien des morts, se main tint trois ans: 
enfin les satrapes supplient de nouveau Vram de le 
changer et de leur donner un autre patriarche de 
leur religion. La moitie des satrapes redemande Isaac* 
le-Grand, 

txv. 

Depart de Pene d'liaac-le-Grand a?ec Samuel) auelteilf. 



GoMMe nous l'avons dit, les satrapes d'Armdnie 
&aient divis^s en deux partis: des deux c6t& on envo- 
ya demander un pasteur au roi des Perses. On envoya, 
d'un cot^ Vatch^, seigneur des Ardzronni,etHemaiag, 
seigneur d'Achotz, demander tel patriarche qu'il plai- 
ra au roi; de l'autre c6td Man^dj, seigneur des Abahou- 
ni , et Sbantarad , seigneur des Archaronni, deman- 
der Isaao*le-Grand. Le general des Grecs, Anatole, 
lui aussi, d^peche de Garine Hayoug de Gougaiaridj, 
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It- a.iuadhi-P-f§i3s^t Irtupu^ntuttutttqU ^u/ttnJrpi tptufttj 
tt-ustSt |1 truptituutL. L- pntjtttitn.utfi nt-fuuifiL. t^trtmlr^ 
qt+njU JiuqP'UsUu qj>ui<$tuUujjU Qfcpnufy t qnpn.^ 1)^"^ 
ttfiutyuA f p O utpft^uttnlp \| utitututftttf t (| ututt "p*f 
^iut-u&lruifXl n-uttPutty qjrpfyutputltifi upnqu Ifttiuttttptrtum 
lf*i"t-bp t uint-lruiijUMP-ntL. Irtuptt/^ntunuat»nlrtnnt.(3-m m tn^ 
< Upb qtuttnt/it utunnfr, { t/ht-fy^jttftnL.% f qjt [fijf 1 F^ttt^- 
ifittt/tttitL. t/h-^f/u liut^utfyutj It- ^utfyutn-utlfutfl-nn- ♦ L- 
tLnpir ftt/ttt quttnnt.qlrttt[_ q^t^trplri t/atpqtu it/it pU t (ftttf 
9 A i/trpuJf p-' u ?£'b9 ^ UM pfy ut 3 h**"!-!? 3 U*3 f-ututtuutntt^, 
%utq II. utjttttyfttutp^utfyu/L fyutpq-uttf t ■>«- fM*oft |J i<, ~ 
^utl^ utp&tttfylruttj P~nnnu 9 fi %ut tttttlfutL. nJrunu f fi *Lnp£tit 
snu/ul?, aft u^tttnqfi tfthplru/it , Jjttttflt ftpfitit/hni-(J-{ii5* nt^ 
'uh-rnil Juipn.uMU^t'tnnL.f3-truMU unt/nnuttfu/u fypcfitpqit t «_ 
Hrn&usa.pM-P~lruA t 9u*fi a n3pfy a pn n 9 "- ( d**J?fh 
tu/uSft uiiiitnt-qnL. t 



I * t v/3J u 'p£tutylrfisjuA*m>fit/uA fr*-p utputplrutt^ft ptttrn^ 
dtul^njut utuilrufiit , tuttl? • \ fpnJ/h Irani- qu/ttlrtP qjptrg % ft 
Jiyffi* ^utt-uttn Jfcutu"nn fywi f fi o-uttL.utfat-(3-lruA Jlr^ 
pnt-tP f II. nt l un p^* F lbp u w**{uuiusiffLni-P-lrufu X tuuttnplri 
p t/htutp <^uiuusmui^qnL.p-hiM/u • \nt/uutq , A_ tffislriLn^ 
pnttui truth iuuttnXutn- ^tujng uty/mtttp^ftu ft u"/uf , uSnhttrt 
qjuupbpusp uAntSt t/hrp 9 p tutputputp t • Xtu/uJ-uttP tjtttit^ 
n.nL.% ^tttqtruttJir&f/h }Atu^tttl[Utj 9 ujutpfytrvtn it- ftutntrtfi 
qjfiu/it fytttqt/Irtut p pJrJp.tuuuMqnt.P'irufu iit-p t ^tttt/lrtttm 
^iujirgnt-uto^nifn^ ^uttflruuitun.njU it-u iut/ttpu ul^utttt- 3ac 
it-lrtqtrputflttnfitt &tuiL.tujat-(3-lruAiL , A- quttqtrptuhtv/u 9 fi 
%nqufut^ J/ttlrt* phf ht/J/L II. qLltn&iUunp ntttqqputpttt^ 
%nt.fJ-£n5tu hnqui tutUnhJu/ittrint/y L. qn.utnJLni.p- fc t3t 
funp^pn.nq It- aa.nnhu output itttpu • iwptrtnJ 'fi ft a* fib 
qjfhnLn.pt/utpu/ut-t tt/ht/fun <^utt^ntnt-[3- trutuqU tttptnttt^ 
Autn-trqlrinq , 4^/7 utuutq Jntutp <£utt-utinuttyqnLp-[tt5t • 
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dire aa roi que s il ne lui est pas agr^able d'avoir Isaac 
dans la partie de ses Itats, il le donne k la partie de 
territoire appartenant aux Grecs. Tons les ^v£ques, 
avec le bienheureux Mesrob et l'assembl^e entiere 
de l'^glise, dc?pnt&rent,charg<£ de leur supplique, un 
pretre nomm^ Diroug, file de Movsisig, de Zarichad, 
canton de Vanant. En consequence Vram, se rendant 
k ces prieres, satisfait la demande des deux partis, en 
nommant au si^ge du pontificat un autre Syrien, nom- 
m£ Samuel, qui pour le rang., pour la place, doit etre 
le rival d'Isaac-le-Grand. Yoici les fonctions qui lui 
sont assignees: assisler le marzban, pr&ider k la re- 
partition des im pots demandt?s,aux jugemens et autres 
r^glemens temporels. Quant & Isaac-le-Grand, le roi le 
renvoyant, lui laisse seulement quelques villages pro- 
Tenant de sa maison pour s'y fixer, avec le pouvoir 
senl d enseigner la religion et de consacrer les indivi- 
dos que voudra Samuel 

Mais, avant de laisser aller Isaac-le-Grand, Vram lc 
fait paraitre devantlui en presence d'une assemble 
nombreuse, et lui dit: "Je veux que tu jures par ta foi 
de denieurer fidele k notre service, de ne point mediter 
des projets de revoke pour faire communion avec les 
erreurs des Grecs, provoquer ainsi de notre partcauser 
ainsi la perte de rArm£nie,et changer notre nom bien- 
faisant en un nom terrible, un nom exterminateur „. 
Alors Isaac-le-Grand, debout, Tair simple et gracieux, 
convenable k ce genre de discours public, le regard 
modeste, commenca d'une voix encore plus modestc 
k rappeler ses services, et leur ingratitude, leur re- 
prochant la douceur hypocrite de leurs paroles, la- 
mertume de leurs pensees et la perfidie de leurs ac- 
tions. De plus, Isaac combat Tineptie de ces paroles 
blasph&natoires prononcles par Vram qui a dit: faire 



Digitized by VjOOQIC 



182 <wr* brmfb 

L. aftagtu/it fuutjutusn-utfylr[nti upu^ututtltttStu f fyuttnut^ 
plrutg % {t ^put^utffr tuuutnL.tuhutptuunL.pftLM nttut ^utu^ 
njtLpJ-lttnj ^kp-utunuutfutit ntt- plrutg t II. ntanjttfutUtLUt^ 
U-UtuftU uuftttfS'uttL.nL.pfiLSt utu<futL.u*tnftgu utpfutitirtaL, 
ujutfjt ttutupuunL.hu % npupju adutp uutpftut ft fi fna f f 9 fy n ~ 
htntJbu ♦ tutt utiututtft fyuy&utfoutTkut^utudrgnLgk'uttt 
npnti aaLUtqutnutguAt tihn.nL.iju [IrqnLj* • II. ^ftutglrutt 
ujutlflrusL, phpLfiu P~iua.u0L.npit 9 II. utthVbuttb putaJnL^ 
PftL% ^putujutputfffit ufuSfuutuJrnusgu Hiutpufig* jutf^ 
7Chn-u fgtu§nt/ utfiuApirj ♦ J^uJl. ^ptutiutttrutg \\ n-utti* 
utp&utP pLUtnnL.tT ututtfttfiu ftpp ^utfutpjuuft u- m-</- w 
uStutupurp tunSt ^uttiiupiut^uthtounnfi utauutM utfUputuy 
[i-uia,tuL.np ft • 

1* jtunput nt utnJrut£f utul? g<Juttiutag.ffu ftt-p g\\nL^ 
ptjiiu i\\ut^nuL. 1 n&u*f3- unput utliu [figft ♦ p-uttg tt.nL. 
^utL.tuulrgaL.ugSru tfitut ututthui qlrpfynt-uu quttu •tlftutfu* 
uo-ut^ uuthtutputputqu ^tutng , npugfyu l^tupultutt I? 
c/l J L rtntu 2pk k- tfutplrguA tlftutL- ntuitt-U % % unphu ontfuut^, 
IfUML. ^puttfusjlrugt? it- utn^lutupui % aft titupaMuutitn upup^ 
uftl^g Jft fyutputuglrtt S-utunL.gnL.uu uutlpt tufitp utnJuttni/ 
ffu^u.lrpuiatuugopljju tftntftnfult^nuut fyuttiutg ftLpltutug t 
|^c tttrLot 9 aft tf.utpinL.ugl? ouiulIu utqa.ut^utitftU ft tint 
L-j»n , nJutufyutuu ^^utatuL.nuft anptj.L.njit ^put^utututf 9 
P-t? L. n£_jftLpnL.LT k-uilroj autp^tu^nLuftu jut^tuqt-ptti 
utuniSt f f-bP" f ft i U0 pf- pbfybglrut^ «ira tuftftutfitutputpttit 
f3-nL.lrugft f japnL.LT tnt-ni^nf ftltu% fyuttfougft , aptut?- 
^utJutqh input igutJuutputl^uiuu L. IfuttT out tituutndu flit 
Putiftlrutf^fi <£utpgu u£UtutnL.nj L.juta^utfuttiutuffuu q_u*<$t? 
9 ft utnnpuuttyuyftit , II. l^uttF tfpt-pi? apufl?u utupnn&ft 
u.nphutlfutfUL.pftL% utiut <£utL.utututugl? £_ anpntJu qut^ 
L.utfutg ^tutiu/uJtuuut^ft nittf.uiunL.pirutJp. t ttJfitJL 1*«C 
utnL.ut& ^utngptuugft niutpluLgututr^ 'ft l^uipu. ^ttt/^, 
plruft p^q- lltnSt npnj L- 4* Putf.utL.np ft t l\|"f ^uAcifcc 
gftu n.nL, P-ntfL-ftttf^uoptfit ^uttittutufylrp P~n tf jf t % 
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communion avec les erreuxs: il se rit de leur religion, 
il termine par one demonstration admirable de la loi 
chretienne, autant qui] convenait a des oreilles pai- 
ennes ; il ne jette pas toute la sublimit^ de sa parole 
A la decision des infidfeles, comme une pierre aux 
pieds des pourceaux, mais telle est la foudre de 
son discours, qu'il r^dnit en cendre la langue des 
mages. Le roi, lui-m£me, stnp&ait, est saisi d'effroi ; 
et toute la multitude de 1'assembMe des Perses, an 
port majestueux et beau, sur la pointe des pieds, &- 
coutait avec attention. Enfin Yram fit donner k Isaac 
nne grande somme d'argent, comme pour prix de son 
Eloquence, de son courage, de son assurance k parler 
si librement devant un roi si redo u table. 

Mais Isaac refuse le present et dit k son alli^ Sourene 
Bahlav: cc Que son argent lui restc, mais d^termine-le 
k m'accorder seulement ces deux points: 1° que 
l'etat,que le rang des satrapes d J Arm&iie, comme il 
a £t& r4g\4 par Ardachir et s'est maintenu jusqu'iSt 
present, soit ainsi r&abli d&ormais par Tordre de 
Vram, de sorte que les marzbans perses ne puissent en 
connaitre et avec un pouvoir supreme changer tout 
selon leur bon plaisir; 2° que Vram rende les biens de 
mon parent, du tien, an jeune Gazavon, le fils de Hra- 
had; s'il ne Ta pas mis au rang convenable, par haine 
pour le nom d'Archagouni, que du moins il le jette 
dans la classe, qu'il le compte au nombre des satra- 
pes, n'importe dans quelle place il voudra, comme 
un membre de la race Gamsarian, on de la race 
Amadonni, dcchu de la gloire de ses pfcres, et pr&- 
cipit^ du rang le plus i\evi k un &at inf^rienr; ou 
bien qu'il lui confie l'intendance du pays, ainsi qua 
ses enfans avec une egale confiance, jusqua ce que 
Dieu, devenu propice, veuille bien remettre cette 



Digiti 



zed by G00gk 



184 <M*r* brrnri* 



\\j^^ % l^f , flj r lj rug i_\\ n^tudutjy ^puidhytp aautHrfaaaa/aa% 
Ltaauiaaanlra* L- n>-*aapiiriaa£_ ^aaautntaatnlraaaal aaO-nnSa fannua 
q\\ *aan§LuaU uuipuatnlrtjuta/u 'fi tai^pata.p-piSa f"-pnj ***9~ 
O-ffi* aiaaJJB^tfialAfig , tup&uilfl? f fi ^tyta t 

I itaajg P~h wfigk Igf upupw If t ^ r l quatauagh-taafia Jlr^ 
hftU Ylua^uafyuaj'fi V^uapuftg ^puaiaataapaaa^uapaoung^P-lrtaaVia 
V-[>L~t_, q-fcuiusugl? qjf n£_ jnt.ilkigt? 9 fi £ulrtpuu tflrp ^taa^ 
ulraaaa If £LnJufun.uslfu 2(%i/ainutnuP-lrt£jt/fL t L- nt Jb-o *h 
uauamiiht-P-trafisu ^fit.ulr^ <£u*t-u/b{iifg t O fi L. tru ttajm 
IrtP hh-nuMqlnu^Ji- ^pL.fufaa.mn II. uaUuiuanuauj A fJ-aaapaa^, 
tfufUnt-P-lrufUq , it- qjrpaaatf.lrfia JJtuajU fuvtyiaagft , n< Ifbf 
afiaaopuaa.ntApg uauaptaaupruai puaaaftg 9 oft II. ^n fyuatfgn. 
fyuasawujplruqpia 9 L- Iru "XrtqnufnlrquJjq *fi ^t n g <)Ujnfy&-qni^ 
gusfannpaaabpg II. aaaanta^auuaaag • tTuapaa. qj>lra_ ahaapfyaaaiatr^ 
[nif LuanlrlfqnL-P-truaatp. */o~q^ ^iaai-aaaiataaplrtaaa 9 II. n< , np^ 
taalpU JZ.trpP-niwpb aaaulru f attrp&uaguaa-aaafyo A- tlhtntaaulrpo 
«mv# A- aaatfiaaaaulrpafiaalap aaautnna^taa&ng pyfiaaaaiao | 



uflrtnnt-P IrtaaUia f ^lt tnL.lt taaaJaaap at t.gta \^*fKgJmjf* t L. **C 
iL.aaatJraL.aa aaaaLtaa^atL^3-lrtaafafa aitaatataaalp. ♦ ffi %ua qtjuafu^ 
7fualalrtuatrtaaftuLntaaaautaagU aaaathytnaaafylttaag aaJfp faaalg 9 «J/£_ 
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famillc an rang de ses pferes, par l'entremise de 
qnelque roi que ce soit. Va, efforce-toi de char- 
mer Vram, comrae un enchanteur aox paroles magi- 
qaes , r 

Acc^dant a ces demandes, Vram ordonne aussit&t 
de les satisfaire toutes, et, r^tablissant le petit-fiU 
d Isaac^ Vartan, g£nc?ral, dans la seigneurie de sa racej 
la race des Mamigonian, il le renvoie en Arm&iie. 

Mais., si Ton dit: II nous faut rapporter tont ce 
qu'a dit Isaac-le-Grand dans son discours prononce 
devant l'assembMe des Perses; qn'on sache done qne 
personne n'est venu redire k nos oreilles ce discours 
entier dans toute sa v^riu*; que, des lors, nous ne 
pouvons consentir a le reiracer dans cetle histoire: 
car je suis, moi, un homme charg^ d ann^es et d'in- 
firmit&, toujours occup^ de traductions: je n'ai son- 
g£ qu'a alter vite, sans m'occuper aucunement de 
chatier mes paroles, afin que ta volont^ s'accomplisse, 
et que je puisse, moi, m'acquitter de la tache qui ma 
4ie imposde par tes instances et tes prieres. Je te 
crois, 6 Isaac Pacradouni, un homme, un mortel, que 
la compassion met a notre niveau, et non pas, comme 
disent les poetes, un proche parent, issu de la race, 
du sang mime des dieux, 

LXVI. 

Gondnile de Samuel, l'iodigne cApartageant de raatoriic* 
d*Isaac-le-Grand. 

Samuel vint ocenper le sitfge pontifical; il suiyit 
les traces de la conduite de Perkicho, qu il snrpassa 
encore pour l'avarice; car celui-ci s'emparait des re- 
venus dioc&ains des deques dicidds; lui,il cxtorqua 
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uum L- q£l&nLuAlru*g t u ♦ ^u&ah aftnfuusunptf. JhrnJrfnA 
ntutuy P-nj[_tflr&ffu y]iu<£uifyty 2trnJbusq-plr£j L. ajjtru^ 
gwusubrusgu n-yfi* l^l_ upuut7Cuta~u a-tnlnuifuuithuiUafiA 
^utpLusn utpnntHuft , ^usfusftustyusu §un5sl?P t jfihli** k n F^ 
o/rtntJ qustfhrulrqnifis utntSsu t \l usuu *»nnj usutlrqtruii* ft 
nSutut- Iruiftutynuinuuiqu us p ^ us Jus p<£ trusty fffulfp ♦ ah (3-1? 
pht^pusuiusuiftls juspfiu 9 ft utTutul? typt?ftU t n 2_J*~pph& atlr^ 
uusulfftu alius, pusjg 'ft yfnt^pt/ustyusjutusjut/usu^ f fjppy n\- 
Ja~&'usqnjq ftuty atffp Custfis » usppntJisft <£pusifusuust- ^ni w 
^s trust f ft pmsat/asq utfus ^ust-usaiustp s I un. np uusfuusu^ 
HtumiIm- usjftrujfiutynujnuusq tfusp^lrqusb tfisnju usaJulr/j 
hsun.plrtntf_ *ft ^ asp u fig uspnuyt/u oafuusfyusunt-P'trusu'p. 
pLpusj>usu*fiL.p pyfuusuusg t 

I mJL u * a '& u Xl ua ^ tu k "JL tf**L. kwkuwg o^nqilunp 
^usf&uu qiftlrgnt-gusuu'ijfusutyusug irfylrnlrgi.u/ <^usuq.trpi 
\jtrupnuiust- t qnp (J-nqtrus£ fuuspufutrusg tlrtylrqlrqt-twQfi 
^uiP-ni.qf'tyh $ n p p l| usnuspyusujusut ^pusnusoh 9 tfisnju 
Ifututtl ft I \usn-plt-ufun. a.usL.usn-fi f 9 ft uilrnL.nf% X nt-p &us^ 
ulrusg itrptyunt-uur fnjuu f h JLputlrt u PP-lfi* \*pbt n ch 
qj^pn.tuur usngust It- an.ntnp Z^usjuu t 

( %tu f& C ***"<-!?(_ k^S^^L. ""**" ^P""- t M"n-usuft 'ft 
Jlrpnc.il* utj/uusp^ftu t • XuspsJutd* trntuttik-utt^ft JftutufA 
utttVuusfu uuthtutputputgu % jna.ii/u tun. da-iris \\us^us^ f iu 
aJkrnusuu jusulu utn-lrutf utnutttfftu abut qLuspilrutinL^, 
uu-snusf3*nn5s • iunuutusuunpts ft Ml utpuftg uspnasjl/u <^utu^ 
atututlrstfisut y t/ttLp^ut^ ustflrutrgnt-u Ifisp trust utaa-utc 
utustji-nn-ufug unput qftn/is ftphsusunt-P-fitJu % 1 x lt^ su§ n $ 
utnfuntp tutssXf ♦ II. 9 ft a-Usqnt-tP fJ-tuhtusuSh-^nj ungut 
^utpfyuscnplrutf utututJhrutg qutlruftfit , anp tutn-utOnutu 
an.uwanL.tr d-uttfusuusfyu Irpb-nt-P-utguti- uJus f ft a n L nt3t 
usuiusa-usjftgu juyutunt-P-fti5sDt O m fttclruttfiutfitutput^ 
putgu , Zt_ n.ftutuigtrut£ (3-1? jut uatn cut frutf flit ^pusdtuut? 
*f.utnLutplrusq J*"JJt>k unpuM ^tu^£uutisjuiuilruinL.p-fit-uu f 
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anssi les revenus des eviques vivans. II ne donne pas 
permission & Isaac-le-Grand de consacrer des sncces- 
seurs aux moris; cherchant ra^me quelqne pr&cxte 
contre les vivans, it les accusait d'empecher la lev^e 
des impdts royanx, il les chassait pour s'attribuer 
lears maisons et leurs biens. C'est pourqnoi, hai de 
ions les ^viques , Samuel ^tait mepris^ de tons. 
Les ^viqnes avaient mille maux h souflfrir de sa part: 
personne ne le voyait, except*? Sourmag, dont il a- 
grandit les revenus, en vertn d'un ordre royal; ce qu'il 
extorquait, il le lui remettait. Pousses par l'envie et 
la jalousie, les autres ^viques entreprirent d'en faire 
autant, et demandferent l'antorisation da roi des Per- 
ses, avec I'assistance de chacun de lears princes. 

Mais Isaac-le-Grand ne cessait de distribner le lait 
spiritnel aax enfans de l'Eglise, de concert avec Mes- 
rob, qu*il avait laiss^ et propose aax soins de l'fcglise- 
mfere de Vagharchabad ; car, poor lui, il se tient aa 
canton de Pacr^vant, an lieu mime oh apparut une 
clart^ Inmineuse du haut du ciel, au moment oh saint 
Gr^goire baptisait le roi Dertad et tons les Arm&iiens. 

Mais Samuel, ayant v^cu cinq ans, meurt dans no- 
ire pays. Alors, r^unis ensemble, tous les satrapes 
s'en allferent trouver Isaac-le-Grand, et, confessant 
leurs fautes, le suppliferent de reprendre le si<?ge pa- 
triarchal, lis promirent d'obtenir du roi des Perses sa 
confirmation, et, par nn acte scelte de tous, s'enga- 
gerent h donner la mime dignit^ patriarchate & ses 
petits-fils de g^n^ration en g&i^ration. Mais saint 
Isaac refusait. Press^ par leurs instances r^iter^cs, il 
raconta l'apparition qu'il avait ene long-temps avant, 
pendant le sommeil, veritable manifestation de l'ave- 
nir. A ces paroles, les satrapes, voyant que par Pordrc 
divin le pontificat sortait de la race de saint Isaac, 
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jtuntnuiunt-u ^utplrutt, utt^utnk-fnJ *ffiinlru/bu % puttt 
tuctrtnutputUpig pufup , fi-if ^utplf (- V-***l t*.utjP-utfytrt$t-^ 
P-lrutuft t ptyg t[utj utfuttgfttf /flstf. typ ItrnSt f-uygk *-•»/- 
P^tuLqnt-P-fiuiMU 9 PnjflrinntJu fitful t 

it 

H *£ IVb «- qJI» usiPp-uta.usL.nplru*i^ utpuftg \ | n-uttP 

^ r pkp n P r b dh-n^utult i P~ n QlT t f oy»hp nL -Pb g ^ i n P t t g " m t 
AumliT £\uto6lrpuifi t ()/*"/ tihn-utglrutt q^uigtnttt-^ 

p-ftui/u , ^»£ a. ^<#f /^t* P~ tui t' u "- n pi' r ii? tb*^ f b ^f~ w 

/fay qoputgit iXniSuutg y #»/?2» m#«i. |1 O£^0 ♦ ^puttfiylr^ 
nvtf a5tn.hu 1 tnpuputnutlfutult 'A fAyv utifitutp^u Ir^utulri* 
nnp lr£lruitu/u£utpa.utufl?u pufuutlftrgutu ^ttcu£ utn-puta^ 
%u»A tuuutuft % 

iXutfuJ-uttP iflr&ftu \\iu<£ui!(UMj <£iuulraig<£{ii-u/Uif.ai-^ 
P~pcu tfut<£at- 9 it- tiinJrutt utyutlftrptnutg% tnutputu p aJrt-qh 
np lf n tb {^W L P ♦ npu^lfu (3-k f p 4^UP k- pbrf.uiislrii.njU lu 
qjrpa- uilrnft tfittuint-glrutt 9 ft aoputgu '\\utpujtg Ifuiutn ^ 
nuitj qhnuut t [\*-p Ir^utu ijutfu'XuSu , fylrgtrui^ Irufftufyn^ 
uttiuufUfErtntit-fHruiJpSt uttTu jftuncHt Ludft* u^ulrut^jlrp^ 
pnptf. usJfr 4kp£unj \uttupttt[uij ^uynu tuppus/ft t i/fa^L. 
gutfftan% uttlJtU lrp^pnptf.ft SXutqjftrptnft Irqtrfnj ^utpuftg 
P~uia-utt-npp f jt-fu utJunju ftutc.utuutpn.ft f ju$L.nt-p ftL.^ 
pnj iMttf.tr uftfitt | J^f tfut^tyutuutgaL. &utru*£,ututfut<£q{it-ph 
jp^tttututtf B-p~nn_ ♦ ufututttc.tr us g uutututLlrpu , usututlfUi^ 
tctrutg ft Ifngtuttfufulfu 9 tknfuutUnp tf.tr utg qLtrufuuu • Il> 
uyupuA Iftruguttfuttfusplrusg* hpp aft tit ututtfutuncfit-fjitfu 
bpfcp *!"*"** *b &trpac.p-kftl?% Irqufuftn L. n^jutfuutftg uttc^ 
pftn^ncitlrfj O npt/^r ufutput kp tflrq_ <^putyttttfnun-uta.nc^ 
ftftc u/ugu/utripuAftc. nuui utptr-uthp < i°P u tfpncusatftg • 
UM Ji^ if* dp JB-ptfutpnt-P^fttfit "Xustt-figu [frgf* iutu&pnt.^ 
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se mirent k pleurer, se lamentant, selon cette parole 
de l'Evangile : « II faut qne le scandale arrive; mais 
roalheur k ceux par qui arrivera le scandale » et ils 
donnferent toute liberty k Isaac. 

LXVII. 

Mori d'ltaac-le-Grand et du bienheareax Mesrob. 

Apftis avoir r(?gn£ vingt-un ans en Perse, Vram II 
meurt, laissant sa puissance k son fils Hazguerd. Celui- 
ci, oubliani la paix, des quil fut sur le trone, fond 
sur les troupes grecques qui ^talent a Medzpine. II 
ordonne aux forces de l'Aderbadagan de se porter sur 
notre pays. En effet> bientdt ces troupes vinrent en 
desordre, camper pr&s du bourg des idoles. 

Alors survint la maladie raortelle d'Isaac-le-Grand, 
ses disciples le portferent dans le village appeM Pelour, 
comme en un lien priv&> k l'abri de l'incursion des 
Perses, leurs perscfcuteurs. La mort vint frapper Isaac 
apres cinqnante-et-un ans passes dans les fonctions 
da pontificate k commencer depuis la troisieme ann^e 
da regne du dernier Khosrov, roi d'Arm&iie, jusqu'au 
commencement de la deuxieme anncfe du rfegne de 
Hazguerd , devenn roi des Perses. Isaac raeurt au 
sortir du mois navasart, le jour meme de l'anniver~ 
saire de sa naissance. N£ mortel, Isaac laissa une mi* 
moire immortelle. II honora limage de Dieu, ne fit 
pas honte k celui qui I'avait invito : il ne fit que chan- 
ger de vie. Telle fut toujours la conduite d'Isaac, 
qu'on uj tronve aucunc tache, aucune fante, ni du 
fait de la vieillesse, ni du fait des maladies. II nous 
faudrait. en termes magnifiqnes et sublimes, ci£U?- 
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P~hi5s nbp-lrpgnqtug 9 tygautP tntrqi-y IL J-uMiFuAualffc 
quyunuplf P-nqgat^ uspmut^y *yg tV n 3* nu C ufyl&uHu 
^puicpplrgu^p uia5ilr£^P-lr£uiif.pni.P'fri& • 



|\itf#0 utuututnuusl^ufu dutpJjfu %nput fLtunilriututun^ 
LuiL.usu.usu*lru9pu fuipfiu l\plrjj[ttyp ^uAnilrpi uiiuifylrn 
unuljq^p II. uipljuiutlu ilutjfrtya%lrufig 9 'unpftu uncutL. 9 «f w 
nni-ifujiinL.fi f?p *\*utnp(i£ t 4P" l| uspn.u/uuy uutpuiutk* 
luiuifc 9 ufusplrusi^uAqLUL.gftUjpg m plru/bg aJrL.n%jy m £ff'*- 
puitn f «m 4 A 0-uit-UMiL.pU K^wpou t (>*- apnclruMitu^ 
jiuLtrpuiuiq %upui ltp<SuuiL.npu»g uu£M.a.l?pg p onr w 
L.tun-u ht-putguAgficp f ifuiunpuMju yfihlrgfju J-nnntflruti__ 
A-mtupu t 

I/*- lH^b 4k 3 fitting u/uqlrttifpjlrplr^vtujuufiiu Jlr^ 
^yitufup | /l trpuAtlrtpu 11 Irupuui dwfuIrgusL. tUM*/uuMp^t? 
y ft 1| uiqtupjuiUfUiui pujqtupp ♦ a-lrpuiUtuhqlrutrouA fuc 
Mfiiuifu y "#!/> quifunL. d-ustiuiuuityuiL. t^lfu utiL.uuffAfto t 
*f\«i#i#^5r usifpu*puiui£uuunt-(9-fii.% II. t/iuptj.ut<£ut7Cui-^ 
fJ-jrtJu 'fi'bnpui tiutpu itttrqp uMtuAlrilrpp^D nfJ^wpuigfA* 
*yi ^* r 9 °- futL.ut^tusiP II. pusptrfunp^ncpn. q-ti[ni£j Il> 
trpffiiutfuntju qjitptptuplrtutunifnpnL.P'triUiffLg affygu pjt^ 
iHPts 3 nt "3 u * u hp « ll iMiJfc ff^r f-yp uilruilruiilp. ^plr^utui^ 
IjtulguSu y tfinog SfifunLusliufu 9 p.uApL t g» utusj&utn. 9 ?-"/*«- 
&as£j> J-nL.*J~lfusti tiuspu%ntluMpmutthuittlruiij uutputupt^p 
mAXuM. 9 funp<£prLiufyqnL.p-lrutrfpL Ju-& 9 ^utLauutnq^ 
nL ~lh t L fJ nL - unt f ^uiJpJrpnuj uftpnJ u/u^trq&uii-up 9 #i«-_ 
uni-guAst'tnt/u/u2uiu£pyP- • 

I m Jl m jh* at ' n iff °P- n l"p UL.nnnL.p~f$tiMu %npuM u^jluscmu^ 
l^ufu kiT usulrfj 9 fi ^u/ua.jruuw uuput %*fiiuipusgu fLtup^ 
dni-gpg apuAnt \\p<*{k u [ nL - § y '/* p-utadutg lu f fi <^uil.u^ 
aiutpptP tupulug t u~P~k ^ r ^ us 3 UU U y^nusuilfu [An. utqoui 
%£ui% /uui^ft 'ft gftrpusj mutVu 9 nt-p IrpuAlr^A f>«^/^r 
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brer dignement les louanges de ce p&re. Mais, de 
pear que, dans la longueur de notre discours, il n'y 
ait ennui pour le lecteur, nous laisserons ces details 
hors de ce livre, pour un autre lieu et un autre temps, 
oh nous nous sommes propose ties le commencement 
de traiter ce sujet. 

Quant au corps v^n^rable dlsaac-le-Grand., le chef 
de ses diacres, J^mie, de concert avec ses disci- 
ples, et la princesse des Mamigonian, sa bellc-fille, ap- 
pelee Tesdrig, femme de Vartan, g^n^ral, alia le d&- 
poser dans leur village Achdichad, qui est au canton 
de Daron. Les disciples de saint Isaac, religieux Spon- 
dees, disperses chacnn dans leurs cantons, batirent 
des couvens, et y rassemblerent des freres. 

Six mois aprfes, le treize de M^hc^gan, passa aussi 
de cette vie en ('autre, dans la ville de Vagharchabad, 
le bienheureux Mesrob, qui surpassait en vertu tous 
ses contemporains les plus vertueux. Jamais l'orgueil 
ni le desir de plaire ne pnrent trouver place dans sa 
vie. Doux et bienvcillant, occup^ k des pens^es de 
bien, Mesrob se montrait & tous, par 1 effet dune 
heureuse habitude, orn^ de toutes les qualit^s celestes. 
Son ext^rieur 4ta\t ang^lique, son esprit fecond, son 
Eloquence sublime, sa perseverance constante dans 
Taction, sa stature majestueuse, ses formes indicibles, 
son conseil pr^cieux, sa foi droite, son esp^rance fer- 
ine et patiente, son amour sincere, son enseignement 
sans ennui. 

Mais, comme je ne suffirais pas k dire tous ses 
m^rites, je vais revcnir sur 1 histoire de la sepultu- 
re de ses restes. Ainsi que je Tai entendu raconter 
par plusieurs, par des hommes dignes de foi, une lu- 
miere rayonnantc sous forme un peu confuse de croix, 
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tucufun.tra*g ♦ at *fryP> pUn. ihyP' if rtu £ h'^Q ftu*^, 
j*.nL.uu 9 l^uttP uutl^usuncg utlruutulrtft 9 uytuMuVbusju n.utn 
tfnL.f3-1rufuu t ^l***} J n U*4h.S u *kp tn ^ r l juA^utcuiutttg t 
iXugutJ-uttP [trust utqtfncfy Jthn(3- ft jiuiipLnfunL.p-iru/itU 9 
putJ-ufutrus/ tlrpftu a-ntfunju f tfusuu ^usun.nt-gusulrtnj 
autujpLtrjtnu atufu sfutpupu u-uutht uuAt qifiu<£u ^p (3- trust 
f lr Jtr ti.tr tnt^P-fufu t l|(*«^>£r usukftu tnusutrt'fi pStuta.ut^ 
t-tunfu /**-#» 'ft \ uipoit , Ll. nJufttp 'ft uusfu usyuttftrputtrujtu 
*\*nqp5s f It- attt^ou utun.t£u % fc |1 uMqtupytuututut ^utqtuph 
9 ft uppngu O-ftpu • I \uyg jiun(9- trust j>ui&U \\ ut^ufu usifus^ 
uinifuft | up f^p aoputcnp <^usL.usuinifo II. 2tnfunt-(3-lrusu?p. 
tiuspHuuscnpusL. ♦ tfutuu qh ft d-usttusuustspu jutjisupls ft 
uus t?p ^utL.ututusgtrutt^l\utpuftg u^usuutpusustrutnL.fjt-ftt3t 
^usjng uspfuutp^ftu* apat puspHrus/utuspusL. u%us utpttus^ 
%ftjnt-tpuptsu*ustlp.jfttjp a.lrcq% ( j^ustyutu • It- unfit mtruftl 
tncutrql/u fuus^ftu 'ft tftrpusj trpf3-tru»t^ n.usa.utnutgu Jttsu^ 
nJttttuu ustflruusju a^nnntfpnjrusuu 9 tlftu^L. ft ^uAtu-ftuui 
tjuuM tfrnfutrgftu U us^usu L. [fcusP-fify uupftu usppju*^ 
utrusls\p ♦ It- ustuus ujtuuu ufutrplt-yP* tftutgp % }*&% atu^ 
P~nA. trtufiu^niunuuiujtrutnt.(3-truA/u truttrqustuus^nc^ 
p-t-uttip.jutfaptf.lrutg <£pusi/usuusL. Irputulrtnfu \ytrupn„ 
Ufusj* ftnpfiu ut^tulstrput \\ i *tf u k''ft ^ut^utuutj *fi \\ "{/"J 
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s'arreta au-dessus de la maison oh le bienheureux Mes- 
rob avait rendu l'esprit: prodige visible, non pas pour 
quelques uns, mais pour toute la multitude, au point 
que beaucoup d infuleles rccurent le bapteme. Alors, 
il y*eut quelque trouble parmi le peuple divis^ en 
trois partis au sujet du lieu oh Ton devait deposer 
ce corps si pur et si bien exerct? h mourir avant 
la mort meme. Les uns disaient de le porter dans 
son canton natal, k Daron ; d'autres, dans le canton 
qui, le premier, avait recu ses enseignemens ; d'au- 
tres encore, k la ville de Vagharchabad, dans les 
tombeaux des saints. Mais la victoire fut au brave 
Vahan Amadouni^ puissant par sa foi, par sa pre- 
ponderance personnelle: car en ce meme temps les 
Perses avaient confi^ h Vahan le gouvernement du 
pays des Armeniens. Vahan ayant enleve le corps, 
le porta, avec de dignes fundrailles, en son village 
Ochagan. La meme apparition dune croix lumineuse 
s'avancait au-dessus de la civiere du saint, en pre- 
sence de la multitude, jusquau moment oh le corps 
fut depose dans le lieu du repos par Vahan et Tatig, 
les serviteurs du saint, puis le signe de la croix de- 
vint invisible. Quant au si^ge du pontificate avec titre 
de suppliant, par l'ordre meme de Mesrob, lui suc- 
c&de son disciple Joseph, pretre de Vai'otz-tzor, du 
village Khoghotzim. 



13 
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fstiLpg ^ftt-ufsuusfyustsusg M-^utfttfit • ^ puspSust- P~us„ 
tM.usL.np it- osu^usuutt , lunp^pn.utlsus% ml. ttL.uuL.gnq* 4tLP~ 
nni[trtju*L. fuusqusqnt-P{ii5s , us p Jus in us gust- usufyuspa.nt-^ 
Pftuis* qpq.nc.lrgust- ffi.qqunffturv.ni-P~fiL.fi t fyusffyusjlrgutL. 
tnsL.pufnL.pir us tip. tuMpusihuttL.nL.p- pLM t 

[)nnpuJnT^trq_ f Irfytrqtrgfs ^usfusutnutulrusjg 9 /upP*uuL, 
g trust* ft pusptrquspqinLpkut? ptsipftu f ^ ^ut^tfks qj*p~ 
l/trust^mfnt-l? L. ^n^nt-utfygk * fo_L.u tntruusulrsT qfuas^ 
ssusLnp j>n <^otn f ft thssjpft n.usjuspL.n^ It- uttL. £nt~pu <^usts^ 
q.puuilrusu uiut&truttu , Is- n* f ft Jtutputfu ^ust-usplrus* 
uu.ULyus%usintl 9 ts V-nstsng y "fit gp nt -trusns usuusutusususg 
it- &.ai<£usMcf-nt-Ptrtifiig t 



\>P***u[i usn.usO%nt It- trpfypnpn.lt thtiiknhtilufuu ♦ qff 
t,p fthjtlusifusltutfy ^triLusuustqj dttruustftis It- tfrtruusLppfti* , 
£. ^uspuun. <^usi/ptrptrgtrp % nq£sulun^nL.pirustIp qussfnt-tt^ 
*1int-Plti5s usus<^trtnt/ f nputtgu ntfu ftutht fusu qtflrq_ ft^. 
sfutuusut upper utg t 'X^tupitrustsljfutlrppBruu nuts upqar^, 
fuutputp tus%tLtAtrusiiutpiusLlrgusL tutuutputsn usn-us^ 
tLutuutiL | L- ^usputsq. #»? utqmnrqusgusp ♦ pijuttpU* L- 
pn^Unt-PjitHfu qifstruutfis '{tpusg i/usptrusg f npq.L.ng ptupX- 
pusgtring usuuspq.lr£n£ q&runqb , <£ustfusju It- funpPngks 
puitw uspJ-uststrusgu qotnusp ^ustnu It- qkLusilht-tn sop us fist 
\^uilfusju rj.ni- L. n^ jusjuiT qjglrq_ us Jus/ft p"jnpfig% gnt-^ 
3 C* qusuq-plfis ^ntnfittnuuuttailtLutpi <£ni£ni-usfygusi5s • 
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LXVIil. 



Lamentations sur refinement qui ote le royaume d'Armlnie a la race 
des Archagonni, et enle?e le pontificat a la maison de taint Gregoire. 

Je te plains, Arm&iie ; je te plains, contree su- 
p<?rieure k toutes les contr^es septentrionales; car 
ils te sont ravis ton roi et ton pontife, Tame de tes 
conseils et l'auteur de tes ltimieres ! La paix a 6t£ 
trouble, le drfsordre a pris racine; I'orthodoxie a 6t& 
^branl^e, l'het^rodoxie s'est affermie, fortifi^e par 
lignorance. 

Je te plains, ^glise d'Arm^nie ; la belle ordonnan- 
ce, l'^clat de ton sanctuaire, est obscurci, flt^tri; tu 
es priv^e de ton excellent paste ur et du compagnon 
de ton pasteur. Je ne vois plus ton troupeau spirituel 
paitre dans la verdo^ante prairie, le long des eaux du 
repos; je ne vois plus ce troupeau rasscmble dans le 
bercail pour le preserver de la dent des loups; je vois 
les brebis disperses dans des lienx sans cloture, dans 
des lieux de precipices. 

Henreux le premier et le second changement, car 
alors c'^tait un temps d'absence: l'^poux, le compa- 
gnon de I'^poux n'^taient qu'^loign^s, et toi, tendre 
epouse, tu supportais patiemment cette separation, 
gardant le mariage dans toute sa pureU?, commc on 
l'a sagement dit avant nous; puis, lorsqu il arriva que 
un libertin audacieux vint fondre sur ta couche sans 
tache, Spouse fidele, tu ne Tas point sonilMe. Quoi- 
quc la violence ait ^carte I'^poux, que des enfans su- 
perbes aient mtfprisd l'auteur de leurs jours, comme 
font avec raison les enfans d'un autre lit k 1'^gard 
d'un pfcre Stranger, d'un beau-pere nouveau-venu. 
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n<npujt?u utut/aJrpp t tu /ll'FF unfitutautt-ut^ qnua-ut^ 
<Zutpp qiTufutynifUuh thuttthuttlrgirp s I *ufy ttrppnpn. ^A" w 
n-ufuuttu at 4" ut£b6uttaL.f3-jtL.u nLutpift, £ttL.Hrutt*p Jutn 
SBtatu pltfylrputtJu L. a-np&utfytyuttJit t 



\}"i£ *l\pjtuutnujt pttL. t ungut puut^lrt^ L. jutpput^ 
^utJIrutuu ^uthnitria.aa.u f II. a<^plr^utut^utgu uttruuiulrt 
tuutputL.npnL.[3-pt-Uu t I \ut/g uftt^na-aq n.nc uttpnt-^ 
(J-lruMifJLSf. , L. £rn£tr(kp Jlrp ap qpfytrgutp 9 {r ^uajplruft 
t[lrputl[utgnL.p-lrul?u % O ft n^npuf^u 9 fi ^unt-bu J-nqtt^ 
Jnt-pnOt utju , "fit utn.u»L.lr§ tflrn If (3-jnt-utn-nt-P- fttJu t 
V| utuu aft \\*ni[ul;u p.utp3lrut£^[fthfi 9 L. i^lrunt- "fjtuu 
9"("t-k % utn-utffitnpnLlr^jErpfyjtpu utL.trutU'utgt i\*npniltutP 
Ja-ptf-irautL.jftL.pJfr J-nqutfetn-lAlfu , It- tftnfuufunpn.k'utg 
npq-ftu X.utputututf • L. qutjpu | utnntJtnj htufulrutg nt 
uttL.tr L.S- , utt[_ tfutututpnt-tfu JutJufuutlfft i \>qftut ^uttP^ 
putp&utt- , II. y^qftulfl? n£_ uuutg ipfyfiu ^na_t_nj o&ut^ 

%tr^_ qj^h^L. . utji_ II. YjUW^L ^pwi-bplrgu**- 'fr Ijnutn^ 
V^ r Ul\ Xu F ut J^LJ I* a -ty nt -P~l"- u 4a a V^ r 3 uil - W^T^kt""/ t 

L. O oputputpt?^ #»£_ nt-ptrp £ > -p *unpnu-t? qtut-utnL.^ 
P~{tt?uut y^tutftnpnu pnStutn.ututfc P-nnnt-taopfcuu \u//. 
plruftu , II. II utaiutP-ftutt n* pb n-tj.it Jut fyutt fa • utututb^ 
putatT gtfhrq fttLpf ujutuilrutg , Zl |J utfyutpfc nt JtpLl? g 
| ^JtTJutputp f p%trppnL.uat It- utp^utt-ftpg utpututnnL.uuw* 
utp^utL.ftpp *ft ^a-p-utftauuta L. Jatpvtp 'ft <^n-plnt-ut&n^ 
nut a, L. funp^pnuuttyufbu £ 'ft Jft^ft np fttpututlfp It-jutp- 
tlutpt?p it ututatlrputqtPt 
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cependant, an milieu de ces infortunes, on ne t'a pas 
vue d^laissee de tous ; tu esp&ais le retoar de ton 
cher ^poux, du fiddle pasteur avec le compagnon du 
pastear. Tu n'as point agi comme avec un beau-fr&re, 
ma is, ne voyant que des enfans qui vous sont com- 
muns^ tu leur as prodiguc? les caresses d'une mfere. 
Dans ce troisieme <Hoigneraent, il riy a point espoir 
de retour, car de la vie du corps sont affranchis le 
compagnon et l'associ^ de ses travaux. 

Avec le Christ il vaut mieux pour eux habiter, se 
reposer dans le sein d' Abraham, voir les choeurs et 
les assemblies des anges. Mais toi, reside sans soins, 
sans appui, par Feffet de ton veuvage, et nous, mal- 
henreux enfans, qui sommes privds de la surveil- 
lance paternelle! car il n'en est pas de ce peuple 
comme autrefois du peuple h^breu, et notre misere 
est plus grande que n'^tait celle des Juifs. Moise a 
disparu, et Josih? ne vient point en sa place nous 
conduire dans la terre de promission. Roboam a 6t6 
separ^ de son peuple, et le fils de Nabat lui a succed& 
Lhomme de Dieu n'a point 4\& d^vor^ par un lion; 
son temps ^tait accompli. Elie a etc? enlevc?, et Elistfe 
n'est point rest^ avec le double esprit pour oindre 
J^hu; mais Azael a 4te invite, press? de venir exter- 
miner Israel. S&Mcias a 6t£ emmend en captivity, et 
il ne se trouve nulle part un Zorobabel pour restaurer 
sa puissance. Antiochus nous force d'abandonner les 
lois des nos peres, et Mathathias ne s'oppose point k 
cette tjrannie; la guerre nous a environn^s, et Ma- 
chab<?e ne nous sauve point. Aujourd'hui tout est 
combat an dedans, efFroi au dehors. L'^pouvante nous 
vient des paiens; les combats, des h^r&iques,' et il 
n'est plus au milieu de nous, ce sage conseiller qui 
donnait d'utiles avis, et disposait aux combats. 
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O desolation, desolation! 6 triste et deplorable hi- 
stoire! Comment aurai-je le courage de supporter 
tant de maux? Comment donner quelqne assurance 
a mon esprit et k ma langne, et trouver quelques pa- 
roles k dire a mes peres pour la naissance et les soins 
qu'ils m'ont donnas; car ils m'ont mis au monde, ils 
m'ont eiev^, nourri de leurs sages enseignemens, puis 
envoyf croitre sous d'autres maitres; et lorsqu'ils 
esp^raient notre retour, pour se glorifier de mes pro- 
fondes connaissances, de mes plans et dispositions 
bien coordonn^s, \oi\k que, accourant tous de By- 
zance, nous espc^rions danser k des noces avec une 
vivacite extreme, nous esp^rions entonner des chants 
nuptiaux. Eh bien ! au lieu de r^jouissances, me voi- 
ci sur une tombe poussant des lamentations, malheu- 
reux, je g^mis, je pleure. Pas meme arriver a temps 
pour les voir (saint Isaac et saint Mesrob), leur fer- 
mer les yeux, entendre leur dernieres paroles, rece- 
voir leur derniere benediction ! 

Sous le poids d'un si grand malheur, mon ame est 
oppressed, et je suis dans le plus grand danger, par 
suite de la perte de notre pfere. Ou est cette donee tran- 
quillity de son regard, en vers les bons? cette terreur, 
cette indignation de ce meme regard, envers les me- 
dians? Ou est ce gracieux sourire de ses lfcvres, k l'ap- 
proche de ses bons disciples? Ou est cette vive alld- 
gresse, en recevant ses serviteurs ? Ou est cette esp&- 
rance qui rendait facile l'exdcution des grandes mar- 
ches, qui faisait reposer des fatigues? L homme hos- 
pitalier n'est plus, le port a disparu; la main secou- 
rable a abandonne Finfortune; la voix qui exhortait 
s'est tue. 

Qui d^sormais appr^ciera notre instruction? qui se 
r^jouira des progres du disciple? qui parlera ce Ian- 
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u^uMjpuMifuiuu puMppuMnJs-uqft unL.uMp7fnL.P'ftL5M t JuMuuMtlp. 
pi*£_ jutilg)us<£uiplrusijapi[.t-nju t ^if^ tjujpfytruqt? Eflj- 

iuMUn_aunt-PfitJuu AtL.nA;tP uMn^nitf thunn.uiuflrtnnL-^ 
ptruMUU ^tulguin-tuifjuspnt-qlrtngU) ana umJItmmumju a.uMUpL.r 

nuM^tntrturp L. ^utj^uMjtruMip tatnt/u thnthnfutru tfuMpim.uw m , 
ultra* u II. p.utqnctPu-finU) npuitfu uMULug nub ft ^uspqu* tutu 
uitflrUujjU ptuu um/umuumumI?u q-d-nt-UMpffu f II. fiup opputmlg 
uptru QutjU uMUAu/ug q&p&usntrfu qM-cj* El. quMp^m^ 
ifuMp<£tr/b pppu- auMU^uMuutuMutuntLp % II. np ntfthiLufiLnuM^ 
uuMqnL. ntJupqp u*pnL.trutn s 1 1 J abnuut pifp-trpuMutragt? 
uiuuinhinJy Ll. qJhrq_ uiftnthh-uqlf aniltrtntJj L. y**ifc ifrk 
ptuu ft L. nvj9L.p-lrufu t 



O ifinuit- qtuiunufttf uM&trintJ % ^ uMiL.uMtnL.hu Jp— /* 
utrpou piift-uAtui L- tuputoup , El. tjUMt/h-qat-quMul^ puippnMi. 
iL.k-ia.UMU utfuptu^uMU L- ua.uML.np s | >«- ntq.fiuilrif] hrpt-t? 
uftuMpa. juMptluMplrqhq MMnnu\h'pujtL.pftL%u 9 L. I^ummT any 
LupuiuMunc.tr qftq t O ^t£p% fttF tfu/unufy It- P~tiMa.UML.np f 
afanp<£ni£tufyqnL.fi}truMi/jpL ifuMuiPuMp umobluml. p puMg n%^ 
k^sbtf** » "" ^ ttu i u ^. u * u atluM^ i/u-n-trtni-Pfn-U uMUtftuMajtL^ 
(J-truMifp. MUMP-nn-ngu % ft *h"J n tinphuM%lruMt % kpt, °h m 
phpft 9 aft ifh-puMquML. ft a-t/unju thuMpPuMtFuMgncnftf **{£*- 
uiulfu a-t-qt-qftfy Ll. tflruquMqon.nL.ui s O <yuMtpu fttP Ll. 
qstuM^UMUUMjuMUflrur , qJftuiuu JutrJuMqlruMiu 9 np IrpPtMMjp 

UtUMulfp I^UMU9UMptmUMMpUMU % npnt[tjuMpt\pU Ll. §UMpJuMpt\p y 

a y n ^ ruUMUUi ^ u 'ft pat-n-U uMn-lr um£ ncqn^p qn.t?du% , Sl. 
uuMuiuM^uMpt^p qjtrqnc.u ouiuMpuM&UMjuu 9 tptf °b u P —*> 
iftnt-p ft ^au.L,nju uutugtruMpi fuusunJtq II. guM^uMulrutMt 
O irunnb ft lTum qp.tr up t/ujpq.uMUitruiuMijUMU y auMpn.uMpaL,^, 
(3*truMUU UMfL.na.nqj tu <ytrqlrnuji- atuufpiupyutnL.P'fitJu asm 
uinMuuM^JuMutrintly Irpt? aftu trpuMpujUMgEruMiL- PuMpgum. 
tlh-UMt um UMunnL.pt- um tip. uMppat-gufuMug fupuMinnu t C 3 umv~ 
futup^ftu trfylruMiUMqtfUtu , *~Ph qjuuiUMO-UMjftqu UMlfulgiMMi, 
tnt-PftLfu 1 
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gage de la joie d'un pere, surpass^, en quelque sorte 
Tainca par moi, son fils? qui n?primera l'insolence de 
ceux qui se sont elev^s contre la saine doctrine, de 
ces gens qui, en toutes choses inconstans, distraits, 
changent souvent de maitres, et souvent de livres, 
comme Ta dit un ancien? Toate raison les irrite <£ga- 
lement; ils donnent un mauvais exemple, en nous 
traitant avec moquerie et m^pris, comme des gens 
inconstans, comme des gens dont la science n'a rien 
d'utile. Qui leur fermera la bouche par 1 autorite de 
la reprimanded qui nous consolera par quelques mots 
de louange? qui mettra une mesure k leur loquacity 
k notre silence ? 

En pensant k tons ces sujets de doulcur,jescnsen 
moi,je sens au dedans de moi venir les soupirs et les 
larmes et le noir chagrin qui veut pousser des cris 
douloureux et funfebres. Je ne sais comment diriger 
mes lamentations, ou plutot je ne sais qui jc dois 
pleurer. Sera-ce mon jeune et malheureux roi, qu'ils 
ont, dans leur conseil pervers, d&ron^, avec sa 
race, ce prince qui, avant la mort du corps, su- 
bissant la mort que donne l'infamie, se voit pr^cipi- 
ter du trone ? Ou bien est-ce moi, moi-meme, que 
je pleurerai? car elle a M enlev^e de dessus ma 
tele cette couronne qui faisait ma gloire, cette cou- 
ronne si belle, si salutaire. Dois-je pleurer mon pere, 
ce saint pontife aux sublimes penscfes, qui allait por- 
ter partout sa parole accomplie, avec laquelle il gou- 
vernait, il disposait toute chose, et, saisissant les 
renes, il dirigeait les per&onnes, refr&iait les langucs 
discordantcs ? ou bien dois-je pleurer sur moi-m£mc, 
moi a qui manque 1'esprit saint, moi restc? dans le 
malheur et l'affliction? Dois-je pleurer l'autcur de ma 
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tfht-P-lru/isu 9 II. onfblruqfc u*/utntufyqlr£n£_ unupqu 9 I^ummP 
juipituUu tpnpuiOLplr^ O tupP-ftp 9 y^plrtlfrtuu 9 l^pP^frp 
L- nnp.UM ^utunJrpi tTiupqLtupl?ni.p-lru»iIp. up pU^JP-faiaa^ 
n-iuguiDu L. np £Sb£_P-ynt-tun-u/Lujtnqu lriQ>* q-nc^asl^lrtm 
qjiuti?Llri<£ni£nt-Ujq tna.fiuiivq 9 npuffcu trpplrm O uigta*^ 
pl?UMUj\\upuijkigu t 



M uipnMSUflruu* infutluipo II. nUn.l§UffUtu^uiTQ> 9 oA^ 
iusilp. tunJruBi uftutnfiL. L. nt #1 utnnt-&nt LnJrqlrtni % 
u»pa-u»P-nij^ nUuiptruiip L. nt ^nq.L.ntJy nuLlrul^no , %m*^ 
fuufuinuin 9 (£aqJrttMiq<£trqnL£3-tiiA 9 tnpnt-iPl mtn*t-m*& 
pUtuljl? f It- f-uyhp Irnlruii qfit-plru/ug <^ouitt qJtytum&r^ 

mi.* 

\lpobuji-npg fylrq&ust-npg 9 u/bJtftuMgn/go 9 uUuithtmm-B 9 
uftuuint-ujul?pg t £>u/i* (3- If usuuint-iu&iuulfnn • 

|| fnCtul^tucnp^ ^ufutpuig | if.u»inusuusqo 9 qptup-tuttg , 
^IJbp* uBtnlrqnno tupnt-tru infra L. ^tupn.tuu^lnntu^uA /Lite 
*bfrq y u U nnr bF i{**i2CuMn-UMn L. ^U£tnui^lrpa.m.p~lru/Uq • 

I m £tutytrput£> ^""TJP- «"■- nL.unt-.lfu L. ifrnjP~ tun, 9 fr '/**/*- 
n-tutuEruikfj "/*£ *Uuifu oumU atnlrunt-P-frtS/u ttMutnnt-tu&m^ 
p.u/Lg t 

^xnqnifpqLut^u/Uo tll?un 9 utnus^utfyp % M-&tuhtouo 9 ttA^ 
i{ujuujujfa> f tujplrqnqj> 9 feutttutfyutpn. 9 ifriufuytnjt 9 fr tfttt^ 
tvjuUa_nL.p~lr%l^ % 
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vie, cette source doctorale arrosant la justice, ce tor- 
rent repoussant l'impi^t^? on bien dois-je pleurer sur 
moi qui s<?che et qui me fl(?tris, d^vord par la soif 
^instructions rafraichissantes ? Dois-je pleurer sur 
le8 malheurs pr^sens de mon pays? dois-je pleurer 
sur ses malheurs k venir? 

Qui racontera avec nous ces d^sastres en parta- 
geant notre tristesse? qui nous aidcra, en souffrant 
avec nous, k redire nos douleurs, ou k les graver sur 
la pierre des monumens? R^veille-toi, J^r&nie, r^- 
veille-toi, et dis, dans tes lamentations proph&iques, 
tout ce que nous avons ^prouvtf, et tout ce que nous 
devons ^prouver encore de misferes. Prodis l'appari- 
tion de pasteurs ignorans, comme autrefois fit Za- 
charie en Israel. 

Les docteurs ignorans et infatu^s d'eux-memes, 
accaparant 1 honneur du sacerdoce, sans y etre ap- 
peles par Dieu, ^lus par l'intrigue de Fargent, et non 
par le choix de TEsprit saint, avides d'or, devor^s par 
la jalousie, m^prisant la mansu&ude, dans laquelle 
Dieu se complait, et comme des loups, d^chirant leurs 
troupeaux. 

Les religieux hypocrites, pleins d'orgueil et de va- 
nity, aimant les honneurs plus que Dieu m£me. 

Les eccl&iastiques superbes, prononcant des juge- 
mens, s'occupant de discours (utiles, paresseux, hais- 
sant les sciences, les instructions doctorales, aimant 
le commerce, les plaisanteries. 

Les disciples sans z&le pour s' instruire, presses de 
s'^riger en docteurs, avant d' avoir approfondi la 
science faisant les th^ologiens. 

Le peuple fier, insolent, vaniteux, d^sceuvr^, cau- 
stiqne, mal-faisant, fuyant l'dtat eccl&iastique. 
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C J oput^utitn utuftputi^n , uuiutiuuspSrp t njtuuiutlrtug^p f 
tunlrpa-n , ^trysnusul?pn , utUffnctf^ut^n 9 Ifnqniuuipto 
^tutlputpni^p utt-utnuil^tug • 

liyfou/iv* utiuuuiutt/pp 9 a - nn * u 4f''U> "-"""ff » 4^/Al* 9 
4&&flft » <f-£Uttnp y usa.ut^.p % ju*t£i£inuti(nqj> , utgfitusp^tu^ 
tArpo 1 utnmtrntuul?pn , &u*n-utjpg € u ^uttfusupuip • 

')^u/i/7ujt-syr£> uiJutpn.pn. t unt-uip , fuutpnqo 9 Iftufuim^ 
utn-nt-n t u/UpUinpnqj* pputcuAg , u/u^ututnusuvn » ^**C 
^ftfiLOff«iofi • l>«- p-wpinL.tR utn. <£uiutupasfy jiuJkfutr^ 
gniHig uhpni II. uitlhp-y • 

1>«- utiutu juAnJiiIuAnL.p-fii5i utiunghfy ft****}} ^"P"k 
n* utuutlru usnJuIrt 1 utnnL.crnj , L. ututplrpg AntLn^, 
fulri qtLUaL.(3-fiL?U t *|*a#/im.ffir lrputytnutglrutt f uiifiuuSi 
utuiplt-uttniq 1 usjntJuu idlrnfuLugtrutiy iJErnJu uutnnt^ 
Luiuuin-njg , tlppfywffig t jlrptyLupu*gku*im ^nnjp ppa*^ 
putnp , funpjuifyutpt-nn , tu/uuius^utL.tufyj> ♦ uiJut^p ^/V*^~ 
lihgjl f Lutpl^ututhni-n ♦ uAipL^p uAJ-uttiutuut^p It- «#fcr w 
ntftutuAn • otjLo n.utnJuut^nL.u^n , Irnt-iutup^aL^p • £nug% 
iun-WL.tr inL.fi* uAoa.nL.ut L- unt-usah-fu u/u^uu*put£-np • 
Irpkpb u/UplrpnL.p-[tiJltD ututnng It- u&u*2flrtnt-(3-ftL%p 
Iflfun.uiuh'Uig , usjilt- uuiuufuiihiJi^p It- n-npnithtSiot ■>«- 
f A ilk-putt uyup usJhruuifuh fun-nilnt-P-ftL5i tutMruntfit 
fynnJufug , /win lujulT (3-1? ifcp htutnuinnL.P'fiiJu uttP^ 
putpjututg $ 

J* P-uin.utL.npn. uiftplruttn fuhuuin II. gutpui^uipp 9 
ptrn-puu putnJuutfnLf^a'utunL.uu II. n.J-ni.usputfyfipu 9 < >/»«C 
liutuu U9ut£nJ LuUU9u/Llrt[tuu • JtrpLu^uignco utb^utpp-^ 
tuputpp 1 ufUnqnptQ* ♦ uftplrrfrp n.utt-ut2tiuulrut^n T A- P~p^y 
mutupp uopusglruty* ♦ ^ust-utut JtuTCuinJruti t^n. uunutfr 
Ift/ugutnnjut ^LjUp Irfytruiiuiu^uiawn L-intni/fig l^nnJufug % 
f-lrpLpncuu uwuAg L. jutip£inuifynL.p-jiL5i uuiuignL-tu&ng 9 
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Lcs soldats injustes, fanfarons, haissant l'&at des 
armcs, paresseux, voluptueux, intemp&*ans, pillards, 
di&nes Similes des brigands. 

Les princes rcbelles, imitant les voleurs, rapaces, 
cupides, spoliateurs, destructenrs du pays, adonne's 
h toutes les turpitudes, semblables anx esclaves par 
la bassesse de leur ame. 

Les jugcs inhumains,faux, trompeurs, avides de pre- 
scns corrnpteurs, sans ^gard poor la justice, sans 
fermet^, animus d'un esprit de controverse. On pent 
dire qu'en g^n^ral tout amour et toute honte dispa- 
rait de tons les coeurs. 

Quel sera le chatiment de toutes ces prevarica- 
tions? si ce n'est queDieu nous abandonnera et chan- 
gcra la nature des Aniens. Le printemps sera sec 
et aride, V4t& pluvieux; l'automnc glace*, Thiver 
rigourenx, intense, affrenx de tempetes, prolonge; 
les vents seront charges de tourbillons de neigc, 
brAlans, morbitiques: les nue'es lanoeront le feu, la 
grele: les pluies seront intempestives, inutiles: les 
airs an souffle rigoureux laisseront tomber une pluie 
congele'e: la crue des eanx sera sans utilit^, et leur 
baisse excessive. La terre sera sans productions, plus 
de multiplication chez les animanx. Part out secousscs, 
tremblemens, et k tous ces uYaux il faut ajonter: la 
perturbation sera de tous cAte's, selon ce qui est dil: 
II n'est point de paix pour les impies. 

Les rois seront des tyrans durs, exe'crables, impo- 
sant des charges ^normes et accablantes, donnant des 
ordres intole'rables: les superieurs, indiflerens au re- 
dressement des injustices, sans piti& Les amis, trahis, 
les ennemis, puissans, triomphans. La foi sera ven- 
due pour racheter cette vie futile. Les brigands, en 
bandes presses, afflncront de toutes parts. II y aura 
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ruine totale des maisons, vol des propri&^s, chaines 
pour les chefs, prisons pour les notables ; bannisse- 
ment, exil pour les hommes libres ; misferes sans 
nombre pour la multitude ; prise des villes, destruc- 
tion des forts, desolation des bourgades, embrase- 
ment des Edifices, famines infinies, maladies, morts 
de toute espece. Le culte du vrai Dieu, oubli^, l'en- 
fer pour expectative ! 

De ce malheur que le Christ Dieu nous garde, garde 
tous ceux qui Tadorent en v^rit^! Gloire lui soit ren- 
due par nous tous ses creatures! Amen. 



ICI EST TERMING LE LIVRE TROISIEME DE L HISTOIRE 
DE LA NOBLE ARMENIE. 
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Apeghian U/^t^V Apeghenk 289 
Apegho W^Kjf 289 
Apel Ui«4£_ 1 55 
Aphrodite U^/»"f/"»4 Aprotide 181. 

i 7 5.* 7 5 
Apollon |>f »<i#»Sr Aboghon. 173. a65 
Ara TV?/ a5 « a 7- 7 X "77- 89- 93* 9 s 
Ara fils d'Ara U/"" mpuulrmU 27. 

71-77. 89. 9 3. 95 
Arakadz ou Aracadz |\/t«»^«^ 3*>. 

57. 5 9 . 61. a55 * 47- 8l 
Aralius }\m^ugbnu 89 
Aram "U^imwT 21-27. 37. 63-73. 127 
Aramais U/f«w/i«/f» 27 
Aramaniag WgumJStAL-mi 95 
Aramazt XX^uMnHu^f. 125. 277. 36 1 

• 33 
Aramenag WpuiJ&twi 27 
Aran !>■•«■£ 157. 189 
Ararat U/m»/m»f- 4-mT u v >/»«'/»-'— 

47- 49- 73. 77* 99* *97- a 9»- 3o3. 

33i *49. io3. 117. 159. i63 
Arasd UfnmM* 59 
Aravadinc WftMtajmmipb 14 1 
Aravan y^fuwik 127 
Aravenian jfrjumulrhlraA 127. i63 
Arbel UfP**. ^7** a5 - a 7 
Arbel autre 27 
Arcadins \Xcfa*t»" Argalios 

xox. io3. n3. I2i-ia5. 1 33. 139 
Arcam li/r^W a53. a55. a5g. 271. 

2 7 3 
Arcamozan Wft^unth^Jii io3 
Area? an wptp*tM& 273 
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Archag I. roi det Perses Urfcff '4* 

143. a83. 3n 
Archag II. roi des Perse* 3g. 41. 43. 

137. 139-145. 2i3. 3x1 
Archag III. roi des Penes V Ar- 

chanag. 
Archag IV roi des Perses 275. 3i5 
Archag I. roi d'Armenie 167-171 
Archag II. roi d'Armenie * 29. 39- 

85. 3 
Archag III. roi d'Armenie * 101- 

11 5. 119 
Archagan \\p2*»i*»br 171. 181. 3n. 
Arc\ia%aianX3tpzuiim*M/ii * 59. 61. 65 

Archagouni li/^f* 4 wt V l3 9- f 4 5 * 

i6f>. 197. 339. 249* 295. 3«i. 329. 33i. 

347. 38 1 * 5. 9. 49- 73. 97. ioi-io5. 

117. i83. 195 
Archam U/ET - '" 199. 207. 221 
Archanag Vw^-^i 3n 
Archanouich WfZ^i^ * 121 
Archarounik Wpi^cn^kf^ 375 * 73. 

93. 107. 119. 121. 179 
Archavir roi dps Perses U/^'-rV 

207-213. 3n. 3i3 
Archavir Gamsaragan 375. *23. 71. 
Archelaus \Xflpirfmymi Arhe'ghaios 

fils d' Herode. 209 
Archelaus proconsul 379 
Arches XXrzkfOU Ardaches 199. 201 
Ardachad U/vm^MN* 123. 263. 265. 

271. 291. 33i * 19. 81 
Ardachama W^tmuu^f^y »7* 
Ardaches I. roi des Perses Uf""". 

&» t43. 3n 
Ardaches II. roi des Perses 209-217. 

229. 23*). 241. 3i3. 3i5 
Ardaches III. roi des Perses 275.315 
Ardaches I. roi d'Armenie 61. 143. 

1 55. i65. 167. 171-179. 191 

Ardaches II. roi d'Armenie ia3. 241 

25i-2g3. 333. 375 
Ardaches frere de Dicran II. 199 
Ardaches fils de Diran * 29 
Ardachirfils de Sassan X\fmmi£p 

a83. 309. 3i 1. 3i5. 3i9-325. 329.331. 

34, 

Ardachir roi des Perses ia$-i33. 
i43. i5 7 . i5 9 . 173-177. 1 83 

Anlachir ou Ardaches roi d'Arme- 
nie 159-177 



Ardachirien \^putm^f>mt^mA Arda- 

chiragan 333 
Ardakers Wpmm^Jrpm # 71 81 
Ardavan W^mu^-Sb 3o5 309. 3 1 5. 3 19 
Ardarazt I. W^mtn-mt^. 197. 199 
Ardarazt II. ia3. 269-281. 291-995. 

309 
Ardavaxt Mantagouni 329. 333. 34$ 

357 
Ardas \i/»-m»^ aii 279. 325 
Ardimet Wr-fiJl* 3o5 
Ardites lyt*/ 7 *" 337 
Ardzrouni U/»fr/ m * a £ Arzirouni 

io3. io5. 1 55. 233 * 67. 121. 179 
Arepan \XptjuJI»nu Arepanos a33 
Ares U|»4-» * 19 
Arete \Xpk*» Ared 21 3. ai5 
Ariens Wp^uAtttf^ Arianosc 373 

Ariol WrfiniiMtfa'ii \\mlmmtpi^ Ario- 

ghagan gahhart 349 

Ank Wfc "7- ai1 - 2bl - a83 - 3a5 > 

341. 35i * 59 177 
Aristobule VV 1 ^ "•"*"/ t/M -f. m ' Arisda- 

poughos 1 85. 189 
Arislon de Pella |irf 4MIM *4>* r t5K''~ 

jfi Arisdon peghatsi 287 
Arius Chaldeen W^fmu Arois 89 
Arias 371. 373 * 71 
Arkavan ou Arcaran Wp^jitumtii 

ia3. 125. 273 

Armais U/"^£" * 5 - a 7- 5 7- *9 
Armamitres | > ifi > 4 P tt<n» ^r- 

mamitreos 89 
Armavir XXftJLt^p 59. 61. 65. 9 5. 

147. i63. 173.185.245. 247. 33i * 7 3 
Arme'nag WpMi^b k<>. ki . 53. 55. 57 
Armene U/"4fr 63 
Armeni Wpfife Armenic 63 
Armenie ^^miMA Haiasdan , 

^«^# /falA 1. 3. 5. 1 1. 1 5. 23.35. 39. 

55. 6i-65. 69. 77. 83. 87. 91. 95-io3. 

109. n5. 123. 227. 129. i3r. 1 33. 

I 4«-i49- »55. 157. 161. 167. 173. 

181. i85. 189. 191. 197-203. 207. 

211. 229.231. 233. 237. 243. 245. 

253. 255. 263. 275. 281-285. 293. 

2 99* 3 °i. 3o5. 307. 3n. 319. 323. 

32 9 . 33i. 341. 347. 3»i. 355. 35g. 

377. .179. 389 * 1 . 9. 1 5. 23. 25. 35. 39. 

41. 47. *'• ™- ««. 65. %• 79-«7. »". 
()5-io5. toy. 1 1 5-f 19. 123. 125. 129. 
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i4i. 147. i55. 167. 175-181. 189. tgS 
Armeniens ^"yp Haik 5. 9. 11. 19- 

a3. 37. 41. 6i.63. 67. 79. 85-91. 127. 

i3i. 137. 149. 157. 159. 171. 187. 

189.193. 195.209. 11 5. 239.H5. **9. 

261. 263. 267. 275. 279. 281. 333. 

35 7 . 377 * 5. 11. 19. 21. 23. 63. 87. 

91. 127. i3i. 139. i4*. z49* ***• 

159. i 9 3 
Armok \\p*Crj- 127. 
Amag 1>*~4 9* 
Aroneghian \^-nUr^irmSl^ 285 
Arpag V>rP"b 89 

Arperanli«f^/» - » i f I 97a9 I ' a 95 49 
Arpbaxad \\pt*te*—P Arpaxat 23 
Arpog Djlnpagour Wpp-i zf**_ 

p»t nt f 341 
Arpoon WffunJi 93 
Arsragbene W«^f4^ * i4* 
Artemis WpmLJfr* Ardemis 173. 

175. i8x. a65. 289 * 75 
Artvsias V^^kb" Ardiguis 101 
ArUan \\pJtm% * i65 
Artzil XXe^L ,65 
Arixn U/utifc i63 
Asbahabied Babla? iv^—v****-** 

^^^MTC. 2l3. 3l9. 321 

Asbaban |V«V ilw 4«^ * 81 
Asboaragaes \± t u*i*ifn*hk'' * 101. 

123. 125 

Ascadates |v4 MMa f^ ri ' 9 1 

Ascanatz l>^M»tr«»^99 

Afdgbig 1>~^4 33 

Asie Wtf— W"[i">j Assia 39. i$i. 

143. 173. 175. 177 * 167 
Aspion Wu-tfrifo Asbvon * 35 
Astoot IV™-* 1 83. 299 
Assjrie WpnpLamuA Asoresdan 35. 

39. 63. 69. 79. 83. 85. 97. io3. 145. 

149. 1 63. 229. 245. a5f. 275.289.309. 

3i 7 . 3i 9 . 325. 347. 363 * i3. i5. 81 
Attyrien 7. 11. 67. g5. 99. i3i. 3og 
Astjage X\i3M>4»"i h""** IV** - "- 

4*»4 Ajtahag 101. 107-125. 157. 

253. 265. 293 
AunakinesU/3«Ar-#f/*4« # 35.43.i23 
Athena \yjpt%ui* Athenas 1 75. 1 8 1 . 

•33 
Alhcncs wpiihgAllienh 3oi # 173 
Alblnicns WPMi-jte Atenazih 

177. 385 ' 



Alramele UjfM""*/. to3 
Allc U«-£ a«3. 23i-235 
Atlique Ur ~M£ Addigue * 1 7 1 
Atlicus 1>m^4«v« Adaigos* i5t. i55 
Aagusle |V^iv«MHrtf Aucosdos 207 

209* it. 161 
AagosUim Wf^mum^mit Aucosdion 

* 161 
Aurelieo \^lr^Anm Avreghianos 

329 
A?od IV^^r- Avovt 91 
AiaeJUf-^*i97 
Axaria Ug**/^"' * »°3 
Bab ^«m* 25. 27 

Bab* 53. 65. 67.71. 81-87.91-97. xoi 
Bab fiU de Joossig 35 
Babelas ft~p&*tr PapUos * 3 7 
Babylone pJ«pAz«& Papelon 47. 49. 

55. 99. 101. i4i-i45. 177- M 9« 3B7 
Bactriens flM^nrf "^fe P&gdriat- 

zxk 3i. 35 
Badjoaldj ^■»2fit/2f 101 
Badijabar ^-fr /— s«r »75 
Babla? q«r4£»«- ai3 
Babla? ou Bablariens 3og. 3n. 319. 

3ai. 325. 33g. 375. 38i * 129 
Baiabis Kagbia %*y—-Ji* ^mn^ru^ 

67.69 
Balatores fWrm ,MW,J * - ' Paghodo- 

res 91 
Barac (K—p-t Parag 91 
Barcbamine ^mpiuiJp> i83 
Barcbocb&aa fW/ip-p-y Parco- 

pa 287 
Bared ^-v»£-» 89 
Barkbar %—pfiimp 149 
Baroair ^-ipyp g5. 97 
Bartbelemi H««pfj»«-i£«* -w ' ^ aru 

toughimeos 233 
Barke? ^Tf^ # 127 
Basile fW«fo£«* Pass'dios * 367 
Baikam ^m»^m»^"io3. io5. 161 
Bel p^£. Pel 2f. 25-29. 3 7 . 47-53- 55 - 

65. 209 
Belochut fdrine-m Pe locos 89. 91 
Benjamin fUty«»4& Peniandn 

# «4t 
Beoticns P4<~wi»jfe Pudatzik 179 
Bcrgilium fKj^pi^mf»n% Perkidion 

* 65 
Berdj ^^r/»2T g3 
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Berose f\£uifmr, fKfM-M-nu Purios 

9. i5. 3i 
Berozamad ^tf n^mdmm 3a3. 363. 3G 5 
Beroze qf|r«£2g3. 299. 3oi. 3i5 
Beroze Carlmanaui * 107 
Beroze (prince) 229 
Bouche-d'or * i55 
Byihinie Qjii&iAfri* Putania 371 

Bjzance (\f«jjaaSr^#fi» Puzantion 
369 * 29. 35. 87, 43. 45. 65. 69. 7 5. 
77. gS. lox. 1 33. 149. 1 53. 1 63. i65. 

«7 3 « *99 
Cac q<*»¥- * 9 
Cahat l^W? 89 
Cainan \\**jli—% Galnan 19. 23. a5 

CaiUdoU <\*mj[u»m*s- 895 

Camadrus ifwfe>f^»*w Gamatros 

177 
Cambjse \\m»Jp{i*-»bu Gampuses x 79 
Camir %M*Jfrpg 337 
Capagb <|uw|utf^ 1 55 
Capegbene <}»««p£-{$& x55 
Gappadoce l|«w«Y«'f^ Vi l{(A tfV Gaba- 

tovguia 67. X19. 327. 337 
Carcaralzi ^tt^^ju^^p 159.355 
Cardchouil <\*T2nfi_* 21 
Carinas t| ■»«/&*« Garinos 335. 337 
Garni <\>—n%fi 60. 373. 375 
Carnig ^mmbtft^ i53. 171. 38i 
Carlman 4^«/»^WmA * x63 
Gartmanalzi <f,«f^fWStfir«v^ 1 59 * 107 
Gartzam *fc«^«#«r 277 
Cams t|MY*/r«i Garos 335 
Caasagh «£«*»«#£ x85. 3o3. 3o5 
Catpiens i|«»«f^ Gaspk 275. 3o3 
Cassias \\muuftnu Gassios 187. 209 
Cazaron bis de Sbantarad <)»M»{«f w 

«_Wi» # 73. 107. xi5. 117-iai. 127.143 
Cazaron fils de Hrahad * x83 
Caacase \\mUgmm Gavgas 39. i5x. 

159. 167. 199. 277 * 19. 6x 
Celeste ^Irjrum^^nm Guelesdia- 

7104 X67 

Cenuore Pyrete \\tr%-npn» o^«_ w 
"4*t»y Guendoros Burita x35 

Cephalion \\lr^^n% Gutyaghion 
27. 85 

Clras \\irpmmnu Gue'rasos 335 

Cesaree ^Irwpf,*, Guessaria 67. 69. 
171. 187. 189, aox. a53. 277. 279. 



327. 333. 337. 347 * 35. 43. 95. x3g. 

x55. i65 
Cesar ixframigv Guesar 189. 195. ao5. 

207. 339 # 55. 67. 99. io3. 119 
Cetura ^Irmnt^tm Kedoura 3x 1 
Cetarienne +&irmaM-iiuMiui% 141 
Chabouh €fl»a?m-4 3x5. 317. 333. 

34x. 35x-357. 363. 365. 371. 373 
Chaboub fils de Hazgaerd I.*x4i-i47 
Chabouh II. * i3. 21. 27. 37-41. 55- 

69. 77-87. 97. 99. io3. io5. xx3. 

XX9. X2I. 125 

Chael *$.iujtuf_ Caiagh a5. 27 
Chaghida t^tt—V * 45 
Chaghcomk Ctiffg^j* * i63 
Chahabivan Qu$—iqfc4mb * 5x 
Chabag C/«»4«»4 * 95. xox 
Chaldecns ^w&k-jhe Caghte'eU- 

ztfi 7. H.25. 43. 45. 85. 89-93. 99. i35 
Chaldie tu^n^ Khaghdik 1 09. 1 4 7 . 

33i 
Cham «£Wa3. 25. 27. 3i. 33.37 
Cbamchacram £«««{u*fl/»W"2x5 
Champa Pacarad Quafuuj fWf^*_ 

pwm 145. x65 
Champad ^u$Jp&m 299 
Champa t XLyQ^R 101. io3 
Chanan^ens ^utbmbtujfe Cana- 

natzik 89. 91. 145. i53 
Chananitas ^tu%mt%fifMtu 91 
Chapit Z*»ptft * 1x7. x63 
Chara ^utpmi 69. i45. i5i. 159. 
Characban -£u*pwi»uk x63 
Charon ra Tfc nt -p*y I2j > 
Chavarch ^um*pi_ 9? 
Chavarch Gamsarien * 73. 1 27 
ChaTarchagan J £u*t-rt»utiuth 273 
Chavarchan ^uit^up^uiu a3r. 273 
Cbavasb Qui^u-i * x45 
Cberkir Cjt/»#/» 89. 91 
Chion *£^*tr Aw/i * 99 
Gbirag t^/""* *9 * 9^- 107 
Chrea Cj»H 3 ° 5 
Cbrisostome * i33 
Christ ofLpfittmn* 1 5. 209. aa 1-327. 

233. 33g. 357-36x. 383-38g * 8x. X77. 

197 
Cbronos t| *.«&** Gronos 37 
Chus *&"**. Kouch 23 
Cbypre Jtf-tpau Guibros 33 
Ciaxares ii«-*^« Guaks iox 
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Cilicie ti fa +i fo j Gudiguia 331.379 

* i3. i5. 27. 29 
Cinunerium ■ $4*4* m ~* KimMron 

ia3 
Claude I. \\^u^»mm |> Gghavtios 

235 
Claude IL 329 
Cleopatre 1|f6<"f — JTBF Gegheobar- 

dra 195. 199 
Cleopatre Ptolemaide i83 
Cleostrate *|rf— ■ | 1 » GgAi- 

dosdrados 335 
Caele-Syrie ^^^irmm^ Gghesour i63 
Coghlcn<^^/?i 263. 275.291*115.163 
CoghlneLzi < h M fP^ , ^ r jt^ »63 
Culoaia i^^ty-r, Goghonia 147 

CoDcbolerOf \\mblgm^tLMm GoFlgO- 

gheros 97 
Constance riHe l|#r— A f ^— Go/- 

daniia 33 
Constance t| »« ■■ — ■* Gosdas 349 
ConsUnce t]<*««>M&9^r« Gosdantos 

* 9» "• »7« «5. 27 
Constantinople *| rft|^-tri f-|(n- 

367 * '55 
Constantin l|#?««MiAf£«,fc»* Goj- 

dantianos 347. 349.351. 363. 365- 

371*9. n-25. 75 
Couchans «£«f*.£*& 65. 309. 3ir. 385 
Couchar <f^.£»f 147. 159. 333 
Coucaratzi € \-"'-r^'r ug 3h^ l *9 * 3 « l63 
Crasioa \\p**unu Grassos 187 
Cresus ^fn-unu Grussos 1. 173-179 
Cr*te ty£*»£ Grwfe' 73. 85. i 7 3 
Cricorif ( hrl"t"rl'*' * 7 . 9 
Cycladcs (lea ties) It/^^^ju, ^^ 

iftp Gagghataik 329 
Cjrille ^Lgtqnu Gurghos * 27. 77. 167 
Cyrus \\fit-ftnm Guros io5. 109. 125. 

175. i 79 
Dachir S«%JP l *9 * »63 
Dadion guunf^ 395 
Dadjad S"***"" 333. 345 
Dadjadourhi gM^m/rtf^ * «»* 
Dadjgasdan $^a) MMOTM ,lr 335 
Dalk S*s*£ 149 * 109 
Damas f \*u»r*$*frnm Tamassios * 77 
Damat Tille f \*mlwul i nu Tamasgos 

zH5. so5 
Dampad gwfu*m is3 
Daniel prophete 1>m%ft L Tanicl 5i 



Daniel evcque * i33-t37 

Daniel prctre * 29. 3i 

Danube «| ■&— ^ TaMoup 329 

Darius L « | f*4 ToreA 179. ao5 

Darius IIL 159 

Darius dernier 239. 241. 263. 3©.% 36g 

Damn $ - yJ > 35. i65. i 7 3. 177. l79 . 

325. 353*5.35.73.115.167.191.193 
Darpan $«yf^ 35 
Darid lepropbe4e1~.fr ? ^^^ 9* 
Darid beau-pere de F LUuminateur 

339 
Darid historien 35 
Dchagha Jfj— * 14 r 
Dcbarakb Jm^mfm 159 
Dcbougha Jmt-i— is3 
Decius *!»£#«• Teguios 323. 327 
Dejoces 'b£<»^~ Teovghis 101 
Dembarend 1Hfr— «g^y- *33 
Demetrius Q^i nftw y Te'medr 143 
Demorik &*ffe »75 * 33 
Denis fils de Cleopatre <rf Waf ••« 

Tionisso* i83 
Der de Kbortxene $4^ * 141 
Dercjlus 'yJrm^t-^mm Tergughai 93 
Dertad §?+—— 57. 249. 309. 329-389 

* 3-7. 11. i3. 45. 47. 81. 97. 1 1 5. 
i3i. 187 

Dertad fits de Diran II. * 29. 47 
Dertad Pacradonni 297. 299 * 147 
Dicran L §fiff*—% 101. io3-x25. 139 

* 63 

Dicran II. 171. 181-201. 253. 3o5.3o7 

* 81 

Dicran III. 299-303 
Dicranaguerd tyipmbmblrpm 121 

* 5 7 . 5 9 . 63 

Dicranouhi Sfw*"*"**-^ 107-123 
Diocletien *>^»i^«^«A«* T*°g- 

ghedianos 327. 339. 345. 349 
Diodore Yhiilorien<\4>n fjwpTiotor* 3 
Dipenus t^/frm* Tibinos 173 
Diran 1. St t r u * L ia5 
Diran II. 277. 281. 291-299 
Diran III. * 22-39. 47-51. 
Dirit $fi r l.p * 29. 47-57 
Dirong Sr7""4 * i8x 
Dizpon Sp^wl * 127. 147. 3x5. 347 

* 127. '47 

Djanik tfii/b[u-* Djanus 33 1. 35 1 
Djenk tf^ 3 '' 1 - 353 
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Djora 1 le d^fite dc) \\mu§m& 7i"p»j 

3o5 * 27 
Djouvach -&ntjm$i_ x57 
Domed, Domiticii cyn&m Tomed, 
f^nJbm^t/iittu Tomedianos 277.279 
Dork $"flp 161 
Dosb S"*** # 8k 
Douh S»«-4 3o5 
Doapi S"H*fi I 7 I 
Diupia §m^U» 299 
Dour S" I -f r a6t 
Droani $pa*fy 261 
Dzaghgalz \>«#^(r««y^«««A * 5i 
Dzop tr^V^ ,5 9* i6i.355. 379* 9. 19. 

21. Ill 

Dzovteatzi \^"4s^ mt 3kp ,5 9 
Ecbatane big"""""'*' Egpadan 363 
Ecdippon \^tm^^n% Ecdibon 191 
Eeclesiaslique \^/gkuf»is$umk Egles- 

. siassde 157 

Edesse b^^*" Etessia 1 69. 1 7 1 . 209. 

2i5.22i.223. 23i.235. 239. 245. 327 

Egueghiatz b^lf"*.? a8 9 ^^ 3 79 

, * 63. 9 3. n5. 137. 167 
Egypte Xftji-imnu Ekibdos 7. i5. 
25. 27. 187. i 9 5. 199. 3i 9 * 169. 235 
Eg) pliens \}tb"t m " u 3he Ehtbdatzih 

, 7- "• »7- 3 7- 279 

fkeraizi bf-fy-'.sfe M9 
leazar y^ut^up Eghiazar 169.317 
Elephantiasis * 43 
Eleuthere He* 1 " fJtw i4za<2 .£«/ 
, l 99 * »9 
Eleulhcropolis bz^ 3 ^^/ J Y c ^ 4/ «£- 

leuterobolis 217 
Elian b<i£" A "' i ' Eghianan 347 
Elie b?f *" Eghia * 73. 197 
Elis^e b^"£ Eghisse * 5. 73. 197 
Emesse b 1 *" * 167 
Emran b*?"*'*' 3ri 
~£nanus b^***"*" 201. 2o3. 299 
noch Xp"*ip 19 
noch disciple de Mesrob * x63 
nos \P*"4u 17. 19 
Entzak f^J^i 93 
^phese \?4>lrunu Epessos * 16 5. 167 
Epheste b^*"""" Epesdos 37. 175. 

181 
Epipbane Jjuf/nfuA Ebipan 27. 33 
£piphane eveqae * 45 
Cpiphane rheteur * 137 



s 



Epiphanie Qa*jm%MLpfr*% * 171 
]£phrem X^p^JT Eprem * 45 
Erakhna?ou bp^A^""-"*- 295 
tyraniag bf""^"^ 297 
Eraskh br*"^ 5 9- 6l ' *47- ,5 9- a 45. 

265. 271. 3o3 
Eraskhatzor \jpm*f*m**p 375 
$re?el b/^Z_* II3 
Eriza bpAc 181. 289 
Erouant I. br*"-"** I01 - io 7- ,a5 - 

171. 3o5 
tirouanl II. 239-261. 3 7 5 
Erouanlaguerd b* m£ - JM * , f- M 't*Z M ' t 

Erouantachad \*pni-uBh+**iium 2 4$ 

, * 7' 

Erouantavan b/ m *- aA *"'i <; * r a5 7 
Erouaz ff *- a "3L a3 9' *4«- a6l » a63 
Esephon b^^Hfe Essepon 91 
Esprit. S. * 69. 75. 77. 2x1 
Etbiopiens \}P"'hi"'jtp Etovbatzik 

27. 129. i3i. 179. 367 
£vagrus b <ua '* aa 7 M " 1 ' Evacaros 177 
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Otee Of^ ^7 

Oughd n*-??" M - «»("»*^p 975 
Oughioab O^i^v a63 

Ouort nrfie * 6x 

Ouortouni flff^^fe 55. i5g * 5 

Ourha fl*-"^*" 169 

Ournair n«-"3"»//* * 9* 

Ozom flff*/" 24 x 

Pacaiarindch fW^oyavA/fe^ 181 

Pacarad Champa f^-tifjaputm £«»•£ 

pjsjj 145. i53. i65. 169. 299 
Pacarad chevalier 241. 347. 357 * x3. 

19. 21. 87 
Pacaran fUwf^»«Ar 247. 261. 33 1 
Pacaran autre 261. 265 
Pacal'ra fU*f^i»f^M» 299 
Pacavan p^^t-nA 33 r 
Pacorus ^mfapnu Bagaros i6q. iqS 
Pacradouni $Juqtfmmn*%ljg 101. io3. 

v i45. i83. 199. 221. 233. 241. 359. 

297- a 99 * 87 
Pacrarant fWffum^&f. 307. * 73 
Pacrerant fWf/»A-^irf. # 187 
Pad p**- * 241 
Paghassagan \^at^mum^u§i$ i63 
Pagoar prince d'Aghlznik (W^**^ 

Pagoar roi des Ibenens * 14 x 
Pagoar Sioani 297. 299 
Pagoaragaerd (W^fff Muttym * 289 
Paidagaran ty u u mt "kT u ^' *7« 9. i3 
Paiperte fW/pi^^. 241. 343 

Pahl fU"4£t P^f '4 1 ' 3l1 - 3ai * 

325 
Pakam ^um^autT 127 
Palephalas ^—qirfwmmi Baghepa- 

dos 3i5 
Palestine ^^trumpi Baghestine 

39. l8l. X89. 203. 2X5. 225. 279. 287. 

3oi 
Palladium ^—qui+jinli 371 
Pa nan ^u»%uA 35 
Panyas ^uA[iumu Banias 91 

Pap f\o<fe 125 



Pap fils de Bel 25. 27 
Papig fV"rff # iox. X07 
Parabate %—njnummuiu Barba- 
dos ▼. J alien 3x5 
Parakhod tyunjufram 69 
Parantzem QmmjMi*r* 47. 53 - 55 - 

79.8' 
Parcham ^mp^mtT^ 
Parchamine ^mpiu»Jfy i83 
Parnas fyvminau 89 
Parnerseh fyumbtrpiirS 35 

Parnouas fyuamZbnumm IOI 

Parokh tyutiofa 5g 
Parsman tyuwRA a55 
Parsouma fWjMMM-ifi*3x5. 317 
Partadzan {W^^w^-mA 307 
Parlhes ^u*fPL Barteu 3 9 . 99. 141. 

x43. i45. x5g. 175-X79. 283. 309. 3xi. 

3i5. 3x 9 . 32i. 323. 375. 38i 
Parzapran fW/r^/fy»«A 189-193. 201. 

* 81 
Pasiphae %~uM*yk Basipae 239 
Passene fU*" 4 * »**• ,5 9- *77- a 79 

3o3 
Pauils fWfjfgf Pa^iiA s85. 3o5, 

355 
Patnicagh fV-»P^p«t 209 
Paul %M-qn* Bavghos 3o5 * 173 
Paul d* £messe * X67 
Pavos tyuf*-*Ht xox 
PazfW t 55 
Pazoug fki»ff"-l' 9 s 
Pegase ^fMiunu Bikasos 293 
Peghtokh p^H** 34i 
Peloponnese ^£fl#M*WM« 335 
Pelour rV?f * 189 
Penelope ^^^^4 Benelobe 299 
Perga ^£pf4 iterfce x8 9 
Perkicho Uppfizzy * *79« l85 
Perse ^u*pu1iu»umufu ou ^«»/"{£ 

Barsgasdan ou Barsh 171. 201. 

207. 21 1-2x7. 229. 233. 25i. 263. 281. 

293. 295. 337. 341. 349. 357*27. 29. 

37. 83. x3x. i33. 147. 179. X89 
Perses %~ch£ Barsk 7. n. 3g. 63. 

99. 109. 125. x33-x37. i55. x5g. 161. 

171. 181. x8g. 107. 209. 229. 239- 

243. 257. 159. 263. 275. 279. 283. 

299. 3o5. 309. 3x5-3x9. 323-337. 343. 

347. 35i. 363 * 9-19. 23-29. 37. 4'. 

57. 61. 65. 85-89. ioi-io5. 109. ix3. 
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117. 123. u3. 129. i33. i3g-i43- 

147. 157. i5g. 173-179. i85. 189. 193 
Prlkonpine p*l*[9pn*-pf,% 21 5 
Petra ^uimp/>u»jl^ Badriatzik 21 5 
Peznouni f^^Wi/^ 55. 295 * 179 
Peznounian f\^r/«J^«iA f\^rfi«JW. 

$uA i6i. * 5 
Phaleg fyvqkt Paghegrt 
Pharaon tyupu,*-nu Paravon* i5 
Phasael tyutmuyy^nu Pasaeghas 191. 

i 9 3 
Phenicie fy/ufyik Punigue 137. 21 5 
Pheror fylrpnip Perour 209 
Philemon ^frfiM, 3i5 
Philippe apotrc ^//"VY"" Pilibbos 

219 
Philippe pere d' Alexandre 141 
Philippe emperear 319. 323 
Philippe tetrarque ai5 
Phledon ^tr^jn^nu Pghetonios 1^ 
Phoceens $>#*$ £*"jte Pogueatzik 179 
Phraorles4>*-« |t '^«/»^««Prflorrfw 101 
Phrygie ^l^im Prukia 145. 147. 

329 
Pierre 4)£-«ym tf Bedros* 17a 
Pierre evequc 327 

Ellate ^fcipumnu BigkadoS 2 1 5. 225. 

227 
Pionrad p^f """ 237. 299 
Piourasb f^/"^""*^ 133-137 
Pirithous q&rf04« Be rites 899 
Pise itfiuutu Pisas * 97 
PI a ton 4)faar»tWfcr Bgfiadon 1 35 
Platon rhetenr * 137 
PI u ton ^{M&%/>«ro Bgfiodenios '171 
Poly crate ^{n^l^^^u Boligrades 

i 7 5 
Poljhisior pu^Jt,^ Pasmaveb 

i5 
Pompee ^tA^mr Pombeos 1 83-i 87 
Ponce-pilale ^fiqamnn* i85 
Ponl ^f»tra»«vM Bondos 3g. 159. 169. 

173. 3 I9 
Pont (le pays) 145-149. *6g. 209. 245. 

329. 367 
Porphyre ^npfflip Borpiour 3i5 
Pouknan ft*c-fWfe 209 
Poalgar fKnufiu,p Poughgar i5i 
Puulghars fW-/*««K£ 167 

Pourtar $att-pimm»p 337 
Pourz f\/r^»^32i. 363 



Priam ^n^utJhu Briamos i3i 
Prietiades ^n^t^us^u Briliadzis 93 
Probus ^«-«n#m Bropos 167. 335 

ProduS <l|/r«r^ncr BrOgyhoS 167 
ProdiaS ^pntfJ^ftauu * 171 

Promethee %njiJfcPk*u Bromiteos 

37 
Proti Armenia %a-mnfi% WpJt%fi^ 

«Ar6g 

Prorerbes W«-t»4# u*fm/2»ty >*f- 

ragA Soghomoni i3g 
Ptiachkh p^*,^ i5 9 * i3. i63 
Ptolemaide ^m^WStf^f. Bdghomait 

1 83 
Ptolemaide-Cleopatre ig5. 197 
Ptolemee Philadelphe ^«» t «Jfc#M# 

Bdghomeos 7 
Ptolemee Denis 195 
Ptolemee (autre) 187 
Ptolemees^m t ,*J&M^/?c^omca/iA 

7 
Pjrete v. Ccntaurc i35 
Pvthe q/ti/ty«~ Bulla 177 
Pythe Z^fiifrli—nu H'midos 335 
Quintus \\jii%innu Gundos 329 
Raphaimes (H^h^^ Bapaims 33 
Rasdsohoun J)**«/«/j»m#/»4'»«-2' 317 
Rechdouni fh^^-»#»«Ji^ i63. 189. 

35 7 * i3. 3i 
Resdagues fr^Mi*^* 373. 377. 379 

* 5 
Rcsdom ara? enian f r £* M '" M ' a * 107 
Reu p^Mf^jwA. Baqau 23 
Rinon Qn-fontfu hrinovn 335 
Ripsimiennes ^^iA«i^ 2/rijp- 

simiank 357. 377 
Roboam f)*"/t«£"«r Bopovam * 197 
Rome ^n-nt/sT Hrovm 173. 187. 193. 
Rodanas 0*"?-"'^""' Botanos * 45 

195. 2o5* 95. 101.335. 351.367-371 
Roma ins ^fLnJJLjjirjfip Hrovmaet- 

ziA 141. 143. 185-189. 195-199. 207. 

209. 2l3. 21 5. 223. 225. 243. 245.261. 

263. 277. 279. 287. 298. 299. 3or. 
3o 7 . 3i5. 3i 9 . 32i. 323. 335. 337. 
363. 369. 371 * 29. 39. 41. i 7 3 
Rosdom Sakdjig ()*«*«««/* u-»f-3|H 
161 

Rufa (M^A R°P l 3o1 
Rufian n^v^aiAr Bopean 3oi 
Rufus (*»£** Bopos 287 
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Rupbanus ^H.ntfHui/aa Hropanos 

137. i3g 
Sacasdan U«*/^*«*»m«A 143 
Saghamout \^u»§iu$Jh»-P 35 
Sabaganoaich y\iui t iulguMUnj i 
Sala U««f<»/ Sagha a3 " 
Salomon flnqntnA Soghomon * 7 
Samel 1)m'«A^* 11 f. 121 
Samos |)«N/ntf * 137 
Samosate ZfShf" Chamchad jg5 
Samson \}uMfifrun% Sampson 93.161 
Samson Amadooni 283 
Samuel |)«»</»«4^ 93. * 53. 1 1 1 
Samuel eveque * 179. 181. 187 
Sanadroug U««^u/«Yr/?*_4 223. 231-239. 

241. 243. 25 1. 25q 

Sanadroug prince * 7. i3. 19 
Sanassar \\$ui»u»uu»it io3. iG3 * 145 
Sanod \}u/ltnm 237. 239 
Santonkbd D""^?"*/"" 23 x 
Saphadia U«w^u#«n>Au# ao3. 299 
Sara U«Y»«# 3n 
Sardanapale \}MMt^q.u/biuuftniqnu 

Sartanabaghos 45. 89. 93-99 
Saria U«y»^«« 2o3 
Sarug 1) V°^ Serouk 23 
Sassan 1)«Mtt«b 283. 309. 3i5. 319. 341 
Sassanian U«"""&£-« tf '^p * i45 

Salan Tfrmmulbuy * 73 

Satinig U*»/?ltyf * 125. 263. 269. 

273. 285 
Saul 1)m»£^<-^ Savough g3 * 53. 83 
Sauveur 4y4fe_ Prguitch 99. 207. 

21 5-221 

Sbantarad D^u/^^iuifl * 71. 85. 

89. 93. 107. n5 
Sbantarad Archarouni * 179 
Sbantouni \S u i u ^"t"^ h b l55 
Sber U'vV *4i. 299 * i63 
Scamandre U4*«a£t/)r«Y/m/ £ga- 

mandros * 99 
Scaurus j){«»t^mr Sgavros i85. 187 
Scyllis U{/tl^<# Sgughos 173 
Scythes XMPwjfe Sgutatuk 179 

SebaSte \}ir^uMiumrutjfi-jij ^guquf^ 33g 

Sede"cias U%^#«<, Seteguia 39*197 
Seleucus U^/f^/»« Selevguios 141 
Selgouni Uf4"<J^> Sghgouni i63. 

33i. 35i-355 * 45 
Seloug U^t-f 35 1. 353 
Scm |)^J"23. a5. 3 7 



Seiniramis £utJfiputJ' Chamimm 

27. 73-89. 9 3. 9 5. i65. 193 
Sempad chevalier U «/£*«*» xo3. 347 

•i5 7 
Sempad fds de Pacarad * 87. 91. 

167. 1 59 
Sempad filsde Piourad 241-243. a5i- 

263. 267. 273-281. 297-299 
Serapadanouich \}$fuumu/ltyi_ 241: 
Sempadavan ]}JfuvMau*-ui% 241 
Sempadourhi U«£u*/««m-f»4^ »4* 2971 
Synechias ou Senekia X}lr%Irgl,uy 

Senekia 201. 299 
Sennecherim uAfc^fy/kf Senekt- 

mm xo3. io5. 149. 1 55 
Sera pis jjajgraM^* Sarabis * 1^1 
Setb U4/3 17 

Severe \\LA-pnu Severos 327. 369 
Sgaiorti Uf'ZrTT^ 9 3 * 9 s * I0I « Io3 
Sibille berosienoe Wbebw" p^*-_ 

M.aulru»1t Sib'dla Purossian 3i. 33 
Siderites UifytWP'T-^" Siribintes 

143 
Sidon U/tf^r *5iton 199 
Silon UAf^ Sighon ig5 
Silvestre \JlrqjUrMimpnv Seghpest- 

dros 35i. 371 
Sim UH* 35. 37. io3. i63. 325. 35i 
Simon Macbabee ^Jiu*-nb Chemcu- 

von 1 83 
Simon disciple de J. G. 229. 233. 24 S 
Sinope Wtfcnut Swob 169 
Siounik U/^fe 6l « X 7 I - a 97 * 47- 

57. 65. 101. 107. 117 
Siouni petite tytpc Mb^te * 9 
Sirat DfowR 45 

Sissag \)t»""4 61. 147. 157. 1 5g. i63 
Sissagan ^b uug k u '' u 6l « ^9 
Slak !)£?£ 1 63 

Socrale U* 7 ^""" Sograd 385 
Soboant u*»4»*irf- 289 
Soleilli/»^^»r^^recagn37.369* 75 

Solon JJnqnii Soghon 177 

Sopbie 1)"^ Sopi 337 

Soraction \}n^iu^Mtpnb Sarugdion 

35i 
Sos Ua« 93. 95 

Sosares XJniMwiLfiu Sousaris 89. 911 
Sosares (autre) 91 
Sosarmus Tftnuua*Jfoi$ 91 
Sosius M}n4ufinu Sovsios ig>5. 197 
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Solcr \)mum£p 141 

Sour U»»«-f» 91 

Soura |)MC|»<tf/ * 107 

Sourene \) **-(»& an. 3i3. 3ai. 38 1 

Sourene Bahlar 3i3. 3 19. 337 * i3i. 

177- l8 9 
Sourene fils d'Archavir 3i3 
Sourene Khorkhorouni * 107-111. 

n3 
Sourenian Bahlar D*Lpk%lrsm% 

^ut^mtL. 101 * 179. l8l 

Sourmag U«*tfMC»f * >75 179. 187 
Sparelhus \}*i—mJrpnu S bare tat 

9* 
Spharus £#**»-** Sparc* 91 
SpoudeeS Uaym^aar^ * ia3. 191 
Stralegie U«Yrm£f£&r Sdradiquin 

369 
Storoge \}mmpijinm Sdorkios 2l5 
Sjriens U/M*/^«vff- Assorik 25. 63. 

67. 199. 207. a45. 287. 307. 3i5 

* 99. 141. i5i. i53. 179. 181 
Sjrie lV"»/»^ >5 39. 143. 195. ao5. 

ai5* s8i * 85-189. 109 
Tacile §mljimnu Daguidas 339. 33 1 
Tad V" >53 
Tadake Oumm,^ 295. 
Taglat p^fe^f. 45 
Tajkouink *}M*«ff^/fcp ia3 
Tanan *)««&«»% * i63 
Tara t««yr«» * 107. n3 
Taranagbi t \*mtpuAiu^ 377 * 97 
Tarala fk»npmi[}$uj 209 
Tarse $—?»*% Darson 33i 
TarUre ijtt&T^arJErM Santara- 

med * 171 
Tatig 0*Wty4 193 
Taurus §«vt^rmr Dauros 1 63. 257. 379 
Tchermes Qg/tJ£* 295 
Terdchan ^^LpfmA * i53. i63 
Terence SV* ) H^'"' Derendia- 

nos * B5. 87. 95. 97 
Tesdrig <>*Tf 4 * 191 
Teutamus SAjmhAw Deudamos 

93. io3. i3i 
Tenleus S4~£"" Deudeos 93 
Thade'e puM^** Tateos 221. 223. 

325. 377 ' 

Thare fk~r~j Tara a3 
Tharsis ffc«ig»«£* 89 
Thebes p4p£ Tepe 177 



Theodore $Jkn+*pmu Teoloros 

* 167 
Theodose-le-Grand p4r«fjMf Teoto* 

* 47"7 5 - 77« 85 « 8 7- 9 s * 9 5 - 99- *©«• 
io3 

Theodose-le-Jeune * i3g. 149. i53. 

161. 173 
Theodose general * 67 
Theodose (la tour de) * 161 
Theodosopole jM-»f^»«"»«-*Y*tf ^ Tco- 

tossoabdis * i5g. 161 
Theodote Q4—"+t"~ Teodoiios 

* 167 

Thersile pta>«fo£« Tersites * 43 
Thessalie pX-Jr^jfo Tedaghal- 

zik 179 
Thessalonique p*fr»att£»fc£p Tessa- 

ghonik * 95 
Thiras pfe"-" »5. 45. 53. 63 
Thola f**ih*» Tovgha 91 
Thomas f^JLtu 219. 221 
Thorgom puf/ff^<T a5. 45. 47. 63 
Thrace Pf*"}* 179. 207. 337. 369 
Thule* p*"^ ~ Toughis * 99 
Tibere Sfrfy X>ip«r 209. 223-227 
Tidalie P^~~zH ^ 
Tigre Sl"trt" Dieris i63^~ 
Til pfc.i8i. 379*5.93 
Timaksian 1^«/S^*£«»ir lSl * ,0 7 
Tiraon $fiMi Dimon 2o5 
Timolhee S/rJ5t04«* Dimoteos * 77 
Tineus p£fc&^» 93 
Tiun $/U-& Zfc&zn 3i. 33. 43 
Tiuniens $£*—%**%£» Didanank 33. 

53. 67. 69 
Titus <^»»» jDiciof 243 
Titus II. 287. 299 
Tilus Antonin sox 
Tobie S n H*l" m Doupia 221 
Tonos con-choleros p«&m» *I '*♦«'> 

{£4^0*89 

TorUn p^ r +~& i83 * 25. 3i 

Touine V*/* * *9 

Trajan $?<*£*&** Draianos 279. 

281 
Tratkhanagaerd Tyw ^M V* 

3 7 5 
Trouasb Qy m T *9 5 
TuUengueU 'Yfi^ikj 33 
Tyr St*-?"" Duros 199 
Tzeronk 8r^ 3 * 
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Tiira* 2/r«u~ * 85. 87 
Tzolag 8"zr4 «9 
Txolaguerd Qa^dA-pm 59 
Tzor Jfc«Y» 159 
Tzunagan 3/^2r**f««& i55 
Uljsse f)f£«&* Otissevs 299 
Vachdag il^****^ 91 
Vadnian xI^/wA^mA fj«^ * 9 
Vagharch il^"Zf«7V_ 3oS - 3o 7 
Vagharch roi des Perses 3o3. 3 1 5. 327 
Vagharchabad il*»i**piufqwm 3o5. 

3 7 5 # 19 
Yagharchag ^utqutp^ut^ 39-61. 43. 

127. i3g. 143. 167. 2i3. 2g3. 3xi. 

33 1 
Yagharchag II. xoi 
Vagharchavan ^u*quipiun-u*u 3o3 
Yaghinag ilu»j£fc«wf * 39. 55 
Yaghinag prince * 117 
Vahakn 11^4*^ 125. 127. i63. 173 
Yahan Amadouni \\_us^ui% 357 * 

l3. 21 

Yahan Amadouni autre * 193 
Yahan Araveghian * 107-113 
Yahan disciple de Mesrob * 193 
Yahan Mamigonian * 67. 81. 83 
Vahe H~44 127 
Yahnonni \\_u*&i*i3*fe> 127. x63. 173. 

181 
Vahridj il^trfa'* x35 
Yaigoun il^/^/ni i83 
Yaigonnik ii^/4»<^|> i83 
Vaiotz-zor U^/wy <*"/» * 193 
Yalens il™^" VagKes *4x. 65-6g. 

75 
Yalenlinien x]_«»f£ir«i/r«*1ta* fa- 

ghendianos * 41. 45 
Valcntinicn ceW * 307 
Valere ^_**qirpfiut%nu 329 
Yalerianos ^_m»^p^uAnu Faghe- 

ranos 323 
Yan il«A 127 
Van vi&e * 8x 

Yanant il^fc-Aj. i5i. * n3 
Yanantatzi ^ufciubfjvjfe * 109 
Varaj oa Varj li^***/ , iI~/k£ 6x. 

i58. 171 
Yarajnouni ^_u»pm<Fhm&fc 61. 171 
Vara* il^/m*^ 299 
Varazud il^/m*^.,*, # 97. 99 
Varbace A^rt^k Varpag&*§v 101 



Yarun ecuyer ^uytpaA * 49-57 
Vartan general * i49~ l5 9- l85 
Vartan pere de Samel * 121 
Vartkes it-VH^" » 8 5. 3o3. 3o5 
Vasbouragan y\^uuufr>L^iut^"u 295 
Vassag ecuyer \j^i/«/«#4 * 55 
Vassag Siouni * x4x • 
Valcto *L«g& * *79 
Vazaria ^utqutf^ut 299 
Vedjiank i|^2rtr«fSrp 3ox 
Yeghentour Poulgar de Vount 

Yehmihrchabouh iL^^taf". 

«p»&.4 * X79 

V&sadjan ^$0*.**.% 321 
Venaseb Sourhab xL?"""^ U^f*- 

4--y 3o5 
Ventidius (KJA^^nm Pentitios 

195 
Veriospore ^irrfnufninvj Ferio- 

spora 233 
Vertanes xJ^f/3«A4*# 379 * 5-25 
Vesdasgar tL£«mptffflMfr 91 
Vespasien ^t-uujimiinu Fesbianos 

243. 287 
Vincentius (kfitfa** Piguend 371 
Vito (*£*»«& Pttfon 37 x 
Vologese ilutqlr^M-unu Faghekessos 

3oi 
Vram iI^lW I.*x4g. X57. 175- 

i«9 
Vram Gnerman * i33 
Vramchabonh \^*-MMJ£«i*«f/K_4 II. 
Yrandchounik ii^uwi£mi^p x23 
Vroulr A^pyp »77 
Vzerg Khacan lLjg/vf ]u«^«Ar 365 
Xerxes ^ukpguk" 89 
Xerxes roi des Perses ^uirpfuk- 

/79 
XlSUthre ^ufruni&pnu 1 5. 3 1. 35 

Zacharie prophele ^u^utpfim 38 9 * 

203 

Zamassis ^mm&m^j* 87. 97 

Zarasb £iupui—i 65 

Zareh $mplr$ 127 

Zareh fils d' Ardaches * 277. 287 

Zar&avanian ^mpk^mtimSkymU 

1 63 
Zarehnavan Quipir&mjiJb 127 
Zarichad ^tmff^tm * 53 
Zarichad de Yanant * x8i 

16 
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Zaruiair S^p^fjp 93. 1*9. i3» Zora Kenlouni £fp— * 201 

Zarouvant Quiprnt-tulf. 37 Zora Rcchdouni 29. 3i-35 

Zaroahi ^m^mm.^ 117 Zoroaslre *£j'w+j*'2*i Zratachd 3i. 

Zarlmauos ^utp^jCubnm 375 83. 85 

Zavan £m±*& 89 Zorobabcl Swtuup&L Zorapapel 

Zavene <£*»J&i 99. 10 1 * 197 

Zerouan ££—-—% 3 1. 33. 37. 43 Zouita Sf-t&iy * 81. 83 

Zeuxipon a 2J^-^i^«Yittr^euxt6io/i369 
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DICTIONNAIRE 

nSTOUtfll, fiiOfiRAPHIQHI.PHILOLOMQllI IT CRITIQUE 

POUR SERVIR D* AN NOTATIONS 

A L'HISTOIRE D'ARMfiNIE. 
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Nota : Pa rm i Ics difliculles qui no pouvaieul avoir d'cxplicatron dans le 
recueil de notes, parce que ces difficultes ne sc raltachent a aucun nom pro- 
pre, il en est une, regarded d'ailleurs comrae insoluble : e'est celle soulevce par 
ce passage, I, u. 

« Tout ce qu'il y atait de grand, dedigne d'admiration dans Irs art*, oui, tous 
les documents trouvis $a ct la par leurs soins, ils les recueillirenl el lei firent 
passer dans la lanquc grccquc. commc Yaip au A^, le za el le to au piour, le 
guienn a Yietch, el le cha au se. i 

On a divcrsement commcnle ce passage. On a soup<;onne que Molse de Kho- 
rene voulait fairc allusion a la manic-re dont les Grecs traduisaienl , avee leurs 
caractores, les noms propres chaldeens, employaot par exemple le sign/a pour 
le scitw, Ssu/paut;. Mais, comme ce rapprochement tic letires ne s'etend pas a 
toules celles citees ici, on suppose gencralementquc le passage en question a ete 
altere, tronque par les copistes. 

Voici une opinion toute neuvc, toule simple, que j'ose a peine emellrc. 

Le rapport de aip (a) au ke (k) est bien le rapport de I'alpha a l'omega, le 
rapport du commencement a la fin. 

Quanl a la nomenclature des autres lettrcs prises <a el la dans I'alphabet ( le 
za et le to au piour, le gienn a Yictch y et le cha au se ) n'est-il pas possible de 
voir dans Tabscence mSme de tout rapport entrc ces lettrcs , l'inlcntion d'ap- 
puyer sur cette idee, que : 

Tout ce qu'ils trouverent de plus pnkieux, d'abord depuis le commencement 
jusqu'a la lin (depuis Yaip jusqu'au kej, depuis ca et la (de za ct to au piour^ 
de gien/i a Yieich (du cha au se), tout a et£ recueilli. 
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AVERTISSEMENT. 



On bl&mera peut-6tre la manifere d'annoter ainsi un ouvrage, 
on dira que des notes mises au bas des pages auraient mieux at- 
ir6 Fattention , et donn6 au sujet qu'elles doivent expliquer un 
d6veloppement necessaire et imm6diat. Cela est vrai ; mais h 
c&te deFavantage se trouve Pinconv6nient. Tel sujet qui m6rite 
une note dans un endroit du livre, reproduit dans un autre en- 
droit , voudrait encore une note , la premifere n'6tant plus pr6- 
sente kFesprit. Car il ne faut pas oublier ce passage de Fintro- 
duction : — «MoYsedeKhorfenen T apas toujours suivi unordre bien 
m^thodique dans le r6cit des ev6nements ; il commence quel- 
quefois ce r£cit , le suspend , le reprend encore , et ne Facnfeve 

3ue dansun autre endroit. » II y avait done utility k rassembler 
ans unem&ne note tout ce qui pouvait se rapporter k un mftme 
sujet. Ainsi , pour les personnages, ainsi , pour les lieux, — on 
dira que des signes de renvoi ou tout au moins des asteriques 
eussent et6 necessaires dans le courant des pages pour indiquer 
qu'une note s'y rapportait ; mais, annoncer ici que chaque nom 
d'homme et de lieu a un article plus ou moins long, suivant 
Fimportance du sujet , article quelque fois born6 & un simple 
sommaire, ou table des matiferes , n'est-ce pas pr£venir toute 
objection ? 

Aprfes avoir cherch6 k justifier la forme de dictionnaire 
donnee h ces annotations, je devrais encore, tSche plus 
importante, les justifier elles-mfemes du reproche de bana- 




lais ni ne pouvais composer de ces notes savantes qui , 6puisant 
tous les textes ettoutesles scholies, denotent une vaste Erudition, 
une perspicacity profonde de la part deP6cri vain, plutftt quelles 
ne sont vraiment utiles a la masse des lecteurs qui, moins pro- 
fonds et. moins subtils, ne recueillent souvent qu obscurite , in- 
certitude, confusion. J'ai voulu, heureux si je Pai pu, fournir 
aux Arm6niens des donn£es simples, mais certaines , sur des su- 
jetsde geographie, d'histoire g6n6rale, sujets plus on moins 
absents de leur memoire , plus ou moins presents a la n6tre. 

InJocti discaui, et ament mominissr peril i. 

« Ce que vous connaissez, ( l'histoirc , la geographie ge- 
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n£rale) , me disait un Armenien , avec une simplicity naive 
qui avoue les t£n&bres de Pignorance , mais appclle la lu- 
mifere, nous ne le connaissons pas, et, ce que vous ne 
connaissez pas , vous , Europ6ens ( les faits relatifs k V Arme- 
nie), nous le connaissons, » plus ou moins. — Enfin, cette com- 
pilation ne serait-elle que la science de Claudius, simples dis- 
cours sur toutes choses , elle doit fetre utile. Les Occidentaux 
pourront sans peine et sans ennui ne consulter que les articles 
faits pour les int6resser, et ces articles sont nombreux. 

Quant aux autorit£s suivies, jeme suis attache, pour tout ce qui 
estdePArmfoiie, auxtravauxduP.LucIngigian : — notes nianus- 
crites consult6esk Venise, — description dePArm6nie ancienne, — 
g6ographie dePArm6nie moderne, — archeologie de PArm6nie; 
si je ne cite pas Pauteur k chaque emprunt, c'est qu'il est facile 
aux Arm6niens et aux Armenistes de chercher a la table des ou- 
vrages ci-dessus , le nom cit6 t et qu'il est inutile aux autres de 
leur indiquer la page k consulter dans des livres qu'ils ne peu- 
vent lire. Si je n'ai pas cit6 les memoires de Saint-Martin , c'est 
cpie : il vaut mieux, jepense, en pareil cas, recourir aux autorites 
indigfenes, qu'k ceux qui, en les consultant, ont bien pu se trom- 
per quelquefois. — Moise deKhorfene est souvent laseule autorit6 
a suivrepour labiographie des personnages arm^niens, de- 
puis HaYg jusqu'au aernier Archagouni ; les autres historiens 
n'ayant fait que suivre son r6cit. Cependant la vie des SS. en 
armenien, tir6e des 16gendes, complete les donn^es imparfaite- 
ment fournies par Moise de Khorfene sur les patriarches et saints 
qu'il cite; le dictionnaire des nomspropres par Mekhitar-Abb6, 

?our la precision et la lucidit6 des articles, la grande histoire du 
. Tchamtchian, pour le d6veloppement des points difficiles et 
contests, devaient aussi 6tre consults avec fruit. Pour la partie 
historique sacree, j'ai suivi le recit des Ecritures , avec soin de 
pr6ciser les principales dates, defaire suivre chaque nom de son 
etymologic, de citer surtout Pauteur des Antiq. judaiq. , Josfephe, 
dont le temoignage d'ailleurs est souvent invoqu6 par Moise de 
Khorfene. Pour ce qui est dePhistoireg6n6rale des personnages 
syriens, mfedes/perses, grecs, romains, mentionn^s en passant ou 
avec quelques particularity dans Moise deKhorfene , les autorir 
t£s , les sources sont nombreuses ; mais k cruoi bon refaire cecjue 
cent* fois on a fait encore mieux ; j'ai puise dans la compilation 
justement estimeede M. Bouillet , Dictionnaire universcld'kisloire 
et de giographie. 

Lorsque les faits cites par Moise de Khorfene P6taient 
de la meme manifere par les historiens connus , j'ai souvent si- 
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— Ill — 

Snale cette heureuse concordance , j'ai surtout signal^ les cas de 
issidence , t6moin l'histoire de Cr6sus et de Cyrus. Persuad6 
que vouloir tout expliquer , c'est tout embrouiller, je n'ai point 
cherch6 k concilier des opinions presque toujours inconciliables; 
Herodote, Xenophon, Thucydide, depuisdessiecles, expliqu6s, 
analyses, commentes chaque jour, ensont-ils pourcela mis au- 
joura hui plus d'accord? — « Laissant de c&te les formes du 
style. »... « Nous ecrivons avec simplicite de langage cette his- 
toire, » dit Moise de Khorene, III, i, — et moi, disciple inhabile, 
plutdt qu'iraitateur adroit, croyant suivre en cela Texemple du 
mattre, j'aisouvent, dans ce dictionnaire, expose les faitsparsim- 
ple 6nonciation, clairement, brifevement, autant que possible, 
sans m6me prendre soin de lier les phrases. 

Quant aux difficultes du texte, il etit ete bon sans doute, mais 
fastidicux, de joindre ici des notes purement linguistiques, 
qui d'ailleurs ne pourraient pas redresser partout une analyse 
grammatical souvent d6fectueuse. Cette infraction apparente 
aux regies de la grammaire, est-elle licence chez Moise de 
Khorfene, ou ignorance de la part des copistes qui nous ont 
transmis ses Merits? Peut-6tre le fait de Tun et des autres. ILa 
phras^ologie est aussi parfois trhs embarrass^e ; les idees n'ont 
pas toujours un complement rationel et n^cessaire, les descrip- 
tions une precision saisissante, qui puisse les faire traduire sur 
la toile. Que conclure de cela? J° que Moise de Khor&ne, plus 
clair assur£ment que la plupart des 6crivains orientaux, a en- 
core quelque chose de ce vague qui entoure leurs pens£es ; 
2° que peut-fitre Moise dc Khor&ne n'a pas eu le temps de re- 
voir son ceuvre, d'effacer, de modifier, d 6claircir des passages 
inutiles. incomplets, obscurs. II faut avouer d'ailleurs, pour 6tre 
juste, je le dis quant h l'exposition des faits, je le dis aussi quant 
a la phras6ologie, que les reproches d'obscurite, de confusion, 
apphcables au premier livre , surtout aux premiers chapitres 
de ce livre, le sont beaucoup moins au second et au troisi&me 
livre: quand le jour commence, lobscurite rfegne encore ; peu 
a peu ei\e se dissipe, et la lumtfre se fail. 

Est-il un histonen qui plus que Moise de Khorfeneait pris soin 
de declarer sa sinc6rite?« Jevaistout temontrer, dit-il k Isaac Pa- 
cradouni. . . sans mettre rien d'imaginaire ou d'inconvenant dans 
nos recits , rien autre chose que ce qui est dans les livres, ce qui 
se trouvc par exemple dans les discours des hommes sages et 
profonds, de qui nous avons justement tdche de rasscmbler , de 
tirer nos documents archeologiques ; nous dirons que nous som- 
mes demeur6 juste et v6ridique dans cette histoire, par go&t , 
par conscience C'est avec ces dispositions qu'est faite notre 
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IV 

compilation. Dieu le sait. Louable ou blamableaux yeux des 
hommes, nous somnies indifferent a leur jugement. » 1, xix. — 
Et voilk I'historien qu'on accuserait d'une aveugle credulite , je 
dirai plus, d'inventionscoupables, poursecreer des autorites fac- 
UceslOtezd'un monument la pierre angulaire deledifice! ce mo- 
nument, fut-cc le temple de la verite, croulera. Ainsi croulerait le 
monumenthistoriquedeMoisedeKhorene,sironcroyaitavecquel- 
ques savants que Moise de Khorene admettait sans examen tous 
lesr6cits, que sa premiere autorite n'estqu'unmythe,quele pre- 
tendu Mar-Apas-Gadina est un dtre id6al,fictif, creature d'inven- 
tion, entouree, pour mieuxtrom per, d'accessoires en apparence 
naturelsetvraisemblables, un 6diteur pr6te-nom , responsable 
ou irresponsable, de bruits populaires , de traditions mensonge- 
res. Avec le scalpel du scepticisme qui disseque une a une toutes 
les parlies dun corps historique, parce qu'on en trouve quel- 
ques-unes defectueuses, on conclut que le corps de l'histoire ne 
meriteaucune attention. Mais de quoi n'a-t-on pasdoute? Quel 
est le monument historique k l'abri des attaques du scepticisme ? 
La Bible n'est-elle pas tomb6e pii?ce a piece , s'il faut les en croire, 
sous les coups de certaines incr&iulites allemandes? L'existence 
de J.-C. n'a t-elle pas 6te niee, et le Sauveurde tous n'est-il pas 
regarde par quelques-uns, voire m6me par des Chretiens, comme 
un mythe plus ou moins di vin ? — Je ne veux pas dire que Moise 
de Khorene ne sesoit jamais trompe, je crois qu'il a pu quelque 
fois 6tre tromp6, mais je crois qu'il n'a jamais voulu tromper. 
D'ailleurs ne s'adressait-il pas h des contemporains , dont quel- 
ques-uns du moins, pousses par l'interfit de la v6rit6, et peut-6tre 
aussi par Tinterfet de l'envie, verifiant l'exactitude des donnees 
(notamment pour ce qui concerne Mar-Apas), citees par Moise de 
khor&ne^'eussent pas manque de crier a l'imposture, s'il y avait 
eu imposture. Ainsi done, consider6 comme corps d'histoire, 
1'ouvrage de Moise de Khorene merite , ce me semble, toute atten- 
tion. La critique pourra bien s'exercer sur quelques points; mais 
le litre de v6ridiques restera comme un droit acquis aux princi- 
paux documents rassembl^s par Moisede Khorene. Peu d'histoires 
desanciens temps en fournissent d'aussi precieux, d'aussi pro- 
pres afairejaillir la lumi&rede Investigation historique sur une 
plus grande masse de faits relatifs aux principales nations de 
Tantiquite. 

Nota. Beaucoup de fautes , beaucoup d'erreurs de chiffres 
ont du inevitablement se glisser dans un travail aussi long , 
aussi complique. Le lecteur judicieux les trouvera sans peine; 
mais (le veritable savant est toujours indulgent), enfoveurde 
quelque bien (s'il y en a) , il pardonnera beaucoup de mal. 
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TABLE DES ABRtVIATIONS 



Nota. Dans It prlsente Dole d*abr<- A. T. siguiDc: conteou dans lAncien 
viations: | Testament; 

N. T. signifie: cod tea u dansle Nou- 
* signifie : fit* to dictioBontire ; Iveau Testament. 



Emploi des chtjffres 



Les chiffrea romains, selon lean deux 
proportions : grande, I , — petite, i, in- 
diqucnt les livres et les chapitres dun 
on v rage. — Nota : le chiffre du livre ne 
se met que devant ]e premier chapitre 
cit6 de ce livre. 

Non precede* d'un nom (Hauteur, les 
cbifTres romains, grande ou petite pro 



portion, se rapportent touioursaux livre* 
ei chapitres de Molse de fehorene. I (li- 
vre). xxxn (chap.)- II,XCII. HI, LXVIII. 

Le chiffre arabc pre*ce^c* f ou non pre- 
cede" d'un grand chiffre romain. indfqn* 
la pagination, le verset, s il s'agit de la 
Ilible, le vers s'il s'agit de poetes. 

N. B. au lifu de: Nota bene. 



Abreviationt principales. 



Sont seuls abrege* ( par If s premieres 
rettres),les noms propres le plus souvent 
cites. Exemple : 

Agat. au lieu de : Agatange ' , histo- 
rien grecou armlnien au IV'sierle. 

Act. an lien de : Actes des apotres, ou 
hisloire (28 chapitres) du christianisme 
depuis I ascension dc Jfaus-Christ, (33) 
jusqu'a l'arrivee de saint Paul a Rome 
(65). — N. T. 

A mm. on Amm. Mafic , au lieu de: 
Ammien-Marrellin , autcor latin (1 V e »ie- 
cle ) d*unc histoirc des empcreurs ro- 
mains, depuis Nerva jusqu'a Valenti- 
nien. 

Ardzb ou Th . Ardzrs au lieu de Tho- 
mas Ardzrouni, historien armfnien du 
IX^siecle. • 

Ass. ou Assoi . au lieu Assolig ou As- 
soghig (1X« siecle)autcur dune hisloire 
en trois livres,d'Arm*nie,dcpuis l'orlgine 
Jusqu'a 1 ,000 ou 100 de Jteus-Chnst. 

Av. J.-C — ap. J.-C au lieu de : avant 
Jesus-Christ, apres Jfcus-Christ 

Cob. au lieu de: CorintMens (fpitres 
de S. Paul ' aux ) : la l r f pilre a x* 1, la 
2* xiii chapitres N T. 

Dan. au lieu de: Daniel , prophele 
xiv chapitres. 

Deut. ou Del t lb. au lieu de DtuteV- 
ronome ( scconde loi ) 5* des litres de 
Molse (A. T), en xxxiv rhapiirei.40 li- 
vres, dont xxv perdu*. 

D100. ou Dion. de'Sic.au lieu de: Dio- 
dore de Sicile * . 

Eccl. tu lieu de * Eccle^iaste, rerueil 
en xi chapitres de sentences , dc moral! 
tes, tttribul a Salomon \ A. T. 



E cclks. au lieu de : Ecclesiastique, re- 
cuicl en li chapitres de : exhortation a la 
sageisc,sentences, morales, Cloges des pa- 
triarches, des Piophetes, A. T. 

Esi>, ou Esdr. au lieu de : Esdras,doc- 
teur juif au V c s*irle'avant Jesus-Christ , 
qoi fixa le ration des livres saints, et v 
ajouta 2 litres, appeleg livres d'Esilras, 
Tun contient dix chapitres, I autre dou/e 
e*«apiires. A. T. 

Era.au lieu dc:Eusebe, rhroniqoe (d'j 
(relle iniprimle a Venise » en 2 parties. — 
Eus. Pre'p. ev. 011 Prfpar. evang., Ih>t 
eccl . au lien de : Eusebe, Preparation evan- 
gCuque, Hisloire ee«-le>iastique *. 

Ex. au lieu de : Exode (sortie) livre en 
xl chapitres delaBiMe, A. T , ou histoire 
des Ilebreux depuis la sortie d' Eg y pie jus- 
qu'a la dtfdicace du tabernacle dans le de- 
sert. 

Ezfx. au lieu de : Ezed iel, le 3* des 1 
grands prophetes, sous Jlchonias (585 a v. 
J.-C.\ Dans xlviii chapitres, predit en 
termes obscurs et Inigmatiques la captU 
vile, la ruine d* Israel , les malheurs des 
autres nations, etc. AT. 

Gal. au lieu de Galates ( tpftre de 
S. Paul aux), vi chapitres. N. T. 

Gen. ou Gh*EAL.des Ilebr.au lieu de. 
Genealogie des Hebrcux Voyez Moisede 
Khorene. I. xix. 

Gb*. au lieu de:Gene*c] (generation), 
premier livre \ t chapitres) de la Bible, 
du Peotateuque, ou hisloire de la Crea- 
tion , des premiers homnes jusau'a la 
mort de Joseph et la naissance de Moise. 

Hkbb. au lieu de: Ilebreux (gpitres, 
xiii chapitres, de S. Paul aux). 
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Hen. ou Hmbod. aa lieude : Herodote' 
<9 Uvres). 

Ing. ou Ingig. au lieu de : Ingigian, 
raoine armenien de Saint- Lazare a Ve- 
nise, auteurde: Geographie universellc, 
— Description de l'Armdnie ancicnne. 
(Arm. anc.) — Arche\)logiederArm6nic. 
(Arch. Ann.), itnprimee a Salnt-Lazare 
en 1835, depuissa raort. 

Is. au lieu de: lsale, prophetc % lxvi 
chapitres. A. T. 

Isb. au lieu de: Israel *. 

J. au lieu de : Jean I'eWangdliste*, de 
pi us a u teu r de T Apocalypse et de 3 e pit res 
caooniques. 

jER.au lieu de : Je>6mie le prophete *, 
(lu chapitres, plus lamentations, v cha- 
pitres). 

J. pr4ccd6 de S. ou saint designc saint 
Jerome, n£ en Panuonie (331), mort (420) 
auteur d'ecrits bistoriques , polemiques , 
celebre surtout par la (Vulgate) traduc- 
tion de la Bible d'apres l'henreu. 

Jos. Ant. ou anti<j. jud. — de Bell. 
au lieu de : Josepbe*, 1'historien, auteur 
desantiquites juda'iques en 201ivres.— de 
la guerre (de Bello) des Juifs. 

Jos. au lieu de : Josue * ( histoire de), 
xxiv chapitres. A. T. 

Jug. au lieu de : Juges * (xxi chapitres) 
Bible, A. T. Voy. Moise de Khorcne. I. 
xix, g^nealogie des Ugbreux , de Godoniel 
a Heli. 

Juu. au lieu de Judith. A. T. ( xyi 
chapitres*) ou histoire de Judith, herofne 
juive a Be* thulie , celebre pour avoir as- 
sassine* Holopberne , general de Nabu- 
chodonosor, qui assiegeait la ville de B6- 
thulie. 

Laz.ouLaz. Pabb. au lieude Lazare 
Barbell i ( de Parbe) , historien armlnien 
du v e siecle, qui signale surtout ce qui se 
rapporte a I'invention des caractores ar- 
memem, auxprogresdes Arm£niensdans 
la litterature armlnieirne, grecque, aux 
versions de la Bible tl autres ouvrages 
classiques, aux guerres des Armeniens 
contre les Perses, leurs persecutors, a 
l'heureux 6tat des Arm^nienssousVahan 
Mamigoni, et aux principaux faitsetges- 
tes de ce prince jusqu'a Tan 484 de Jesus- 
Christ. 



Mac. au lieu de :Machabee*,A.T. eu 
II livres, dont le premier a xvi chapitres,lc 
second xv. 

Mat. ou MATTii.nu lieude Mathieu*, 
Ivanglliste ( xxvm chapitres). 

M.deKn. autleude:Molse de Khorc- 
ne \ 

Nomb. au lieu de : Nombres (les), A. 
T. , en xxxvi chapitres, dont les trois 
premiers contienncnt le denombrement 
des Hebreux, de la ce nom : les nom- 
bres, ou histoire des Hcbreux pendant 
les 40 amines passe'es dans le dfeert. 

Pa us. au lieu de: Pausanias, e*crivaih 

Srec au III® siecle , auteur, vers 274 de 
.-C, d'un voyage historiqueen Gr6ce, 
ouvrage tres interessant. 

Pouz. au lieu de Boozant, ou Faustus 
de Byzancc, auteur armgnien (1 V c siecle) 
d'unc histoire arm6nienne jusqu'a Van 
390, ecrite par lui en grec, traduite de • 
son temps, on le croit, en annenien. 

Proc. au lieu de : Procope, historien 
grec , ne* a C^aree en Palestine, mort 
vers 565, auteurde : 1° histoire de son 
temps en 8 livres ; 2° histoire anecdote 
( c' est-a-dire inldite ou secrete ) ou il 
substitue le blame aux e*loges donnes par 
lui dans Tautre histoire a Justinien, a 
rimpcratricc Theodora, a BClisaire, etc.; 
3° six discours sur les monuments Aleves 
par Justinien. 

Ptol. au lieu de:Ptole"mee,astronome- 
gdographe ( 125-275 de Jesus Christ ), grec 
ou egypiicn, auteur de: systemeastrono- 
mique qui fait tourner le soleil, les astrcs 
autour de la terre, systeme re n verse" par 
Coper n ic . — Com posi lion mathema tique . 
— Optique.— Geographic en VIII livres. 

Ps. au lieu de ; Psaumes (cl ) de Da- 
vid \ A. T. 

Stbab. au lieu de : Stfabon, d'Amasee 
en Cappadoce, n6 vers 50 avant J.-C, 
mort vers la fin du rcgne de Tiber*, au- 
teur des roe*moires historiques (perdus ). 
— Geographic en 17 livres, conserves en 
grande partie. 

Les prenoms romains sont abregea se- 
lon F usage. Exemple: 

C. au lieu de : Caius. 

Fl. au lieu de: Flavins. 

Jul. au lieu de : Julius, etc., etc. 



Pour les noms communs, dans les articles geograpkiques. 



Cant, au lieu de : canton. 

Cap. ou Capit. au lieu de : capitate. 

Cn. L. au lieu de : chef-lieu. 



Fl. au lieude: fleuve. 

M. ou Mont, au lieu de : raontagne. 

Pbov. au lieu de : province, etc. 
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DICTIONNAIRE 

HIST0R1QUE, GtOGRAPHIQM , PH1L0L0GIQII1 ET CRITIQUE, 

POUR SEftVIR d'aNNOTATIONS A L ? H STOIRE D ARMENIE. 
— B#Q H » 



Abahoupci , satrapie etabKe par Vag- 
harchag I er , ct descendant dc Halg. 11. 
Tin. — Appelee race puissante el bra- 
ve, lxv. — ( Voy. Chamchacran , Ma- 
nedj. Abahouni). — Abahouni , canton 
da la province Douroupe>an , dans la 

Srande Armlnie, d'apresTh. Ardzr., an 
ord de la mer de Feznouni , au pied de 
la grande montagne Maris, selon Pouz. 
iv. — Ville rittfe par Pouz. Aghi-Ork.— 
Village, Talaris ou Adzour.— Ass. u. 3. 
dit au lujet de I'empereur He*racliu< , 
u passant par le camp des Abahouni, 
dans le village de Khodj. » 

Abdiou, prince podagre de la ville 
d'Edesse, tr*s honore dans toute 1» mai- 
son du roi Abgar, gueri par 1'apotreTha- 
dee II, xxxiii. 

Abel ( vanite*), deuxieme fils d* Adam, 
toe* par son frere Cain . vers Tan 130 du 
moude. Gen. iv. — te que Molse de 
Khorene, dit d'Abel. I. iv, est la rep^ 
tition de la Geneve. — Ces paroles : « Ven- 
geance sera tiree depuis le sang d'Abel , 
du juste Abel.... » M. de Kh. II. xcu . 
— sonl imitces de : Gen. i v, 10. — Hebr. 
xii , 21. — Mat. xxiii , 35. — ( Voy. a 
ce sujet l'article Zacharie. ) 

Abel pnHre qui proroet au roi Vram- 
chabouh, d'appliquer a la langue Ar- 
mlnienne, les caracleres disposes par 
l'Cveque Daniel , son proche parent. — 
« lnstruit et forme par Daniel , apres 
avoir dispose^ selon 1 ordredeTalphabet 
ffrec , les anclens caracteres des lettres , 
II alia les presenter a Isaac-le-Grand et 
a Mesrob. » — lnsuflisance de ces carac- 
teres 111 , LII. 

Abersam ou Abracam , nom propre 
en armlnien , designe aussi une especej 
de baume. On pense qu'il doit avoir ce 
sens. II , xv. — (Voy. d'ailleurs Jos. de 
Bello. I , vi. 

Abersam-Sbantouni , aprts la mort 
de Chabouh, tils de Hazguerd I", roi 
des Pcrses, dans le combat livre" par les 
Armgniens contra lea Perses , tue leur 
general. III. L vi 



Abgar , corruption des mots arme*- 
niens Av?k air I senior) , titre accorde* 
longtemps avant l'age , aux vertus d'Ab- 

§ar. 11, xxvi. — Celte origme du nom 
'Abgar, tiree des archives d'Edesse par 
Mar- A pas, souvent rlpltee par les his— 
toriens arme'niens, dement Tantiquite* 
plus reculle attribute a ce nom par As- 
semani , d'apres Denis le Syrien , histo- 
rien poste>icur a M. de Kh. au moins de 
quatre sieclcs. Cette etymologic d'ail- 
leurs se retrouve aussi dans Eus. par- 
tie II, 296. « A Edesse regna Abgar, 
homme excellent , comme Ye rapporte 
Africain. » — II n'y a rien non plus de 
certain dans l'assertion d'Assemani qui 
veut qu' Abgar ait 6te roi de Syrie et non 
d'Armlnie , car la succession des sou- 
verains d'Edesse jusqu'a Abgar rappor- 
te"e par Diogene , est tres douteuse ; ces 
souverains n'&aient autres que les prin- 
ces Armeniens ou Parthes, institue's par 
Vaghitrchag I r , avec le titre de princes 
cTAghtznik , comme nous le voyons dans 
Mar-Apas. Celte principautd futensuite 
nominee Toparchie ( Voy. histoire de 
Tchamichian. I. p. 569-578. — Cct Abgar 
estsurnomme par lessyriens, Ouchouma 

Lie noir) et appele* pur Jos. Monobaze. 
' etymologic donn£e par M. de Kh. ci- 
dessus, parait prcTe'rable a celle qui fait 
driver Abgar dun mot arabe signiflant 
tres puissant, nom donne\ est-il dit, a 
plusieurs rois arabes d'origine. comme 
les noms de Pharaon et plus tard de Pto- 
le'me'e out e*te* appliques a plusieurs 
rois d'Egypte. 

« Les archives d'Edesse contiennent 
1'histoire de tous les Tails et gestes de nos 
rois jusqu'a Abgar, et apres Abgar, » II, 
x. —Filiation d'Abgar. xxiv. — Abgar 
monte sur le trone, la deuxtf me annce de 
son regnerArnie"nie passe sous le joug des 
Romains. — Naissancede J.-C. Troubles 
entre Abgar ei Herode, xxvi. — Abgar 
fonde la ville d'Edesse , ( Voy. Edesse. ) y 
transporte sa cour, ses dieux ; ses archi- 
ves , autrefois elablies a Medzpine ( Ni- 

1 
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?;ei. — Oo ne sail ce qu'est detenu, par 
a suite des temps, l'original des lettres 
et cle 1' image miraculeusc. On ne peal 
dire si cette image a servi de modele au 
type que nous avons de J.-C. , et que 
M. Raoul Rochclte fait remonter au 
temps des Gnosliques, he>(Hiques des 
premiers sieclcs , qui rendaient une es- 
pece de culle aux images reprtfsentant 
les grands hommes , au premier rang des- 
quels ils placaient J.-C. — Abgarr slgue- 
ri et baptist par Thadte, ( Voy. Thad^e 
a poire ). — Suite des lettres e'erites par 
Abgar au sujet de la divinite* de J.-C. — 
el adresslcsa Tibere, qui lui re pond, a 
Tibere de nouv«au, a Nerseh, a Arda- 
ches, — « Abgar n'avail pas encore re^u 
reponse a ees lettres, lorsqu'il meurt, 
ayant regn6 trentc-huil ans, » II, xxxm 
Abimklech ( pore roi ) , cite* par M. de 
Kb. dans la gen&ilogie des hebrcux. 1 , 
xix,— fils de Ge'deon, jugc d' Israel et de 
Druma sa concubine — jup. vin , 31 
tue soixanle neuf de ses freres , — prend 
le titre de roi dlsracl , 136, av. J.-C. — 
regne 3 ans , — tue dun coup de pierre. 
ix, i. — (Voy. aussi cbron. d'Eus. 1. 161 , 
169. 11,129. 

Abraham. d'abordAbram (pored' une 
grande elevation), fils deTbare" , ne" aUr 
en Cnaldee. 1996 av. J.-C, diiieme pa- 
triarcbe, G£n . xi, 26-31 , ( onziome, selon 
M. deKh. I, v,parsuitede l'intercalla- 
tionde CaYnan). — sort de son pays, va en 
Egypte a cause de la famine , — fait pas 
ser sa femme Sara! pour sa sceur; Pha- 
raon enleve Saraf , mais bientot la rend 
a Abraham , xii , — retourne en Pales- 
tine , se slpare de Loth sou neveu, xiii, 

— recoil la promesse d'une nombreuse 
posterity, xiii, 15. — xvn, 4, 16. — 
xvii i, 10. — « De toi sortiront les rois des 
nations. » M da Kh. 11 , i. — JV B. He* 
mots : « Des nations, » ne sc trouvont 
quedansleseul exempt, grec complutese, 
Gen. xvn , 6, mais au verset 16, ils se 
trouvent dans toutes les versions. — Dans 
la valine de Mambre, ou A brain sVsl <Ha- 
bli , Dieu lui apparail , fait alliance avec 
lui et ses descendants, lui ordonue la cir- 
concision corn me signede cetto alliance. 

— Abram , qui n'a pas d'enfant de Sarai, 
Spouse sonesclave Agar, ft en a Ismael , 



dit PEcriture, (Voy. Gen. xxv, i.) Abra- 
ham prit pour femmeCelhura.»M. deKh. 
1I,lxviii. — Mortd'Abraham,a175ans. 
GCn. xxv, 8, — selon M. deKh. I, xix, 
sous Ninyas (fils d«* Ninus et dcSemira- 
mis).Findes jours d'Abraham.( Voy. en- 
core II , i. — Eloge d' Abraham , Eccles* 
xliv,20, — propose" a imiter, Isz. li,2, 
— appele* pere de plusieurs nations et de 
tous ceux qui croient Go*n. xvn , 5. — 
Mat. in, 9. Luc. xix, .9. — Jean, vui, 
39. — Rom. iv, n, 17. — Touchant 
Abraham etsaposte>ite\ Voy .JosuGxxiv, 
3. — Isr. xli , 8. — Ezec. xxxm , 24. — 
II Esdras. ix , 7. — Gal. in , 7. — « D'A- 
braham descend la race des Parthes ; » 
M. de Kh. II , cxvm. — Voy. aussi <ur 
Abraham. Eus. premiere partle,98.107. 
HO. 141. 155. II. 17. 63 75.307. 

ABYDfeNe , ainsi nomine du nom d*A • 
bydos, sa patrie, disciple d'Aristote, au- 
teur dune hisloire des Chaldeens et des 
Assyriens, histoire dont il ne reste que 
quelques fragments dans la Preparation 
evangelique d'Eusebe, — cile au sujet des 
patriarches, d'Alorus, I, iv. — au sujet 
de Ninus. — « Les fails sont vrais, car 
ils noussont rapports par A bydene,histo- 
rien tres sou vent veridique. » — v. (Voy. 
Ninus.) — au sujet des captifs fails par 
Nabuchodonosor en 1 boric, 11 , vm. — 
Voy. Nabuchodonosor.) — (Voy. aussi 
Sus., 1 partie, 46—61—81 139, 356 ) 

Acace, AcACiDs,eveque cite* a la suite 
de la lettred'Isaacau general Anatole. — 
Anatole, g£ne>al de Theodosc, laisse les 
disciples de Mesrob dans la ville de Me- 
liumeauprcsd' Acace, III, lvii. — Acace, 
e*vequedeMelitenc, cite a Toccasion du 
concile d'Ephese , en 431 , lxi. — N. B. 
On croil qu'il a ete martyris6 sous De- 
cius. 

AcHDicnAn, au canton de Daron, pro- 
vince de Dourouplran , lieu tres uucieii, 
ainsi appele* a cause de la multiplicity des 
ceremonies el sacrifices qui se faisaicnl 
dans son temple celebrc. — Statue virile 
d'Hercule, prise pour Vahakhn , elcvi'c 
paries Vahnouni, en la coutrtfede Daron, 
dans leur propre village d'Achdichad , 
aprcslamortd\\rdachesl' r II, xu -Statue 
d Aphrodite, placee par Dicran II, pres 
la statue d'Hercule a Achdichad, xiv. — 



xvi, 4, etc. , — appele* Abraham, (pere - Sous le Chrisiianisme, au V sicc!e,le 



de beaucoup de nations) , — son hospi- 
tality, — il adore des anges sous la figure 
d'bommes. — Prie pour les habitants de 
Sodome, xvin. — Naissance d'lsaac, se- 
lon la prediction des anges, xxi, 2. — 
Eft prcH a immoler son fils Isaac, xxn , 



corps d'lsaac le Grand fut depose a Ach- 
dichad. qui est au canton de Daron. Ill, 
lxvii.— Pouz., 11,19, dit qu* Achdichad 
e*tait bati sur une Eminence pres TEu- 
phrate, vis-a-vis le Taurus. — IVabord 
propriOte des Vahnouni, cc lieu fut rtfuni 



9. — Adore les habitants du pays. achote, par Dicran II a la couronnc. puis passu 
unse'pulcrepour ensevelir Saraf, xxin.|avec tout le canton entre les mains des 
— Envoie choisir une femme pour lsa-iMamigoni; e'est ponrquoi M.deKh. dit, 
•c, xxiv, 4. — « Apres la moitdeSaia'lII, i.xvn, « ils Icdepuscrciit St Isaac* 
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dans lenr village Achdichad , au canton 
de Daron. » — Id. — Ass., II, 1. — 
Le ricbe temple d*Achdichad existait 
avant Dicran II, qui appela ce village 
Achdichad, mail il lerestaura. Ce grand 
temple tf tail partagd en trois. d'apres Aga- 
thange.consacrtechacun a differentes ido 
les. Le premier sappelait Vah'Wajan, el 
contenait la statue virile d'Herculc, en 
bronze dore*. — Le deuxieme temple etait 
consacre* auxdivinites d'Anaid (Venuv. 
Plut. dit que Lucullus , en allant a Si- 
nope ou Sosini , c'est-a-dire a Dzops , el 
en traversant l'Euphrate, vlt des iron- 
peaux destines aui sacrifices d'Anaid, di- 
vlnlte* trcs honoree des habitants. — Le 
troisicmc temple etait pour les divinites 
de Vtfnus Aphrodite, comme l'eiplique 
Agathan^e. Autantce village <Hait celebre 
sous le paganisme , autant it le devint 
sous le Christianisme ; I'eglise balie par 
St Gregoire l'llluminateur fut la pre- 
miere de toutesou s'clevcrcnt le premier 
autcl ct les premiers fonts baptisiaux 
(Voy. Agat.) Cest pourquoi Pouz. I'ap- 
pelle e'alise mere. Cette egiise, fondle 
par St Grcgoire, fut dtftruite, lors de l'ir- 
ruptionen Armdnic, par Abdoii'dm, ne- 
veu de Mahomet. — II parait qu'il yaval 
one autre Egiise oil rcposait le corps de 
St Isaac, comme on le voit par ces paro- 
les de Laz. de Parbe. 61. « Les Mami- 
goni, apres avoir enterr^ les restes de 
St Jean, batirent cette magniOque egiise, 
dltruitepar Tainerlan.(Voy.Nouv. Arm. 
193, Arm. anc.,9'i-95-96.) 

Achillv, lils de Thetis ct de Pelee. le 
plus grand des hero le 

Couvcrt d'une armi fa- 

briquec par Vulcain lie 

par les plus grands c nl 

si*p.ircdes Grecs, a cause de I enlevement 
de Briseis, sa mattressc, par Agamemnon, 
Achillo rcprend les arrnes apres la mort 
de son ami Patroclc, tuc Hector, le trSme 
trois fois autour des murs de Troie 
Comme il allait 4pouser Poiyxene, fille 
de Priam, blessed au talon, seule parti 
vulnerable dc son corps , Achillc meurt 
la dixieme annec du sitae de Troie. — 
lllhdc, Odyssce, Ovidc, Encide. — Zar- 
mals tue" par Achillc. I, xxxu. — Alexan- 
dre dc Wace'do nc, vingt-quatrieme des- 
cendant d'Achille. II, n. — « A re hag 
flits vaillant en apparehre qu'Achille. » 
II, ix . — Achiilc francbissant le fleuve 
Scamandre. xl. 

AciiKUATAR,crug^n6ralementroides 
Alains, pered'Achkhetie, femmede Der- 
tadl r . II, i.xxxiu. 

AcnKDATAR,delaracedesTimaksian, 
veut allcr rejoindre Khosrov (III), apres 
la separation de TArrne'nic. HI, xliii. 
— S'cfTorce dc porter a ce prince ses tre> 



sors, qu'il a tir<*sde U forte esse d'Ani* 
mais il est arret*. Delivre par Isaac, che- 
valier, il se rend pres dc Khosrov, qui 
recompense son devouement. xlv. 

AcakUr >f, II, Lxxxm. Fiile d'Ach- 
khatar.cpo'iseDertadl r . — aAussi gran- 
deque leroi.»—«lnscriteau rang des Ar- 
cha^ouni, » revetue de la pour pre, mere 
de khosrov II. II,lxxxiii. — Figure en- 
core dans Thistoire dess»intesRipsimien- 
nes. — Apres la mon de .«on epoux Der- 
tad, retiree a Carni, Achkhene menenne 
vie toute religieuse jusqu'a sa mort 

Aciiod, ancien noin usite* dans la fa- 
mine des Pacradouni. M. de Kh. dit que 
cest le meme nom qu'Assout. II, lxiii. 

Achotz. « Quant aux etats d'Achotz, 
aux proprieties de Dachir. Vagharchag en 
inveslil les enfants de Coucbar , descen- 
dant de Haig. II, vm. —(Voy. Dad- 
jad ) — llemaiag, seigneur d'Achotz. — 
Achotz canton de la province <f Ararat, 
•rande Arm£nie , sur lea confine de Da- 
chir. 

AcnoicHA,Ptiachk des Coacaratzi, in- 
vite Mesrob a venir dans sea domaines,au 
canton de Dachir , pour rinstruciion du 
pays. Ill, x. 

Acr \ZANfes,rantepenultiemedelady- 
nastie des Chaldccns. I , xix. Selon Eus. 
1, 100, II, 103, cest le xxxv # roid* As- 
sy He. Son regne fut de 43 ans. Le nom 
de ce person nage s'ecrit aussi Acrazapes- 
pazes. 

Ac rod j an , nom du lieu ou vivsit 
Marcus le Cenobite. II, lxxx. Position 
inconuue. 

Adad, de la rare de« Knouni, quiltant 
Khosrov III, se joint aux fideles parti- 
sans d'Archag III, roi des contr* es ooci • 
dcntales de I'Arfnenie, appartenant aux 
Grecs, apres la division de !' Armenia en- 
tre les Perses ct les Grecs. Ill, xin. 

Adam (homme tern'slre) , l*r homme 
cr«e\ Voy. Gen., i, 28, 27. Mis dans le 
jardin de devices avec deTense de manger 
d'un certain frt , vlou ce 

precepte, est chi m , 6, 7, 

apres quoi il a t n , Abel , 

Seih.NAyantvtf *lonttois 

MM.) entendre sein. *n. ue jm. I.iv. — 
« De la bout he de Dieu meme il est dit 
avoir re^u I'ordre, mais aussi r ay ant 
trdusgres^, et t'eiant mis en foite, II est 
interroge par Dieu et nun par d autre* : 
Ones tu?» — «Surpti» rntr«usgrts»k>n, 
'c premier dVntre les hnmain^, an>siiot 
rhas.<ie du paradis et de la pr6>ence de 
Dieu, se trouva exit*. » I, iv — LaVagesse 
le t etire de son peVhe\ Sag. x , i , 2. — Sa 
mort , Gen. v, 5. Van 3071 a v. J. C. . a 
rage de 030 ans, dont 130 passes dans le 
paradis terrestre. — Par lui la mort el le 
peche* entrent dans le monde. Rom. , v, 
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pil*r et cede de Vdnus, — derail les Juifs 
re>olt£>, et les chasse pour jamais de leur 
pays, 135 ans av. J.-C. De ccllc <*poque 
date la dispersion des Juifs. II , lx. — 
(Voy. JFAin.)— Rentrla Rome, Adrien 
regie I'imericur de rempirc , public un 
code appele l'edit perpttuel. — Dans sa 
vieillesse, il adopte Lucius Verus el Ti- 
tus Antonin. Attaquc" d'une matadic 
cruel Ic, I'hydropisie selon la plupart des 
historic ns, Adrtenmeurt a BaiesenCam- 
panie. a I*agede72ans, 138ansav. J.-C. 
— HaDHeguerrier,SHgel6gislalctir, Adrien 
lentil 8« gloire par quelques actes de 
cruauW. Ilecrivit sa propre hbtoire sous 
le nom d'un affranchi. 

tEua ou Jerusalem, rebAtie par Adrien, 
qui Tappelle jElia de son propre nom , 
« car on appclait Adrien soleil. » II, lx. 
— N. B. En effet, en 884 de Rome et 131 
ans de J.-C. , Jerusalem est rebalie sous 
le nom d\Elia Capitolina. — Quant 
au nom d' Adrien, c6tait A'ilios, d'ou 
rient le nom d\Elia, donne* a plusieurs 
villes baties ou rtparees par lui. — M. de 
Kh. aura sans doule lu Elios, soleil. — 
(Voy. a ce sujet I'hisi. d'Eus., IV, vi, et 
la* note precieuse de Valesius.) 

Afbicanus, ou Africain . hist, grec, 
d'abord paten, puis chr6iicn, vers 231 de 
J.-C, auteur d une chronogr.-^hie, dont 
Eus. a conserve* quelques fragment s, sou- 
tenait qu'il s'est e*coule" 55,000 ans depuis 
la creation jusqu'a Jules Ce"sar , — que 
Thist. de Suzanne est supposee, — vou- 
lait faireaccorder les genealogies de J.-C. 
donnees par S. Luc et S. Malhieu. On le 
croit auteur de 9 livres stir la me'decine 
et ('agriculture. — M. de Kh. dit, apres 
avoir epuisc* les recits de Mar- A pas Ga- 
dina : a Nous commencerons a tc faire 
le recti des evtfncmcnts d'apres le V* livre 

(fAfricanus, le chronologiste , car 

Africanus a extra it, des cartulaircs et 
des archives d'Edessc, tout ce qui e*tait de 
l'bistoire de uos rois. » — Airicanus se 
servit aussi des histoires des temples de 
Sinope, du Pont. II, x. 

Afriqce, appelta Lybie par les Grecs, 
une des trois parties de l'ancien conti- 
nent, borne*e a IE. par la mcr Rouge et 
TOcean oriental, au N. par la M6dilerra- 
nee, a TO. et au S. par TOcean Ailanti- 
que.Vaste plninsule triangulaire, r^unic 
a l'Asie du c6te* de l'orient par l'isthme 
de Su*z, de 60 milles delargeur, que les 
PtoI6m£es lenterent vainement de cou- 



6 parties, savoir : de l'E. a TO. la Byza- 
cene, l'Afrique propre ou Zingitaec, la 
Numidie, la Mauritania Sitifense, la 
Mauritanie Ccsarienne et la Mauritanie 
Tingitane, et plus t*rd la Tripolitaine, 
sous le Bas-Empire, la Lybie i r el 2 . 
— L'Afrique propre de* Romains com- 
mencaita la GraodeSyrle, Mail bornta 
au X. par la Mtfditerranee, a l'E. par la 
Lybie, au S. par la Lybie Interieure, et 
a 1*0. par la Mauritanie. (Voy. Diod., 
Plolem.) — L'Afrique est citcedans M. de 
Kh. a ('occasion dts princes Chananeens 
fuyantdevantJosue. I, xix.— N. B. Le 
premier mot Afrique est rendu , dans le 
te*te armeriien, par Arras, mais omme 
cette tradition est conserved pir Procope, 
il estacroirequelescopistesdeM.deKh. 
auront pri> une f pour un c, en transcri- 
vant Acras pour Afras. 

f.tat actuel des coxxaissaxces s4jtt 
l'afiuque. 

Troisi&ne partie du monde en gran- 
deur , en popul. , grande pC ninsulejoinlea 
l'Asie par l'isthme de Suez , coupee en 
deux par I'Equateur , situee sous la ?one 
torride, longueur 7,750 kil, depuis lede^ 
troit de Gibraltar jus.juau capdeBonne- 
Esperance, largeur 7,000 kil, , depuis le 
cap Vert jusqu'au cap Guardafui, a Ten- 
treedu golfed'Aden, super ficie 8,700,000 
kil. carrCs, contour des cdtes, 35,000, 
bornee au N. par la MediterranO, a i'O. 
et au S. O. par TOceari Atlantique, au 
H. E par I'OcCan austral , a l'E. par la 
mer Rouge el l'isthme de Suez. — Mon- 
tagnes tre* elevees, tres Vendues. La 
chalne du mont Atlas traverse presqne 
la moitig du continent, puis les monta- 
gnes de la Lune en Abyssinie, ou se Irou- 
vent les source* myste"rieuses du Nil. les 
monls Lupata depuis le cap Guardafui , 
jusqu'au cap de bonne Esperance. — 
Mers , de'troits , golfes , caps. — Les prin- 
cipales mers el priiicipaux caps de l'Afri- 
que extant aussi ses limitcs, sonl classes 
fiarmi les golfes dont le«principauxsont: 
CtfolfedeGuineesurl'ocean Atlantique, 
legolfe Arabiqucou Mer-Rouj;e, legolfe 
de Cabes, celui de la Syrie on Sidra dans 
la m£dilerrane>. — Lacs en general tres 
petits : le plus remarquable est celui 
d'Ouangara ou de Wangara forme par le 
Niger. — Fleuvcs rivtfrcs: sans parler 
d'une multitude de cours d'eau pen con- 
nus qui , sortis des montagnes, se pro- 



per, afin de joindre la M6diteirancc a la pi rent dans I'ocCan , else pe* dent dans les 
mer Rouge. — De toute TAfrique, IE- 1 sables du desert, il faut eiler le Nil , qui 
gypte, la Lybie, l'Afrique propre, la Nu- sorti des montagnes de la Lune en Abys- 
midie, la Mauritanie etaient les seules sinie, traverse les vallees de la Nuhic, 
parties connues des anciens. — L'Afri-j fertilise I'Egypte, se jette dans la Me*- 
que, requite en prov. romaine sous le diterranee,le Niger sorti des montagnes 
litre d* Africa dioKesis, sa gubdivisail tn'de Kung.au norddu golfe dcGuinee.se 
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dirige a Test, arrosc lea plaines de Bam- 
bara , verse sescaux grossiesde plusieurs 
affluents, dans les profondeurs de I'Afri- 
que centrale, oil il forme tin lac immense, 
puis son cours et son embouchure sont 
inconnus; vicnt ensuite Ic Zaire ou le 
Coiuro, qui se deeharge dans 1' Ocean. — 
Le Zambczc ou Cuama , qui traverse le 
Monomotapa, et se pen! dans ic canal de 
.Mozambique; le Senegal, la Gambie, le 
Rio-Grande, leConcaza, I'Orange et le 
Dour, qui sc jeltent dans I'Oclan Atlan- 
tique. — Sol, aspect, climat : Deserts 
immenses; celui de Sahara, environ 4,500 
kil. de long sur 5,000 de large. Les sables 
de ccs deserts cnsevcli>sent quelquefois 
des tribu* entieres; ca el la des coins d«* 
terre arroses par des fontaines jaillissan- 
tes , et a p poles Oasis, de vastes terrains 
mardtageux peuples de reptiles; mais les 
plateaux boise's des montagnes, les co- 
leaux abrites de ce 
doyants des fleuvi 

agreablc. — Des piuics anuueiies, ics 
vents de mer , l'llevation du sol sont les 
seules causes qui temperent l'excessive 
chaleur de I'Afrique. — Productions na- 
turellt s. — Regne vlgllal. Dans Ics lieux 
ou l'humidite s'unit a la chaleur, vegeta- 
tion magnifique. Forcts immenses. Li 
niance, le mais, le banier, le cocotier , le 
dattierfournissentarAfrtcain une nour- 
riiure saine et facile a se procurer. La 
vigne , les melons y alteig»ent unegros- 
seur colossalc. Le boabab est uu arbre 
qui a quelquefois 27 metres <le lour. On 
trouve en Afrique le dragonnier gigan- 
tesque, le cassier utile a la midecine, le 
tamarinier, le alne*, I'allo ou tath qui 
dorine la gomme , le chi qui produit le 
beurre vegetal , ou l'huile de palme , le 
palmier, le flguierindien, arbre des Ba- 
nians, cher aux Negres et auxlndous. La 
floreafricaine a ete* a peine explores, ex- 
cept 4 dans quelque* parties, telies que le 
capde Bon ne-Espe* ranee, qui re r ferment 
des especes tres interessantes. — Regne 
mineral. L'or eslen Afrique le plus com- 
mit n des mctaux: quelques mines dVir- 
gent, d'antimoine; en Abyssinie, qucl- 
ques-une* de fcr. — Regne animal. — 
Grand nombre d'animaux sauvages, fe> 
roces: lions, panlhcres, leopards, tigres, 
rhinoceros , el meals , hyenes , crocodiles 



— Habitant.', niceurs, usages, population. 

— Trois races dhommes, la mauresque 
au N. , la negre au centre, et la cafre au 
S. Les Maures out des niceurs farouche*, 
une superstition sombre etferoce; les Ca- 
frcs, rhumeurguerriercct independante; 
le Neure est paresseux et v.deur. 11 y a 
aussi les Hottentots, chassis du capde 
Honnc-Esperance paries Europeans. Leg 
Cophtes, les Nubiens, les Abyssins, dans 
I'Afrique oricutalc, sont un melange de 
nations antiques et africaines. Les Be- 
douins , au nord , sont d'ongiue arabe. 
On t-stime la population de I'Afrique a 
70 millions d'htbilanis. — Religions, 
mahomelisme et paganismc; il y a cepen- 
dant des ehrtftiens et desjuifs. — Lan- 
gues. Parmi les 150 languesde I'Afrique, 
les plus connuessont: l'arabe, leberbcre, 
le zanguai, la franque et l'ethiopienne. 

— Agriculture, Industrie, commerce. 
L'agriculture et les arts sont dans 1 en- 
fance, exceptedans le nord. II n'y a point 
de proprie'te' reconoue. Le eominerce 
maritime se borne presque a la traile des 
nob s et aux comploirs anglais. Le com- 
merce intericur par terre se fait par ca- 
ravanes, quelquefois de 500 t 2,000 cha- 
meaux, qui portent chacun de 150 a 200 
kilogr. pesant, et font 30 a 35 kilom. par 
jour. Ou cstime a un sol le transport de 50 
kilogr. par 5kilom. Les trois principaux 
points de depart sont : Maroc, le Fezzan 
et I Ewypte. De Maroc les cara vanes ^e 
rendent urincipale*»cut a Tombouctou. 
Mourzouk, capit. du Fezzan, est le centre 
du commerce inttfrieur de I'Afrique. Le 
sel.objet principal du commerce du nord 
au centre qui if en produit pas , s'6- 
change contre la poudre dor d" la Nigri- 
tie, la gomme, les plumes d'autrucbe, 
les dents delephant, le sene*, la casse, 
des pi antes m&lirinales, du bte, du riz, 
des enclave* , donl -20,000, dit-on , s'ex- 
portent par le commerce intericur, les 
armes a f-*u, la poudre, les plumes, la 
verrolorie, les liqueurs fortes, les vicux 
costumes de theatre, sont aussi des 
moyens d'e"change. — Gouvernement. — 
Hisloirc. — Uecouvertes. — DespoUsme 
sans limites. — Malgre le fameux p*ri- 
ple ou voyage autour de I'Afrique ex6- 
cut6 en trois ans par les navigaleurs Phe*- 
nicieus qu'envoya Pharaon .Vchao, les 



animaux plus utiles, chameaux, dn»ma-anciens ont peu connu I'Afrique; au- 
daires, elephants surtout. On trouve jourd'hui meme, Ics neufdixiemes nous 
aussi hippopotames, anes sauvages, ci- sont inconnus. — Division. Les princi- 
vettes, singes, bullies du Cap, mulcts du pnux etats ou pays connus sont au nom- 
Se'ncgal.zebres, giraffes, gazelles ou ami- brc de 21 — Afrique sept. — L'Egypte, 
lopes. Parrni les oiseaux, on distingue l'i-, 420,000 kilom. Carre's. Population pre- 
bis, le flamand, le six-filets. 1'autruche, sumee, 4,000,000. Cap. le Caire. — Ma- 
le marabou , 1'aigrette, et des serpents roc, A Igerie, Tunis Tripoli, 621,000 kil. 
enormes, les boas et des milliers d'insec-jcarr. pop. 23,000,000. Cesqualrepaysfor- 
lesmalfaisants.— Geographic politique. Iment !a Barbaric — Sahara, 1,100,000 
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partes legendes , dans la vie de Crlcoris, 
et par Etienne Ourbelian. — Le Paida- 
garan s'appela aussi pays d'Aghouank , 
car Assol., II , 3, fail Sanadroug prince 
d'Aghouank, tandis que 31. de Kh. le 
fait priuee de Paidagaran. Cricoris est 
dit e>eque d'Aghouank ; c'cst le nom 
meme que lui dotine Pouz., Ill, vi. Or, 
il est constant que Oicoris eta it dvcquc 
de Paidagaran. M. de Kh. Ill, in. — Le 
patriarchc d'Aghouank e*tait sounds au 
patriarche d'Anncnie, comme le prouve 
le d6cret de SI. Sjlvestre. — David, fils 
de Khourkinc, fils d Achod III Pacra- 
douni, dernier malt re d'Aghouank, donna 
a son bis Kbourkine , ait (iurcgui , re 
pars sons le nom de royaume. (Voycz 
aussi I, xxix. — II, xxii f lxxxiv, — 
111, in, vi, xii, xxxvii, i.iv.) — Deno- 
mination nouvclle, Chrouan, Cirvan, 
eapit. Chamaki. 

Aghtamar , encore aujourd'hul la 
plus cflebre des lies du lac de Van , a 
cause de son catholicosat (patriarchal) , 
erige" depuis le XII e siccle. — Distance de 
la ville de Van , 8 hcures. — Monasterc 
de Sainte-Oroix , b&n par le roi Kakig; 
I'eglise reprdsente la croix; sursesmurs, 
l'histoirc de l'ancien et du nouveau Tes- 
tament est sculpWc de grandeur natu 
relle. II y a trois porte* : au N. , a I'E. , 
a TO. ; au-dessus de la porte me>idionalc 
est un clocher - colonne qui s'dleve jus- 
qu'au falte de I'eglise : la base en est ap- 
puyee sur quatre colonnes et le milieu 
sur six. On voit la une espeee de chaire 
en tour e> d'un balustre en pierre, ornec 
de figures de lions sculptees et de dinV- 
rentrs peintures. Cetait lelieu oil sc te- 
naitle roi Kakig dans I'dglise; I'inte'rieiir 
delddifiee contient le siege du cat hoi iocs 
d'ane construction fantastique; sur le; 
parois des muraiiles soul peints par les 
anciens les miracles du Christ. On lit dans 
queJque* legendes insrrites sur les murs 
qu'en I'annd 1005 de I'drc arme'niennc 
environ 1557 de J.-C, le Catholicosat de 
Sainte-T.roix Cut detruit , puis rebati ; pri- 



ll n'y a plus dans Pile d'Aghtamar 
que 40 a 50 maisons armcoienncs. tan- 
dis que naguerre on en comptait 5 a COO. 

La juridietinn du Calholicos s'Ctend a 
trois lies avec lcurs districts et aux vil- 
lages sitnls au S.-O. du fleuve Manned. 
Narg, Djoulamerg, Chadah-Hezan et 
Chirouan reinvent du Catholicos d'Agh- 
tamar, et resolvent de lui le miron, 
Saint Chrenie). 

Agiitzk , village dont la position est 
fixec par ces paroles de M. dc Kh : « lis 
les >atrnpes > les enterrent, ( ossements 
des rois trouvds au Fort d'Ani j dans le 
bourg Aght?k, situ* 5 au pied dc la mon- 
tagne appeldc Aracadz » III, xxvn. — - 
N. B. Cettcmontavneestdans la province 
d" Ararat, grande Armdnie. — Ass. 11,2, 
cite Comitas Catholiros du canton d' Ara- 
rat , au * Waged' Aghtzk.— Pouz. Ill , 21 , 
apelle Aghtzk , village- forteresse, plutot 
a cause de sa position naturelle, que des 
travaox de Fart. — Le nom Aghtzk s'est 
conserve* jusqu'aujourd'hui. 

Agiitz*ik , une des quinze provinces 
de 1'Armenie , gouvernement-salraple 
considerable , depuis Vagharchag 1 r , jus- 
qu'a Archag III , province situe> entrc 
la quatridme Arm&iicctle pap de Mog, 
pres de V Assyrie et du fleuve le Tlgre, — 
diviscc en 12 cantons. Gipitale Dicrana- 
guerd , aujourd'hui Amit , — mo n tag nes : 
Taurus , Sim , — productions: goudron , 
fer, noixdegalle. — « Le prince <TAg- 

htznik descend de Sennechexim, » II, 

xxm. — Marihap, prince d'Aghtznik , 
xxx. — Pagour, id. Ill , in. 

Agi on dans Eus., Ahialon dans la Bi- 
ble, neuviemejuge, suceide a Abesam , 
1171 av. J.-C. pendant dix ans. Jug. xn. 
ii. — Eus. 1 , 161. — M. dcKh. I, xix, 
gdnealogie des Hebreux. 

Agci AT7IK , maison satrapale , crdee 
par Vagharchag 1", II, vm. — N.B. Le 
canton des Agufatzik , appele* du meme 
uom , etait situ* 4 dans la province du Vas- 
bouragau. — ElisCe pane des Agucatzik 
entresdansrarme>dcVartan.— Th. Ar- 



de la sont encore deux autres egiises dzr. 111,4, cite dcox Agucatzik martyri 
en pierre, l*une dediee a saint Pierre; sds. Voy. legendes, 21 avril. 
Fautre a Saint Sarkis est devenuc une AhmahanoiiIIamaoan, canton siluc* 
annexe et comme la sacrisiie de la au midi, sur ('emplacement appcl£ ao- 
grande egli*e, aux environs se trouveut jourd'hui Arasdan, au pouvoir des Pcf- 



encore trois Iglises Duties, dit-on, par les 
princes de la cour du roi Kakiy. 

A 1'exlremite' occidental et a pcu dc 
distance de Tile d'Aghtamar, an milieu 
dulaceatun rochfr,surlelitt<»ral,avecla 
belle IgHse de Saint -Georges, bntie par 
le roi Kakig. — Au sommet du roeher 
on voyait autrefois le Tort d'Aghtamar . 
q«i, sous les Archagoum, appartrnait 
au prince des Recbdouni. — Diran s'em- 
(pare do fdrt d'Aghtamar, III, xv. 



sans. La capitate du meme nom , llama- 
dan ' crue la cOlebre Ecbatane de la Sid— 
die , etait au re vers de la innntagnc des 
Medcs. Nominee depuis Garasan, cctte 
ville fut prise en 172o par les Turcs, qui 
y commirent les plus grands exces , et li- 
mit captifs ses habitants. — Ville a Iran, 
Irak-Adji'int , a 2i0 kilom. S. O. dc Te- 
heran, 25,000habitants.— ritadclle.rem- 
uarts en ruines: — tresflorissantetousles 
Hofls. — Le s tombeaui d'Avirenne et del 
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dement. — Fables au sojet des Alans, l. 

— Usurpateur dans le pays des Alans , 
lii. — Voy. 1'article suivanl. 

Alans (porte des) appelee aussi porte 
des Aghouank , porte des Huns , porte ou 
gorge de Djora, Zurpar Procope (de bello 
Goth, iv.), vulgairement porte de fer: 
gorge ou dltroit au nord dc la Gr8nde- 
Armlnie, fronttere des Alans , a I'endroit 1 
ou le bras du mont Caucase aboutit a la 
mer Caspienne;d'ou vientqu'on dit porte 
des Caspiens : la sc trouve une porte de fer 

Su'on dit avoir et^ e'levCe par Alexandre 
e Mare'doine; pr6s de celte gorge est 
aussi une tour devee et une place forte 
sur la mer , appele*e Tarpant, en Turcj 
Derbent. — La porte des Alans servait 
aux rois d'Armcnie a empecherles in- 
cursions d«* ennemis sur le territoire ar- 
me*nien. Voy. Agatange, etc. —La porte 
des Alans est cilec au sujet de la predica- 
tion de Noune\ II , lxxxvi. 

Almanos, personnage cit6 deux fois; 
comme parent de Chahag, patriarche 
nomme par Bab, et de Zavene patriarche 
sous Yaraztad. Ill . lx. 

Alexandra , selon M. de Kh. , appe- 
lee aussi Messalina, par quelques-uns 
Saalina ou Salina, obtient d Ardach^s I er 
la levee du siege dc Ptolemalde a force 
de tre*sors. II, xiv, — citee par Eos. 
1, 193, apr& Alexandre Janneus, son 
e*poux. — Princesse habile, aimCe des 
Juifs , regente apres la mort de son mari, 
qui elait dCtcste* a cause de ses cruautes , 
Alexandra conserve le royaume a son flls 
Aristobule — Morte 79 av. J.-C. , agee 
de 73 ans , apres en avoir regne 9. — 
Voy. Jos. antiq. Jud. liv. XIII. 

Alexandre (111*) , de MacCdoine, 
surnomme* le Grand , flls de Philippe et 
d'Olympias, 2i« descendant (plus ou 
moins e'loigne', selon les auteurs) d'A- 
chille. Voy. Diod. de sic. xvn, page 487. 

— Plut. vie d' Alexandre , page 665. — 
N. B. Hippocrate sedisnitSo/ descendant 
d'Achille , 21° d'Esculape. Arsino£ , me>e 
de Ptollmee-Lagus 21« descendant d'Her- 
cule, Leonidas , id , Pyrrhus 23.-. En ad 
mettant qu'Olympias fut le 2t« descen- 
dant d'Achille (car, d'apres le lexle ar- 
mlnien , comme it n'y a pas de genre , le 
le mot24« peut seraporter a Olympias ou 
a Alexandre) , il en r&ulterait une suite 
d'annecs en d&accord avec le nombre 
de cclles assignees par les autres t&noi- 
gnages, depuis les guerres de Troie jus- 
qu'a Alexandre. Voy. Eus. 1 , 324. — 
Alexandre , n<* a Pella , 355 av. J.* C. . la 
null uieme de l'incendie du temple d E- 
ph*se , brOle* par Erostrate.— Eleve d f A 
ristote, a 16 ans gouvcrne la Mac&ioine 
pendant Vs bsencc de son pdre, parti pour 
assMger Byzance : — derail lea M6gares 



— combat les Triballes a Che" ron ne'e — 
enfonce le bataillon sacrC des Th6bains. 

— Apres la mort dc Philippe, Alexandre, 
Age" de vingt ans, 336 av. J.-C. , devenu 
roi , punit les assassins de son pere , com- 
mence ses conquetes par celle de la Thrace 
et de rillyrie, marche contre les villes 
de la Grece re>olt6cs , de'truit Thebes, ou 
il n'cpargne que la famille et la maison 
de Plndare. — Nomme' g£nlne>alissime 
des Grecs, Alexandre part, Tan 334 , pour 
la conquele de la Perse avec trente mille 
hommes d'infanterie et cinq mille che- 
vaux — passe 1' Hellespont, deTait Darius, 
soumetrAsie-Mineurf . — Maltre deTas- 
se, tombe malade pours'Stre baignldans 
le Cydnus , montre une grande fermet6 
dame; aussitot apres, derait de nouveau 
Darius , pres d'Issus , agit avec magnani- 
mity envers la famille du vaincu. —Cruel 
a Vegard deTyr , qui lui avail r£sist6 sept 
mois , il fait mettre en croix 2,000 habi- 
tants a Gaza , passe au 01 de l'opee 2,000 
hommes, vend les autres, tralue a son 
char le corps de Betis , gouverneur de la 



ville. — De la se rend en Egypte qui se 
soumet a lui, 332 av. J.-C. — * 



batit 



Alexandrie pour en faire la capitale de 
son empire et le centre du commerce du 
monde. — Etaut alle danslaLybie visi- 
ter le temple de Jupiter-Ammon, se 
fait declarer son flls. — De retour en 
Egypte, d&ruit tout-a-fait rempire des 
Perses, par la deTaite complete de Darius, 
a la bataille d'Arbelles , en 331 av. J.-C, 
se rend maltre d'Arbelles, de Babylone, 
du Suze, de PersCpolis* — marche de 
nouveau contre Darius. Mais la mort de 
ce prince, tu6 par le traltre Bessus, sa- 
trape de la Bactriane , lui livre toute la 
Perse. — Arriv6surlesconfinsdelaScjr- 
tie, b&tit une ville de son nom, — dlfait' 
les Scytes rtvoltes — marche vers les 
Indes, 327, recoil la soumission des rois, 
ne trouve de resistance que de la part de 
Porus, Tun deux, honore son courage. 

— Maltre del'Inde,veut pousserjusqu'au- 
Gange, mais ses soldatsrefusent, descend' 
l'lndus jusqu'a l'Ocean, et reprend par 
terre la route dc Babylone. — DeTetour, 
se livre a la dlbauche, tombe malade par 
suite de ses exces (ou par reflet du poi- 
son), — donne son anncau a Perdiccas. 

— Comme on lui demandait qurlui suc- 
ceklerait sur le trdne? « Leplusdigne, 
repondit-il, maisje crains bien qu'on ne 
me fasse des funirailles sanglantes. » — 
Mort a Babylone, le 21 avril, 324 av. 
J.-C, a Tage de 32 ans, apres en avoir 
rigne' 13 — « l'guant son empire a plu- 
sieurs. • II, i. — 14 est fait mention du 
testament d' Alexandre dans Diod. xx. — 
Amm. Marcell. xxxm. — 1 Macch vn, 
II est dit qu'Aleiandra partagea son 



Digiti 



zed by G00gk 



12 - 



royautne a ses quatre miuistres. — J us- 
tin XIII, civ, comple vingt gouver- 
neurs 6tablis par Alexandre mourant; 
1'un deux <Hait Phratapherne, gouver- 
neur del'Arm^nic, tandis que d'ailleurs 
on lit dans Quinte-Curcc X , ex : « Cre- 
» diderequidamtestamaUo Alexandri 
j» distributee esse provincias ; sed fa- 
» mam ejus ret, quanquamab autori- 
» bus tradita est, vanam fuisse com- 
» perimus. » — Lc nom d'Alexandrc 
se trouve mcle dans les citations sui- 
vantcs: Vahd perit en combattant contre 
Alexandre, I, xxxi, fait dont les histo- 
riens d* Alexandre ne disent rien. — 
N. B. Ai 
lexandre, 
armenien 
la croito 

Uon dugrtx. — « nuus 11 avuus riuiiuuuu 

sujetdu Macedonian, » I, xxxn. — » De- 

Suis le regne d' Alexandre. » II, i. — 
atrape de Darius qu'Alexandre placa a 
la tele des captifs Iblriens. xi. Voy. 
Mihrdate. — >ectan6bis, dit pere d'A- 
lexandre II, xiii.— Voy. le Syncelle, a 
l'article Nectane*bis , fable rappelec par 
Jos. Gorionides, page 40, 4dit. Gagnier 

— Mala la, page 242— Ce^irene, page 12i. 

— a Ce qu'avait laisse" le Macedonien 
Alexandre. » lxxxvii. Voy. chron. Pas- 
chal, page 265. — Malala, part. I, 
page 386. — « Depuis Alexandre de Ma- 
ceaoine, » III, in.— ((Alexandre, plus 
petit de taille que Khosrov II », vu. 

Alexandre , fils d'HeYode le Grand 
et de Marianne. — Eleve* a la cour d' Au- 
guste, marie" avec Glaphira, fille d'Ar- 
chelaus, roi de Cappadoce, — accuse 
plusieursfoisde trahison parIJe>ode, son 
pere, etentin Strangle a S^baste, 6 ans 
avant J.-C. — Cite" comma fils d'llerode. 
II , xxv. — (Voy. Jos. , Antiq. jud. , 
Gueres des Juifs.) 

Alexandue, juif , premier du nom , 
surnomme Janncus, frere du roi Aris- 
tobule, et Uls d'llyrcan, roi des Juifs. — 
« Fils de Jean , fils de Simon , frere de 
Judas Machabee, alors roi des Juifs. » II, 
xiv. — Tire" dc la prison ou le tenait 
Aristobule, et mis sur le trdne par sa 
veuve Alexandra Salome, se monlre tres 
cruel, attaquc Ptoltfmaide, deTendue par 
Ptotemee Lathcerus, roi d'Egypte. De la 
l'origine d'une longuc guerre entre ces 
deux princes. — Les sujets d'Alexaudre, 
revoltlsde ses cruautcs, lui font la guerre, 
il perit au moins cinquante millc hom- 
ines. On raconte qu' Alexandre ayant ex- 
p^die^ a Jerusalem les prisonniers ses su- 
jets, en fait crucifier buit cents dans une 
orgie, et egorger leurs femmes et leurs 
enfants, — pcrd unegrande bataillc con- 
tre Detnltnus Eucerus. — Vaincu par 



Arctas, roi des Arabes, AJexandre s'a- 
bandonne aux exces du vin. — Devore" 
par la ficrrc quarte depuis trois ans, il 
mcurt sur la front iere des Co>aH 4 niens, 
occupy au siege dc Ragaba , au-dela du 
Jourdain,79ansav. J.-C, age" de r t9 ans, 
apres un rei?ne de 27 , — (voy. Eus. , I, 
193, 11, 247) , laissant deux fils, Ilyrcao 
et Aristobule, dc sa femme Alexandra, 
constitute regente par son testament. I , 
Mach., xiv. — Jos., xm, Hist, de la 
guerredes Juifs. —Alexandre, cilecomme 
pere du grand-pretre Hyrcanus. II, xr. 

Alexandre, cheque de Constantino- 
ple, en 313 de J.-C., gouverne son 6glise 
13 ans , condamne Arius au concile de 
Nice"e. II, lxxxix. — Force" par Constan- 
in de reccvoir l'bcrlsiarque a sa com- 
munion, Alexandre se met enprieres, 
passe plusieurs nuits sous I'autel , le vi- 
sage contre terro, — nc survit pas long- 
temps a Arius. 

Alexandre, (St.), e>eque d'Alcxan- 
dric , sa ville natale , 512, Tun des Peres 
presents au concile de Nicee tenu contre 
Arius, 325 de J.-C. II, xxxix. — Mort 
deux ans apres, laissant St. Athanase 
pour successcur. 

Alexandrie, grande ville d'Egypte, 
sur la Meditcrrance, batie par Alexandre 
le Grand en ro^moire de ses oonquetes, 
la cinqnieme anne"e de la cxn* olym- 
piade, 332 av. J.-C. — Sous les Lagides, 
capitale de l'Egypte, — sous les Cesars , 
seconde capitale de l'empirc romain. Po- 
pulation sous Augusta, 900,000.— Siege 
principal de la litteralure el des scien- 
ces. Outre sa fameuse bibliotbeqne, 
A lexandrie poss&iait des monuments ma- 
gnifiques , le stadc , le theatre, le soma , 
temple ou etait depose" le corps d* A lexan- 
dre, dans un ccrcueil d'or massif, le s4- 
rapion, la colon nc de Pompee, la tour du 
Phare, etc.— Assiegec par Ce"sar, Alexan- 
dre a beaucoup a soulTrir ; sa bibliolhe- 
que est en partie brulle. dependant 
A lexandrie rcprend son eclat jusqu'en 
tiiO, IpSque ou elleest prise par Amron, 
g6ne>al des Sarrasins, qui, par Tordrc du 
khalife Omar , chaufle , dit-on , pendant 
six mois les bains publics avec les li>Tea 
de la bibliotheque. — Autrefois si celebre 
par son eglise et ses conciles, A lexandrie 
a fait place a une miserable ville arabe. 
— Citec au sujcl de : Ptole"mee Pbiladel- 
phe, i oi d'Egypte, 11, n, — Pierre, 
eveque d' Alexandrie, II, lxxv, — 
Alexandre, cheque de id., lxxxix, — 
Timolhte, 6vt l que dc id., Ill, xxxm, — 
Cyr lie d' Alexandria, lxi. — Doc leurs 
eiivoye"s a Alexandrie. — « Dans ce 
pays (Egypte) est construite la ville d'A- 
lexandrie. » lxii. 

Ai gii , ville dc la Grande Armenie, 
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de la ritaekfle , a qnelque disUnce §e 



fait conduire Archag III, las fen ant 



troove un chemiu ressenre, crense* dam ( pieds, en la terre du Kousistan, dans U 

le massif calcaire de la montagne qui sert - a ~~ — " 4 - 1 * — u 1,w 

d'abri aux voyageurs. Auboutdu chcmin 
on voii un lieu qui semble re presenter un 
horn me assis ; un peu plus loin est une 
tour poinlue ; sur le chimin , a quelque 
distance dans une plaine, selrouve im- 
prim*e sur une picrre, la figure de deux 
iters a cheval , dune grandeur plus qu'or- 
dinaire ; la est un pont de pierre sur Ie- 
quel on passe ft'Euphrate ; audela du fleu- 
Teoo rencontre trois turbfs ou tombeaux 
voutes, batis en oierre. aDoetes par Ips 
habitants € Les pones 

en sont fen 1em de ces 

evinces est une multitude de lonibes, dans 
le troisieme se irouve un corps noir avec 
barbe, rcvtHu d'habillements verts, Ires 
honors par les Tuts, qui Tappe llcnt Ak- 
koiouhli. Legardiendecelieu , n'y Inisse 
pas entrer les Chretiens. — Pres des lom- 
beaux et du roeinecdte du fleuve parais- 
sent ereusees dan» U pierre , grand nom- 
bre de grottes habitues par des solitait es. 

— Ce fort fut pris 768 de l'Eaire par Ti 
mour-Tach . et non par Tamerlan. — 
N. B. Tous s de la 
geographie par le 
P. Ingigian t>esoin 
d'etre Verifies sur irs neux urn incur euse- 
raent aucune eiploration serieuse n'* <Hc* 
faite.— Le fort d'Ani est cite dans M. de 
Kn. au nujet de statue* prises en Hellade 
par Ardaches 1", roi d'Arn»enie, — puis 
jetees dans le fort d'Ani , II , xii — Sta- 
tue de Jupiter Olympicn, eri<e« dans la 
forieresse d Ani, xiv. — Filles de Sem- 
pad gardees dans le fort d'Ani , xxxvm. 

— Oughioob pretre d'Ani, xlviii. — 
Majan grand- pretre d'Ani, i.m. — Par- 
ihachan entre dans le fort d'Ani, pour 
recueillir I'histoiredes temple> , lxvi. — 
Prise d'Ani. Ill, xxvm. 

ANKK6H, (laid) race appelee ainsi a 
eaaee de la laideur de son premier chef 
Baskam. — (Voy.rart.suivant.I.xxm). 

— II, viii. — Agataoge fait mention du 
puissant prince de la maison Ankegh. — 
Les possessions decette satrapie, elablie 
par Vaffharebag , se trouvaient dans le 
grand Dzop, c'est-a-dVeselon Pourant, 
le Dfop situ6 luatrieme Armenie. 

A*kkghia, (le taid)s«irnom donnca 



forteresse Anhouch, 111, xxxv. — Ar- 
dacbir II , roi des Perses, ayant d&rone* 
Khosrov III , l'emmeneen Perse pour le 
met trcdai>sle fort Anhouch, i,.— Kbosrov 
a la priere d Isaac le Grand , est lir6 du 
fort Auhouch par Vramchabouh roi des 
Perses. qui le reovoie en Armenie, III, 

LV. 

Anocchavai* de la race de Ilalg, fils 
d'Ara II , d'une grande c» pa cite, — ap- 
pele Sos du nom des forets de plaianes 
( Sos ), a Armavir ou il exerrait des fonc- 
lions sacrees — parvienta l'aide de ses 
amis a recouvrer le guuvernement du 
royaume paterncl, toutefbis en payant 
tribut aux Assyriens. — 1 , xix-xx. — 
Voy. Sos. 

A nouicu, la premiere des femmes d' As- 
tyage, apres la dl faite et la mort de ce 
prince, honorablement Irattee par Di- 
cran 1 r , est installed avec son flls au pied 
de la grande montagne Caucase, et senrie 
par des Medes, 1, xxx. — Anouich est 
appelee mere des dragons, xxxi. — N. 
B. Astyage, fils de Cyaxare, an rapport 
d'Herodote, eutpour femme Arima, Bile 
dn ioi Alyates; M. deKb. en designant 
Anouich com me la premiere des femmes 
d* A»tyage , indique suffisamment qu'il en 
avail plusieurs , ce qui leva la difficult^. 

Antigone , fils de Demetrius sansdou- 
te le Polyorcctes ( preneur de ville ) , ap- 
pele, lui, Gonatas, s'empare de la Mac*- 
ooine,277av J.-C. — Defalt les Gaulofa 
venus faire irruption en Macedoine. — 
Ayant refuse a Pjrrhus roid'Epire, det 
secours contre les carthaginois , il est al- 
ia que , chasse* de ses etats par ce prlace , 
eln'yrentrr qu*a la morldel'usurpateur. 

— Antigone s'empare d'Athenes, mais 
lnilai»sesongouvernement. — Mortapres 
33ansderegne,2ilav J.-C —Voy. Jus- 
tin, xxi, 15 — Poly be, etc. —Archag 
II- roi dts Perses, fait la guerre k Anti- 
gone, 11, ii. 

N. B. Antigone fils de Demetrius, no 
se trouve pas ainsi dtoigne dans Ens. — 
D'ailleurs il y eut plusieurs Antigone. — 
Demetrius -Nicanor paralt remplaresur 
le trOne par son frcre Antlochus-Sideus. 

— Quoiqu'il en soil, ce qui estdit d' An- 
tigone fail captifpar Archag, etc., dolt 

Basham, petit fils de UaHgag, appelejs'appliqucr a Demetrius, surnommese- 

Dork, II, viii. Ion Ens., I, li3. Siripides (charge de 

Affoucn, forteresse sitnee en la terrelfer.) Voy Demelrios. 

dn Konsistan , o wf. , fils d' Aristobote II , roi de 

talent les grands ooduit a Rome avec son pere 

ponvait les en fai ►rise de Jerusalem par Pompee , 

on disait Anhou aux Parthes pour rentrer dans 



Persan, Ankmcnn, c esi-a-aire ion ae 
Faobli , ce qui rappeile l'histoire des oo- 
buettes. — Chaboub II , roi des Perses , 



son royaume. Pacoras , leur souverain , 
sur la promessede mille talents, antra 
en Judee,40av. J.-C. avee une armee 
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6lef6: sekra 1'opinRm commune, SideMei 
signifle la chasseur. Fils de Ddmetrius 
Soler, — roi 139 ans av. J.-C, chasse de 
Syrie Tryphon, assiege Jerusalem qu'il 
rend tributaire, — combat victorieuae- 
mcnt com re Phraartes , roi des Part he* , 
prend Rabylone, — vaiocu ensuile par ce 
meme Phraartes et Demetrius Nicanor , 
roi de Syrie, d£tr6ne, il perd la vie dans le 
combat, 130 ansav. J. -C, apresun regne 
de 19 ang,— Doue de grandes vertus, en- 
nemi de la Datterie, mais intempe>ant. 
fVoy. Just.,XXXVl. XXXVIII. -N. B. 
Jos.,Antiq. jud. et les historiens pr6cU6s 
font mourir Antiochus dans sa guerre con- 
trePhraartes et Demetrius Nicanor. — Sc- 
ion M. de Kh. « Antiochus Sid&es averti 
de la marche d'Archag II , roi des Par- 
ses, prend la Syrie. Archag revient con- 
ire lui avec 120mille soldats. Antiochus 
Iiresse" par les rigueurs de Ihiver , dans 
es dlfiles, oblige d'accepter le combat, 
pe>it avec toutes *es troupes, » II, i. — 
(Voy. Eus., 1, 149, 358.) 

Antiochus, prefetdu palais, est en- 
voys par I' empereur Constance A la tdte 
d'une puisnante armee ponr etablir roi 
d'Armenie Rhosrov II, flls de Dertad. 
Ill, v. — En effet, Antiochus met Rhos- 
rov sur le trone , reiablh dans leur com- 
mandement les q u aire gen e>aui nomm& 
pir Dertad, — puis marche avec eux, 
leurs troupes et toute l'arm£e grecque 
r6unie contre Sanadroog. Faute 
mission volontaire, Antiochus 
ordre d'anlantir les rebelles, pei 



tribute, et retourne pres de l'emucreur. 
Ill, VI. 

Antipater, pe>e d" He* rode le Grand, 
Idumeen, Qls d'Antipas, gouverneur de 
l'ldumee. — Ennerai d'Arfctobule r ami 
d'Hyrcaous ou Hjrcan, il engage ce 
prince a se retirer pres d'Aretas, roi des 
Arabes, qui s'entremet pour le r&ablir 
sur le trone de Judee. — Aotipater vient 
trouver Pompe'e de la part d'Hyrcan , et 
sert utilement Scaurus en Arabic II a 
de sa femme Cy pros 4 fils, Phasall, — le 
roi Herode , — Joseph, — Pheroras , 
et one Olle , Salome. — Antipater , par 
l'ordre d'Hyrcan, assiste vniilamment 
Osar daos la guerre d'Egypte ; — con- 
firmd dans son gouvernement de la Ju- 
dee , il se voit coroble d honneurs par 
Cesar; Phasael, son fils alne, recoit le 
gouvernement de Jerusalem. Herode, 
celui delaGaUlee.— Antipater est empoi- 
sonne* par Malcbus, qui se disait son 
ami, 43 ans av. J.-C. Herode venge ?a 
mort. et batit en I'honneur de son pere 
la villed'Antipatride.— (Voy. Jos.,XIV, 
Antiq. jud., — XV de la Guerre des 
Jnlfc. — Bayle, Diet, critique.) — M. de 
Kb., II, xviii dit t eulement : « Mibr- 



date » neveu du rAi «•* A rm^ni* «• m*» 

l'ordre de Cesar, 

pere d'Htrode. » 
Antoinb, pet 

toine, d'abord s 

peuple, voyant 

partis , le parti uc ^^ ar Cl , c pmrvi oe 

Pompfe, prend celui de Cesar, se signale 

a la victoire de Pharsale, veut saluer Ce- 
sar roi; celui-ci refuse. A pres la mort de 
Cesar, An toine, nomine* consul , veut le 

venger. — Declare ennemi de Rome , il 
est derail , s'unit a Lepide et au jeune 
Octave, entredansletnumvirat, si conno 
par ses proscriptions et ses cruautes, jure 
la perlede Ciceron , son ennemi, deTait 
Brutus et Ca«sius, dans les plainea de 
Philippes, en JMac&Joine. — Le parti r£- 
publicain aneanti , lea triumvirs se par- 
lagent l'empire Roma in ; An toine a l'O- 
rient.— Pour plaire a Octave, il r'pudie 
Fulvie, epouse Octavie, — puis lade* • 
lais»e pour s'unir a Cleopatre, reined E- 
gypte. — Octave fait declarer par le se*- 
nat la guerre a An toine. — Bataille 
d'Actium , deTaite d* An toine, par suite 
del'abandon de Cleopatre. Antoine, krin 
de cber c her a rele ver sa fortune , coorf re> 
joindresonamameenEgypte. Trahlpar 
elle-mcme, abandonne des Mens, ifse 
donnelamorta56ans.Plutarquea6crilIr 
vie d'Antoine. — Les amours de Cleo- 
patre et d'Antoine sont nlusieurs fois 
« Antoine 
nes, prend 
iu secours 



u ru-roue pour com Da ure a Jerusalem 
contre Antigone, il va prendre ses quar- 
ters d'hiver en Egypt*. Comme un 
homme psssionn*, il se bdtait d'arriver, 
car il brulait d'amoor pour Cleopatre, 
rein* d' Egypt e , fiile de Ptolemee Denis , 
petite flHe de Ptolemalde Cleopatre, et 
amie d'Hcrode. » II, xxi. — Antoine 
avait enieve la MesopoUmie, xxu,~ 
« 6tait Texterminateur non seu lenient 
des Armlniens , mais aussi de beaucfiup 
de rois , pour donner leurs bfens 4 Cleo- 
patre Toutsubitlaloi du vainqueur, 

excepie^Tyr etSidon Antoine traverse 

la Mesopoiamie , dd fa it I'armee fa Ar»- 
me'niens, fait leur roi captif, retourne en 
Egypteoffrir a Cleopatre Ardavazt, fils 
de Diran, avec quantiie*debutin. » xxiii. 
Antoine , fils de Severe, ou Antoine 
Caracalla (ainsi nomine* a cause dun ha- 
bit gaulois, carccalla, qu'il portal t ton- 
jours), ne a Lyon, le4avrill»8de J.-C, 
empereur a 9 ans, prince vicieux. A pres 
la mort de son pere. Septime Severe, fait 
empereur avec son frereG&a, Antoine 
Caracalla le poignarde , puis le met au 
rang des dieux , disant : Sit divus , dum 
non sit vivus. — Caracalla mine let 
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Gaulrs par ses exactions , achete la paix 
des barbares ; cependant , comme si I en 
eut triumph*, il preod le nom de Germa- 
Dique, de Persique, ri'Arabique. — II 
enchatueles rois d* A rmenie et d'Osrhoene 
quil avail attires a Edesse ou a Antio- 
che, — fait empoiftonuer un de ses favo- 
rib, Festus, persecute les disciples d'A- 
r istote, gpouae sa prupre mere, etc. Ec fln, 
apres taut de cruautCs, il est, sur Tordre 
. deMacrin, tu6 par un centurion a Edesse, 
I'ao 217 de J.-C, a I'age de 29ans. — 
« Combattant con ire Vargbarch, roi 
des Perses, en M£$opotamie, et mourani 
entre Edesse et Kharan » II, lxxv. 

Antomn Augu»te. D'apresM. d*Kh. 
n,Lxn,suroomdonnca Titus II. (Voy. 
Titu* II.)— La Croze, supposant errcur, 
eroit quil s'agit de Lucius Aurelius Ve* 
ms Commoduf Antoninus, associe* a 
I empire par son frere M. Antoninus, 
proclaml Cesar et Auguste. (Voy. Jul. 
Capitol., dans la vie de M. Ant.) L. Ye- 
rus fut en voy e* par le stoat a la guerre 
partbique dedaree par Vologese. 

Antzevatzi, satrapie fondle par 
Vagharchag l cr , III. vm, dans la pro- 
vince du Vasbouragan. Le nom meme 
de Antzevatzi an nonce un pays rempli 
de grottes (Antzav). C'est ce que con- 
firme Jean Cath. — Elis. 26. — Laz. 75 
parlent de plusieurs cliques des Antze- 
vatzi, — pitrie de Saint-Grego 
gatzi, doni le pere Khonrov < 
que des Antrevatzi, 111, xxxix 
Apciiatah, ecrivain ou scri 
de Gheronpna (Leruboase), 1 
du lw siecle, II, xxxvi. 

Apeghene, satrapie fondle par va- 
gharchag I*-, II, vii. Voyez Apel. 

Apeghian. — Apegbo. — « La se 
trouvait un certain Ap4gho, chef de la 
maison des Apeghian, homme act if, as 
tucieux, et fourbe adulaieur. — Envoye 
par A rd aches I«f , (malade) a Eriza, 
canton d'Egbeghiatz, an temple d'Arte" 
mis, demander a la deesse la guexison 
et one longue vie, (pour le roi)» II, lx. 
Apel , nomine* chambellan, valet de 
chambre pour Vagharchag I« r ,donne nais- 
sance a la famille Apeghene VII, vn. 
— N. B. les mots armeniens Sbassarar, 
(qui fait service) et Kahavor (ayant 
stege) traduits aproximativement par 
Chambellan, valet de cbambre, peuvent 
l'eHre Igalement par Majordome et 
Chambellan. 

Aphrooite, nom grec de Ve*nus, 
(Aphros£cume,domlesorlir)parcequ'on 
croyait V6nus sortie de la mer. Voyez 
Hesiode 195. — Ce nom vient sans doute 
de ce que le culte de cette dcesse avait 
e*te apporte* aux Grecs par des colons 
vcuus par mer. Venus, fllle dc Jupiter , 



deesse de Ja beautl, epouse de Vulcain , 
amante tour a tour de Jupiter, Apollon, 
Bacchus, Mercure, Mars, Adonis, An- 
cbise, Gates, mere des Graces, d' Herma- 
phrodite, de Priape, d'Hymen, d'Enee, 
d'Erix, obtientdu berger PAris, sur le 
mout Ida, le prix de la beauts, se declare 
pour les Troyens , se venge de Diomede, 
enflamme les Prietides, les Lemniennes, 
les lilies dc Cinyre, PasiphaC, Phedre. — 
Apres la prise de Troye, conduit laflotte 
d'Enee en Italic Mere d Enee , pere des 
Romaics, ellectait pour eux aussi one 
mere v6 nCrte. — Adoree a Chypre , a 
Paphos, a Amathoute, a Cy there, a 
Rome. — Les Syriens et les Phlniciens 
la nommaient As tar 16 et en faisaient la 
femme du soleil. — Le mvrthe, la rose, 
l'lperlan, la ient consa- 

cres. — Oa nue , belle, 

riantc. — Ses pi us Denes statues connues 
sont la Veuus de MCdicis et la Venus de 
Milo, decouverte en 1821. — Statue d'A- 
phrodite,apportledeGr£ceparDicranIer, 
roi d'Armeme et placCe comme amou- 
reuse d'Hercule pr£s de la statue d'Her- 
culeaAcbdichad II I, xvii.— Temple d'A- 
pbrodite ferine* par TheodotelU , xxxm. 
Apollon, filsde Jupiter et dcLatone, 
dieu du jour, des arts, des lettres , de la 
medecine. Delivre sa mere et sa soeur 
Diane du serpent Python, suscitg par la 
Junon : de la les jeux py- 
; le noraPylhien. — Furieux 
de son fils Esculape, fou- 
Jupiter, tue les Cyclopes qui 
la foudre. Banni du ciel , $e 
i le roi Admetedont il garde 
les troupeaux, se metaa service de Lao- 
me'don et releve avec Neptune les mu- 
raflles de Troye. Apres les aventuresde 
IViobee, de Mydas, de Marsyas, Apollon 
erre quelque temps sur la terre, puis est 
rappelg au ciel pour conduire le char du 
soleil. — Daphnl, Leucotod, Issa, Coro- 
nis, Climene, Calliope, etc., lui donnent 
de nombreux enfant*. On cite surtout 
Esculape, Phaeton. — Comme dieu des 
arts, Apollon pr&idait aux concerts des 
muses, babitait avec elles les Monts- 
Parnasse , Helicon, Pierius, les rives 
du Pcrmesse. — Etait honor* par toule 
la terre, surtoot en Egypte, en Grece, 
en Italic, — ?es oracles les plus reuom- 
me*s Itaient ceux deDelos, de Delphes, 
Claros, etc. Son plus beau temple, une 
des sept merveilles du monde, Itsit a 
Delphes. — II avait une statue sur la 
montigne d'Actium ou de Leu as. — 
Auguste avant de com bait re Antoine, 
pria cette statue de lui accorder la vie- 
to ire et lui batit un temple sur le moot 
Palatin, apres la deTaite de son rival. — 
Le Colosse de Rhodes, une des sept mer- 
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rol cdlebre d'Armdnie, de la race des 
princes Halctens, l re dynastie, I, xxxi.— 
N. B. Prince dont la vie est inconnue. 

Arnag , prince de la race de Halg. — 
Glnlaiogie des ArmeViens. I, xix 
N. B. Sa vie est inconnue. 

Arou&ghian ou Aravlghian , de la 
race des Alans , allies de Satinig, femme 
d f Ardachesl« r , et venus a sa suite,— ad- 
mis au droit de nationality do temps de 
Khosrov,perede Dertad.s'allierent avec 
lesPassils, II, lviii.— La position de leur 
territoire paralt inconnue. Toy. Vahan 
Arav<ghian,III,XLHi,— Papag,Varaztin 
etTagh Araveghian; Voy. Elise^Stt,— 
Papag, seigneur des A raveghian. Laz. 75; 
— Fes Araveghian se trouvent aussi cites 
dans Mesrob., xii. 

Abpag, cite dans la gentalogie des 
princes Halciens, le deuiieme apres 
Anouchavan, I, xix. II n'en est rien 
dit de plus. 

Arperan , canton cite toujours avec 
celui d'Aghiovid , voyez ce dernier mot. 

Arphaxad (qui guerit), n£ deux ans 
avant le deluge , flls de Scm et pere de 
Sala. — « Arphaxad a 135 ans, engendre 
Calnan, » I, v,— meurt vers 2008 av. 
J.-C.,agede438ans,— voy.G^n.,xi,10 
— Eus. , 1 , 133, M2, 3. — N. B. On voil 
que. par Introduction de Calnan, selon 
M. de Kb. , Arpnaiad, au lieu d'elre le 
peredeSala,commeditlaGgn.xi,,v.,10, 
en est le grand-pcre. — Voyez Calnan 

Arpog, Djeopagour, comme il est 
dit dans leur langue, selon M. de Kh. , 
honneur du royaume , roi des Pjens , 
reclame d'Ardachir , roi des Perses , le 
transfuge Mamcoun qu'il veut fairc pe*- 
rir. — 11 est pret a declarer la guerre , 
— consent a faire la paii, II, lxxxi. — 
Voyez Mamcoun. 

Arpoun paralt 6tre le 33 e descendant 
de Halg. — Cite le 22« dans une lhte 
commencant par Ara, fils d'Ara, 1, xix, 

Arstaghknb , roi des Aghouank , agr6e 
et favorisel'entreprisede Mesrob, III. liv. 

Artemis, nom grec de Diane, 61 1 e 
de Jupiter et de Litone deesse de la 
chasse. Adoree en divers lieux, elle avail 
son plus beau temple a Ephcse , Tune 
des merveilles du monde, appete* par 
Pline , le miracle de la magnificence 
grecque. — Voy. Ovid. meHam., 111. — 
Georg. HI. — En. I. — Pausan. — sta- 
tue de bronze doree, d* Artemis , trouvce 
en Asie par Ardachesf", Crigee a Arma- 
vir, II, xu,— puis par Dicran U", a 
Eriza , v. II , xiv. 

Arris i as. ou plutot Arties, troisieme 
roi des Modes , v. I , xxu. — Le qua- 
trieme selon Eus. I, 10, qui introduit 
dans la ge'nealogie des rots medes , au 
*» rang, Sosarmus, cite par M. de Kh. ; 



le 22r dans la ge'nealogie des ChaMeen* » 
mais omis dans celle des rots modes, ce 

3ui fait que celle-ci ne se compose que 
e sept individus , tandis qu'Euscbe en 
compte huit. 

Abtzan, envoy e* par Isaac le Grand 
et Mesrob , vovageant avec lenleur , 
s'Ctant arrgte* a Ce"saree, recoit 1'accudl 
le plus ge*nCreox de M ax i mien, Ivequede 
Byzance, HI, lx. 

Artzil , roi d'Ibene, lorsque Mesrolr 
y vint , III , lx. 

Artzn, canton donne* par Vagbar- 
chag I er , roi d'Armenie. a Charachan, 

II , viii , — ct situ6 prov. Agbtzk, ap- 
pele par Procope Arzane, par Ammien 
et autres, Arzamene. 

AsBAUABiED-BAHi.AV,nomdonne*ala 
race de la soeurd'Ardachea 1 1 *, roi des Per- 
ses,race ai nsi appelCe d u nom dela seigneu- 
rie de son man, II , xxvm. — Cette race 
restee fidele a la maison Garene Bahlav, 
s'opposea Ardachir, fils de Sassan , lxxi , 
— refuse ensuite a Khosrov l er des'anner 
contre Ardachir, lxxii. — Voy. Bablav. 
— N. B. Asbahabied, mot qui, quoiqoe 
pris ici comme nom propre, slgoifie 
chef des troupes, turtout cavalerie, 
(grand conne" table). C'est ainsl que sou- 
vent en France le nom de bautes fonc- 
tions est devenu le nom propre de la 
post6rit6 des titulaires. Ex. : le Veneur , 
le Bouteiller. 

Asbahan , un des petlts cantons de 
la Perse, borneeau 9. parle Pharsistan, 
a IE. par le Sacasdan , a TO. par le pays 
des Elamites el le Kousistao. — LA se 
trouve la grande capitate flispaban, 
appelee par les Grecs Heeotompylos , 
e'est-a-dire la ville aux rent portes. — 
Pres de la est la petite ville des Arme- 
niens, Djoura au S. — Chabouh II«, rot 
des Penes f Ctablit les Juifs a Asbahan , 

III, XXXV. 

AsBocRAGifes, parent des patriarchef 
Chahag et de Zavene , fait patriarcbe la 
deuiieme anneedu regned Arenas 111% 
roi d'ArmCnie . siege cinq ans , II, xli, 
—a pour successeur Itaae le Grand, lix. 

Ascatad&s , quaturzieme individu de 
la dynastie des Chaldeens, I, xix,— 
qufnzieme roi d'Assyrie apres Ninna, 
selon Eus. , 1 , 98. 

Ascanatz. ou Asce^netz , flls de Go- 
mer, fils de Japtaet, fils de Noe, — quol- 
quil oe soil pas , comme fils de Goraer , 
nomine* par M. de Kh. dans la glmtato- 
gie de Japhet, I, v. — Ascanatz est de 
meme que Thiras , fils de Gomer. Voyez 
Ge*n. f x, 3,-1, Paral., 16, — lequel 
Gomer engendre Torgom, pere de Halg, 
auteur de la nation arme"nlenne— Ainsl 
la troupe d' Ascanatz, citee par le pro- 
phete Jeremie, ti,28;— M. de Kb.. 
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Cac, prince de Hachdiank, envoys 
par les satrapes d'Armenic , pres rem- 
pereur Constance, a fin de lui demander 
pour roi Khosrov 111° , fils de Dertad , 
III, IV. 

Cahat ,cite le 3» apres Isaac dans la 
genealogie des Illbreux , I , xix ,— son- 
vent dans la Bible, gen. xlvi, 11,— ex. 
vi, 16, 18,— Nom III, 17, 19,27, rv, 
2, tii, 9, xvi, 1, xxvi, 57, 58, etc. 

« Gain an, a 120 am engendre Sala, » 

I, t. — N. B. Dans les Scptante, genea- 
logtc de saint Luc, et dans la plapart des 
ail leu rs sacres et profanes , II n'est pas 
question de CaYnan, et Sala est dit fils 
o'Arphaiad. — Voyez Gen., x, 21, 
xi, 12. — Ev. saint Luc, III , 30. 

C ail a doit, KaKladou (ou Cailad; en 
prenant la parlicule ou commc forme du 
tccnitif, Kallad parait un diminuiif de 
Oil, Kail, le fleuvc Lupus). D'apres 
la geographic de M. de Kh., mer de Kat- 
lad dans la province d* Ararat.— k Vigne 
arrosee par un bras venant du lac de 
Kafladou » II , lxu. 

Camaikius, historien perdu qui. selon 
M. de Kh. , attribue a Ardaches I«,roi 
d'Armenie, la plupart des hauts faita de 
Cyrus, notamment la prise deCresns, 

II, XIII. 

Cambism (II C ), rot des Perse* , petit 
fits de fainbyse (l er ) le perc dc Cyrus, 



et fils de ce dernier, fait la guerre en 
Egyplc, puis en Lybie, ou il voulait de- 
truire le temple de Jupiter Ammon, 
mais ses troupes sont ensevelies sous lea 
sables de la Lybie; en Elbiopie, ses soldata 
presses par la famine sc devorent mu- 
tuellement : de la 1'allasiou faile par 
M. de Kh. aui malheurs de Cambyse 
chez les Ethiopiens , II, xm. — De re- 
tour en Egyple , Cambyse tue le bceuf 
Apis. Le trOnede Pene Itait envahi par 
un faui Smcrdis , low que Cambyse 
meurtd'accident. Tyran cruel, Cambyse 
avail fait perir son frere Smerdis , ainsi 
que sa sceur et son epoui MM. —On 
croit que Cambyse est le meme qu'As- 
sueruscil6auchap. iv d'Esdras ou bien 
qu'Artaxerces. 

Cam in. nom donne* aux habitants de 
la Cappadoce et tire de Gomer, en arme'- 
iiien Camer , Camfr , fils de Japbet, dont 
ita descendent. Voyez I'introduction, 
page 6. — II est a reraarqner que M. de 
Kh. dans le mime chap, lxxx . liv. II , 
emploic Camir et Gabatovgatzik , (Cap* 
padoeiens) pour designer le meme pays. 
— o Dans les contrees des Camir a Cean- 
ree, » II. lxxx. — N. B. On retrouvc ce 
nom Camir, donee par les Ariueiiiens a 
la Cappadoce dausCamise et Camtecnede 
Slrabon, qui nomine *iti$i line d*< pro- 
vinces de ce pays. — Voyez C*pp>tdoce. 
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che, re«;le lout, xx — Si« l gP dun ar 
ilirvccli*, xxxix. —Les habitant dc 
rArmeiiic grecque soumisa la juridic- 
tion du siege dc Ctfsarce, i.iv. — L'ar- 
thoeque de C&aree rccu avec ponipe, 
lvii , — lieu ou s'arreterent pour se re- 
poser Jean et Artzan , disciples de Mes- 
rob, lix. — - C^sarce, devenue un objet 
de halne pour J u lien I'Apovtat a cau>e 
du christianisme , |ierd le rang de cite, 
reprend le nom dc Mazaca, voit »cs 
prctrcs incorpores dans la milicc, ses 
habitant* taxes conime les villageois, 
pui> I Eglise de Cappadorc n'eut plus a 
< onibaiitc le pagan is me, mats les Aricns. 
Saint Busile, cheque deCesaree, soutieot 
vigourcusement la foi du concilc dc Ni- 
coe. — Dcmolie qualre fois, Cesaree n'of- 
fre plus ni monuments, ni inscriptions. 
L'ancienne ville etail au pied du mont 
Argee. Cesarce fut la patrie de Pausa- 
nias, voy. Strab. 1. 

Cesar. M. dcKh. entend id Jalien 
Cesar, qui aurait bien accueilli le jeune 
Mirhdale, neveu du roi d'Armlnie Di- 
cran ll c , lui aurait donne* la principauie* 
de la ville de Perga , I'aurait en voy e au 
secoors d'Anlipaicr, pcre d'lldrode. Cc 
seraitdoncen I'honneurde Julien Cesar 
que Mi rhdate, par reconnaissance , aurai t 
r£e\li fleet appclc l'ancienne ville dc Ma 
jac,Ce«ir<*e, II,xvm. — Voy. Ctearec. 

CfeAii, C. J., Cesar, ce"k v bre etfnc- 
ral romain , dictateur perpclucl , 
Rome, (100 a*ant J.-C.), nevcu d< 
rlus. Proscrit par Sylla, se retire 

de N'COmCde rO*^ fl RithYnifl. RftVfrnii am .trnarmr 

Rome apres la n 
pen pie ()ar son ( 
tcur, (61), vaon 
que les, relourm 
sul,(59).s'associ 
fait particdu fan 
qulrir les Gaulc 
devenu jaloui d 
gouverncment d*.» v»auu. s , v.^ 
les A! pes, franrhii le Rubicon, 
Mir Rome fait fuir Pompee, en 
la ville, (40), est nomme dicta to u 



dittaturcpi!vpft<.< 4<\ ;i;Y>. Mallre alors 
du pouvoir ubsolu, n'en use que pour 
fa ire le bien , pardonoe a ses ennemis , 
embellit Rome , r^ forme les lois, ere use 
un port a 1' embouchure du fibre, fail 
adopter un nouveau calendar, etc. Mais 



Irs lieutenants de Pompc'e en liwuu, to 
Espsgne, l'atteint lui-meme en Ma<-*- 
doine, a Pharsale , le force a fuir en 
Kgypte , ou il trouve la mort Cesar ven- 
gelamort de Pompte, en dtant a son 
meurtricr, lejeune PtoletnO, la couronnc 
qu'il donne a Cleopatra. D'Esypte, C&ar 
rourtenAsie,(47).d6tr6neleroiduPont, 
Pharnaec, revolt* contre lui. Kent, H- 
di , vici, dcrit-ll alor* jm »*nat . dism 
en Afrique,de*lruitr 

commanded par M6l Chabouh , (Ms d'Ardachir, taisant em- 

ton, (t6^;dc la, en fcpagneou iiuriaiiie|poisoniicr Re'roxamad . qui refusait de 
j(*iiue Pompeeh Mtifida; vevientaRome, reconnaltre son autorill), — obtenani 
> r.roit Iff bonnfiirs du (riomphe et la'paii et amitie de Constantin, i.xxxvir. 



soupconne par le parti republican) d'as- 
pirer a la royaute, Cesar est assassin*, 
au milieu dusCnat, lei 5 mars 41 av. J.-C. 
par Cassiusei Brutus, qu'il avail combleV* 
de bienfaits. — Grand guerricr, homme 
dYtat ,Otair dtait aussi ei eel lent oraieor, 
eVrivain elegant. On n'a plus de loi qnm 
ses rom wen la ires (de Hello gallico li- 
bri VIII. - De Hollo civili libri III . 
modele du genre. Imprime Ires sou vent, 
lion nes Editions : cedes de Graviu»1697, 
d'Orbcllini, Leipsick 1805, traduits dans 
toutes les langues, notamment en fran- 
eais, parScduitde Botidoux, Paris 1809. 

— Berlin, 1825. — Vie de Jules Ce'sar 
ccrile par Su&onc et Pluiarque, un* 
autre attribute a J. Cclsus , auteur pres- 
que conttmporaiu. 

Cetcba (oflrantdesparfums). «Apre\« 

la mort dc Sara, Abraham prit pour 

femme Ce^ura, dc laquellc naquirent 

Emran et ses frercs,» II, i.xvm. — 

Voy. G6n. xx, 1, 2. — Archag I*-' est 

dit par M. dc Kh. dc la lign^e. 

Ccturik?*?! k, II, i,— e.-a-d. deCe*tuT«. 

CiiABoiiii ou Sapor l er , (enfant de 

roi. vov. M. dc Kh ,11, i\xvn) t 0la 

irdjir, Arlaierce l»*«l 

In sang des Arsaeldei, 

ire ver* 2i0. — « La mort 

ni4 fi.» Hassan , laisse la cou- 

)n 61s Chabouh , » 

rucl ravage la Ulso- 

i Cilicie. Cependant 

puis roi des Palmy- 

le conquCrir tout 

ir Pempereur Gor- 

e la paix avec son 

qui prend la ville 

"*• — aprrs. Sapor 

r Vale'rien , 

Mh'guc toutes 

rter vif. IWe- 

nainsa icinnic £.cnonie, prennent Nisi- 

be, Carrhes etc., sur Sapor, qui ineurt en 

272 , apres un regno de 50 ans, laissant 

pour successeur son tils Ilormeuzt ou 

HormiMlas IR — Ce que M. dc Kh. dit 

de Chabouh want sous Julien l'Apos- 

tat, 11, lxx, — tramantdes proiets aen- 

vahissement contre TArmenie mi temps 

du roi Dcrlad sous Constantin, lxxxiv, 

— vatneu par le roi Dcrttd; — (dans le 
meme rhapitre M. da Kh. precise bien 
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D. 



Dachir , aujourd'hui Pampkidzor 
[valine de coton,) canton du pays des 
Cookars , grande Armenie , pris par Its 
Gtforgiens. On wnarqu*, entre autrei 
viUescellede Lori.-SousVagharchag l c «\ 
la propria de Dachir etc. fut donnde 
aux enfants de Couchar, II, vm— Le doc- 
teur Mesrob gtant all* a Dachir, coo ver- 
tit un grand nombre d'habltants, a la 

?rtere d' Achoucha Ptiach des Coucaratzi, 
II, IX. 

Dadion , boarg donne* par Diran II* , 
roi d' Anne'nie, a son favor! te Perse Trou- 
asb , II , lxii.— N.B. La position de ce 
bourg paratt inconnue;selon le diction- 
naire de Mekhitar-abbe , il se trouvait 
dans la grande Armenie, province d'A 
rarat, preslefleuveAroun. 

Dadjad, dela race d'Achotz, de la li- 
goee de Couchar, descendant de Halg. 
enleve une des sceurs d'Ardavatz, s'en- 
fuit avec elle»dans la ville de C&aree, ou 
ilia tient en suretOt l'lpouse a cause dp 
sa rare beaut6, II, lxxviii. — Ce m^me 
Dadjad, beau-frere d'Ardavatz Man- 
tagouni est cr66 a cause dc lui , par le roi 
d'Armenic Dertad le Grand, prince du 
canton d'Achotz. « Ce fut Dadjad qui, 
riani la suite, pre>intson beau-p^reAr- 
davazt, lequel a son tour prevint leroi 
queGre*goirc*taitfils d'A nag, puisparla 
des enfants deGrogoire, faits qu'il avait 
appris en habitant a C6sare>>>,Il,LXxiii. 



Dadjaoourhi , mere de Samel Va- 
migooian, tu6e par son fils, III, xlviii. 

Da djgasda> de Dadjig, qui signiGe viC 
alerte , nom g6nlrii|ue des pays occu- 
rs par les Nomadcs de I'aoiiquite' . et 
sortuutparceux de I'Arabie, de la Pheni 
cie, de I'ancienne Turquie— Dadjig est 
encore aujoord hui le nom que les Ar- 
meniensdonnentauxTurcs— aArdachir 
sppuyg aussi du desert dc Dadjgasdan , 
attaqua de nouveau les Romaius de* 
denx cote's de l'Euphratc » , II, lxxix. 

DaIk, une desquinze (la 14 e ), provin- 
ces de la grande Armlnie , — pays appele' 
Tahok par Xlnophon , Khaon, par Dio- 
dore de Sicile , separg en deux , selon 
Slrabon , savoir : 1° Daik ou Dark-Par- 
niank en Scythie, au dela des Palus- 
Me*otides ; — 2° Dalk ( des Armeniens ), 
appelg Rsant et Park , de l'autre cdte" des 
MCotidcs. — Dapres le gdographe Tar- 
tan , Dalk e'tait un canton en Georgie , 
limitrophe du canton Sber. — D'apres 
M. de Kh., Dalk des Coucaratzi tUait li- 
mitrophe d'un autre c6t£; limitrophe 
aussi, selon Laz. Parb., de Pas«enc, can- 
ton d'Ararat.— Dalk, dit Mekhitar-ab- 
be, en vulgaire Akhelzkhon, une des 
quinze provinces de la grande Armlnie, 
conflnant a TE. avec le pays de Koukars, 
a PO. avec celul d'Eker, au N. avec la 
Georgie, au S. avec la province Ararat. 
— « Yegharchng I*"" s'en va au pied du 
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el les Daces . — Selon H. de Kb., envoie 
des troupes centre Ardaches II« riv olte, 
troupes qui sont enfin repoussees par 
les Armeniens, II, liv. — Bient6t Do- 
mitien, cedant a sou caractere, devient 
feroce, fait perir des senateurs, des Ro 
mains distingues, seduit sa propre mere 
Julie , excite une cruelle persecution 
contre les Chretiens, se fait eiever des 
autels,etc.Victime lui-meme d'une con- 
spiration ourdie par Domitia-Longina sa 
femme, il est assessing par lalTranch 
Etienne,(96deJ.-C.)al'agede45an?.*I 
deKh. dit settlement: «Domilien meurt 
a Rome, remplaee parNerva,» II, liv. 
Dork, surnommeieLaid (Ankeghia), 
personnage a qui des chants armeniens 
attribuent des prodiges de force vrai- 
ment fabuleui. — Fait par Yagharcbag 
I er , gouverneur de I'Occident et chef de 
la maison appelee en me*moirede sa lai- 
deur — Ankegh-dom (maison laide) , 

II, VIII. 

Dosb, un des cantons de la province 
Vasbouragan, grande Armenie, pres la 
merdesPeznouniauS.-O.Ville,princip. 
Van., grand nombre de bourgs, — fleuve 
Varaka, III, xxxv. 

Douh, canton situ6 selon M. de Kh., 
II, lxv, — pres le fleuve Cassagn. — II 
n'en est pas question dans le P. Ingigian. 

Doupi, nom d'un mois egyptien cor- 
respondant a decembre et Janvier. Voy. 
Ptolemee,de qui l'a pris M. deKh. « Au 
vingt-cinq de Doupi , etait une fete 
pafenne. — Sous le chnstianisme . le 
onze de ce raeme mois Doi 
la fete de la manifesutioi 
(l'Epiphanie) », III, lxii 

Doopia , un des noms neureux que 
portaient les Pacradouni , avant leur 
renonciation aojudafsme, II. lxiii. 

Dour , personnage attache au palais 
d'Erouant, rapportaita Ardaches II* tout 
ce qui s'y passait. En recompense de 
celte delation, Ardaches le Ot chef ue la 
satrapie Drouni. Mais Dour fut execute 
par l'ordre d'Erouant pour cause de tra- 
hison, II, xlvii. 



| Drooni, satrapie et raceainsi nomnm4f 
du nom de Dour, II, xlvii.— Ouetaient 
situes les domaines de cette satrapie ? oo 
ne sait. 

Dzaghgatz (de fleurs) , mootagne m 
canton de Dzaghgodn, province a Ara- 
rat, pres les sources de l'Euphrate. Au- 
trefois habiiee par les saints confesseqra 
Osguiank,ainsi nommes du nom d'Osgui, 
chef des disciples de Thadee. Voy. Ma), 
sept. , 19. — Lieu de plaisance des rois 
Archagouni , devenu propriety de Koel, 
qui y prepare une grande partie de chass* 
pourle roi ArchagII«, III, xxm.— N. B. 
Cette montagne , dont la chalne se con- 
fondaitaveccelledesGortik, (Curdes),et 
le Taurus , avail differents uoms. On 
1'appelle aujourd'hui en turc KeuseV 
Dagh. 

Dzop, canton concede parVagharchagl" 
a Couchar, descendant de Chara,.... eta- 
bli sous titre de satrapie dynastiquedana 
laquatrieme Armenie, II, vin,— ouee 
refugiercnt deux Selgouni pour echap- 
pn a 1'exterminaiion de leur famille par 
Mamcoun , sous Dertad, lxxxiv , — ou 
fut tue Resdagues par le proconsul Ar- 
cheiaiis , II , xci , —dont un des princess 
fut Mar, depute a I'empereur Constance* 
HI, iv, — oil se trouvaient les troupes 
meridionales armeniennes pres du roi 
Khosrov ll e , ix, — ou les partisans de 
Khosrov voulaient transporter les tresors 
d'ArchagII e ,XLv.-T-Cecanton > situ( i daiis 
la province quatricme Armenie, divise* 
en deux : l'un, le grand Dzop; I'autre, 
s Chahouni. Dzop , pres l'Eu- 
i 1'orient , renferme les sources 
5 et autres fleuves, ainsi que dea 
sources d'eau d'un gout suave , ou se 
trouvent quantite de bons poisaons. Ca- 
pitate Neperguerd, ou tille des martyrs. 
— Dzop est la Sophene de Strabon. — 
Voy. Ingig., anc. Arm. 

Dzovtbatzi, une des races issues d'A- 
ran, descendant de Sissag, II, vm. — 
N. B. On ne sait ou etait le territoire des 
Dzovteatzi. 



E. 



Ecbatanb, aujourd'hui Uamadan, ca- 
pitate de la Medie , vers le centre du 
Kyi , au S.-O. de la mer Caspienne , 
tie par Dejoces, vers 706 av. J.-C, au 
pied du mont Oronte, avait 250 stades 
de our, et sept enceintes , dont la 
premiere renfermait le palais du roi. 
«Ce palais, dit-on , avait 700 toiseset 
etait convert de tulles d*argent. Les 
rois de Perse venaient toujours pisser 
rete a Ecbatane, a cause de la fralcheur 



de la temperature. » Ephestion, ami 
d' Alexandre , mourut a Ecbatane et y 
recut de grands honneura. Parmenion, 
lieutenant d' Alexandre, era complice de 
Philotas, fut mis a mort a Ecbatane. 
Voy. Herod. , I, xevm. — Strab., xi.Q. 
Curce, IV, v, etDiod., xm. — « Dertad, 
maltre de la seconde Ecbatane aux sept 
muraillesn, II, lxxxvhi.— N. B. Par se- 
conde, II faut sans doute entendre Erba- 
lane restauree ; quelques uns ont era 
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Denis Vossius, torn. V , peg. 3, ou il 
die Maimonlde. 

Entzae, prince chef des Arm*niens, 
race de Halg , gouverne apres Hrand , 
I, xix.— Fails et gesles inconnus 

Ephbse, aujourd'hui Ala-solouk (nom 
deriv*, dit-on, des mots grecs agios 
theologos, c'est-a-dire le saint theolo- 
gien, saint Jean l'Evang*liste). Ville 
de l'Asie mineure , cote occidental , la 
principaledela confederation ionienne, 
c*lebre par le magnifique temple de 
Diane, incendi* par Eros true, lejour 
de la naissance d' Alexandre (356 avant 
J.C.), puis rebAti avec plus de magni 
firence, et ensuite d*trnit sous Cons 
tantin. — Fondee par les Cariens , prise 
paries lonienssous la conduite d'An- 
drocles,fils de Codrus, successivement 
soumiseet libre, vers la fin de la guerre 
da Peloponese. — Devient le quartier ge- 
neral de Lysandre; patrie d'Heraclite, 
d'Hermodore, du poete Hipponax, 
des peintres Apelbs el Parrhasius. — 
En 431 , siege du concile cecumoenique 
contre le oestorianfrme , concile auquel 
assista Memnon d'Ephese. Voyez HI, 
lxi. — Eph*se, autrefois si c*lebre par 
ses temples, ses edifices, son eglise fon- 
dee, dit-on, par saint Paul, dont on 
montre encore la prison, n'oflre plus 
que des mines informes. 

Ephestb ou Hbpbbste, nom grec 
de Vulcain, Dieu du feu, 61s unique de 
Jupiter et dc Jonon, laid et difforme, qiu 
precinite* du ciel par sa mire, en tombc 
dans lile de Lemnos, devient boiteux, 
llablit des forge* dans les lies Lypari et 
sur l'Etna , ou il forge la foudre avec les 
Cyclopes; prend Venus pour *pouse, 

Ju'il surprend ensuiie en adultere avec 
lars. — Le palais du soleil , le tr6ne de 
Jupiter, les armes d'Achiles, celles 
d'Enee, le sceptre d' Agamemnon, le 
collier d'Hermione, sont autant d'ou- 
vrages merveilleux attribu*s a Vulcain. 

— Enchalne Prom*th*e sur le mont 
Caucase. De la vient peut-*tre, que M. 
deKh., faisant ici quelque confusion, 
apre* avoir dit que : les Egyptit ns comp- 
tent par igal nombre avec Moise, 
Epheste... ajoute : car Us disentquele 
premier Homme eft Epheste y et in 
venteur dufeu.., Pourhuoi invent eur 
dufeu, ou pourquoi Promithee est 
il ait avoir diroii aux ditux le feu 
pour le donner aux homme$ ? I , vn. 

— N. B. S'il y a ici confusion des per- 
sonnages Vulcain et PromCtbee, il y a 
aussi obscurity complete au sujet du.ca 
cul des Egyptiens, comme dans ce pas 
sage ibid. I'ordre dee dynasties des 
Egyptiens, touts la succession en re- 
mon ant de fa dynastie des patteurs 



jusqua Ejtieste... — Cerulus, Caen* , 
Cercyon , *ires malfaisants , sont fils de 
Vulcain, et D*dale son *l*ve.«— Culte ori- 
ginaire de l'Egypte sous le nom de Fta , 
adore en Sicile , en Egypte , a Aihenes. 
Ardaches I« a) ant prisen Hellade les sta- 
tues dc Jupiter, dArtlrafs. d'Epheste, 
les fait transporter en Armenie, II, xii. 
— DicranII«,sucees5curd'Ardacb*s,eri- 
ge la statue d'Epheste a Pacaiarinch , 
xiv. — Adore" aussi a Rome. Le nom de 
Vulcain resemble fort a celui de Tubal- 
cain de TEcriture. 

EpiPHANE(manifrste), e^vequede Con- 
stance en Cnypre , pere et dorteur de 
P Eglise, au IV« siccle, ne vers 32(); eleve 
des 1'entance dans l'*tat monat tique , 
abbe* avant d'etre *veque de Constance, 
autrefois Salamine , dfpuis lavieille Fa- 
magouste; combat vivementlesariens, la 
doctrine d'Origene contre sainUcanChri- 
sostdme. A son retourde Constantinople 
enChypre, morten 403, a 86 ans, apres 
36 ans d'*piscopat. Parmi ses nombreox 
ouvrages on cite surtout une refutation 
des heresies inti tulle: Panarionou Ki- 
botion, apothicairie ou armoire aux re- 
medes ;— Anchor at , ou expos* de la foi 
de l'Eglise, refutation des erreurs des 
palens , des manicheens , sabelliens . 
ariens; bonne Edition par le P. Pi tan, en 
1622, annot*e, etc. — F*t* par les Grecs 
le 12 mai ; honor* par les Latins vers la 
On du VII« siecle. — Done" dune grande 
Erudition, mais sans beaut* ni elevation 
de style; peu de critique. — Voy. saint 
J*rome. saint Augustin et Baillct , Vie 
de* Saints, mai. —Quant aux paroles 
citCes par M. de Kh. , I, vi , — comme 
celles de saint Epiphane, on ne les trouve 
nulle part mot poor mot dans ses ou- 
vrages; mais leur sens est sou vent re- 
produif.adv. ber.,I,vi, $1,11,64,81; 
— Anchorat,§lI6. 

Epiphane , *veque ou plut6t p*re et 
superieur dun des monasteres fond** 
par saint Nerses, III, xx. 

Epiphane , rh*teur d'Edesse qui sen 
elait all* emportant les livres de science 
de la bibliotheque d'Edesse pour em- 
brasser la foi du christianize. — Mes- 
rob, croyant troover p?*s d'Epiphane 
lobjetde ses desirs, relatlvement aox 
caract*res, alia le trouver; mais Epi- 
phane etait mort, III, tin. 

Epiphame (manifestation), f*tede 
I'Adoration des trois rois ou Mages , du 
bapt*mede J. 41., et de son premier mi- 
racle aux noces de Cana , f*t*e le 6 Jan- 
vier. «LeoniiemedeDoupi sec*l*bre la 
f*tede la manifestation deJ.-C.», HI, lx. 
Ephrem , p*re et superieur d'un des 
asiles ou monasteres fond*s par taint 
Nerses, III, xx. 
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Marmara , la mer Noire, la mer d'A 
zov. — Golfes : de Bothnie , de Fin- 
lande, le Zuyderzee, de Gaseogne , de 
Lyon, de Genes, de Lepante.— Detroit! : 
)e Skager-Back, le Cattteai, leSundet les 
deni Belt* entre le Daneraarck et la Snede, 
le Pas-de-Calais entre la France et I' An 
gleterre.ledltroitde Gibraltar entre l'Es 
pagne et l'Afrique, ledetroit de Messine 
entre Tltalie et la Sicile . le dftroit des 
Dardanelles, ouT 
(Constantinople < 
Tarquie a" Euro p 
— Grand norobi 
princi piles : la 
Spitzbergdansl'C 

Bretagne, llrlande, les lies Hebrides, 
Orcades, Schetland ; savoir, entre l'Ocean 
Atlantique et la mer du Nord, les Balea- 
res, la Sardaigne, la Corse, la Sidle, les 
lies loniennes , les Cycladrs et les Spo- 
rades, Candie et Cbypre dans la Medi 
terranle. — Europe orientate 
surtout an N.,peu de monts, 



,0 — 

germaine et ilave ; au sud , let familfte» 
ibere, thlraco-p6laf gique, turcque, eejsri- 
tique. — Religion dominante : christi*- 
me, divise en plusieurs Egli»ea ditee < 
tholique romaine ( Italic , France , 
gne , Portugal . Autriche • Irlande, 1 
que ) ; — grecqoe ( Grece et Russk) ; — 
IuthOienne reforir.ee ou calviniste IAI- 
lemagne , Suisse , Suede , Norwege , Hot- 
land^: — anglicane (Angleterre); — 
rienne ( Eeosse). — II y a encore 
me, Vislanisme professe* par les 
Gouvernements mooarckiqiies, 
du constitution Aels. — Les cis>q 

?uissances europeennes sont : It 
Angleterre , la Russie, 1* Amtri- 
che, la Pruise.— Culture des lettres, des 
arts, du commerce, del' Industrie.— Mari- 
ne pr£pondc>anlesurtoute*lesiiierf,L'A- 
merique presque entiere estoccupee par 
les Europeens;nombreuses colonies en A- 
sie \frinue,Oreanie.—Histoire; premiers 
de 1' Europe venus d'Asie, pays 
alors que I'Europe ttail dans la 
lei frontie>ees,~ou les monts ouiauci iciuarunrm. La Grece en sort la premiere, 
Caucase s'61e>ent tree -bant. sea colonies et la civilisation dans 

leurs, montagnes e*levees : i neridionale, snr lea cotes de l'Ea- 

Alpesatec leurs ramification* 9UU9UJUC- 1 pagne ct de la Gaule. Rome fondee an 
rents noma ; ainsi vm siecle at. J.-C. s'empare de I'ltalie, 

en France le Jur j'une grande partie de FEurope ( la 

net; en Espagne Gaule , 1'Espagne , la Grande-Bretagne, 

dc Gata , Estrella une partie de la Germanie, la Griceelle- 

des Alpuiarras; meme). Apres la chute de rempire ro- 

le Bochmerwald, main, invasion des bar bares venus d'Asie, 

gebirgc , les Sue anarchie pendant plusieurs sJeelea. PuJe, 

Carpathes; en 1 empire des Wisigoths en Espagne, des 

le Tchardach, le Balkan: entre la Nor-iFnmr« dans les Gaules, des Lombards 
wegeetla Suede, les les Saxons au nord de la Ger- 

Scandinaves. Dans I i Ay ares au sud, et queiques 

les monts Che veot et H ties Angles et des Saxons 

ves : outre I'Oural , etagne. L'empire grec survit a 

d'Asie, les principal) p romaine dans I'Europe orieD- 

Don, le Dnieper , le in du VI lie siecle, Chartema- 

Dwina, le Danube, ra mmhic, i uwr, viw uonnne I'Europe occidentale; pais, 

ddmembrement de cc vaste empire; de 
scs mines se Torment les royaumes par- 
ticuMers de France , de Germanie on 
d' Allemagne , d'ltalie.deLotharingie ou 
Lorraine, de Provence, de Bourgogne, 
etc. Au X siecle, appsraissent moins 
obscures les puissances du Nord; la 
Russie, la Su*de, la Norwege et IcDane* 
marck prenncnt rang par mi les eta ts eu- 
ro p^ens. Les Maures, qui avaient envabt 
la p^ninsule Hispanique du rur* au x 
siecle , commenceut a reculcr de rant les 
roi srhn'M icnsdeLcon.de Cast ille^* A rra- 
gon et de Portugal. Au XV siecle, apres 
la prise de Constantinople sur les Otto- 
mans (lt53),tous les grands ttatsde 
I'Europe sc trouvent a peupres fondes; 
seulemcnt les provinces unies des Pays- 
Batechappent a 1 Espagne au XVI sie- 
cle, le roraume de Prusse est crW au 



I' El be, la Meuse, le Rhin.la Seine, In 
Loire, la Garonne , le Rhdne, TEbre, le 
Tage, le Pd, etc. Parmi les rivieres, on 
distingue: la Kama, la Theiss, le Pruth, 
la Drave, la Save, la Varta.— Sitnation : 
zone tempe>£e, peu de territoire sous la 
zone glaciaie. Clirnat doiu et sain , as- 
pect moins brillant que celui de l^sie et 
de l'Ameriqtie. sol moins produrtif, mais 
mieuxcultivc, agriculture florissantc— 
Animaux fcroccs devenusraref.— Quel 
ques mines d'or et d'argent en Trau^yl- 
vanie, en Hongric,en Valachie et dan? 
les monts Ourals; le cuivre, retain, le 
platine ysont communs. Tous lcsautres 
metaux , surtout le for, en abondance, 
ainsi que la pierre a bAtir , les marbres, 
le sel gem me, la houille, etc. Habitants: 
race blanche caucasienne: au N., famille 
fin noise; au centre, les families celte, 
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les vetoes , et meurt ainsi tranquillement 
deux ou trois mois apres avoir pris la 
quality d'empereur. — « Pendant quel- 
ques mois le trtne est occupe* par les fib- 
res Quintus, Tacite et Florien », i.xxvi. 
— « Ainsi pe>it aussi son frere Florien 
( frere de Tacite , assassine a Djanik ) , 
quatre-vingt-huil jours apres a Tarse», 
ib. ch. — Eutrop. , I , ix , dit : deux 
moiset 20 jours.— Vopiscus in Floriano, 
le fait aussi mourir a Tarse 
Foam , principale place de Constan- 



tinople, Itablie par Constantin, k I'exem- 
pie du fameux forum de Rome, ou le 
tenaient les assemblers par tribus; au 
centre de la vtlle, entre le moot Quirinal 
et le mont Capttolin, ou 6tait la tribune 
aux harangues, ou rostres, espaee aujour- 
d'hui desert ,appe!6 Campo Vaccine— 
M. de Kh. rapporte, sans le croire, que 
Constantin Itablit dans le forum le fa- 
mem Palladium , au-dessous de la co- 
lonne qu'll se flt elever. 11, lxxxviii. 



g. 



Gabinics (Aulus), dcja avance* dans 
les emploia publics sous le dictateur 
Svlla (82 av. J.-C.) ; envoye en Asle vers 
Murtna, pour lui enjoin dre de laisser 
Mithridate en paix,et de le reconcilier 
avec Ariobarzane, roi de Cappadocc C'est 
sans doute a ces circonstances , qu'il 
faut rattacber les passages suivants : — 
« Gabiniusqui ne peut register a Dicran, 
retourne par I'Euphrate en Egvpte, sous 
pretexte de marcher contre Ptolemec 
Par un traite* secret avec Dicran, Gabinlus 
lul rend le flls de sa soeur, le jeune Mihr- 
date, pris autrefois par Pom pee a Majac, 
et dit que le prisonnic r s'est ecbappd. » 
II, xvi. — Elu consul (58 av. J.-C. ), ob- 
tient le departement de la Syrie, malare 
le peuple; reduit Alexandre, filsd'Aris- 
tobule, rol de Judee, a demander la paix ; 
retablit Ilyrcanus grand pontife, etc 
Gabinlus, gorge des dtpoullles de la Sy- 
ria, tourne ses armes contre les Parthes ; 
dtia au dela de I'Euphrate, stdutt par les 
oures de Ptollmee-Aule tes, consent a le 
retabllrsur le trdned'Egypte; puis, le 
trahit pour favorist r l'ennemi de Piole- 
mee, Archclaus , dont la fiile Berenice 
avail spouse Gabinius; accuse* de mal- 
versation par Ciceron, doit son acqultte- 
ment aux deux consuls Pompee et Cras- 
sus. Revenu a Rome (51 av. J.-C.), apres 
avoir lafsse a Crassus le gouvernement 
de la Syrie. — « Les Romains toupron- 
nant Gabioius, le changent et envoient 
Crassus a sa place. » 11, xvn. — Accuse* 
du crime de lese-malest^, au sujet du re- 
tablissement de PtoWmce; absous sur ce 
Chef par le credit de Pompee; condamne* 
au bannissement pour crime de concus- 
sion , malgrc les efforts de Gdron gui , 
ce^dant aux prieres de Pompee, defend 
Gabinlus, qu'il a lui-meme accuse pre- 
cedemment. — fjort a Salone (i6 a?. 
J.-C.) dans une expedition contre les 
IUyriens. 

GaIbag, trente-neuvieme prince de la 
rare de Halg; premiere dynastic I, xrx. 
— L'histoire n'en dit ri^ 



Galates (qui donnentdu lait), peuple 
de la Galatie (sou vent cite dans le Nou- 
veau-Testament), aujourd'hui Sandja- 
IcaU d'Angouriels et de Kianlarl; cette 
ancienne con tree de I'Asie mineure, bor- 
nee au N. par la Bythinieet la Paphla- 
gonie, a 10. par la Phrygic, a PE. par la 
Cappadoce, doit son nom aux Galates 
(ou Gallo-Grecs), melanges de Gaulois et 
de Grecs qui envahissent I'Asie (278 a?. 
J.-C.), et auxquels Nicomede I« roi de 
Bythinie, cede un vaste terriloire, Wen- 
tot agrandi encore par des con quotes 
Mais, apres la deTaite d'Antiochus-l* 
Grand (190), les Galates sont attaqufc at 
surpris par le consul romaio Manilas 
Vulso (189 av. J.-C.), puis dMnitive- 
ment in corporis a I'empir* par Auguste 
— « II apprend ( Archag I") qije !cs Ro l 
mains.... ont fait tributaires les Galaies 
a I'Asie. » II, u. — Divists en trois peu- 
plades : les Troemes a IE. , les Tollsto- 
boies au S.-O., les Tectosages au N -O • 
capit. Ancyrc— Sous les derniers em- 
pereurs, la Galatie fut divisee en Galatie 
premiere (Galatla prima ou proconsula- 
ris), ch. I. Ancyre, et Galatie deuxieme 
(Galatia secunda ou salularis), ch 1 
fessinonte.— Independants, les Galates 
etaient gouvernls par des Tetrarques; — 

dix legions de Galaies au service 

d*H*rode , xxv. — Troupes galates en- 
voydes par Antiochus, g6ne>al de l'em- 
pereur Constance, sous la conduite de 
Vahan-Amadouni, dans les con tries de 
j'Aderbadagan pour les deTcndre contre 
les attaques du roi des Perses, III, vi 

Galeus, cinquieme person nagc de It 
geologic des thaldeens, I, xrx. — Non 
cite* par Eos. 

Galilee (qui roole), region de la Pt- 
lestine , autrefois divisee en haute Ga- 
lilee ou Galilee des Gentils, habitee par 
un melange d'Egyptiens, d'Arabes etde 
Pbeniriens, et en basse. — Bornle a 10 
par la MMiterranee, a 1'E. par le Jour- 
dais, la mer de Tiber iade, au N par le 
canal de Leonte, etpar 1'Antiliban, qui 
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tahres rar l'Ecriturc Sainte, discours 
de morale, — sermons sur lea mysteres, 
— Edition latine, cologne 1537, Bale 
1567 et 571. Paris 1573 el 1603.— Grec; 
lat. 1616, 1618. 
Gq0nan , de la race dea Amadouni te 



Joint am fidelea partisan* d' Arena g III*, 
qu'il va retroaver dans 1' Armenia grec- 
que, III, xlhi. 

Guebmak, suraoo donne a Vraan, 
»ucce*seur d'Ardachi? sur le tronc dea 
Perse* , li. 



h. 



Hachdiak a , Atdianlnis de Procope , 
AfdanidU de Ptolemee) , can ion de la 4« 
Arme'nie.— Vagbarchag l er envoie lesflto 
(except* nn ; demeurer au canton de Hac- 
dianketdans la valine, fronliere bora 
de Daron... «Cefutdes lors une loichez 
let Archagouni qu'il ne demeurat pre* 
du roi qu un seul Ills, com me agrcge* et 
successeur au trone,quelta a u Ires 01s et 
flUes allasaeut aui con trees de Hach 
diank , heritage de If ur m<fe , » II, niii , 
—id sous Ardavazt l«, GIs de Dicran II«, 

XXU, XXXV, 111, XXII. 

Quoique le canton fut a (Tee id a la resi- 
dence det puines de la race Archagouni ; 
aurapportdeM.de Kh. Ill, iv,de Lazare 
Parb, de Pouiattl, il atait un prince 
parliculier, Knit, dc la inaison Gamma- 

Kn et noo de race royale. — Olora, Til— 
je die par Varlan qui dit n, 14.— 
Le Tlgre qui «st appele* Tcglat , sort de 
1* 4« Armenia du canton de Hachdiank, 
du Tillage Olora.— Kirch, autre Tillage 
ctte* par Jean Mamlgoiil. — Klouk-ahrt- 
xanln, t*te de statue, ainsi appele* d'une 
stalue de pontifo, palen renversee en cet 
endroit. — Vovez Zenob 13. — Mon- 
cbegh, autre Tillage. — GuCteridj , qua- 



restes avee Nod dans les enTirons de I'ar- 
che, qui se reposa sur le mont Ararat) , 
puis, lalssant a Gatmos, son petib-filsre* 
possessions, sen va au nord-ouest, batli 
Hark ,— Haigachene , x, — resiste aut 
instances oe Bel, se prepare aui com- 
bat , remportc enfin une victoire com- 
plete, transferee Bel de tea traits... ap- 
pelle le lieu du combat Halk , d'ou le 
canton s'estappete Halotzor, (vallee de 
Ilalg,— fditinhumer Bel avec honnear... 
donne son nom au pays que nous 
appelons Armlnien , xi , xui , — re- 
tournc a Hark et meurt apres un grand 
nombre d'annees, laisiant a son flls Ar- 
mlnag le soin de toute la nation, xii,— 
lignles de Ilalg, xm , — dit faussemeut 
autenr de la race des Pacradouni, xxu, 

— dit pere, e'est-a-dire anceHiedc Di- 
cran I« r , xxv , id. HI, xwin, id. xxvi, 
id. xxix. id. xxxi , — enfants dc Halg, 
e'est-a dire les Armeniens, II, v, lxv, 

— Halg, ancetre de Khor, vn, — an- 
cttrede Couchar, viii, lxxviji. — Voy. 
aussl lc precis hbt. — N. B. Toute Ihis- 
de Ilalg se treuve dans M. de Kh. ; car 
les autres auteurs n'en ont parte" que 
d'apres lui. — L'on voil que Ilalg devait 



liftc ville de Hachdiank, appele* dans^aire partie des constructcurs de la tour 

dc Bel, et qu'il revint ensuite de la Ba- 
bylonia en Ararat. — II est fort a regret- 
ter que lc poe'me Ipique compose' en 
Thonneur de Ilalg, par le Rdv. et docte. 
P. Arsdne, ait ete brule" (dans un incen- 
die a Constantinople). 

HAiGAcnfeNK, (construction de Halg) 
village bati par Ilalg dans la grande Ar- 
menie, province Dourouperan, canton 
de Hark , lieu de la sepulture de Bel , 1 , 
x, XI. 

Haigag (I* r ), prince de la dynast fe 
de Ilalg , vivant, dit-on , sons Beiochus, 
mort dans une emeute, I, xix , — cru 
alcol de Baskam , auteur de la maison 
Ankegh, xxvn, id. II, vm. 

Haigag (ll c ) , roi d' Armenie, slxicme 
apres Baroolr , 497 , de la dynastie de 
Halg , 1, xxu. — L'histoire n'en dit 
rien. 

Haik , — « Halg, eouvre de bati menu 



le 41* nouvel 6dit de Justinien , Kita- 
rlion , dans la 4« Armenie. 

Haiciens, nom quesedonnent ccux 
que nous appelons Armeniens, en me% 
moire de Ilalg, qu'ils regardent avec 
raison comme l'auteur de leur nation , 
I, xii. — Pour etre compris, il fallait 
partout ailleurs qua dans ce passage: 
«Hal*j,aueeMre des Halciens»( A rmeniens) 
adopter cette derniere appellation appli- 
que* par les Grecs , les Perses , les As- 
syrians, enfin par les occidenlaux et tiree 
du nom d'Aram, petit-tils de Halg et 
bienfalteur de sa nation. Voy. aus*t l,xu 

Haig, fils de Thorgom, fits de Thiras, 
filsde Gomcr, fid de Japhet.... I, v, 
ix, xiii , — Parfait en tootes chose* 
voulant secouer le joug de Bel , — apres 
avoir engendre son fils a Babylone, s'en 
va en Ararat avec toute sa famille. ., la, 
on quelques-uns des hommes prceetlem- 



ment disperses s'ttaient etablis, (ce qui le lieu du combat , (ou il avail el* vic- 
veotdire que ces bommes n'etaient pas torieox dc Bel) et lappelle Halk, » I , 
revenus de la Babylonie, mais CUiient xi, — situe dans le canton tic Halott- 
bien des habitants du pays, individus tior, (vallee des Armeaiens; — « Notre 
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pays (I'Armeuie) est appete HaYk, dujdansla province du Vasllouragan , cen- 
" " ion Aghpag. 

Hatzeg, patrie de Mesrob, Tillage 
dans la province du Dourouperan, can- 
ton de Daron , cit6 par M. de Kh. , 111, 
xl vii , — par J. Catholicos. * 

H atzi AT2 trakhtd, (jardin de frenes) 
lieu appelg ainsi a cause d'unc peiii 
foret de frlnes , pres du fameux temple 
d'Achdicbad , province Dourouperan , 
c'esta Hatziatz-trakhd , que fut en- 
lerre" par ses disciples le saint preHre 
Daniel, etranglCparordredeDicran I1I«, 
III, xiv. — C'eai a la fontafnede Hat- 
ziatz-trakhd, que saint Grcgoi re bapti- 
sa quantity de troupes , selon Pouzant. 

Havanac , XIX* prince , premiere 
dyoastie, race de Halg, I, xix ; — l'his- 
toire n*en dit rien. 

HAVKwotmi ( les ) llaient des ofee- 
leurs, des fauconnfers qni habitaient les 
saploteres, I, vn.— Salrapie,coostitue* 
par Yagharchag !• ; — on croil que I«s 
domaines de cette Sat ra pie formaient le 
troisieme canton de la province Ararat. 
Ce nom se trouve *crit dans la geogra- 
phic de M . de Kh. Vahavounik. 



nom de noire aoce'tre Halg , » I , xi. 

Haiotz-tzor, (vallCe des HaKciens ar* 
raloiens) canton de la grande Armlnie, 
province du Yasbouragan, a TO. du 
canton Dosb , — a pour cela , (le combat 
et la victoire de Halg sur Bel) le canton 
roeme a present senorome Ha!otz-tzor» 
I , xi... v — au canton d'Hatotz-tzor, en 
une solitude vivail en Anachorete saint 
Abraham, disciple de saint Leon, leg. 
sept. 20. 

HAin-icHKHAif, (pere-prince) prince 
da pays depots I'Aderbadagan jusqo'a 
Djouvach at Nakhdjavan , nomine* chef 
des eunuques par Yagharchag I or , II, vn. 
— Diran 1II» cnvoie a Zora le garde en 
chef de ses femmes , nommi HaKr, (pere) 
HI, xv. — N. B. Nom, ainsi que celui 
de Martabied (chef des homroes) com- 
roan au chef des eunuques , cite souvent 
par Pnautus de Byzance. 



s villages et de domaines... qui precf 
demroent confisquls, doi vent scion lor- 
dre d'Ardachir a vramchabouh, roi 
oTArmenie, retourner a la famille d'Ha- 
mazasb, III , li. — Apres la mort d'Ha- 
mazasb, deuil d'Isaac, invasion de Cha- 
bouh, lv. — llamazasbian , petil-fils 
d'Isaac (par consequent fils d'Hamazasb) 
laisse avec son frere Hemalag par son 
aTeul presde Mesrob, pour instruire le 
cote de l'occident, lvih. 

Hark , (peres) an des canton de la 
province Dourouperan , grande Armd- 
nie tor lEuphrate : dans une plaine 
montagoeuse au N.-O. , ou s'etablit Halg 
avant sa guerre contre Bel... appelant 
ce plateau Hark (peres) «c'est-a-dired'iti 
sont sortis les habitants de la race de la 
maisoo de Tborgom. » — Yoyez Halga- 
chene bati en ce canton , I , x. 

Harm a , 5* apres Halg, fils de Keg 
bam, engendre Aram, I, v xii,— laitse* 
a Armavir par son pereKegham..., qui 
en moo rant lui enjoint d'y habiter 

XII. 

Hatamaguerd, ville libre des Ardz- 
rouni, citee une seule fois par M. de Kh. 
— « Je laisse de (616 les fables pontiles 
a Hatamagucrd » II , vn. — Cette vilte 
ou, selon Thomas Ardzroonl , IV, it. — 
Kourkea frere de Kakig , roi des Ardz- 
rounf , batitnnemagnifiquc eglisc, eHait 



Hamazasb, mamigonian, Spouse la 
ftile unique de saint Isaac, Sahaganou- 
Ich,— a la mort da brave general des Ar- 
wenicns, d'Isaac chevalier, lui succede..., 
sa maison est e*lev6o par Ardachir, roi 
desPerses, au-dessus des autres..., au 
cinquiemc rang parmi les satrapes d Ar- 

menfe..., avccle rang et les honneurs de , KlA A . t . ,- • At > na la ^„^i^-.i^ 
satrape, Hamaiasb revolt la souverainet*^ r ^ c lA^fTu^tS?^ 
de villages etde domaines... qui prece- ?<* mi J> l \ ]?**?* SJE^Sl.* *J n ' 



Ha voce de GougalarldjJ depute* par 
Anatole, general des Grecs, pour dire 
au roi des Perses que, sil ne lui est pas 



toire appartenant aux Grecs, III, lxv. 

Hazguerd (I er ) ou Isdigerdes, roi des 
Perses, de la race des Sassanides, fils de 
Vrara ou Baharam, loin d'imlter les ver- 
tus de son pere merita cbez les Perses le 
surnom d* Ait am ( mot qui exprime 1*1- 
dee de viol, pillage, massacre). Fit la 

fjuerre aux Romalns (Grecs) pour exiger 
e tribut ; puis comme le dit M. de Kb. 

— « Theodose le jeuoe fit la paix avec 
Hazguerd, » III, liv.— La religion chre- 
tienne flcurit alorsen Perse, par les solos 
de renvoye" de Theodose, M arutha, e*v#- 
que deMiafar&in, depuis Marlyropolis, 
et par la protection d' Hazguerd ; mats 
en 414, persecution centre les Chretiens 
pendant 30 ans. e'est sans doute alors 
que Hazguerd, a I'ex elusion des rots le- 
gitimes, mit son fils Chabouh (Sapor) 

sur le tr6ne d'Arme"nie «esperant... 

ainsi amener les satrapes au culte d'Or- 
mizt, et les detacher entiereineni des 
Grecs, » lv. — Selon les historiens Per- 
ses, ce prince mourut d'un coup de pied 
de cheval.— On place sa mort vers V20. 

— Vara nes ou Baharam, son fils, lui 
succeila, — mais, selon It. de Kh., — « A 
peine Chabouh fut-11 arrive* a Dlzpon , 
Hazguerd son pere mourut, ayant regne* 
11 ans. » — selon les autres, 20 ou ti 
ans: de 300 a 490 apres J.-C. 

Hazguerd ( 1I«) , fils de Yarane*s on 
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des tentes. Attila residalt habituelleraent 
dans laocienne contree des Laziges, 
entrele Danube et la Theiss, vers la Za- 

fiva, dans une grande chaumiere de bois. 
'rlncipaux rois : Balarnir, (373-400), 
Uldin (400-412), Caralon (412-424), 
Rolbas vers 125 , Roua et Attila regnent 
que'ques annees ensemble (427433) , 
Attila senl (433-453). — Histoire des 
Huns , des Turs et des Mongols par de 
Guignes (1756-1758). — Huns, Cidarites 
a I'O. de la mer Ca«pienne, entre lem- 
bouchure du Terek et le pas deDerbend, 
an IV*- ou V« sieole, tr& souvent en 

Jfuerre a\cc Ves Sasaanides de Perse; con- 
bndus quelquefois avec les Huns Ephta- 
Tites. — Huns Epbtalites, a l'E. de la 
mer Caspienne, sur les bords de I'Oius , 
dans le S. du Turkestan actoel. Capit. 
Varakbcban (ou Balaam); dtablis dans 
cette contree sans doute lors de la grande 
emigration des Huns au IV' siecle, sou- 
vent en guerre avec les rois Sassanides 
de Perse , mettent sur le trdne Firouz 
(Perots), y rttabllssent Kabad (Cana- 
ries); — se conrondent avec les Turcs, — 
appetea aussl Huns blancs ou Abdela. — 
u Apres la mott da roi des Passils, ses 
troupes sont poussees par Dertad, roi 
d'Armtnie , jusqu'au pays des Huns. » 
II, lxxxv. — Infideles chassis parMes- 
rob sur lei terres des Huns. Ill, lx. 

Hybcax os, Hyrcan (II e , Jean) filsatne* 
d* Alexandre l er , grand-prelre (78 ans av. 
J.-C.) II, xv. — Vaincu par son frcre 
Aristobule qui lui dispute la couronne, 
a recours a Arelas, roi des Araoes, le- 



quel a<slege Aristobule dans le temple ; 
mais Scaurus, lieutenant de Pompce, de% 
livre Aristobule, et Hyrcan se voit alora 
r£duit a la seule d ignite* de grand pre- 
tre. — Selon M. de Kb., Scaur us, apres 
avoir cbasse* de Damas Metellus et Lol- 
lius, se hate d'arriver en Judee et de foo- 
dre sur Aristobule avec le secours deson 
frcre atne* Hyrcanus,... II, xv. — Par- 
zaphran, g*ne>al des Perses et des Ar- 
mgniens, est sollicitl de renvcrser Hyr- 
canus du trdne de Judge pour y placer 
Antigone... Attire par ruse aupres de 
Parzapbran, il est traltreusement livre 
aux mains d' Ami gone qui lui coupe les 
oreilles ; bientot Jerusalem est au pou- 
voir desAnntniens.Lesbiens d Hyrcanus 
et de ses partisans sont pilles : Hyrca- 
nus, charge* de cbalnes , est amene* captif 
devant Dicran II e , roi d Armlnie. II , 
xix. — Selon les autres histoires, Hyr- 
canus veut encore se retirer chez les Ara- 
bes, mais He>ode le fait mourir a l'age 
de 80 ans (30 av. J.-C).— Voy. Jos., 
guerre des Juifs. I, iv. 

Hystapes, fits d'Arsam, de la famille 
de» Ashe* me* n ides, connu surtout comme 
pere de Darius, II, xxv;— Herodote, VII, 
le dit aussi pere de trois autres enfants : 
1° Atari us, frere et beau-pere de Da- 
rius; 2° Artaban , sous le regne de Xer- 
ces, dont le ills Bagasaces fut un des prin- 
cipaux ge*ne*raux de Xerces; 3° Otanes 
aussi general. Hystapes elait , dit-on , 
gou?erneur de la Perse, lorsque son fits 
Darius en devint roi. Ctesias dit qu'il 
ve*cut peu apres cet 6venement. 



i. 



Ibebie , IbOiens ( Georgia et par tie 
du Schirvan). Vaste contree d'Asie, bor- 
nee au N. par une partie de la Sarmatie, 
•a S. par la grande Armenie , d l'E. par 
r Albanie, et a TO. par laColchide, subdi- 
visee en Moschlca, Sacasene, Cambysene, 
Oparene, Mot4ne, pays des Tusci et pays 
des Sapires; traversed daus sa longueur 
par le fleuve Cyrus, — gouvernee par 
des rois, puis envahie par Pomp6e. qui 
egorge la plus grande partie de ses habi- 
tants.— Voy. Flu t., Luc, Ant.,Diod , 
xxxvi, —Flore, in, — Flaccus, v, 166. 
— Capit. Depkhts (TCdis) ; Mdzkhita 
(Tzkbila) etail le patriarchttd'IbOic.— 
M. de Kb. fait souvent mention de II- 
be>le plus ou moins indepeodaote de 
1' Armenie : ainsi , le roi d'Armlnie, 
Dicran l« r , rassemble des fronMres..,. 
de liberie des troupes pour marcher 
conlre Astyage, I, xxx; — statue 61evee 
dans le pays des Iblriens en l'honneur 
de Vabakn , ills de Dicran l> r , xxxi ; — 



Iberlens dlfalts par Nabuchodonosor,. 
transplants en pat tie a la drolte de la- 
mer du Pont en Occident, II, vm; — 
Mihrdate, grand prince des Ibtriens, 
laisse par Alexandre pour commander 
aux caplifs qu'avait fait Nabuchodonosor 
en Ibe>ie, vm, xi; — Ibe*rie, 6tata da 
jeune Mihrdate refuses a ce prince par 
son oncle Dicran 11°, xvm; — Iberiens 
au nombre des troupes d*Ardavazt, mar- 
chfnt en Mesopotamie conlre les Ro- 
mains, xxii; — troupes d*lbe>ie convo- 
que* es par Erouaot 11°, xli v. « Les troupes 
d'Ibe>te... se mirent a fuir et pawerent 
promptement a Ardaches. » xlvi. — 
Une partie de liberie se re*pand surVAr- 
mdnic, l; — Ibe*rie catechisfe par Ste. 
Nountf, lxxxvi, xci ; — Mihran gouver* 
neurde 1'IWrle, III, vi; —les IMriens 
favorisentla fuite d'Archag III e , xxvn; 
— recoivent leurs caractcrcs de Mesrob, 
av ; — Artzil, roi de liberie, du temps 
de Mesrob. lx. 
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autrlcniens. Le duche* de Panne a Ma-, A Ferdinand IV. Depuls not cbar>ge- 
rie-Louhc, feaime de Napoleon. Naples ment dans retat de l'ltalie, on domine 
toissee, puis repris a Murat, reiourne|l'jnflueDceaatrichienne. 



j. 



Jacob (qui supptaute), 2«fi1s d*Isaac, 
eiteapres lui dans la glnealogie des lie- 
breux, 1 , xix— Gen. xxv, 23. — Achete 
le droit d'alnesse d'Esaii, 31. — Lui en- 
leve la benediction de son pere, xxvn, 
&-46 ; — va trouver Laban , xxvm, 10; 

— volt une echelle,et fait des vomii, 12 , 
90; sert quatorzeans pour les deux fllles 
de Laban , xxix, 18; — retourne en son 
pays, xxxi, 17; — lutle avec un ange, 
xxxii, 24, appel* Israel, 28, xxxv, 
10. — III Rois, xvm, 51 ;— en vole ses 
enfants en Egypte, Gen. xlii, 1; — il 
laissealler Benjamin , xijii; — sa joie 
en appreoam que Joseph vit, xlv, 26; 
▼a en Egypte avectoute sa famine, xi/vi; 

— Deut., x, 22; — adopte les en rants de 
Joseph, Gen. xlviii, 5 ;b<to it ses enfants 
et meurt; enseveli avecses peres dans la 
terre de Chanaan, 50, selon que Joseph 
le lui avait promis, xlvh,29, 31, — son 
eioge, Eccl. xuv,24. 

Jacques-le-Grano, ou Jacques de 
Medzpixe (Nisibe), patriarche arme- 
nien de cette capitate armgnienne, cousin 
de saint Gregoire rilluminateur, fln des 
8. S. confesseurslorsde la persecution de 
Galere-Maximfn, present an concile de 
Nicee, contre Arius, qu'il fait condam- 
ner, temoin de la lumiere miraculeuse 
rtpandue autour de Gregoire , pere de 
Gregoire leTheologien, au sortir des eaux 
dubapteme, II, lxxxix, — geloo la ie- 
sjende, va sur le mont Ma? sis pour y voir 
larche de Noe. Un ange du Seigneur lui 
donne one partiedes planches del'arche 
et Tempeche de descendre de la monta- 
gne. Saint Jacques avec ces pieux de- 
bris op^re de grands prodiges, ressuscite 
les morts, guerit les infirmes, fait coulcr 
des fontaines, passe le fleuve a pieds 
sees, reprend severement les mediants, 
maudil publiquement le general arme- 
nien Manadjtrh , chef des Rechdouni, 
a cause de sa cruaute , puis meurt et 
guerit le general accable de maux, III, 
J 11 * — Saint Jacques de Nisibe composa 
a la demandc de saint Gregoire rillumi- 
nateur un livrc admirable d'homeiies 
(connu en armenien sous le nom d'J£s- 
con), publieaRome, en 1756 , avec 
traduction latine et de savantes annota- 
tions du cardinal Antonelli. — Id., 
edition de Veniie, 1765, a la suite des 
anciens SS. PP. — Edit, en Arm. , a 
Constant, 1824. — N. B. a la fin du II* 
litre de M de Kb. , U est dit: « Jacques 



do Medzpine, »— au IIP 5 Uv. : « Jacqties 
le Grand. » 

JaIb, 13« apres Isaac, I, xix, — de 
Galaad, juge d' Israel, de 1283 a 1261, 
avait trente fils, tous princes de cite*. — 
Pendant son administration, les He- 
breux furent soumis aux Philistins. Ce 
fut la cinquieme servitude qui dura 18 
ans, de 1261 a 1243. Jag. x. — no nib. 
xxxii, 41. — Deut. hi, 14. 

Japhet (qui se dilate), 3« Ills de Noe, 
Gen. v, 31, vi, 10, entre dans larche 
avec Noeet ses freres, vii, 13, — en sort, 
ix, 18, — couvre la nudite dc son pere, 
23. — en est beni, 27. — Selon la Vul- 
gate, 1m fils de Japhet furent Gomer- 
Magog, Madal, Javan.Thubal, Mosocn 
et Thiras, Gen. x. i. — M. de Kb. , qui 
dit seulement « Japhet engendra Go* 
mer,» fait Thiras, I fils de Gomer, par 
consequent petit-fils de Noe, I, v. — 
Japhet peupla, dit-on, 1' Europe et Toe- 
cident de l'Asie. Les Grccs, sous le nom 
de lapetos le disaient auteur de lenr 
race. — M. de Kh., qui avoue qu'il n'y 
a aucune certitude a regard (des tempt 
des lignees) de notre Japhet, dit ces hV 
gnees certaines; il faitde llafg, la u tear 
des Haiciens ( Armeniens), le quatrieme 
descendant de Japhet, I, v, xu. — 11 dit 

3ue Japhet est le meme person nage que 
apbetos, vi, — id. rx. — La Bible dans 
Judith , ii, 15, mentionne un pays do 
nom de Japhet. 

Japhetos e'est-a-dire Japhet, prince 
de la terre, s'oppose a la tyrannic de Ze~ 
rouan, I, vi,— mentionne, dit Mar-Apas 
au commencement dulivre, trouve par 
lui dans les archives de Ninive , ix. — 
Voy. I'article Japhet. 
J a red, fils de Malaieil «ayant vecu 163 
ans, engendra Enoch » I, iv, —Gen. v t 
15, 18, — eut encore plusieurs enfants: 
mort a 962 ans, 19, 20, — Paral. i , 2, n% 
18. — Luc in, 37. 

Jban-Baftiste, precurseur de J.-C, 
fils de Zacharie et d'Elisabeth , ne quel- 
<^es i 



mois avant le Sauveur. — Voy. sa 
riaissance predite et arrivee, Luc. 1. 13, 
57, — preche la penitence dans le desert 
et baptise, Mat.; m, baptise Jesus, v, 16, 
d'ou lui vient le nom de Baptiste,— son 
habillement, sa nourriture, Marc, i, 6, 
— fait connattre Jesus a deux de ses 
disciples, — Jean, 1, 35, — son humi- 
lite id. 19, etc., in, 28, — jetc en prison. 
Marc, vi, 17, — envoie ses disciples 4 
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Jesus, alnslappeleelorsderentreedes Is- 
raelites dans la terre promise. — David 
(ait de ceue ville la capitale de son 
royaume, au lieu de Sichem. — Sous 
Ezechias, assMgee par Sennacherib, on 
Senn&henm, comme le dit M. de Kh., 
1, xxn, echappe au danger miraculeuse- 
roent. - Prise trofs fois (606, 598, 596) 
par Nabucholonosor, et enfln detruite 
(587). — Cyrus en permet le retablisse- 
roent (536) qui est tres lent. Peuapres 
cependant elle refleurii, surtout sous )cs 
successeurs d' Alexandre, rnais remplie 
de dlsordres et de sang par suite de Tin 
tolerance des Seleucides, puis rtvolte des 
Machabees, rdvolte enfin couronnee de 
succes (166-161). — Prise ensuite par 
Pompee (61 a?. J.-C.), par Titus (70 de 
J.-C. ) qui la ravage et la d&ruit presque 
tout entiere, par Julius Severus en 135. 

— Sous Adrien, agrandie par cet empe- 
reur sous le nom tfjElia capitolina, 
comme le dit M. de Kh., II, lx (voy. 
jElia), avec defense a tous les Juifs d'y 
mettre le pled, ibid.— Reprend son pre- 
mier nom sous Constaotin. — Prise par 
les Persans (614), par lesSarrasins (636), 
paries Croises qui, en 1099, y fondent le 
royaume de Jerusalem, par Saladin en 
1188 , enfin par les Turcs en 1217 et 
1239. Des lors histoire insignifiante. — 
Temple de Dieu a Jerusalem pilld par 
Crassus, II, xvn. — Citee a propos : 
d'Hyrcanus, d'Herode, xix, — de Venti- 
dius marchant contre Antigone, xx, — 
des deputes d'Abgar qui vont a Jerusa- 
lem voir J.-C. , xxx , — de la demande 
que fait Abgar a Tibere d'un autre gou- 
verneur en place de Pilate, xxxm,— du 
voyage d'Helene a Jerusalem durant la 
famine prtdite par Agabus, xxxv, — 
d'Helene, mere de Constant in, envoys 
par son fits a Jerusalem a la recherche de 
la vraie croix, lxxxvii. 

Jiaua (Seigneur, Sauveur), nom porte 
par neuf personnages chez les Juifs, mais 

3ui, employe seul, design© le Sauveur 
umonde, le fils de Marie, que Ton 
nommeplutot Jesus-Christ. — Vrai Dieu 
et homme promis et figure, Gen. in, 15, 
a Abraham, xii, 3 — xvn, 19,alsaac, 
xxvi, 4. — Prediction cfe Balaam, 
Nomb. xxiv, 17, — de Molse, Deut. 
xviii, 18, — d'Anne, mere de Samuel, 
I, R, ii, 10, 13, ii.— Ps. ii, xxi , cix, — 
d'Isale, vii, 14, ix, 6, ii, i, -0 , 

XXTHI , 16, XL, 9, XLH, 1, XLV, 
t,XLTI, 13, XL1X, 1,6 — 1.11,10— L1X, 

20 , lx , 1 , lxii , 11 — JO. xxiii, 5 
xxx, 9, xxx, 15 — Ezech. xvn, 22 — 
Dan. vii, 13 —Mich. v,2, Agg. n, 8, — 
Zach. ii, 10, hi, 8. — Malach. in , 1. 

— Verbe fait chair selon la promesse du 
pere habite parmi nous. Jean i, 14, 



— Col. n, 9—1, Tim. hi, 16 — I , 
Jean iv, 2. — Dieu a envoys son 61s re- 
vetu dune chair semblable a la chair du 
peche. Rom. vm, 3 — s'est aneantl, 
Phil, ii, 7. — Le Christ est veritable- 
men t le Fils dc Dieu. Math, xiv, 33, — 
xvn, 5, — xix, 7. — Jesus forme dans 
le sein de Marie par le Saint-Esprit. 
Math. 1,20. — Luc. i, 35. — N6 de 
Marie vierge , de Nazareth , issue de 
la race de David , epouse de Joseph 
Math, i, 23. — Luc. n , 7. — Gal. iv, 4 , 
ne a Blthleem, Math, n, 1, —Jean vii, 
42 — dans une stable , le 25 decembre 
de Tan du monde 4001 , ou 4963 , selon 
Tart de verifier les dates, la douzieme 
annee du regne d'Auguste. — Conduits 
par une Itoile miraculeuse , les bergert 
et les Mages viennenl I'adorer. — Sans 
peche, porte les peches de tous, Isale , 
liii, 9 — ii. Cor. v , 21 — i Jean in. 
5 — ii Cor. vi, 29 — Tile II. ii. — He- 
breux iv. 15 — vii. 26 — est circoncis, 
Luc. ii. 21 — pour soustraire Jesus au 
massacre general des enfants males nou- 
veau-nes , ordonne 1 par Hlrode , Jo- 
seph et Marie fuient avec lui en Egypte 
d'ou lis reviennent apres la mort d'He*- 
rode. Jesus passe sa jeunesse aupres de 
ses parents. Cependant a l'dge de douze 
ans, discourt dans le temple au milieu 
des docteurs, — recommence sa mission 
a trente ans, — baptise dans les eaux da 
Jourdain, Luc in. 21 — manifest* par 
des temoignages certains, Math. 1. 1, 16, 
23, hi, 11, vm, 29, xi. 5 — 
Hebr. I — v. 1. Jean v. 20. — par la 
transfiguration. Mat. xvn, 1, xxn. 44, 
xxvi. 64, xxvn. 53 — aux nasteurs 
nar les anses. Luc n. 9, 18. 69 — par 

a n. 11 — ix. 32. — 
v. 39. — vm. 42. Rom. 
i. 2. — par la resurrection du Lazare, 
Jean n. 44. , xii. 17. — de la fille de 
Jalre, Luc vm. 55.— du mort deNaTm. 
Luc vn. 15.— II allait partout, entourtde 
ses disciples, prechant r amour de Dieu , 
la charity, Pattente d'une autre vie, don- 
nant l'eicmplede toutes les vertus. ope- 
rant des miracles. Act. 1. 1 .—Math. iv. 
17, v. vi. 7. —Luc iv. 15. — Math, 
vm. — Marc vm. 23. — Luc xvn. 12, 

— Accuse* par la jalousie des Pbarisiens 
et des pretres juifs, livre* par le trattre 
Judas, condamne enfin comme blasphe'- 
mateur pour s'etre dit tils de Dieu , ex- 
pose a mille outrages; enfin , crucifie sur 
leCalvaireMath. xxvn. 35. Act. iv. 10. 
i. Cor. ii. 2.-4 trente trofs-ans. — 
Grand nombrede prod igesaccompagnent 
sa mort. Jesus ressuscite le troisieme 
jour, Luc xxiv. — Act. n. 31. x. 40. — 
Rom. rv. 25. — vm. 34. — comme il 
avaitete predit, Ps. xv. 10. — J n. 1 

15 
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— Math. xvi. 21. — Marc vm. 31. — 
x. 31. — Jean n. 19. — apparalt a ses 
disciples, les charge d'instruire le monde 
entier. — Quarante jours apres sa insur- 
rection , monte au ciel a la droite de 
Dieu son pare. Marc, xyi. 19. — Jean , 
in, 13. — vi.63.— Act., i. 9. — Epb., 
i. 20. — iv. 8. — Pierre, 3. 22. — Le 
snrnom de Christ, joint au nom de Je- 
sus, d'ailleurs souyent omis par les Ar- 
mgniens, est un mot grec qui signifie 
oint, sacre*. Outre le culte rendu a Jesus- 
Chiist dans le sacrifice de la messe , plu- 
sieurs fetes, Noel, l'Epipbame,Paques, la 
Fete-Dieu lui sont parliculierement con- 
sacrees. — Le nom de J&us est cite* par 
M. de Kh., dans l'histoire de la conver- 
sion d'Abgar. Voy. Abgar. 

Job (qui est triste, qui g£mit). Per- 
sonnage biblique, reel ou allegorique , 
on ne sait, eclcbre par sa patience, en la 
terre de Hue (situee en Arabic sans 
doule ) , ante*rieur probablemcnt a 
Molse (vers le XVIII siecle avaot 
J.-C.). Ddpouille* de ses blens. prive de 
ses dix enfants, devorc* par une maladie 
aflreuso. Job supporte tout avec resigna- 
tion. Bientot Dieu, louche dc sa pa 
lience, lui rend richesses, sante, famillc 
et prolooge la vie dc Job jusqu'a 140 ans, 
Le livre de Job, qui coutient le recit de 
sa vie, est un des plus beaux morceaux 
de la poesie hebraique.— « Un livre sera- 
t-il pres de moi, commedit Job, » I, hi.— 
Cette allusion, faite par M. de Kh., pour 
prouver qu'il n'a pas dans son travail les 
memes ressourccs qu'avait Job, sc rap- 
porte a un passage de Job, cite par les 
Septa n le, — Job, xxxvn. 20, — passage 
qui n'existe ni dans la Vulgate, ni dans 
la version armCnienne 

Jonatuas, un des Aleves de Mcsrob , 
laisse* par lui commc dirccteur de Tin 
struction dans le pays des Carcaratzi 

III. L1V. 

JosRpn (accroissement), fils dc Jacob 
etde Rachel , sa naissance, Gen., xxx. 
23. — ses songes, — xxxvu. 5. 9. — 
vendu par ses freres* aux Ismallites, 26 

— Ps. civ. 17. — accuse faussement 
parsa maltresse, Gen., xxxix. 17. — 
mis en prison, 20. — en est retire pour 
expliquer le songe de li. 24. 
25. — etablisur tout Spouse 
la fille de Putiphar, 4u. — auure par ses 
freres sans en 6tre connu, xlii. 6. 
xliii. 26. — se decouvre a eux . xly. 

— sa mort, l. 24 — ses os tr 
de I'Egypte, Exode, xm. 19. — 
a Sichem. Jos., xxiv. 32. — 
des Hebreux comptee en remc 
temps de Joseph jusqu'a Sem , 
Japhet. I yii 



l'aide a tradolre lei vlngt-denx Brm 
authentiques et le Nouvcau-Testament. 
HI. un.— L'un des envoyls par Mesrofr 
en Mesopotamia , dans la ville d'Edesse, 
pour aller y chercher et en rapporter 
promptement traduils en notre langua 
les livres des premiers SS. PP. qn'ils 
pourraient trouver. lx. — (N. B. Ce 
Joseph est peut-etre le m erne que lesui- 
vant.) 

Joseph. « Quant au siege da poffti- 
ficat, avec titre de suppliant, par 1 ordre 
meme de Mcsrob , lui succede son disci- 
ple Joseph, pretre de Yalotzor, da vil- 
lage de Khoghotzim. III. lxyh. 

Joseph , ou Josephe l'hislorien, hislo- 
ricn et general j uif, de la famille des Mae- 
cba (137 de J.-C.), 

del Blugouverneur 

da ia trainee par ses compatriotes in- 
surged contre les Romains, Tan 67, sou- 
tieot dans Jotapate un long siege contre 
Vespasien et Titus. Se rend au premier. 
gague son ami tie, va a Rome, charge 
d'honneurs et de pensions. Mort a Rome 
en 95.— Ouvrages: his toi rede la guerre 
desjuif*, ouvrage tres esttm6 de Titus, 
r&iige* d'abord en Syria que, puis en grec. 

— Antiquilcs judaiques en vingt livres, 
ou histoire des juife jusqu'a la prise de 
Jerusalem. — Sa proprc vie. — Deux 
livres contre Appion , adversaire des 
Juirs. — Un eloge des sept Macchabees, 
martyrs,— ouvrages Merits en grec.— Ap- 
peles Tile-Live de la Grece , par Saint- 
Jcrdme; edition avec traduction la line 
de J. Hudson, Amsterdam, 1726: — 
traduction francaisc par Armand D'an- 
dilly , Amsterdam, 1(581, Paris. i"2G. — 
Cite par M. de Kh , a propos des co- 
lonnes devees par Enos ou par Sells 
(lesens est incertain). 1. in. — Yoyez 
Seth. — Cite" au sujet de la maladie 
d'HOode.Il.xxvi.— Antiq. Jud.,xvu. 

— deBello, i. 24. 

Josub (Seigneur, Sauveur),delatriba 
d'Ephralm. — DeTait les Amal&ites, 
Exod., xvii. 13. — est avec Molse sur 
a montagne. xxiv. 13. — xxxi. 17. — 
Envoye pour considerer la terre de Ca- 
naan, Nomb. xm. 2 — en fait l'eloge 
en presence du peuplc, xiv.6. — eiabli 
au lieu de Molse pour commaoder le 
peuple, xxvii. 18. Deut. xxxi. 3. 7. 14. 
Jos. I. hi. 17. (1450 avant J.-C). — 
•Molse a disparu et Josue ne vient point 
en ia nlam nnus mnHnSm dans la terre 
— Allusion 
qui, apres la 
l retraite de 
rarlasecoa- 
lcho,Jos. n, 
-dont Dieu 



JosEPuBARHATzi,discipledeaaesroo,isuspend le coars pour laissera 
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4fc Jbsul Ife temps de passer a pieds sees 

— 61eve ud monument poor ct passage, 
iv. — pcu apres s'empare de Jericho. — 
Un ange lui apparalt, v. 13. — preod la 
rille de Hal, vm. bdnit le peuple, v, 33. 

— fait alliance avec les Gabaonites qui , 
efTrayls de la prise de Hal, s'gtaient sou- 
mis, ix. — va a leur secours. x. — D6- 
fait cinq rois amorheens tiguls con t re 
lui. Pour lui facriiterlavictoire, Dieu 
fait pleuvoir sur eui une grele de pier res, 
et le so lei 1 sarrete a la voix de Josue\ x. 
13. — Celui-ci acheve en six annees la 
conquer e du pays de Chanaan. Apres 
avoir iotroduit les Israelites dans la terre 
promise, en fait le partageentre les douze 
tribus; recoil sa portion dans la distri- 
bution de la terre , xix. 49. — place 
I'arche dans la riviere de Silo , et mcurt 
apres avoir gouverne* 1c peuple saint pen- 
dant 24 ans, (1426 avant J.-C.), a lagc 
de 110 ans, — N. R. On appclle livre de 
Josu6 nn livre de 1'Ancieo-Testameiit 
qui renferme l'hisioire de Josu£, et qu'on 
lui attribue. — Cite au sujet de la de- 
faite des Chan aniens. I. xix. Voy. Cha 
naneens ,— Afrique. 

Joussig -Ioussig-Houssig , (lis de St- 
Yertanes, lui succede sur le siege Epis- 
copal, la quatrieme annle de Diran 11I C , 
et se montre fidele imitateur des vertus 
de aes pdres. 1JI , xi. — Arrachc des 
mains de Diran l'image impic, que, 
d'apres I'ordre de l'empereur Julien, le 
roi d'Armenie youlait eriger dans la 
Grande-Eglise , brise cette image; par 
suite, sou Ore le martyre, apres six ans 
d'episcopat. Son corps est transports 
pres de son pere, au village Tortan. xiv 

— Enfants de Joussig. Voyez Bab. Ata- 
nakines, xvi. — Aieul de saint Nersds , 
xx. — Filiation de Joussig, xux. 

Jovibpi ^Flav.-Cl.-Jovianus), ne* en 
Pannonie ; proclame empereur a la mort 
de Jalien, II, lxix, — (363). — Force" 
de faire avec les Perses une paix desas- 
treuse pour sauver les restes d'unc arme"e 
compromise par Julien. — Use rendait 
a Constantinople pour se faire couroo- 
ner. lorsqu'il mourut. — « Les troupes 
reviennent avec leur nouvel empereur 
Jo vie n, qui mourul en ctaemin et n'ar- 
riva pas mdme a Ryzance. » III, xvn. 

Judas Macchabeb, ills de Mathatias, 
IWre de Simon, M. de Rh., II , xn , — 
lui succede dans le comrnandement des 
armies juives (167a vant J.-C), I. Mac, 
ii. 66 , — defait les g^neraux d'Antio- 
chus-Epiphane , Apollonius Nicanor , 
Gorgyas, PtolGmee et Lysias. iv, v, vii, 
25. — II, Mac vn, 1, x, 16, xi, 6, xn, 
xm, xiv, xv. — Rentre en triomphe 
dans Jerusalem, purifie le temple (164) , 
ittfait de nouveau Antiocbus, qui meurt 



blentot apres. Antiochus-Eupator , son 
successeur, est force* d'accorder une paix 
avantageuse aux Juifs; paix, ensuite 
rompoe par un nouveau roi de Sy- 
rie , De*me*trius-Soter , et Judas, vain- 
queur a pluneurs reprises, pe*rit enfin 
uans un combat. (161 avant J.-C.) I, 
Mac, ix, 17. 

Juoee, region de Syria, au S.-O. Avant 
la captivite des Juifs, Judee designait 
seulement le pays et le royaume de la 
tribu de Juda, I, Rois, xxn, 3. — II, 
Paral., xvn,19. — meme aussi quelque- 
fois apres Ta captivite, I Mac, vn, 2f .— 
e'est proprement la terre de Juda. I, 
Rois, xxn, 5. — Apres la captivity, tout 
le pays est appe)6 Jude*e. Au N., la Syrie 
partie ini£grante; a I'E., l'Arabic d£- 
serte, 1' Arabic octree; au S.,lepaysd'E- 
tom: a I'O., la grande mer, dite mer de 
Syrie.— La Judlc a diffe>entsnomsdana 
I'Ecriture : terre de l'Evangile, terre 
des Chananlens , terre de Juda; e'est la 
Palestine des Romains, divisee en douze 
tribus, d'apres le nombre des races des 
enfants d' Israel, en trois parties par les 
Romains, sous Tibere; en six sous J.-C., 
savoir : trois en deci du Jourdain, la 
Galilee, la Saraaric, la Jud6e proprement 
dite; trois en dela, le pays de Thraco- 
nite , le pays des Iduricns, et l'ldume>. 
La Judee estaujourdhui connue sous le 
nom de Terrc-Sainte , ct dCpend de l'E- 
gypte. — Cite"c a Toccasion : d'Alexan- 
dra , reine (de) II, xiv , — de 1'arrivce 
de Pom pee, apres la prise de Mithridate, 
xv.— d'Hyreanus,renvers6dutrone(de), 
xix. — d'He'rode, rCtabli roi ( de) , par 
Antoine , xx. — xxi. — de Synechias, 
frc>e d'Enanus, envoye* par lui en Judle 
vers Ilyrcanus , xxiv. — d'llerode , roi 
(de), brouille" avec Archam,xxv. 

Juifs, nom tire* de Juda, donnc* de- 
puis la captivity de Babylone (606) aux 
Israelites, appelate ainsi du nom d'Israel , 
surnom de Jacob, et avant lui He"breux, 
de libber, un des ancclres d'Abraham. 
— I er auteur : Abraham , sorti de la 
Chaldee, entre" vers 2291 dans la terre de 
Chanaan. Chefs apres Abraham : Isaac , 
Jacob (on Israel) , fils d' Isaac. Chacun 
des douze fils de Jacob devient par suite 
de la multiplication le chef dune tribu 
dont Tune, celle de Juda, fournit les an- 
cetres de David et du Christ. D'abord 
forte et puissante, ensuite asscrvle, per- 
* ecu tee par les Pharaons, la poste>itC de 
Jacob (qui , sur la fin de sa vie, s'Ctait 
fixe* en Egypte, au grand pays deGessen, 
vers 2076.), en 1645, est dflivnie du 
joug des Egypticns par Mofte, qui veut 
la ramencr en la terre de Chanaan ; pas- 
sage de la mer Rouge; 40 ans s'ecoulcnt 
dans le de'sert avant d'atteindre la Terre- 
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promise, ce qui arrive sons Josue, suc- 
cesseur de Molse, en 1605. Division en 
douze tribus; apres Josul, conseild'An- 
ciens, duranl quinze ans ; puis juges de 
1554 a 2080. — Gouvernement monar- 
chique, premier roi, Saul (1080) ; apres 
lui, David (1040), Salomon (1001 962) , 
domination des Hlbreux sur lout le pays 
de Chanaan, bornee aeulement par l'Eu- 

fmrate et la mer Rouge. Mais en 962 , a 
a mortde Salomon, division des tribus. 
separation en deui 
Juda, reste fidelc a 

aRoboam , son Gls, uciui u miou, 8 uu- 
verne par Jeroboam. — Aflaiblissement 
et asservissement de ces deux royaumes. 

— Destruction da royaame d* Israel jpar 
Salmanasar, roid'Assvrie (718av. J.-C.). 

— Le fill de Salman 
eomme le dit M. de ] 
salem sous Ezechias, 

XXIII. — Id. dU rOVauiuc uc «uua , uai' 

Nabuchodonosor, qui, en 606, emmene 
une partie des habitants captifs a Baby- 
lone (fait relate* parM. de Kb.), I, xxu. 

— en 587, prend Jerusalem , dttruit le 
temple, rlduit en esclavage la plupart 
des Juifs. Apres une captivity de 70 ans, 
rentree des Juifs * Jerusalem par per- 
mission de Cyrus : depuis, gouvernement 
des grands prelres ou grands sacrifice- 
teurs. — Apres la conquele dela Perse, 
la Judee passe successivement sous la 
domination d* Alexandre (332( , de Pto- 
leme'e, roi d'Egypte (320) , de Seleucus- 
Nicator, roi de Syrie (300-279) , puis 
rerient aux rois d'Egypte (279-203), sons 
le joug des Seleucides (203-169). Revolt e 
des Juifs opprimtfs sous la conduite des 
Macchabees (669); leur indlpendance. 
Les Macchabees vainqueurs exercent la 
souverainete hereditaire, d'abordcomme 
grands pontifes , de 166 a 107, puis, 
commerois, de 107 a 40. — Division 
dans la famille royale, et par suite, in- 
tervention dominatrice des Romains. 
Herode est plac6 par enx sur le trdne 
des Macchabees, .-€. Sous 
Herode, naissan , Apres la 
mort d Herode, Palestine 
en quatre tetrai Galilee, 
Batanie, Iturie.) , eniresesemants. Mais 
bientdtTautoriie* rotnaineen la 

dun procurateur, absorbe tout 
successives des Juifs. L'an 70 se j.-^. 
Jerusalem tombe au pouvoir de Titus 
apres une guerre de ptusieurs annees et 
an siege de sept mois; prise de nouveau 
sous Adrien, Tan 135. Des tors, en partie 
externa ines, chasses pour toujour* de Je- 
rusalem , les Juifs ne form en t plus dc 
nation, mais se dispersent ca et la. Sous 
l'emplrc du christianisme , leur sort ne 
fait qu'empirer. En 418, exclus du service 



militaire, contraints de reeevoir le bap- 
leme. Ordonnauces severe* de l'empe- 
reur HOaclius conlre les Juifs (tMO). 
Sous les Khali fes, les Juifs cf Asie , <f A.- 
frique et d Espagne se livrent tranquil* 
lement au commerce , aux lettres et aux 
sciences. Persecutes au contraire dans 
l'Europe cbrctienne, obliges souvent de 
se racheter, distingue* par la couleur de 
leurs velements (depuis le XI1I« siecte)* 
relegues dans des quartiers particulierav 
chaste* de l'Angleterre en 1290, da naidl 
de la France en 1395, de ! f Espagne et de> 
la Sicile en 1492, et toujours se feiaaaat 
rappeler a force d'argent. En Alleaia 
gne, propri&e des empereurs et deseei- 
gneurs , imposes , vendus , mis en gage. 
Lors de requisition, nouvelles peraeee- 
tions contre les Juifs en Espagne. Ce— 
pendanl, moins poursui vis a dater dm 
XV1« siecle, admis a Bayonne et a Bor- 
deaux des 1550 ; en 178i, demote* de la 
capitation; en 1791, obtiennentl'efalitd 
des droits. Depuis 1830, les ministrea de> 
leur culte sont payees par I'Etat. Encore 
exclus de 1'Espagoe, du Portugal, d*roe 
grande partie de la Russie , mab traitea 
plus doucement dan s le reste de l'Eu- 
rope , tres nombreux en Allemagne,ess> 
Pologne, en Afrique, surtout en Alge- 
rie. Repandus partout depuis dix-buii 
siecle s, et partout restes distincts per 
leur religion, leurs usages, leur type na- 
tional, mceurs, literature, religion : race 
semitique, tlmoin leur langue , voisine 
del'arabe, du syriaque. du chaldees. 
Vie primitive, pa'riarcale, pastorale, ne- 
madc peuMHre (au moins dans le deV 
sen), d'apres la Bible ; a un grand nom- 
bre de vices les Juifs joignaient la su- 
perstition, le penchant a I idolatrle. Tea- 
prit de discorde , de re volte. Fixes en 
Palestine, deviennent agriculture, cul- 
tivent peu les sciences 1'industrte, beau- 
coup le commerce , surtout future. LI- 
vres saints, legendes, chants, sentences, 
genealogies , voila leur ancienne litle*ra- 
ture. Apres la captivity (536) , la philo- 
sophic, la tbeologie, I'e>udition nalsseol 
cbezeux. Grand nombrede sectes(Phari- 
siens, Sadduceens , Esoniens), le gnoti- 
cisme et la cabale se propagent en Judee, 
ge . les Juifs et les Arabea 
seuls la tradition des con- 
naissauces de lantiquite; aujourdliui 
plus d'un Ccrivain distingue se troure 
parmi les Juifs. Lejudaltme ou mosaUme 
repose sur I'Ancien-Testament. Les Joifa 
ne reconnaissent qu'un Dieu (Jehovah) , 
nicnt la divinite de J.-C, attendent le 
Messie . n'admettent d'autre revelation 
que celle de Molse et des prophetes, ob- 
serve nt les pratiques des anciens Ile- 
breux: la circoncision , le sabbat, la 
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sears des titans, F, ix. — finil par les 
exterminer. — Jupiter Spouse Junon sa 
soeur , sldait M6I6, Thetys, Alcmene , 
Ceres, Mnlnosync, Latooe. — Pere d'un 
grand nombre d enfanU. de Thlmis, des 
saisons , des Parques, Clotho. Lachesis, 
Atropos, de Diane, V6nus, d'Eurynome, 
des Graces , Aglal, Euptarosine et Tha- 
Ne. On lui donee aussi pour flile Mi- 
nerve, sortie, dit-on, tout armee du cer- 
reau de Jupiter. — Adore partout, Am- 
man des Africains r Zeus des Grecs , 



' Oiirii des Egyptiens. — Roi et pdre de# 
dieux et des hommes , represents apres 
sur un trone d'ivoire, avec un air ma- 
jestueui, unc barbe longue, la foudre a 
la main, un algle a ses pteds. — Statue 
de Jupiter prise dans I' He Hade et tran- 
sported par Ardacbes 11° en Armeriie. 
II, xiu. — Statue de Jupiter Olympieo 
trigee parDiran II* en Asie. Ibid. — x iv. 
Jovenal , patriarch© de Jerusalem 
(429-157) ; present au concile d'Ephese , 
lenu contre Nestorius. Ill , lxl 



k. 



Kaiwu , nom de pays. — Voyex 
Caroi. 

Kabnig , nom d'homme. — Voyez 
Carnig. 

Kegh , montagne appelee ainsi par 
Kegham , situee sur les bordi du lac Ke- 
ghacouni. II, xn. 

Keghag , 27° prince de la race dc 
Halg , premiere dynastie. I , xix. — 
L'histoire n'en dit rien. 

Keghacouni , un des cantons du pays 
deSiounik,Grande-Arm£nie, pr£sde fa 
mer de Sevan. — Kegham , flls d'A- 
massia , s'en va, — au nord «cst au bord 
d'un lac, en batit les rives, y laissc des 
habitants, de son nom appelle la mon- 
tagne Kegh , et les villages Keghacouni; 
ainsi s'appelle aussi la mer, » 1, xn. — II 
yatait dansce canton deslieuxabruptes, 
dont parle Et. Ourbclian, ch. xxxvm. 
— Un horrible tremblement de lerrc , 
comme le rapporte Samuel, detruisit 
une nartie de ce pays. 

Keshan , 4« descendant dc Haig, fils 
d'Araassia, pere de Ilarma, I, v. — qu'il 
engendra a Armavir, apres avoir bati 
Keghacouni, voy. ci-dessus. — «engendra 
Harma, Sissag, d'autres enfants encore , 
et mourut en enjoignant a son fils Ilarma 
d'habiter a Armavir » xu.— Descendants 
de Kegham, range's sous les drapcaux de 
Vagharchag I er . II, iv. — Carnig sorti 
de Kegham. vn. — Id., xi. 

Kegham (merde). D'apres ce que dit 
M. de Kb. : a Sempad s'avance vers la 
rive de la merde Kegham» , derrierc la 
montagne appelee Arakadz. II, xi.vi.— 
La mer, ou lac de Kegham , se trouve a 
Keghacouni, canton de la province de 
Siounik. La grandeur et la profondeur de 
ee lac sont attested par un combat naval. 
II y a un lle,citcepar J. Catholicos, sous 
le nom Sevan. Les Arabes s'en sont em- 
parts en 702, selon Samuel. — Voyex 
Keghacouni , mours : noms donnes a la 
mer de Kegham. 

Reghmantz-Liarn [montagne de) , 
canton montucux, sur les couuns de la 



Perse, appelle dans Ictir langue Badija- 
har. — Les habitants refusent d'oWir 4 
Ardaches. Ill*, fils et successeur d'Ar- 
chag 1V«, roi do* Perses. II , un. 

Kexouni, race issue comme celle des 
Ardzrouni de Arcamozan , qui sortait 
lui-meme de Sannassar , fils de Senna— 
chenm. I, xxm. — « Je sais que le mot 
Kenouni vient des mots Jif tit* ( vin ) , O uni 
(il a) , celui qui preparait les boissons 
du roi. » II, vn. — Voy. Kine. — De 
cettc ma i son Sa tra pale eta ient Kncl (voy. 
cenom).Adad, id., et un des grands prin- 
ces Vartans, Manoug-Vahan, si cllebre 
dans les combats , et enfin martyr. Voy. 
l£g. aoul, 67. — Quant aux possessions de 
cette race, d'apres Vartau , Aghiovid , 
canton du Douroperan , leur apparte— 
nait. — D'apres M. de Kh., la montagne 
fleurie Chahabivan , canton d' Ararat , 
etait a Knel, du chef de son aleul ma- 
ternel, Knel Kenouni, III, xxm. 

Kentouni , race satrapale sortie 
de Ghananitas, prince chananeen. I, xix. 

— « Vagharchag choisit parmi les des- 
cendants des Chananeens les offlciers 
charge's de lui mettre scs gants. II, vii. i» 

— N. B. Quoique le dictionnairedcM6- 
chi tar-abbe, el par suite les Wiston , et 
la presentc traduction aient adopte* ce 
sens , gants, comme le mot f ze>es, e>rit 
ainsi dans to u les les temps, mais inter- 
pret jusqu'ici comme tzers , mains, peut 
se prendre pour un nom propre , il vaut 
mieux sans doute adopter cette derniere 
version et dire : « Vagharchag choisit 
parmi les descendants des Chananeens , 
un certain Tzcrcs pour son valet dc 
chambre (mot a mot son habillanl). — 
Dailleurs la veritable origine du nom 
Kentouni est Chananitas, I, xix. — et 
non pas le mot francais gant. — Voyex 
leP. Ingigian, antiq.de Y Arm. ,t. II, 
p. 459. — M. de Kb. ne dit rien de pre- 
cis touchant le caracterc des Kentouni , 
mais d'apres Jean Catholicos, c'Ctait unc 
race porteo a la ruse ct a la rebellion ? 
portrait qui s'accorde dailleurs avee celui 
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OeZara, cbefdela familledesKentoftni, Casari descendant les Tartares de la 
delateur, accusateur du malhcureui Crimee, — cites avcc les Passils, II, 
Enanus. II, xxrv. — Voyez Zora. — lxv, — passent la porte de Djora, le 
Laz. Parb,124, cite un glorieux martyr, fleuveGour, sont battus parle roi d'Ar- 
issu de cette famille, Dadjad , vlciwe me*nie, Vagharch, puis se rallient. 
desa Toi ainsiqueles Vartans. — Quant Kuocuagounik , un des bourgs con- 
aux possessions desKentouni, on nepeut code's en appanage par Dkran I cr a 
rien dire de certain. ' Anoulch, la premiere des femnies d'As- 

Kbrezmank (tombeaux). Norn donne tyage, apres la deTaite et la mort da 
par Halga la colline ou Bel succomba prince niede, I, xxx, — sc trouve iu- 
avec ses braves guerriers. I, xi. — Col- clique avec les bourgs Khrain et Dcbou- 
line skuee pr& d'Haiolz-Tzor (vallee de gna , non loin de flakhdjavan , province 
HaKk), canton d'Erouantouni, province du Yasboaragan. 
da Yasbouragan. Kuoguotzim, village du canton de 

Khac an ( roi en langue sannate) , Sur- Yaiotz-tzor , province de Siouni , d*ou 
nom donne* 1° a Yzerg vaincu par Bcro- 6tait le pretre Joseph, disciple de Mes- 
zamad. Voy. B6rozamadet U,i.xxxvn. 



— 2° a un autre Yzerg, ennemi acharnc 
de Gamsar ; id. — 3° au Khacan, e'est- 
a-dirc au roi d'Orient , alli6 avecCha- 
bouh I cr , roi des Per ses. lxxxix. 

Kuakh, village au canton d'Egue- 
ghiatz, province Haute-Armenie , ou 
inoumt le bienbeureux Nerses. Ill , 

XXXVIII. 

Khans , mot consacr6 en Orient pour 
designer lieu debalte, de repos, often 
gratis de distance en distance aux voja- 
geurs par la piete" des Orieulaux. Ainsi, 
du temps du roi Erouantll , ily enavait 
depuis son camp jusqu'a sa ville. II 

XLVI. 

Kdaran, ville de la Mesopotamia ou 
fut envoye Helene, premiere des femmes 
d'Abgar par Sanadroug.neveu et succes- 
scurdeceprince.il, xxxv. — Carrhcs, 
Carrha3, aujourd'hui Harran, ville de la 
Mesopolamie,au S.-O. d'Edesse, fameuse 
par la deTaiteetlamortdeCrassus.(53 ans 
avant. J.-C.) 

Khat, natif des prairies de Garine, 
diacre de saint Nerses, recoil I'ordre «de 
construire des hdtcHeries dans tous les 
villages, pour y loger les Grangers, y 
nourrir les orphelins, les vicillards et 
les indigents)) HI, xx. — Khat, con- 
sacr$ par saiot Norses, 6vcque de Pa- 
crlvant et d'Archarouni, verlucux, cha- 
ritable, mais magnifique dans ses habits 
et ses chevaux. — Repris sur ce point, 
le saint eveque «couvert d'un cilice, 
alia mooter sur un ane jusqu'au jour de 
sa mort. » xxxi. — Khat, ayant repro- 
che* au roi Archag III 6 ses cruaute* , est 
saisi, pret d'etre lapide*, mais bient6t 
delivre* par les siens, retourne dans son 
canton, xxxn. 

Khazirs ou Casari, celebres dans 
Vhisioire dubas empire, ane des peu 
plades da Nord comprises sous le nom 
de Scythes , occupant au YII* siecle la 
Chersonnese-Taurique , comma le re- 
marque Formal ion, (hi»t. de lamer Noir, 
torn, ii, p. 81) , il est probable que des 



rob, 1I1,lxvii,— voy. Arm. auc. 236. 

Khor, frere d'Aram£nag, le tils de 
IlaKg, lalsse par son pereallark,— 
Khor multiphe au seplentrion, foode 
des villages I , xn. — Auteur de Kbor- 
kohrouni, II, vn. 

Khora^an, mentionne III, xxxvii, 
— Parthiene , Margiane , parlie de i'A- 
rie, contrle dela Perse, cntre le Mazan- 
de>an , a TO. le khaual de Balkh , a 
IE. celui de Boukbara, au N 1 Irak 
adjemi , et le Sedjistan , au S. — 880 kil. 
sur 430, 1,300,000 habitants, on dis- 
tingue : 1° le Khoracan persique ou 
Khoracan occidental , en ire le Turkes- 
tan , au N. , le khanat de Boukbara , au 
IV .-E., le royaume d'Herat, a IE., le 
Khouhistan, au S., le Tabaristan et le 
Mazanderan,a TO.— Places principals : 
Mcsched, Nicbabour, Keiat, Kabou- 
chan; — 2° le Khoracan oriental ou 
Afghan, dit aussi royaume dtlirat. — 
Montagues du S.-E. au N.-E. ; deserts 
lm menses, lacs, quelques patties fcr- 
tiles, paturages. — HabitaDts : Penes, 
Afghans, Tartares, Uzbeks, Turcomans, 
peuplades nomades, — soiencs, ti»su* 
de coton, superbes tapis, armes a feu , 
sabres rcnommes, mines de turquoi- 
ses et de rubis, —pays eipose aux 
incursions des hordes pillardes du 
Nord ; autrefois province florissaote 
de la Perse, depuis longlemps ravagee 
par las Tartares est devenue presque 
deserte. 

Khorkhorouni, «de Khor descend 
la grande satrapiede la race des Khor- 
khorouni..., bommes braves et celebre* 
comme le sont les Khor.... de notre 
temps , » I, xn.— Yagharchag I« « tire 
ses gardes du corps, ses gens d'armes de 
la race de Khor., descendant de Halg, 
tous guerriers d'elhe , ha biles a manier 
la lance et repee,» II, vii.— Voyez Card- 
chouKl , — Sourene , — les domaines des 
Khorkhorouni e*taient dans la province 
de Dourouperan; la position n'en est 
pas bien Gxee. — Laz. 114, parle de Ka- 
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chir , prince de cette malion , martyrise 
avec let Vartans. 

Khoropoud, perse de naissance , « se- 
cretaire de Cbabouh 11% roi des Penes' 
tombe au pouvoir des Grecs, sous J alien 
1' A postal... » ayant embrasse* noire reli- 
gion , est nomml Eleazar. . instruit dans 
la langue grecque , e*crit les faits et les 
gestes de Cbabouh et de Julien , de pins 
traduit l'histoire des premiers temps en 
un volume, histoire compos6e par son 
compagnon de captivity Parsouma , que 
les Perses appellent Radsohoum, — 
instruits par cet ouvrage nous en repro- 
dnisons ici les donnees, laissant toute- 
fois les contef fabuleux,» II,l*xx.— 
Aoteur perdu. 

KKOSRAiff-ARDZROUN i est envoy 6 par 
1e roi Abgar avec des troupes pour sou- 
tenir Arttas, roi de P£tra et faire la 
guerre a Hlrode, II, xxvni. — La 
femme de Khosran-Ardzrouni, nour 
rice de Sanadroug, II, xxxvi. — Toy 
Sanod. 

Kbosrov I«r, pere de Dertad, II, 
lviii. — « Le trone de Vagharch est oc- 
cupy par Kbosrov , son fits, la iroisieme 
an nee d'Ardavan , roi des Perses, » II , 
lxv. — N. B. D'aprts Firmilianus, ce 
Kbosrov ou Chosroes figurait du temps 
de Valarse-le-Parthe, prldlcesseur 
d' Aria ban II«, mais d'apres les induc- 
tions tiroes de Dion-Cassius, apud XI- 
phil. lxxviii... Hlrodianus iv, 10, 14, 
Chosroes et Artaban devaient 6tre con- 
temporains. — Kbosrov «a la t£te des 
forces d'ArmCnie, passe la grandc mon- 
tagne pour venger la mort de son pere ; 
chasse avec le glaive et le javelot ces 
peuples intr6pides, prend sur eux le 
centieme de toutes les choses utiles , et 
comma signe de sa domination, laisse 
one colonne avec une inscription en 
grec , afin qu'il demeure Evident que le 
pays est sous l'ob6is»ance des Roma ins , » 
II. lxv. — D'apres 1'autorite* d'Aga 
tange; M. de Kb. dit: «a Vagbarch 
auceede sur le trdne Kbosrov son fils, 
pere du saint, da grand Dertad... ven- 
geance exercee par Kbosrov, pere de 
Dertad , ses incursions qui d&olerent le 
pays des Perses et des Assyrieos... Kbos- 
rov envoie dans son pays uatal, am 
contr&s des Coucbans , prier ses parents 
de venir a son secours et de register h 
Ardachir , — refus de ceux-ci... cepen- 
dant Kbosrov, sans eux, obtient la ven- 
geance qu'il desire. C'est ainsi que pen- 
dant dix annees, renouvelant sans cesse 
le pillage , il rMuisait tout le pays aui 
dernteres extre* mite's »... tu6 par ADag, 
i.xvi i.— Kbosrov , ayant obtenu secours 
de Philippe , empereur rornain , marche 
contra Ardachir, lui enteve FAssyrie et 



lea duires parties de sea tats , — mait 
priv* de lappui de ses parents, retoarne 
en Arnilnie , lxxii , — marche de noo- 
veau contre Ardachir, pour venger rex- 
termination de la race Garene-Bahtav ; 
vainqueur, poursuit l'arraee ennemie 
j usque dans PI ode , lxxii i . — Kbosrov , 
tue* par ruse apres avoir regne* quarante- 
huit ans, lxxiv. — N. B. De grandes 
difficulty s'614vent au suiet de U duree 
du rtgne de Kbosruv, d'apres le rap- 
prochement den faits etpersonnagea pre* 
sentea comma con temporains ,— martyrs 
sacrifices par Kbosrov...., evenement de- 
puis la mort de Kbosrov jusqu'au regoe 
de Dertad, lxxv, — suite, lxxvi, — 
Olio de Khosrov, lxxvh, — fill de 
Khosrov, lxxviii. 

Khosrov II«, (Chosroes) petit-file de 
Khosrov 1", flh de Dertad et d'Achkh- 
ene , « dont la taille n'egale pas celle de 
ses parents, » II, xxxm. — L'empe- 
reur Constance, a la priere de Verta- 
nes, chef des eveques, remet Khosrov 
sur le trdne d'Armlnie, III, v, vi, — 
vm , — r£gne de Khosrov , dit le Petit. 

— Monti sur le trdne la deuxfeme an- 
nee d'Ormizt, roi des Perses, la hot- 
tleme de Pempire de Constance avec le 
secours dece prince, laisse le roi dee 
Perses maltre absolu , ne s'occupe qoe 
de ses plaisirs... plante une fore* prea 
le fleuve Eleuthe>c , y transporte sa eour, 
se baiitun palais, en un lieu appele 
par les Perses, Toulne, e'est-a-dire 
rolline, vm. — Incursions en Armeoie 
sous Khosrov. Victoire des Anmtaieoa , 
Kbosrov recompense la valeur de Va- 
ban , ix.— Khosrov se brouille avec Cba- 
bouh Il«, roi des Perses , paie le trttmt 
a Clsar, meurt ayant rtene* neuf ana, 

— il est enterre* a Ani , pres de ses peree, 

— £v<toements aprca sa mort, x. — 
Die-ran III*, soo Oil lui succede, xi. 

Knosaov II le, issu de la race des Ar- 
cbagouni , e*tabli roi de l'Armenie-peree 

Par Cbabouh, roi des Perses, III xlii. 
lusieurs satrapes et meme saint Isaac 
veulent passer vers Khosrov, xliii, — 
qui ravi de son arrivce, le comble d hon- 
neurs, — ri* volte de brigands contre 
Kbosrov, leur <l6faite, xliv, — tremors 
d'Archag ported a Kbosrov qui les dis- 
tribue, — ce fat la le prioefpe de la 
guerre d'Archag et de Khosrov, xlv. — 
Vainqueur d'Archag, Khosrov retonrne 
chez lui , xlvi. — Apres la mort d'Ar- 
coag III* , Khosrov accorde palx et 
amilie* aux satrapes re* voltes, xlviii, — 
regneseul en Armlnie, nomme patrlar- 
cbe saint Isaac, xivi, — fAche" arec 
Chabouh , roi des Perses , veut en vain 
lutter contre son fils Ardachir; il eat 
dctron*, charge de fers, apres avoir re 
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gneclnq am, u,- rendu a la liberty 
aprea la mort de Vramchabouh, sod 
frere, remonte sur le trdnc d'Armlnie, 
et meart au boot d'un an , iv. 

KuosBOv-CARTMANATzi,au milieu des 
rejouissances d'un festin, en presence 
de Chabouh, fils de Uazguerd, prig dc 
?in y montre un amour lubrique et 
pasftionne* pour une harpiste... pais le 
glaive a la main comnie Dertad-Pacra- 
doum, (voy. II, lxiii), se rend a 
aa maison, ainsi on ne peut I'arrSter, 
HI , LV. 

Kiiosrovitockiid, fille de Khosrov 
I er , II, Lxxvu,sceur du roi Dertad, eleve> 
par Oda... «jeune personne pleine de 
mode* lie commeunereligieuse», lxxxii. 
— N. B. II est probable qu'Odaet son 
eMe?e, pendant leur sljour a Ceaaree , 
avaient appris lea dogmes du Christia- 
nisme , — citee lxxxiv , — Edifice £leve" 
par Dertad avec inscription en caracteres 
greca en mlmoire de Kbosrovitoukhd , 
xc. — N. B. II faul remarquer que la 
derniere syllabedu mot Kbosrovitoukhd, 
cesl-a-dire toukhd est une dc cea par- 
Ucules figminines, qui font d'un nom 
(f bomme , la femme , la fille ou la scrur 
decetbomme; la partlcule feminine, 
ouhi, eat plus frequente, exemple Sem- 
padou/ii, fille de Sempad; anouich, 
qui signlfie doux, est aussi une parti 
cule femlnime, mais moins souvent 
employee. 

Khocrs, nomdu prince de Cartman , 
converti par saint Mesrob, III . lx. 

Khocsistan, (paysdeCbus), mime 
que Susiane et pap voisins; province de 
la Perse oceideotale entre le Kourdisian, 
au N. , Tlrak adjemi , au N.-E. le Fars, 
a 1'E. legolfe Persique, au S. l'Eyalet 
de Bagdad, a TO. s*elend entre 30° et 
3*° lat. N. et entre 41° et 48° long. E. , 
400 kil. sur 310, 900,000 habitants, 
(Kourdes et Loures) chef-lieu, Chonster ; 
villas principales : Dizfoul, Kborema- 
bad. Le Khousistan se compose de trois 
regions principales; Khousfstan 
(l'ancieune Susiane), leLourista 
makJejetleterritolred'Adhouai. uncus, 
province autrefob la plus riche et la 
plus peuplee de la Perse , aujourd'hui 
prcsque d&erte. — Dans le Kousistan 
6tait la forteresse Anhoucb , III , xxxv. 

Khram , un des bourgs concedes en 
apanage par Dicran 1" a Anouich, 
la premiere des ferames d'Aslyage,apres 
la defaite du prince «ne*le, I, xxx. — 
N. B. Khram se trouve indique* avec les 
bourgs Dchought et Kbochagounik, non 
loin deNakja van, province du Vasbou- 

Kju , digue fib de Cbapit . prince du 
canioQ Coghten, province d* Ararat, aide 



puissamment saint Mesrob a extirper en- 
ucrcment la racine de la secte paienne, 

11I,LX. 

Kine, auteur de la race des Kenonni 
• Celul qui cboisissait parmi les vins les 
plus savoureux et les meilleurs ceux des- 
tines au roi, avait pour nom Kine (N. B. 
Kini, > in ) . Yagharchag I er , dit-on , r avi de 
celte coincidence singulicre, Clive Kine 
au rang des grandes *atrapies, » II, vn. 

Ki>e, flcuve ou riviere sans doute en 
Ararat, pres des sources duqnel pent 
Ardavazt. II, lxi. 

Kim, de la race des Selgounl, pe>e et 
supcrieur d'un des asiles ou mo Das teres 
fonder par saint Nerses, III, xx. 

Kissag, fils de la nourrice d'Arda- 
che's I er , se pr&ipite a pied au milieu de 
ces furieux (habitants du Taurus, qui 
voulaient luer Ardaches ) , les taille en 
pieces; malheureusemeni il a la moitie 
de la figure emportee, et maitre de la 
victoire, il meurt sur ses sanglants tro- 
phies..., II, xlvi, — xlvii. 

Kjtel , chef de la race des Antztvatzi , 
glnlral du roi arm&iicn Bub, apres avoir 
lutte* vaillammentcootre Terence, gen£- 
ral de Theodose, meurt enfin la tele fen- 
due en deux par le general romain, III, 

XXXIX. 

Krel , sommelier du roi d'Armenie, 
de la famille des Keuouni, est envoye* a 
Jerusalem avec de la cavalerie , comme 
pour trailer de la paix, mais en realite* 
pour secourir secretement Antigone...; 
trompe Hvrcanus par de faux serments, 
le determine a aller trouver le general 
arme'nien Parzaphran..., II, xix. 

Kxel, Kenouni, aleul maternel de 
Knel qui suit, III, xxm. 

Knel, fils de Dertad, en reparation de 
la mort injuste de son p*re, investi de la 
dignite* du consulat par I'emnereur Va- 
lentinien..., en butte a la jalousie de 
Dirit, III, xxi.— Venu au boorg Gou- 
ach, recoil de son aleul Diran de grands 
biens , Spouse Parantzem , celcbrc ses 
ec une magnificence royale, se 
'amiti6 des sat rapes..., est ac- 
cuse laussemenl de vouloir assassiner le 
roi d'Armenie, Arcbag III e , qui, trompe* 
par les drtateurs, le force a quitter 
I'Ararat ; Knel >'en va aux cantons d*A- 
ghiovid el d'Arperan, xxn. — D'apres 
l'ordre du roi prepare eo son honneur 
une partie de chas*e magnifique..., est 
tue* traitreusement par un de ses d£non- 
ciateurs, Vartan... son corps est enterre* 
dans la ville royale dc Zarlchad, HI, 
xxm. 

K* it, gveque de Terdchan, aux soins 
de qui Anatole , glnlral de Theodose . 
confie Mesrob et Vartan, HI, i.vu. 

Koghtf* , voy. Coghten. 

Ifi 
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Korki , sans doute Gorgyas, oraleur 
ttsophiste c£16bre, vena k Alhenes r£- 
clamer secours pour sa patrie contre les 
Syracusains, y fut bien accueilli, s'y 
fiia, enseigna la rhetorique avec grand 
success. — Fut un des auieurs da septi- 
cisme, soutenant que rien n'existe , etc. 
Mori immenslment riche a 108 ans 
(400 ans av. J.-C.). —Les Leontins, ses 
compatriotes , lui eleverent des statues. 
II ne reste des oovrages de Gorgyas 

3u'une apologle d'HeMene et un e*loge 
es Athlniens qui s'ltaient distingue* en 
combattant pour la patrie. — Voyez 
Quint., Ill, 12— Pausan., VI, ci, cxvii. 
Kobag, 25° prince de la race de Haig, 
. I, xix. — L'histoire n'en dit rien. 

Koccdans ou Couchans (Pays des). 
Vaste contree de la grande Asie, bornee 



au N. par la Scythic, a TO. par la raer 
Caspienne , la M6die, au S. la Perse; 
largeur : depuis la mer Caspienne jus- 
qu'aux frontieres des Indes. On y comp- 
tait 25 provinces. Gomch, Vryan, Bahl, 
II, n, c est-a-dire lesParthes, etc. Khos- 
rov I er , roi d'Arme'nie , pere de Dertad, 
etait du pays des Kouchans, II. Lxvn , 

— comme 1'etait cet Archag, qui ayant 
secoue* le joug des Mac4doniens, regna 
en la terre des Koucbans l'espace de 33 
ans, lxviu. — Aujourd'hui tout le pays 
est sous la domination de la Perse , et 
en grande partie s'appelle Khoracan. 

— Le nom d'Arik, donne* sou vent k ce 
pays, indiquait surtout la valeur de ses 
habitants ; — cependant il e*tait connu 
des anciens comme nom de pays. Voyez 
Arlk. 



L. 



Labdon. selon M. de Khor, I, xix, r tides He>a elides unis aux Doriens (1190- 
selonEus.; maisdans la version francaiseill86); Aristodeme, un des chefs des 
de la Bible, Abdon, Glsd'IlleldePhara-iHeraclides, maitre de la Laconie , Eu- 
tbon, 10 e joge d'Israel, apres Aglon ryith&ieetProcles, ses fils, quiluisuc- 



(Ahialon), remarquable par sa poste- 
rity, 40 fils, 50 pctit-Gls, qui montaient 
tous, dilTEcriture, sur70 poulains d'a- 
nesses. — Juge d'hrael pendant 8 ans 
(1165-1157, selon Usser., 1220-1212 av. 
J.-C, selon l'Art de verifier les dates). 
— Enseveli a Pharaton , au pays d'E- 
pnraim.sur la montagne d'Amalec. Jug. , 
xn, 13,14, 15. 

Lacedemoxiens ou Spartiates , habi- 
tants de Lac6demone ou Sparte. Ville 
du Peloponese, capit. de la Laconie, au 
centre du pays, vers le S., pre* du Tay- 
gdte et sur TEurotas; environ 30,000 
habitants pauvres. — Peu de monuments 
(temple de Diane Chalcicecos , temple de 
Lycurgue, theatre, portique des Perses); 
aux environs de la ville, promenade dite 
Plataniste ; le cirque dit Dromos , le 
goufre dit Baratre (ou Ion jetait les 
nouveau-nes contrefaits ou infirmes). 
Aujourd'hui , il ne reste plus que quel- 
ques mines. Misitra, qui est a 4 kil. de 
Sparte, a &6 en partie construite avec ses 



cedent, tige des deux families royales, les 
Proclides et les Eurystbenidcs. Asser- 
vissement des Laconiens par les vain 
queurs, les librae I ides et les Doriens. 
Vaine resistance, de la trois classes: 
1° les Spartiates conqueranis, 2° les La- 
coniens tributaires, 3° ies Hilotes. Vers 
le IX« sieclc av. J.-C. (898-870) legisla- 
tion se* vere de Lycurgue , puissance des 
deux rois ou archag£tes limitec par cinq 
Iphores, et un s£nat de 28 membres. De 
7i4 a 72i, puis de 682 a 668, guerre de 
Sparte contre la M* sse*nle qui finit par 
etre assnjeiie. Soumission des Arcadiem 
Ttetfates (566-546) ; conquStede Thyree 
et de la Cynurie, sur les Argiens (514); 
influence de Sparte sur le Peloponese. 
Alhenes scule lui dispute la preemi- 
nence.— Rdle sccondaire de Sparte dans 
les guerres me'diques (480459) ; cepen- 
dant au combat des Tbermopyles , a U 
victoire de Platee, de Mycale , brille da 
plus vif c"clat le courage des Spartiates, 
Le'onidas , Pausanias , Leotychide ; • 



ddbris. — Fondee vers 1880 a v. J.-C., rivalite* de Sparte et d'Athenes. Guerre 
par Sparton , frere ou fils dc Phoronec. ;du Peloponese de 431 a 404. Defaite 
Sparte eut ensuite entre autres rois d\\the"nes a QEgos-Potamos ; prise de la 
Lllcx, Euro ta s , Lace* demon , qui, vers ville par Lysandre, destruction de son 
1577, agrandit Sparte, ou batitunenou- port et de ses fortifications. Puissance 
vellc ville (car Homere distingue Sparte dc Sparte, qui porte mdme ses armesen 
ctLac£d£mone. Du XV e au Xll e sieclc Asie, favorise I'expedition du jeune 
av. J.-C.). Sparte et la Laconie occupies Cyrus (401). Thebes, Argos, Corinthe, 
par des Hellenes (Achlens); regne de les Thessahens, Athencs enfio, excites 
Tyndare, de Castor Pollux et dupeiopidc par la Perse, se liguenl contre Sparte. 
Manilas, gendre de Tyndare, d'Oreste etTraite d'Antalcidai (388) entre Sparte et 
de son fils Tisamone. Ruine des Pe*lo-,le grand roi, qui, livrant les Grccsd'Asle 
pides par la rentnto dans le P^loponcse a la Perse , soumel cam d'Europe a 
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Sparte ; d»mine sur une partie de I'Hel 
lade , dc la Thessalie el sur les cotes su- 
jeltcs d'Olynthe , — perd Thebes , pais 
Je P6lopoa&e envahi par Epaminon 
das, vaiuqueur a Leuctres (371), qui re- 
lablit la Messenie comme etat, bath 
Megalopolis, centre de la confederation 
arcadienne (369). Aflaiblissement de 
Sparte qui, grace a la mortd'Epaminon- 
das, a Mantinee , garde encore son inde- 
pendence, refleuritsous Cieomene (255- 
223) ; prete a redevenir cite dominant© , 
mais vaincue a Sellasie par Doson, l'A- 
cheen (222) retombe el subit le jougro- 
main (116 ay. J.-C.). — Tranquille sous 
les empereurs, sous les fils de Theodose, 
chef-lieu d'un despotal; prise par Ma- 
homet ll (1)60 de J.-C.), Q ui chasse le 
despote Demetrius issu du sang desCom- 
nene. Bruiee par Sigismond Mala testa , 

Erince de Rimini, allie de Demetrius, 
parte perit ainsi 33° siecles apres 
sa fondation. — Sous le gouvernement 
lure, chef lieu d'un livah, Misitra, de- 
puis 1'independance de la Grece, sous le 
nom de Sparte est chef-lieu d'un gou- 
vernement particulier de la Moree. — 
Robuste , brave , sobre , pur dans ses 
mceurs, habitue aux privations et aux 
fatigues, devout a sa palrie, mais dur, 
opiniaire, ignorant, tel etaitleSpartiate. 
Education donnee en commun, tendant 
pi u tot a former le coeur , a fortifier le 
corps, qu'a developper l'esprit. — Com- 
merce, Industrie nuls; monnaie d'or et 
d'argent interdite jusqu'a la prise d'A- 
thenes , — brievete lacedemonienne dite 
laconisme, devenue proverbiale; educa- 
tion male donnee am femmesr6pulees les 
plus belles de la Gr£ce. — Lycurgue, 
Leonidas, Pausanias, Agis, Lysandre. 
Agesilas, Cleombrole, Cieomene et grand 
nombre d'autres hommes ceiebresetaient 
de Spartt. — Rois : 1" dynastie avant 
les Ueraclides, 1880-1190; — ^dynas- 
tie : Heraelides, 1190-853.— Regence de 
Lycurgue, 990-879. — Suite d'Archon- 
tea , 853-219 ay. J.-C. — Trois tyrans, 
219-192. — Selon M. deKh., cTapres 
Phiedon, le parthe Ardaches I", roi 
d'Armenie, defit les Lacedlmoniens, II, 

XIII 

Lamech (pauvre humilie), de la race 
de Seth, fils de Mathusalem et pere de 
Noe, — « ayant yecu 188 ans, engendre 
Noe, » I , iv. — Ne Ian du M. 871, 
ay. J.-C. 3131 ; mort age de 183 ans 
Gen., y, 25. 

Lampabes, 21« de la genealogie des 
Chaldeens, 1, xix ;— 21* roi d' Assyrie 
apres Ninus, selon Eus., 1,99. 

Lampbides, 19* de la genealogie des 



Langobardes , peuple belliqueux da 
Tancienne German ie, au nord des Mar* 
comans et des Cattuari sur les bords de 
la Spree. Farouches pendant la paix,in- 
vincibles pendant la guerre,— Lango- 
bardes, e'est-a-dire longues-barbes,de la 
les Lombards, qui combatlent d'abord 
contre Augusie et contre Tib^re, quel- 
ques siecles plus tard , s'etablissent vers 
o60 en Italic au nord, sous la conduite 
d'Alboin , leur roi. Voyez Tacite : 
Mceurs des Germains ann. 11 , xlv. — 
Exploits de Yaraztad, roi d'Armenie, 
contre les Langobardes, M. de Kh. , 

II , XL. 

Laosthenbs, 30° de la genealogie des 
Chaldeens, 1 , xix ; — 30* roi d'Assyrie 
apres Ninus, selon Eusebe, 1, 100. 

Lapithes, peuple ceiebre de la Thes- 
salie , le long des rives du Penee, d'ou 
ils avaient chasse les Pirrhebes. — Fa- 
meux dans la mylhologie, par leur habi- 
lete a manier les chevaux et par leur 
querelle avec les Centaures. — Fureur 
de Pagour au sujet de I'enievement de 
sa concubine par Dertad, comparee aux 
Lapithes. — Combats des Lapithes et 
Ono-Centaures , au sujet des noces de 
Pirithous, II, lxiii. —En elTet, invi- 
tes aux noces de Pirithous, les Centaures 
enivres, insultent Hippodamie, sa jeune 
epouse. Thesee et les Lapithes tuent 
alors un grand nombre de centaures, 
mettent les autres en fuite ; mais bientot, 
les Centaures vainqueurs chassent leurs 
ennemis, qui se refugieot les uns a 
Male, au S. du Peioponese, les autres a 
Pholoe, en Arcadie. Quelqucs poetes 
atlribuent cette querelle a une ven- 
geance de Mars, irrite de n'avoir pas ete* 
invite aux noces de PirithoOs. On attri- 
bue aux Lapithes 1'invention de la bride 
et du frein : — If s principauxetaient Piri- 
thous, Dry as, Uopiee, Mopsus, Phaiere, 
Exadius, Prolochus, Titaresius. etc. He- 
siode a decrit les combats des Centaures 
etdes Lapithes. Ovide a em belli lememe 
sujet de tout les cbarmesde sa poesie. — 
Voy. Pindare, Pyth.il.— Virg. Georg. 
Ill, 115. En. vi Ros. vn, 30a. — Me- 
tam. d'Ov. xii, 530, xiv, 670, etc. — 
Thebalde, vn, 304. — Strab. ix. — 
Diod. iv. 

Lazig-ga ou Lazigne (pays de La- 
zias) , contree de la Colchide , entre le 
Phase, au N\, et l'Armenie au S. Voyez 
Ptol. v, 40. — « Lazig ne sachant rien de 
la guerre d'Archag. soumise a la domi- 
nation des Macedoniens , gardait les 
traites d' Alliance. » II, iv. 

Legs ou Leches, Leckes, ancien peuple 
slave (d'ou viennent les Polencs, Polo- 



Chaldeens, I, xix, — le 19° roi d'Assy-lnais) , natioo septentrionale de la Sar 
fie apres Ninus, selon Eus , 1, 99. Imatie d'Asie. Voy. Cherkir, roi des Legs r 
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II, xxxvi, — xxxviii. — Voyez Strab. 
liv. XI. 

Lftoiv, chef des disciples de Mesrob , 
reste k M61itene par ordre du g<*ne>al 
Anatole. Ill, lvii. — Lsisse par Me»- 
robaSbercommedirecteur de l'instruc- 
tion. lx. — S'en va a Byzance. Ibid. 

LfeoNTius, e* veque de C6sar<*e en Cap- 
padoce, au IV e siecle, encourage les 
Chretiens pers£cut6s , assiste au concile 
d'Ancyre (314 de J.-C.), a celui de Ni- 
ce^, 325. — Convertit au christianisme 
lepere de saint G re* goire de Naiiance.— 
Leon ti us appel6 le Grand, baptise Gr6- 
goire, leperede Gr6goire-le-Tn6oIogien. 
II, lxxxix. — Cependant , le nom de 
Ltontius, ou Leonce, ne se trouve ni 
dans les menologes des Grecs , ni dans 
les anciens martyrologes. Mis par Ba- 
ronias au 15 Janvier. 

Lfevi (qui est joint), treisieme flls de 
Jacob etde Lia, n6 en Mesopotamie (2248 
du monde, 1732 avant J.-C.). — Voyez 
Gen. xxix, 34. — Toe avec son frere 
Simon les Sichemites, xxxiv, 25. — 
maudit pour cela par son pere. xlix, 5. 

— Zele des LeMtes pour punir les ado- 
rateurs du veau d'or. Ex. xxxu, 26. — 
La posterity de LeM n'eut pas dc part 
au partage du pays de Chanaan , mais 
Dieu cboisit les Levites pour en fa ire ses 
minis tres a la place de tous les premiers 
nls d' Israel ( d'ou le nom de Le- 
vites). — Nomb. in, 12, 40, vn., 16. — 
Leur demeure, leur droit, leur subsis- 
tence, L6v. x, 12, xxv, 32. —Nomb. 
xviii, 21, 24, xxxv, 8,7.— Deal, x, 
8, xii, 12, 19, xrv, 27, xvm, 1, xxvi, 
11. — Jos. xiii, 14,33, xviii, 7, xxi, 
2. — Esdr. x, 33, 37, xiii, 10.— Ecct. 
vn, 32.— Eiech. xlviii, 13,— leur mi- 
nis! ere et leur charge. Nomb. i , 49, in . 
iv, 1, viii, xviii, 2, 23. — Deut. x, 8. 

— Jos. in , 6. — I, Par. vi , 31 , ix , 14, 
II. Par. xix, 8.— Ezec. xliv, 11. Jero- 
boam les chasse de la terre d'Israel , II , 
Par. xi , 14. — L6vi fat pere de Gerson, 
Caath et Mirari; — mort en Egypte, a 
I'age dc 137 ans.— Ge*n. , xxix, 34.— 
Voy. M. de Kh. Levi, cH6 apres Jacob, 
1, xix. 

Liban, (blanc) en arabe Djebel, 
e'est-a-dire le mont, chalne de mon- 
tagnesde Syrie, commence dansleS.-O. 
du pachalik d'Alcp, pres de la rive gau 
che de l'Aasi (Orontes) aux environs 
d'Antakieh (Antioche), slpare les pa- 
chaliks de Darnas et de Tripoli , traverse 
le nord da pachalik d Acre, et se ter- 
mine non loin de Sour (Tyr); d^velop- 

riment 450 kil. , la plus grande hauteur 
,800 metres. Du versa nt oriental du 
Li ban se d6tache one chalne, appelee 



a la premiere jusqu'a. la merMorte. Ha- 
bitants : Druses ct Maronites , tribes 
guerrieresetpresqu ind6pendantes.Coele- 
syrieou Syrie-Creuse, est le nom don- 
ne par le* anciens & la vallee da Liban. 
Celebre autrefois par ses beaux cedres, 
ne produit plus aujourd'hui que des 
figuiers, deschdnes, des lauriers et des 
cypres.— Cite par M. de Kh. a propos 
du grand temple, forme* de trois pierres, 
ddtruit par Theodose, III, xxxiu. — 
Voyez Heliopolis. 

Licinius, Liginiands (C. flav.), em- 
pereur romain , fils dun paysan dace, 
d'abord simple soldat. Selon M. de Kb., 
lors de la mort de Probus, (e'est-a-dire 
vers 282 de J.-C). Licinius est preser- 
ve dans son palais par le courage de 
Dcrtad-le-Grand des fureurs de la sol- 
da tesque revoltee. N. B. II , lxxix. — 
Ceite assertion paralt inconciliable avec 
la position ou devait ttre alors Lici- 
nius. Mort vers 325 a Fage de 60 ans, 
il n'avait que 17 ans a la mort de Pro- 
bus, et ne pouvait avoir de palais; 
d'ailleurs , on sait que Licinius ne dit 
son avancement rapide qua rempereur 
Galenas, son compatriote qui lassoci* 
k 1 empire, Tan 307. Licinius eat poor 
dlpartements la Pannonie et la Rh&ic. 
Dglivre* de plosieors compeliteurs, restd 
seal avec Constantin , mattre de rem* 
pire en 312, Licinius gpousa, comme 
le dit M. de Kh., lxxxviu, la soeur de 
Constantin (vers 313). Mais il ne paralt 
pas, comme le dit M. dc Kh. , que Lici- 
nius dut son elevation, la pourpre, 
la coaronne de Cesar le second rang . 
le tr6ne d'Orient aux bienfaits de Cons- 
tantin; au contraire, l'histoire roroaiste 
le repr&ente comme l'egal et le puissant 
aaxiiiaire de Constantin dans la con- 
quctede 1'Italie, comme ayant fait ces- 
ser toute persecution contreles Chretiens , 
pour faire plaisir a Constantin , de la 
leur anion. Apres son manage avec 
Constantia , Licinius, par one noaveUe 
victoire sar Maximin , aurait tannine, 
en quatre mois la conqutte de tout TO- 
rieut. 11 aurait meme pousse le zele en 
faveur des Chr&iens , jusqu'a punir se- 
verement leurs anciens perseculeura. 
Mais, en 314, pousse par l'ambition, 11 
pousse a la re* volte Bassien , prlcedem- 
ment fait Ce'sar par Constantin. Bassien 
vaincu , Licinius donne asile a son ftrere 
Sinicc. C'est alors que Constantin mar- 
che contre Licinius, le derail a Cibalis, 
en Pannonie, pais pres d'Andrtnople, 
mais le camp de Constantin n'en est pas 
moins pill* par les vaincus; traite* da 
paix entre les deux monarques , Licioius 
abandonne a Constantin tout le pays en 



Antilioan , qui court au S. parallelement I Europe , excepte la Thrace , one partle 
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buer a Sanlo-Luca , peiotre florentin du 
I X" siccle , et non a saint Lac les ta 
bleaux dc la Vierge avec I'Enfant Jteus, 
qui sont a Romeet a Bologne. — F6t6 
le 18 octobre. — a Ordre est donne* par 
l'empereur Auguste , comme il est dit 
dans I'Evangile de saint Luc, de faire un 
dlnombrement en tons lieui. » Il,xxvi. 
— Voy. Luc, ch. n, 1. 

Lucinius C6sar paratt fitre L. Aur 
Ver. Com modus- Antoninus, fait Ce*sar 
par Antoine son frere. De son temps a 
lieu la guerre des Parthes; il y est en- 
voye* et s'y distingue. — Eleve un temple 
a Athene*. Apres la mort de Beroze, 
sou met l'Arm^nie, deMivre Dicran Il e , 
lui donne en mariagesa pa rente, la jeune 
Rufa. If, lxiv. 

Lybie , nom grec de l'Afrique (M. de 
Kb., II, ii, parle de la division, par He*- 
rodote , de l'univers en trois parties , 
Tune appelee Europe, l'autre Lybie, la 
troisieme Asie). Nom applique* surtout 
aux pays situes a TO. de I'Egypte, c'est-i 
dire le desert de Barca, le bey lick de Tri- 
poli, lea deserts du Kordofan, du Dar- 
four, etc. Plus tard, on distingua, Lybie 
inte>ienre, les contrees au S. de l'Atlas 
(Maroc meridional , Sahara , I'ancienne 
Nigritie). — Lybie exte*rieure, 1'ancienne 
Lybie, c'est-aAiire le littoral entre I'E- 
gypte et la Tripolitaine, littoral subdivise* 
ca Lybie suplricure, entre I'Egypte 
et la Cyrtnalque ; Lybie infe>ieure , 
cyrdnnlque ou Pentapole, de la Ly- 



bie suplrieure a la Tripolitaine. — Climat 
brulant , plages desertes, Oasis ferules. 
— N B. On 6crit plutdt Libye. 

Ltbieiss. peuple de la Lybie, cites 
seulement a propos de l'Hercuie des Ly- 
biens. — Voy. l'article Hercule. 

Lydiens , people de la Lydie , partie 
occidentalede 1* Anatolic (Saroukan,etc.), 
region de l'Asie mineure , sur la c6te 
orientale , entre la Mysie et la Carie , 
ch.-L. Sardes , sur la cote de Lydie , *e 
trouvaient presque toutes les cites de la 
confederation ionienne. — La Lydie , 
primitivement Meonie, de 579 & 548 
avant J.-C, royaume indlpendant . 
(Hendu sous Cresus (roi des Lydiens, II, 
xu. ) dc la mer Egee a l'Halys. Conqaise 
par Cyrus (par Ardaches l« r , selon M . de 
Kh.), «il (Ardaches) ne laisse pas unseal 
des Lydiens fuir el porter la nouvelle de 

leur deTaite , le parthe Ardaches , 

non seulement d6fit les Lydiens*)..., II , 
xiii. — comprise alors dans la deuiieroe 
satrapie de l'empire perse, torn be au 
pouvoir d' Alexandre ; puis . Ichue en 
parlage a Antigone , apres la bataille 
d'Ipsus (301 ans avant J.-C.), la Lydie, 
passe aux Slleucides , reunie par En- 
mine I or a son petit royaume de Per- 
game, vert 260,leguee parAttale II I«aree 
to us ses etats , en 132, aux Romains. — 
Trois dynasties de rois , les Atyades 
[1579-1592 avant J.-C), entre lesquels 
Lydus d'ou vient Lydie, les Heraclides 
(1292-706), les Mermuades (708-517). 



M. 



Macairk, I° r e*veque de Jerusalem.—- 
Succede (312) a Hermon ou Thermon. 

— Loue* par Theodore!. — En 318, 
•'oppose aux erreurs d'Arius. — Paratt 
avec distinction au concile de Nicee en 
325, comme le dit M. de Kh., II, lxxxix. 

— Employe* par Constantin pour avoir 
soin de la cllebre basilique que cet em- 
pereur faisait bAtir a Jerusalem, lui 
ecrit a ce sujet une grande lettre. — 
Mort en 334, apres 19 ans d'ejuscopat. 

Macedonikns, peuple de Macedoine, 
partie o-cidentale de la Roumllie , 
royaume de la Grece ancienne; au N. de 
la Thessalic. a TO. de la Thrace, a I'E. de 
rillyrie ; — bornCe nalurellement par les 
monts Cambuniens et Olympc au S., 
Bermiens et LindearO.,Scardus au N., 
et le Strymon a I'E.; eHendue enfin a 
l'E. jusqu'au Nestus. Cinq regions 
principales : la Basse- Ma cetloine , la 
uaute-Macldoine, la Macedoine orien- 
tale ou Illyrie mac£donienne, la Mac6- 
doine ou Thrace mace'donienne,la Chal- 
eidfque.— L'Emathie (berceau et centre 



de la monarchic), la My$donie, l'Anthe- 
masie, laBottiCe, laPierie appartenaleot 
a la Basse-Mac&loine ; la Deuriopie, 1* AJ- 
mopie, la Peonie et la Pllagonie a la 
Haute -Macedoine. La Sty mphalie, l'Ely- 
miotide, TOrestida, la DassarCtie, U 
Lyncestide, la Plnestie a la Macedoine 
orientale. Les provinces Bisaltique, Sin- 
tique,Odomantique, M6dique, Edonie, 
Dice, Derse* a la Macedoine ou Thrace 
mac£donienne, — Chalcidique oropre, 
Crosse* , Actee,Sithonie, Pallene a la Chal- 
cidique. — Capitale de la Macedoine : 
succcssivement Edesse et Pella.— Rivie - 
res principales: I'Haliacmon.leLudias , 
1'Axius, le Stygmon. Beaucoup de porta, 
— mines d'or, a Philippe*, — habitants 
braves , mais peu civilise* , du moins 
avant Philippe , regarded par les Grees 
comme des barbares.— La fa mi Ile royale 
se disait he*raclide. Le royaume de Ma- 
cedoine fond£ vers 1392 av. J.-C, par 
quinze tribus de P61asges cbasseea de 
rHistieotide. Pflagon.un de leurs rote, 
dCfendtt Priam contre les Grecs. En 798 
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usurpation de l'Emalhie par 1' Israel ide 
Caranus, suivi de Grccs et d'Argiens; 
fondation d'une dynastie oouvelle, qui. 
sous les trois successeurs de Caranus 
(766-617), rtunit la Haute et la Basse 
Macldoine ainsi que la Chalcidique. 
En 490, envahissement de la Macldoine 
par Darius , alliance du pays avec ce 
prince et Xerxes. Retour a 1'alliance 
grecque d£s 479. Anarcbie depuis 401, 
paciGcation par Philippe II e ( roi, 360 
av. J.-C), provinces anciennes recon- 

3uises, nouvelles ajoutees , soumission 
e la Grece entire a la domination ma- 
cedonienne. Projet de guerre contre les 
Perses concu par Philippe (mort atsas 
sine* en 336 ) realise* par Alexandre son 
fils (voy. I, xxxn); maisa samort (323) 
lem pi re est demembrl (voy. II, i). — 
« Archag chasse de Babylone la puissance 
des Macldoniens », u, in, iv, lxviii. 
« Toute attaque cesse de la part des Ma- 
c^doniens contre Archag » , iv. 
Enfin echue, apres bien des revolutions, 
a la famille d* Antigone (278) agrandiede 
la Thessalie, la Macldoine domine sur 
l'Epire, exerce son influence sur la plus 
grande panie de la Grece meridionale. 
—Reduction de la Macddoine par les 
Roma ins spres trois guerres successives 
(212-205 av. J.-C., 200-197 etl70-168), 
et, en 148, apres une quatri6me guerre, 
d&laree province romaine. Lors du par- 
tage de l'empire romain, la Mac6doine 
est comprise dans l'empire d'Orient. — 
Au XIII« si&le, Crigee en royaume par 
ticulier paries Crois6s en faveur de Bo- 
niface de Montferral. Ca pi tale : Thessa- 
lonique, — tombed, au XV« siecle , avec 
toute la Grece sous le joug ottoman. 

Macedonius, eWfique de Constanti- 
nople sous Theodose, niait la divinite* du 
Saint-Esprit qu'il reconnaissait, « non 
comme Dieu, dignc d'etre adore* et glo- 
rifie" avec le Pere et le Fils, mais comme 
stranger a la nature de Dieu, creature, 
serviteur, ministre, comme une inspira- 
tion divine, et non comme une essence 
personnels » 111, xxxm ; — anathe*ma- 
thise\ excommunie* avec tous ses sectai- 
res (appel£s Macldoniens ou Pneuma- 
t omaqucs, e'est-a-dire ennemisdu Saint- 
Esprit) au concile de Constantinople en 
360 par cent cinquanie pCres. — Cite* 
aussi, III, xxx, a I'occasion de Nerses- 
le-Grand, qui refuse de souscrire a sa 
doctrine. 

Macchabee , trois individus du meme 
nom, Matathias (cite plus loin), ses fils: 
Judas, Jonatbas, Simon, qui lui succe- 
dent successivement dans le commande- 
ment des troupes juives, font beaucoup 
pour l'imfcpendance de la Jude> ; mais 
celui dont M. de Kb., faisant allusion 



aux malheurs de l'Armlnie, apr£s la 
chute des Archagouni, dit : « La guerre 
nous a environnes, et Macchabee ne nous 
sauve point » , HI, lxviii, — doit etre 
Simon Macchable. En effet, Simon Mac- 
chabee, Pre re de Judas et de Jonathas, 
leur successeur comme prince des Juifs 
et grand sacrificateur, maitre de Gaza, 
a Hie* avec D£m6trius-Nicator, roi de Sy- 
rie, lui fait reconnaltre l'indlpendance 
de la Judee, puis en guerre contre An- 
tiochus-Sid&e^ force ses g£ne>aux a quit- 
ter la Judle. — Assassine, apres une ad- 
ministration glorieuse de aix ans, par 
Ptotemee son gendre; —Jonathas, son 
fre>e et prM&esseur (161 av. J.-C), 
avait chassc Bacchidas de la Judee.— Ju- 
das, son frere, avant lui g£ne>al des 
Juifs (167 av. J.-C.), avait battu les g«- 
ne>aux d'Antiochus-Epiphane , Apollo- 
nius, Nicanor, Gorgyas, Ptole'mde, Ly- 
sias, e'tait rentre* en triomphe dans Jeru- 
salem; il en avait purifigle temple, de- 
fait de nouveau les troupes d'Antiochus, 
force* le successeur de ce prince, Antio- 
chus-Eupator, a accorder aux Juifs une 
paii avantageuse; il avait rem port ^ plu- 
sieurs avantages sur Demltrius-Soter, 
nouvel oppresseur de la JudCe, et avait 
pe>i dans un combat (161 av. J.-C.).— 
N. B. Les sept freresMaechabees, marly- 
rise's avec leur me>e sous Antiochus- 
Epiphane (168 av. J.-C.), ne sont pas de 
la meme famille. 

Machalecs, 10 6 individu de la g£- 
nlalogie des Chaldeans, I, xix. — Le xi e 
des rois d'Assyrie apres Minus, selon 
Eus., I, 98. 

Machdotz, surnom donne a Mesrob 
(voy. Mesrob), maitre de M. de Kb. On 
croit qu'il fit traduire par ses premiers 
disciples l'histoire d'Eusebe, probable- 
ment d'apres la traduction syriaque , 
comme semble le prouver la compari- 
son du grec etde la traduction arm£- 
nienne, dont deux manuscrlls se trou- 
vent a la bibliotheque de Saint-Lazare. 
— « L'histoire eccl£siastique d'Eusebe 
de Cesaree que le bienheureux Machdotz 
fit traduire en arm6nein» , II, x. — N. B. 
Machdotz, auteur du rituelarm^nien dif- 
ferent de Mesrob, vivaitsous Achod I er , 
roi de la race des Pacradouni. 

Maghkhaz. — « Vagharchag tire ses 
gardes du corps, ses gens d'armes de la 
race deKhor, descendant de llalg, tous 
guerriers d'llite . habiles a manier la 
lance et l'dpec; il leur donne pour chef 
Maghkhaz, et conserve le nom primitif 
de leur race », II, vn. —ainsi ce nom 
de Maghkhaz parait equivaloir a celui 
de garde du corps. Branche de la race 
des Khorkhorouni , les descendants de 
Maghkhaz ont da ronserver son nom 
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(Maghkhazouni) et ses fonctions. Laz 
Barbetzi , 75, cite un Vriv-Maghkhai, 
et 212Cardchoull-Maghkhaz, etc. ; voyez 
aussi Pouz.,vn, 38,43.— Agat., 389. 

Maghkhazan , lieu fameux par ses 
bergeries, aax contrees de Her, ou s'en- 
fuitavec Ardaches 11°, sa nourrice, poor 
echapper a la fUreur d'Erouant Il«, II, 
xxxvu. — Voy. Her. — Cite par Pou- 
zant, III, xxx, ce lieu apparlenail sans 
doute a la recedes Khrokorouni, — dont 
elait Maghkhaz. 

Majac. — « Le village que le gouver 
neur&abli par Aram et nomine* Mechag, 
batit, ceignit de petites murailles et au 
quel il donna son nom ; lea ancient habi- 
tants du pays le nommaient Majac, ne 
pouvant bien prononcer, jusqu'a ce que 
ensuite, agrandi par d'autres, ce village 
fut nomme Clsaree », I, xiv. — Voy. C&- 
saree. — « Majac ne sachant rien de la 
guerre d'Archag, soumis a la domination 
des Macedonians, gardait ses trails d'al- 
liance », II, iv. — conlree de Majac or- 
ganised par Vagharchag l« r , vi.— Gou- 
vernement)de Majac don ne par Dicran I er 
a son beau-frere , Mihrdate, xiv,— 
prise de Majac par Pom pee. xv,— xvi. 

M aj an, tils d' Ardaches II«, est en- 
voye* par son pere pour e iter miner la 
race des Mouratzan... II. li. — Institue* 
grand pr£tre a Ani , du dieu Aramati , 
liii. — « Va au-devant de Trajan , pour 
trahir et perdre ses freres, — est ren- 
voye* tout confus... mort, assassine* par 
ses freres, cstenterreau bourgdes Idoles , 
com me grand pretre, lt. — Honncurs 
rendus au torn beau de Majan, par son 
frere Dicran, dernier du nom, roi d'Ar- 
mlnie, lxvi. 

Malal££l, (qui loue Dieu) fils de 
Calnan, pelit-fll* d'Enos. — Ayant vecu 
cent soixante-cinq ans, engcndre Jared, 
I, iv. — Voy. ti«hi. v, 12, 13, 15, 17. 
—I, Par. i, 2,— II, Esdr. xi, 4.— Luc 
in, 37. 

Mamcocn, auteur de la race des 
Mamigonians, frere de lait du roi des 
Djenes, Arpeg Djenpagour, pour £chap- 

Ser a la mort, va se refugier pros d'Ar- 
achir, roi des Perses, qui refuse de 
lellvrer.... Chabouh. flls, succe»seur 
d'Ardachir , refuse Igalement son extra- 
dition ; mais, pour tfvilcr toute guerre 
avec les Djenes, 1'exile loin du pays des 
Arik... Mamcoun, venu malgre lui en 
Arm&iie, se trouve a l'arrivee de Der- 
tad, a qui iloffre de riehes presents.... 
Bien accueilli par Dertad, qui loi donne 
un lieu ^habitation, des subsides, II , 
lxxxi. — Accepte du roi Dertad la pro- 
position de tucr le re belle Seloug.... 
feint d'etre transfuge, gagne la confiance 
do chef des Selgouni , etle perce de Heches 



dans une partie de chasse; puiss'tsntiare 
du fort, extermine toute la race des Sd- 
gouni... Dertad, pour recompenser H 
devouement de Mamcoun , letablit sa- 
trape au lieu et place du rebelle, appe- 
lant la satrapie du nom de Mamcoun , 
satrapieMamcounian .. lxxxiv. 

Mamcounian, satrapie issue de Mazaa- 
coun. Voy. ci-dessus; d'ailleurs U mystic 
que la satrapie des Mamigonians, II , 

LXXXI. 

Mamigomian, satrapie issue de Manv- 
coun , II , lxxxi,— lxxxiv. — Person* 
nage de la race des Mamigonians , Ymr- 
tan, g£ne>al, petit fils d Isaac... lxti, — 
xlvii , — Strangers a l'Arroenie , par 
consequent sans propria, let Masai- 
gonians , apres Taction de Mamcouo , 
subsumes aux droits des Selgouni, soat 
maitrea du pays de Daron. — Voyez 
Zcnob, 27, Jean Caih. — On voit d*a- 
pros Pouzant, III , xvm, que du temps 
du roi Archag II« et de Nersea le-Grand , 
ils possedaient les forta de Dalk. — 
Oghagan, autrefois place forte de Sel- 
gouni , 4tau devenue laleur. Au rapport 
de Mesrob, leur sepulture etait au cos- 
vent de Kelag , eauton de Daren : ear les 
glneraux Mouchegh et Manuel Masai- 
goaians y furent enterrea.— Le generals! 
paralt avoir die aflecuS a cette famille, 
en effet Pouzant III , xi , parle du jeans 
Ardavait , fils de Vatche-Mamifonian, 
qui doit rem placer ses ancetres dans le 
commandemeut des arrays,— voy. 37 
de Manuel-Mamigonian , appele aux 
memes fonctions, etc., etc. Hamazasfe- 
Mamigonian, gendre de saint Isaac, os- 
tient du roi des Perses Ardachir la ges&- 
ralat;M.deKh. Ill, li.— Outre la geae- 
ralat, les Mamigonians avaient auasi un 
certain 6tat royal, d'aprts ce que dit Jest* 
Cats.— Pouzant III, ii, donne de grandee 
louanges aux Mamigonians ainti que 
Laz. 85, — grand nombre de heros soat 
surtis de cette race. — Voy. Pouz. ui , 
4; Vatehe-Ardavazt, son fils; lea deax 
freres Manuel et Goms, etc. — Voyez 
le P. Ingigian, arch. II, 141, 152. 

Mam vies, 12° individu de la uynasue 
des Chaldeens, II, xix. — 14° roi des 
Assyriens, selon Eus. , i, 06, u, 99, 
310, ii , — regne 50 ana. Eus. 

Mamytus, 3° iodividu de la dynasue 
des Chaldeens, 1 , xix,— le 11° des rois 
d'Assyrie selon Eus., i, 98, n, 93, 310, 
ii, regne30ans. Eus. 

Manadjsib, chef de la race des Recb- 
douni , un des quatrc g£ne>aux choisis 
parle roi Dertad, lors de son expedition 
en Perse contre Chabouh , fils d* Arda- 
chir, II , lxxxv, — retaWi dans le com- 
mandement des armees par Antiochus, 
qui , apres la mort de Dertad , mil son 
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Ills Khosrov 11% surletrone. Manadjihr,|deux families Manavazian el Ouortouni 
estenvoyl avecles troupes meridionales|n'est pas de leur rait, mais du fait de 
aiosi que les troupes de la Cilicie , dans! Khosro v ll'par les mains de Vace" son ca- 



lescontreesdel'Assyrie et de la JMe*sopo- 
tamie, HI, vi, — livre combat au prince 
Pagour, le deTait lui etses troupes, envoie 
charge dr chaines a Khnsrov, le tils de 
Pagour-Wcha qu'il a fait captif, passe 
tomes les populations au fil de l'epce , 
malgre' tootcs les instances du grand 
eveque Jacques, continue ces cruautes, 
fait meme jeter a la mer huit diacres du 
saint CYeque, qui maudit Manadjibr et 
son canton. AussitOt Manadjih'r est ac- 
cab!6 de douleurs et de maux , son can- 
ton d&ole par les plus grands malhcurs. 
Repent ir du fil* et successeurde Man ad 
jihrqui, par 1'iniercession du saint e>£ 

S[ue, vu , obtient pour lui et son canton 
a guerison parfaite de leurs maux. Ma- 
nadjibr parti par Tordre du roi Dicran H e 
avec ses troupes a la suite de Julien l'A- 
postat , est remplace dans le commande- 
ment de l'armee armlnienne du sud par 
Zora, xt. 

Mananaghi, an des cantons de la 
Haute- Armenie, limitrophe d'EguS- 
ghiatz, (Lardiverd. xi). Ce nom pro- 
vient sans doute de mannai (raanne), 

Jarce qu'il v avail, comme il y a encore 
present, des mines d'excellent sel res- 
gemblant a la manne. Voy. nouvelle 
Arm. 83.— Bandits repousse's au loin par 
le general Isaac j usque sur les connns 
de Mananaghl. — III, xxiv. — Dans ce 
canton se trouve I'Anti-Taurus , et des 
cavernes profondesau nord de 1'Euphra- 
te. C'est dans ces cavernes que le g£n£- 
ral armenien Isaac, combattant pour le 
roi Rhosroy III* , contre les troupes 
d' Arenas III 6 , qui youlalent enlem les 
tremors de KhosroY, jeterent ces troupes 
fugitives, xlv. — Laz. 75, cite un e*v6- 
que de Manashi. Ce canton avait plu- 
sieurs localites, Sempadapert, fort pris 
paries Perses, en 1048. Lard. xi. Chirni, 
autre fort, — Gache et Aghionso, villa- 
ges:— Pazmapiour (abondant en sour- 
ces ) , ou Rhacb-AYan , ( Croix-Bourg ), 
en me moire d'une rrolx. Cette cruix, 
erigeeencelieu, d'apres la legende, fut 
renversee par deux femmes ivres , qui 
farent arreltes dans leur fuitc, 

Maptavaz, fils de Halg et frAre d'Ar- 
menag , laiss6 par son pere a Hark ; — 
auleur des Manavazian, I, xn. 

Manavazian , race satrapale , issue 
de Manavaz I , xu ; — elablie dans la 
quatrieme Armenia, par Vagharchagl", 
II, viii. — «Les trois malsons appelees 
Peznouoian, Manavazian et Ouortouni 
diiparurent enticrement anlanties Tune 



pitaine,commeditFaustusdeBiz,HI,iu. 

Man6 , compagne des Saintes Ripsi- 
mes, ne les suit pas en Armenie « sa- 
chant bicn que tous les lieux appartien- 
nent a Dieu » , elle s'cHablit sur la mon- 
lagne appe^e depuis an (re de Man6 , ou 
se retire ensuite St.-Gregoire 1'illuini- 
nateur II , xci. — N. B. On ne sail quel 
etait le nom primitif de cette montagne. 
Les hfrtoriens et g^ographes du All* 
Steele, l'ont apnelee Sebouh. Ce mot 
paratt Stre une eplthete comme noble; 
car ou la trouve aussi appliqule aux 
t-hefs de certalnes Satrapies. Le geogr. 
Vartan appelle cette montagne JKoha- 
nam , ( je rends grace ) , mais c'est la 
une ^pitbete donnee par le peuple a 
toute montagne 61ev6e. 

Maneoj, seigneur des Abahouni, en- 
voy^ par une partie des Satrapes d'Ar- 
me'nie , poor demander au rot des Per- 
ses Isaac, comme patriarche, III, lxv. 

Man&thon, celebrc bistorien grec , 
grand pretre d'Heliopolis en Egypte , 
vers 300, avant J.-C. — ouvrage : His- 
toire d'Egypte compose* en grec, par 
1'ordre de PtoMmde-Philadelphe, et tiree 
des annates conservecs dans les temples, 
— perdue excepts quelques fragments , 
cites par Josephe Eusebe, Georges le Syn- 
celle. Selon Manethon, il y avait 30 dy- 
nasties de rois d'£gypte, qui comptaient 
6,000 ans d'antiquite* ; — on attribue 
peut-elre a tort k Mane*thon un poeme 
sur le pouvoir des astres, qui president 
k la naissance des bommes. — Eus. I, 
200, s'ex prime ainsi, au sujet de la 
cbronique des Egypt i ens : « d'apres lea 
monuments egyptiensdeManeHbon, qui 
a compost en trente tomes des commen- 
taires sur les dleux , les demi-dieux , lea 
Maoes et les rois mortelsqui ontcom- 



maude* aux Egyptiens jusqu'a Darius, 
Perses.o Voy. Eus. 1 , 234, ~"~ 



359, 

XIII. 



roi des ] 

135, 344. — Man<5thon cite* II, 

— Au sujet de Nectane*bis. 

MANOUiENs.nom donne* par lea Perses 
aux Amadouni , — comme descendants 
d'une ctrtaine Manue* II , lvii. 

Manova , nom donne" k Abgar, par 
quelques Syriens, selon M. de Kb. , II. 
xxiv. —Voy. Abgar. 

Mantagocni, race satrapale issue de 
Miantag l'invincible, prgposee par Vag- 
barcbag I er a la garde de la montagne et 
pour chafer les chamois, II, vm. — Ei- 
termine^ par Ardachir, roi des Perses, fu- 
rieux de ce que Ardavazt Mantagouni 
avait sauv6 un des fils de Khosrov I er , 



par l'autre apr6s la mort de Dcrtad » — des-lors etcinte dans la ligne mascu- 
III, il— N.B. L'entiere destruction dea|llne, ne revit plus que dans la poste- 
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rile* dune sceur d'Ardavazt, enlevee au 
massacre par Dadjad, et transported a 
Cesareeou il l'6pousa, lxxviii. — De 
celte race descend le c^lebre Jean Man- 
tagouni. — Le canton de Mantagouni 
<*tait contiga aa nord de Daron. 

Mantou, concubine d'Arcam, femme 
remarquable par sa beauts, sa d-marche 
majestueuse, est conduite a la couche 
d'Ardaches lie, qui ne voulut jamais la 
"rendre a A ream, II, li. 

Mance, premier auteur de la race des 
Amadouni, ditepar lesPersesManouiens, 

Il.LVH. 

Manuel , fib de Ba rkev- Amadouni , 
ayant voulu sauver Khosrov III*, roi 
d'Armtnie, perit dans on combat achar 
ne. Ill, 1. 

Mab, prince de Dzop, envoys par les 
satrapes d'Armgnie a fa yille capitale , 
pr& l'empereur Constance, avec de ri- 
ches presents et une lettre pour lui de- 
mander son appui en faveur de Khos 
rov Us fits de Dertad III, iv, v. 

Mabaguerd « Ardavazt, le vaillant 
flls d'Ardaches I er , n'ayant pas trouve 
un emplacement con v enable pour son 
palais, lors de la fondatioo d'Ardachad, 
s*en alia batir au milieu des Mares (M4- 
des) Maraguerd, situee danslaplaincap- 
pelee Charoura». I, xxx.— N. B. Puis 
que la plaine Charoura ou Cbarour est 
en Ararat, si Mde. Kh. met: «au milieu 
des Mede* » c'est sans doute eu egard aux 
habitants qui , du moins en grande par- 
tie, provenaient des Medes fails prison- 
piers par le grand roi Dlcran I er . 

Mar-am ad (le m&le vient) , mar en 
armlnien se prend sou vent pour mede. 
Salluste (guerre de Jugurtha; dit que les 
Africains chei qui avaient plntire* les 
Medes , par une corruption de langage , 
les appefereot Maures, — Amad, mot 
persan qui signifie: vient — ceArdaches 
1I«, vainqueur d'Erouant II«, ordonna a 
ses troupes de crier d'une commune yoix : 
mar-amad, qu'on traduit ainsi : le mede 
est arrive*, pour rappelerl'in suite qu'E- 
rouant adressait au roi des Perses et a 
Sempad en appelant Ardacbes, mede, 

II, XLVI. 

Marant, canton de la province Vas- 
bouragan ou, suivant la tradition, ful 
enterree Noemzara, la femme de Noe\ 
d'ou vient Marant ( me" re ici), la m£re des 
hommes. Voyex Vartan gecigr. — II y a 
one ville de ce nom, sepulture de plu- 
sieura sultans de Perse, voyez Vartan.— 
Au XI« siecle, selon le meme, cette Grille 
elait remplie d'babitants strangers; au 
XI I c , file fut prise et pi lice par les g*n<S- 
raox de Tamar, roi de Georgle, felon ic 
re>it de Guiragos,— au XIV« slccle, on 
volt au con rile de Sis et d'Adara des 



e* veques de Marant. Voyez Ingig. — Ar- 
dacbes I Mom be malade a Marant, II, ix. 

M armed, nom donn 6 a Erouantaguerd 
apres la deTaite d'Erouant 1I C par Arda- 
cbea II , — «d'apres ce cri Mar-amad, 
la place rut nommee Manned, car Ar- 
dacbes voulait Oter a ces lieux le nom 
d'Erouant. C'est la cause de la denomi- 
nation doonee a la place. » II, xlvi. — 
Voyez Erouantaguerd. 

Mar-Apas-Gamna. Mar-Ibas Calioa, 
en syriaque selon La Croze; lbas, (sei- 
gneur) de la ville Catina , sans doute 
celle situe*e en Syrie, dont il est fait men- 
tion dans la Bible d'Asslmani, III, 351. 
— Ce root Catina, selon le meme La 
Croze, signifie en syriaque subtil, fin el 
a pu etre donne* a f au{eur a cause de la 
finesse de son esprit, — d'apres rarm6- 
nien mar signifie mede. apas abbi ; rrste 
Gadina. Saint Jerome rait mention d'an 
ecrivain grec ou syrien du nom de Ma- 
rabas , mais cet ecrivain paralt bien pos- 
ter ieurau notre. — « Mar-Anas, syrien 
profond et tres verse* dans les lei Ires grec- 
ques et chaldeennes, envoye* par Vaghar- 
chag I er avec de riches presents vert son 
frere Archag pour le prier d'ouvrir sea 
archives royales a ce meme Mar-Apaa- 
Gadina, 1, viu. — Mar -Apas accueilli 
par Arenas II e roi des Parthes, ayani exa- 
mine* tousles livres, en trouve un en ca- 
racteres grecs... extraitdece livre rhis- 
toire veridique de notre nation, la porta 
au rolVagbarchag a Medzpine (Ninive] en 
caracteresgrecsetsyrieDs,ix. — N.B.Mar- 
Apas semble aj outer d'autres donnees ti- 
rees de difTerenU livres trcuves en diffe- 
rents lieux. Son ouvrage parait una 
bistoire abregee des rois armtaiens et 
perses qui ont regne* de son temps. Cet 
ouvrage, le premier monument histori- 

Sue connu sur les antiquitc* de la na- 
on armdnienne, fait regarder Mar-Apas 
par les Armtaiens comme leur premier 
historien. C'est l'Hlrodote armenien, 
mais moins crldule, c'est le pere dea hia- 
toriens armlniens. — L'histoire de Mar- 
Apas-Gadina traduite en armlnien par 
M. de Kh., fait partie de la sienne de- 
puis le ch. ix du I er livre jusqu'a la fin 
du ch. ix, 1I C livre. « Ici se termine le re- 
cit du vieux et respectable Mar-Apas- 
Gsdina,» 11, ix. — Le noraetl'autoritl 
de Mar-Apas-Gadina eft invoquC no- 
minativement par M. de Kh. an sojet de 
la guerre et de la mortdcBel, I, xi,— de 
lhistoirede Se*miramis, des fails derhif- 
toire d'Arme'nie comme le rapporte M. de 
Kb., extraits des ballades et des chants 
po). ulaires, xiv. — « Les documents qui 
rlsultent de lex amen fait par Mar-Apas- 
Gadina des livres chaldlens, nous ont 
paru plus certains quo toutes ces don- 
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nets ; car il parle convenablement, il ex- 
pose le* causes de la guerre, » I, xviik— 
Quant a ['authenticity de Mar- A pas re- 

?;arde* par quelques-uns comme un 6tre 
dial, fictif, voyez l'avertisse ment place* 
en tete de ce dictionnaire. 

Maratzocotz-Der ( seigneur des 
Biedes). «Apres la formation de la maison 
du roi (Vaharchagl er ), le secouddigui- 
taire du royaume fut pris parmi les des- 
cendants d' A sty age, ancien roi des M6- 
des, appele* a present Mouratzan , car 
on nedit pas du ehefdecetterace, Mou 
ratzander, roais Maratzouotz-der (sei 
gnenr des Medes)». Vagharchaglaisse a 
ce prince tous les villages pris surles 
Me des, II, nir. 

Marc (saint) , e*vange*liste , ne* en Cy- 
renafque, attache' a saint Pierre, le suit 
4 Rome comme interprete , preche l'E- 
vangile dans la Pentabole (cyrenalque), 
*n Egypte; fondation de l'Eglise d'A- 
lexandne. «Lepremierdu pays (Egjpte), 
aujourd'hui , n'est plus ce puissant Plu- 
ton aux cinq fetes qui enveloppait le 
monde en tier , » c'est Mar pre' chant 1*E- 
vangile. Ill, lxii. Mis a mort (68 de 
J.-C) par les idoiatres. F^te le 25 avril. 
L'Evangile <Scrit par saint Marc en grec 
on en latin , dix ans apres l'ascension de 
J. C, d'apres sea conversations avecsaint 
Pierre, paratt un abrege* de l'Evangile 
de saint Mathieu. Les Venitiens pr£- 
tendent poss^der le corps de taint Marc, 
qui aurait ete transports chez eux 
en £15. 

Marc, eveque de Jerusalem , reb&tie 
sous le nom d'OElia par Adrien : « il 
(Adrien) y eHablit des patens et des 
Chretiens dont l'lveque Ctait un certain 
Marc. » II, lx. — N. B. En effet, on 
trouve un Marc , eveque de Jerusalem , 
elu apres la persecution , vers 135 jus- 
quen 156 , que Publius lui succCda. 
Eus. I, — Hist, eccles. I, vi. — Baro- 
nius annal. 

Marcioiutes, seclateurs de Marcion. 
Cet he>feiarque du II« siecle, n£ a Singre, 
en Papblagooie , ordonne* pnHre , puis 
chasse* d* l'Eglise comme slducteur, lie* 
avec l'he>6tique Cerdon , proclamait 
deux principes , Tun auteur du bien , 
l'autre du mal. L'ancieone loi venalt du 
mauvais principe, la nouvelle, du bon; 
rejetait une partie des 6pUres de saint 
Paul. Sesnombreux sectaircs, dits Mar- 
don i tes , se rlpaudirent en 1 la lie, en 
Egypte, en Syrie, en Perse. — Lettre de 
Partadzan a Antonin ou longue disser- 
tation sur la secte des Marcionltes, II , 

LXVI. 

Marcus , ctaobite a Acrodjan ; 
adresse des questions a I'lveque Ardites 
an sujet de saint Gregoire ; mentionne* 



settlement dans le titreduchap. lxxx,II. 

Mares , premier nom donne* par let 
Arme*niens aux Mcdes, I, xxx. — Voyez 
M&ies. — Voyez introduction, p, vi § 2. 

Ma&iciens. La ville des Manciens est 
prise; Antigone j estgtabliroi. II, xix. 

— Marisa est le nom dune ville de la 
Iribu de Juda. II, Par. xi, 8, xiv,9,10, 
xx, 37. — Mich, i , 15. — Mac. xii, 35. 

Marie, (qui est elevee ou mer d'a- 
mertume) vierge, mere de Dieu, prtdite 
et figured, Gen. jii, 15. — Ps. xliv, 10, 
xlv, 5, lxxxiv, 1, lxxxvi, 2, cxxxi, 8. 

— Prov. xxxi, 19, 29. — Voy. tout le 
livre du cantique des cantiques.— Eccl. 
xxiv. — Isale, vn, 14, xi, 1 , xix, 1, xlv, 
8. — Je>. xxxi, 22. — appelee la mere 
du Seigneur. Luc, i, 43. — La mere de 
JCsus, Matb. ii, 13. — assisted la croix. 
Jean, xix, 15. — Demeure avec les apo- 
tres. Act. i, 14. — Sa virginite* pcrpe- 
tuelle figured. Ex. in, 2. — Jug. vi,37. 
—Is. xxxv, 2, lxvl.7,— Ezech. xliv, 2. 
Dan. ii, xxxiv. — Math, i , 20. — Luc, 
i , 35. — Voy. pour ce qui regarde la 
sainte Vierge, les deux premiers chap, 
de saint Luc. — Issue du sang de David, 
fiancee a 15 ans avec saint Joseph, gar- 
dien de sa virginite*. Recoit dun angt 
qui lui apparalt l'annonce qu'elle con- 
cevra par roperaiion du Saint-Esprit, 
sans cesser deHre vierge. Neuf mois 
apres, en fan tele Sauveur qu'elle nomme 
Jesus, selon la parole de range; le 
soustrait a la fureur d'Herode en fuyant 
en Egypte; puis revient k Nazareth, ac- 
compagne J.- G. pendant ses predications, 
assiste a sa passion. — Honored par les 
Chretiens comme le modele des meres et 
des salntes. Fates c£16br6es en son bon- 
neur. — Epousailles , 23 Janvier.— Pu- 
rification, 2 fevrier.— Annonciation , 25 
mars.— Visitation, 2,juillet.— Assomp- 
tion, 15 aofit.— Nativite* , S septembre. 

— Presentation , 21 novembre. — Con- 
ception , 8 decembre. — Dite par Nes- 
torius, » me>e d'un hoinme et non d'un 
Dieu» Ill, lxi. 

Marie, femmt de rilluminateur , 
fille d'un homme nomme* David. «Les 
deux epoui , apres avoir en deux fils en 
trois ans, se separeYent d'un commun 
accord ; Marie, avec le plus jeune de ses 
fils s'eHant retiree dans un couvent, s'y 
fit religieuse » II, lxxx 

Mar-Ibap, prince d'Aghtznik, un 
des trois envoyes par Abgar, k Marinus, 
trouve k Eleutheropole legouverneur ro- 
main. — Va a Jerusalem voir le Sauveur 
et rend compte de tout a Abgar. II, xxx. 

Marinus, fils de Storoge selon M. de 
Kh. II , xxx , gouverneur pour les. 
Bomains de la Phenicie, de la Palestine,, 
de la Syrle, de la M&opolamie, recoit i 
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Eleutberopole les envoys d'Abgar. — 
N.B. CeMarlnusserait-il le tribun Julius 
Marinus, envoys a la mort de Tibdre et 
did par Tacite. Ann. VI, chap. x. 

Marisciens , ou M arses, peupled'I- 
talle, dans l'Apennin,sur le lac Fucio, 
de la race de Marsus, fils de Pirde , roi 
du pays, 300 ans avant la fondatlon de 
Rome , regardd comme auteur de la 
science des Augures. Les roddecins ma- 
risciens dtaient si habile s, selon Ennius, 
Cicdron, Pline, vii , 2. Flnrus etc. , que 
Ton disalt qu'ils gudrlssaient la morsure 
faile par les serpents avec leur salive ; 
cepeodant , ils ne purent guerir la lepre 
de Coostantin. II, lxxxiii. — M. de Kh. 
paratt dtre le seul qui ait relate 4 cette cir- 
consiance. — Lei Marses Inquidtdrent 
toujour* les Romains jusqu'a ce qu'ils 
obtinrent le droit de bourgeoisie. — Sous 
le nom de Marses, on coniptait les Ves- 
tfni, les Pdligni , les Marucini, etles 
Frentani. 

Mars, dieu de la guerre, fils de Jupi- 
ter et de Junon , ou de Junon seule , 
sui?ant Oride. Reprdsentd armd de pied 
en cap avec un coq a ses pieds, symbole 
de la vigilance et de l'ardeur au com- 
bat. Adore* particulierement des Ro- 
mains, — Julien jure par le dieu Mars, 
III , xv, — regardd par eux comme le 
pdre de Rdmus et de Romulus ; devenu 
le nom du premier mois de leur anode 
— Amant heureux de Vdnus, surpri* 
avec el|e par Vulcain, qui les enveloppe 
dans un filet. A la guerre de Troie blessd 
par Diomede. 

Marsban, dignity persane (wrdien 
de marche), introduite en Armdnie apre» 
la destruction des Arcbagouni, c'e«t-a- 
dire Van 441 jusqu'a 856. — Les Mars- 
bans dtaient des vice-rois, leur autoriu* 
dtait inddpeodante , ils pouvaient tout 
ordonner, tout Taire, meme falre exdcu- 
ter les criminels sans Tordre du roi, nom 
mer, destituer les gouvernetfrs, mais il 
He pouvaient changer les satrapies. Ce- 
pendant St. Isaac demande de Vram , 
roi des Perses, « que l'dtat , que le rang 
des Satrapes d'Armdnie, comme il a did 
rdgld par Ardachds , et s'est maintenu 
jusqu'a present, soil ainsi rdtabli ddsor- 
mafs par l'ordre de Tram , de sorte que 
les Marsbans perses ne puissent en con- 
nattre et avec un pouvoir supreme chan- 
ger tout selon leur bon plaisir. » III, 
lxv.— Les Marsbans ne pouvaient s'a 

Eroprfer aucun lieu , pas meme un vi 
ige. Ils n'avaient pas ordinairement de 
troupes propres , seulemeDt quelque* 
gardes du corps. Ils le servaient des 
troupes armdmennes.Pour presser le re- 
eouvrement des impou, ils avalent re- 
oonn anx troupes royales. La durde de 



leurs fonctions n'dtait pas fixe ; quelqoe- 
fois de 10, de 5 ans. Ilssidgeaient aToalne. 
Masandan, fort au pays des Idum^eos 
ou Hdrode, fuyaot de Jdrusaiem pour 
6i hap per a la Taction d' Antigone, d£- 
posa »a maiton. II, xix. 

Maskout ou Massagetes, people 
scythe a l'E. et au N. de la mer Cas- 
pienne, versl'Iaxarte (Oural), nomade, 
pasteur, ictyophage, combatlant tantftt 
a pied, tantot a cheval. Cyrus tenia vai- 
nement de les sou melt re. — M. de Kh. v 
en parlant de la triste fin d'Ardache* I««, 
roi d' Armdnie, dit : o Cyrus en combat- 
tant con t re les Massagdtes.... n'dprouva 
pas tantd'infortune » II, xiii. — N. B. 
On sait en effet qu'Hdrodote et Jostin 
disent que Cyrus, ayant dtd vaincu par 
Thorn) ris, reine des Masiagdtes, elle lui 
fit couper la tdle et la plongea dans un 
outre remp'i de sang, pour lui reprocher 
la soifqu'ilavait eu du sang humain. — 
Le nom de Massagdtes ddsigne collecti- 
vement un grand nombre de tribus 
Tchoudes diffdrentes.— « Nound prdeba 
I'Evangile.... jusqu'au pays des Maskout, 
comme l'apprend Agatange», lxxxvi. 

Massis. — « Quant a la montagne, 
Amatsia l'appela de son propre nom 
Massis. » I, xu. — « Le pays oil demeu- 
rent les en ran U de Jectan s'dtendait de- 
puis la sortie de Mes»a jusqu'a Sdphar, 
qui est une montagne du cotd de 10- 
rieut. Gen. , x, 30. — par Messa, en 
latin , D. Calmet entend le Massis. — 
Cette montagne, appelde primiiivement 
Ararat, du nom d* Ararat ( voy. Ararat), 
dtait souvent ddsignde sous le nom seul 
la montagne. M. de Kh. , a l'occasion 
des chants populaires de PArmdnie, 
parle des dragons (descendants d' Astra- 
ge) qui habitent sur le noble Ma*sit~, 
1, xxx, — qui occupant toute la partie 
situee au pied de Massis , II , xlix. — 
Prisonniers transfdrds par Ardaches 1I« 
a la partie S. E du Massis, lii. — Arda- 
chds maudissant Ardavazt lui dit : a Si 
tu vas chafer sur le noble Massis , les 
braves habitants te prendront, te mene- 
ront sur le noble Massis ; tu resleras la 
et tu nc verras plus la lumierc. » lxi. — 
Archag IIl e s'en va sur le versant du 
Massis,.... Ill, xxni, — sur le revert 
du mont Massis il batit Archagavso. 
xxvii. — N. R. Cemont, aojourd'hui Ma- 
ci* ou Agri-Dash, qui a 65 kilom. S. 0. 
d'Erivan, par 42° 15* long. E., 39° 30' 
lat. N , est la plus haute de* montagoei 
d'Armdnie. Elle ddpasse 4,000 metres 
et son sommet est couvert de neiges 
dteroelles (Voy. Ararat). 
Mates. Voy. Nioukar. 
Matuatuias, urdtre dela familledt 
Joareb , dite de» Macchabdes ou Asmo- 
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neens ; apres la prise die Jerusalem par test force de s'etrangler a Marseille ou il 
Antiochus, se retire avec cinq de ses|etait assiege. C'estleMaiiminiendontii 
fils sur la montagi.-e de Modin de la tribu ,est dit eo parlant de Constantin :— « Ce 
du Juda, ou il eta it n6 vers 3868 duipriuce n'etattpasissu de Maximinien*... 
monde (167 av. J -C ). La tyrannie 11, lxxxiii. — N. B. Theodora (Flavia 



d'Antiochu* pesait *u»- la villede Modio, 
forcatt le» Juifs a sacnfier aux idules. 
Mathathias et ses enfant? (Jean Gaddi , 
Simon Thassi, Judas Macchabee ou Ma- 
thias, Eienzar Aharon ou Avaran ei Jooa- 
tbas Apsbus) restent inebranlables dans 
leur foi. Un jour Ma ihatbi as, transports 
d'un saint zele, tuc un Israelite qui sa- 
crifiait aux idoles, ainsi que le commis- 
saire d'Antiochu* qui le forcait a cette 
impiete ; puis s'enfuit dans les moota- 

8nes avec ses enranis et plusieurs Juifs. 
fort la meme annee. — « Amiocbus 
nous force d'abandonner les lois de nos 
peres , et Mathathias ne s'oppose point a 
cette tyrannie. » 1U, lxviii. — Allusion 
aux malheurs de TArroeoie apre« la 
chute des Arcbagouni. — A Mathathias 
commence la principautd des Asmo- 
nCens, qui dure jusqua llgrode. La sou- 
veraine sacrificature y Tut presque tou- 
jour* joiote; il e&t a croire que Judas 
Macchabee, el oon Mathathias ton pere. 
en fut le premier revetu. 1 et II des Mac. 

— Jos. Ant. jud. XII, etc. 
Mathusalem, fils de Enoch, aayant 

veru 167 ans, engendre Lamei-h.n I, it. 

— Selon la Bible, ayant vecu 187 ans, 
enaendra Lamech (pere de Noe) et eut 
deux fill** a 969 ans. Mort 1344 av. 
Jf.-C. age* de 969 ans. (Voy. Gen., v, 
41, 22,25,26,27— 1 Par, in. — Luc, 
m , 27. — II est sur tout celebre par sa 
longevity de la le pio\crbe : — vieux 
comme Mathusalem. 

Macoaces, 3 C roi des Medes. 1, xxn. 
- Id. Eus., 1 , 101. 

Maxim in i ex , ou plutot Maximien 
(M. Aur., Val., Maximtauu*), dit aussi 
Hercolius, t.e" vers 250 en Pannonie, 
as«ocie par Diode' tien h 1'empire en 286 
Apr*s une longue suite d« sua es, contre 
les Bagaudes, les Boorguigoons , les Al- 
lrmands, les Chaibous.lesHe'rules,contre 
le s Bar bares pr£s de Treves, contre les 
Maurcs en Afrique, vient a Rome en 
303, et triomphe avec Dioctetien. Pen- 
dant la persecution de DiotHlien contre 
les Chretiens, Maximien Hercule en fit 
perir, dit-on , un grand nombre : force' 

Sar Diocieiien d'abdiquer avec lui en 
D5. Reprend 1'annie suivante In litre 
d'empereur. Fait perir Severe, 
phe de Gaiere-Maxjmien , son < 
teur. Mais, ne pouvant re' prime 
tlon de ion fils, chasse* d'ltd'ie, se retire 
dans les Gaules aupres de Constantin , 
son geodre.Bientot anresayant conspire*, 
puis altente aux jours de Constantin, il 



Maiimiana) fille de la femme de Maxi- 
mien Hercule , nominee Emropie , 
epousa Coostance-Chlore, devenu Cesar 
en 292 : il en eut plusieurs enfants. Ce 
prince , en l'gpousant , fut oblige de r6~ 
pudier sa femme Heieoe, mere de I'em- 
pereur Constantin-le-Grand. 

Maxim i en-Cesar ou plutdt Maxi- 
min (Caius, Julius, Verus, Maximinus), 
suinoinme Ajax, empereur romain, n6 
en Thrace; de letat de patre arrive* par 
son courage aux premiers grades de l*ar- 
mee; enfin proclame empereur en 235, 
apres la mort d' Alexandre-Severe. Vic- 
torieux des Ger mains, des Daces, des 
Sarmates, odieux par sa ferocite, fait pe% 
rir plusieurs milliers de pertoonessoup- 
connecs de conspiration; persecute cruel- 
lenient les Chretiens — « Persecutions 
suscite*es contre l'Eglise du temps de 
Maximin et de Ddcius, commutes long- 
temps sous Diucletien. » II , lxxv. — 
Triomphe des deux Gordiens que le s6nat 
lui oppose en 236. Maxime Pupien et 
Balbin sont nomme*sempereurs; Maxi- 
min furieux, qnittant la goerre, de Ger- 
manie , marcne contre l'ltalie; mais 
bientot, au siege d'Aquilee, II est assas- 
sine par ses propres soldats. Celebre par 
*a taille colossal* , sa force alhietique, sa 
voracite extraordinaire. 

Maximien, gvgque de Byzance, ac- 
cueillebien lesenvoyesd'Isaacetde Mes- 
rob. III.i.x.— D« la solitude, passe au 
siege de Constantinople en place de l'he- 
rlsiarque Nrstorius; plein de foi et de 
zele, mais ignorant. Mort en 434- Rem* 
place par Prod us. 

Maximiita. — « Eo ce m^me temps 
eut lieu a Nicom&Jie le manage de Maxi- 
mina, fille de Diocl&ien , avec Constan- 
tin-C.esar, fils de Constance, empereur 
des Romains.... Entrain^ par sa femme 
Maximina, fille de Dioctetien. » II, 
lxxxiii. — N. B. On ne connalt que 
deux femmes k Constantin, savoir : Mi- 
nervie ou Mi nervine mere de Crispus , 
puis Fausta, fille de Maximien- Hercule. 
Mecdag, gouverncuretabli par Aram, 
sur le pays situe entre les deux grandes 
mers, le Pont et 1 Oean, « batit et cei- 
gnit de netites murailles un village an- 
il donna son nom , et que les an- 
du pays nommaient Majac, ne 
int bien prononcer. » I, xiv. 
medes, ancien peuple d'Asie (voy. 
M^die), appeles, dit-on, Medes du nom 
de Madai, fils de Japhet; de Medus, fils 
de M^dee etd'Egee, selon Solui. (Yoy. 
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Maraguerd.—Voy. aussi In trod., p. vi.) 
— Soumis d'abord aui Assyrierjs, *e r6- 
voltent , forrnent un empire que Tod 
com pie pour le second. Durle selon 
quelqucs auteurs 350 ans, depuis Tan 
909 ou 910 av. J.-C. jusqu'a la premiere 
annee du regne de Cyrus; opinion 
contra ire a celle dc rEcriture-Sainte et 
dcs mcilicurs auieur* profanes. Selon 
Herodo e, 150 ans. — Rien de plus ob- 
scur que les origines du royaume dcs 
Medes. IVapres Ctesias, suivi par Usse- 
rius, par M. de Kh., et par beaucoup 
d'autres, Arbaces ravit le royaume de 
Sardauapale , ( Phul de l'Ecriture ). — 
«llarouir, aide* puissamment par Var- 
bacc-lc-Mede , ravit le royaume de 
8ardanapale». — Varbace.... transporte 
aux Medes l'empire dcs Assyrieos , I , 
xxii.— D'apresCt&as, Diodote deSicile, 
etc. Arbaces regne 28 ans, Madace*, 
50 ; Sosarmus , non cite* par M. de 
Kh., 30; Artycas (Artysias de M. de 
Kh.), 50 — Arbiacas, Arsacis, Artynes, 
Aasibaras, A pandas, forrnent uo total 
de rois medes; mats, selon He*rodote 
et le calcul d'Usserius, apres quelque 
temps d'anarchie, les Medes e*iisent De* 
joces la 38 e annlede Mre de Nabonas- 
aar (709 av. J.-C.). Ce prince, qui regne 
53 ans, y compris les annees de liberte* , 
extend l'empire des Medes par ses con- 
quers sur les rois de Ninive et de Baby- 
lone jusqu'a u fleuve Halys, subjugue les 
Persea, d'autres peuples de l'Asie; mais, 
vaincu par les Assyrieos de Ninive , p4- 
rit avec une parlie de son armee apres 
22 ans de regne (113) , ere de Nabonas- 
sar, ( J34av. J.-C. ). Cest FArphaiaddu 
livre de Judith. Phraortes, fils de Dejo- 
ces, lui succede (91 de I'ere Nabonassar, 
656 av. J.-C.). Cyasare, fils de Phraor- 
tes, vainqueur des Assyriens, assiege Ni- 
nive; vaincu a son tour par les Scythes, 
ne recouvreson royaume de Medie qu'au 
bout de 28 ans; fait ensuile la guerre aux 
Lydiens, prend Ninive, et meurt apres 
40 an* de regne (153 de re* re de Nabon., 
594 a v. J.-C). Astyage (II, vm) , fils 
de Cyaxare, apres avoir re'gne' 55 ans, a 

Four successeur Cyrus qui transferc 
empire des Medes aux Perses (xxiv- 
xxxi), 188 de I'ere de Nabon. (559 av 
J.-C. ). Voyei la gCncalogie des rois Me 



Au III* siecle av. J.-C, lors de la deca- 
dence des SCleucides, nouveaui rois <te 
Mldieetmeme d'Atropatene, Atropate . 
vert 330, Timarqoe vers 162, Mithridate 
vers 89, Darius Artaierce vers 36-31. La 
Medie Atropatene soumise par les Par— 
thes (31 av. J.-C). — Jeunesse des Me— 
dei sous la conduite de Nioukar-Mates, 
vaincu par Aram. I, xm. — Servileur* 
d'Anoulch, femrne d' Astyage, pris parmi 
les Medes elablis au pied de la grande 
montagne. xxx.— Voy. II, xxv.— Arda- 
ches ll e appete Mede pax Erouant II*. 
xxxvni. — Troupes des Medes passant 
*ur le champ de bataille d'Erouant, cam- 
ples sut des cadavres.... Ce champ de 
bataille appele par Ardaches champ des 
Medes, xlvi. 

Medie, aujourd'hui Aderbaldjan et 
Irak-adjCmi , contree d'AsieentrerAssy- 
rie, a TO.; les moots situes auiour de la 
mer Caspienne au N.; la Susiane an S., 
I'Hyrcaoieet la Partftacene h l'E., divi- 
s£e en Atropatene au N., Medie propre 
au S.; ddsert m&iique a TE.; les Sapart, 
Geloe, Mardi. Paimci, peuplades entre 
les monts et la mer Caspienne, faisaieot 
aussi par tie de la MCdie; limites d'ail- 
leurs tres variables. — Chef -lieu dc la 
Medie propre: Ecbatane chef-lieu de 1'A- 
tropatene (royaume fonder par Atropate 
apres Alexandre) Gaza— Sol fertile, cli- 
mat delicieui, montagnes, riches plai- 
nes, rivieres, situation favorable pour le 
commerce de transit. — M6die patrie de 
Varbace. I, xxi. — II, ix. — Contrees 
forti flees de Me*die. I, xm.— Demon* 
sous forme bumaine dans les contrees de 
MCdie du temps de Mesrob, HI , xxvii. 

Me do Perse , nom donne a Astyage, 
I , xxix — sans doote par anticipation, 
car l'empire des Medes n'ttait pas en- 
core alors passe* aux Perses. 

Mediolaxum , nom latin de Milan, 
ou mourut en effet TModose-le-Grand v 
com me le dit M. de Kh. HI, xli. — 
Fondec par les Gaulois de la Cisalpine, 
vers 380 av. J.-C Capit. dcs Insubres. 
— Lors de l'lnvasion des Romains, 
eclipse psr Modene et Mantoue; au 
U e siecle, premiere ville de la province; 
au 111 6 , capitate de Maximicn, collegue 
de Dioclltien. Sous la domination lom- 
barde, seconde ville, (Pavieprcmicre).— 



des, I, xxii. sem blab lea celle donnce par Sous I empire de Charlemagne reprend 
H6rodote depuis Depces. — Apres lajle premier rang. —Sous la roaisoo de 
destruction de l'empire des M6des, les Francooie, devenue republique pres- 
noms de Medes, meaiquessom aussi fre^-qu'independante, sous les Honemtauf- 
quemment employes que ceux de Perses fen , centre de la resistance iUltenne 
et persiques. Ainsi, on norame guerrcs contre les Allemands. Ville Guelfe par 
mediques les guerres en I re la Perse et la' excellence. — En 1153, asservit plu- 
Grece.— « Zoroastre roi des BactrieosJsieurs villes voisines, Lodi, Come. — 
c.-a-d.desMedes.»I,vr— Mageetprin-DcHruite en 1162 par FrWe'ric I". — 
cedesMedes. xvi.— SoriaitdeMedie.— Releveeen 1172. A la t£te de la ligue 
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lombarde, (1167). victorieuse a Ligoaoo, 
dicte la paix de Constance. — Des 1257, 
regie par la famille della Torre, puis par 
lei Viscooti, ( 1277 ) , asservit plusieurs 
villes voisioes. — Tourmentee pendant 
lesguerres du XVI et XVH e siecle au 
sojet de la possession du duche de Mi- 
lan, occupy par les Francais en 1796, 
puis en 1799, alors capitale de la repu- 
blique Cisalpine, et en 1805 du royaume 
d'ltalie. — Depuis 1814, capitale du 
royaume Lombard- Venitienactuel, sous 
('administration de l'Autriche. — Cette 
Title est situee dans une plaine sur la 

feuche del'Olona. a 835 kllom. S.-O. de 
l aris ( par Geneve et le Slmplon ) , 
190.000 nab. — Archeveche* dont Saint- 
Ambroise fut titulaire. Residence du 
vice-roi. Superbe place du chateau. 
Place d'armes, arc-ae-triomphe, cirque 
pour 30,000 spectateurs , vaste catne*- 
drale gothique ( il Duomo ), quelques 
belles egiises, — palais royal des scien- 
ces et des arts; observatoire, galeries du 
tableaux et statues, musee, etc. Cllebre 
bibliotheque Ambrosienne, plus de 
15,000 manuscrits. Museum, cabinet 
d'hlstoire naturelle, plus de 30 hdpitaux 
etbospices. Industrie active et *ariee; 
soieries, lainage, coutellerie, chapellerie, 
faience , glares, orfevrerie, coraux, ins- 
truments de mathlmatiques, d'astrono- 
mle, ouvrages en i voire, albatre, bronze. 
— Patrie du po*te Cecilius, de Valere- 
Maxime, chez les anciens; et, chex les 
modernes de Leonard de Vinci, du mar- 
quisde Beccaria, d'AIciat, d'Agnesi, de 
cinq panes. Alexandre II, Urbain III, 
Celeatin V, Pie IV et Gr*goirc XIV. 

Mbditerba9es ( pays ). — aChabouh 
fondit sur les pays Mediterranes et la 
Palestine. » 111, xn. — 11 faut sans doute 
entendre 1 inle>ieur des terrrs par oppo 



sition au littoral; — mais il paralt que 
par pays Mediterranes, M. ueKh. en- 
tend TAsie mineure 



Medzamor, (grand marais).— «Arda- 
cbes ll e , 6tant alle* a Tcndroit ou se 
rodent 1'Eraskh et le Medzamoro... 11 , 
xlix. — Mdhkilar - Abbe*, dans son 
diction na I re des noms propres, coo fon- 
dant le Medzamor avec Azad Ked. Vov 
Eleuthere, dit : Medzamor, fleuve de la 
grand e Armlnle en Ararat, a FE., sort 
de la province Siounik , s'en vient pas- 
ser par la ville Touloe. else me"le a l'E- 
raskb, dans la ville d'Ardachad. — Le 
P. Ingig n'y voit qu'un lac dont les 
eaux, en sortant, forment un coorant , 
et, passant par Ardachad , venalent se 
meter a I'Eraskh. Agatange parle d'un 
pont da Medzamor. II , vm. — M. de 
Kb. dit ailleurs : — « Vagharchag arrive 
tn un lieu au • dessons des f ources du 



grand marais, au bord de 1'Eraskh, pre* 
de la colonne d'Amavir. » II, iv. — Le 
grand marais (mor-medz), oule Medza- 
mor , paraisient meme chose. 

Meozrbita, ville capitale de liberie 
ou s'enfuit Noune, sans doute la Meslita 
de Ptolemee, et Mechista d'Agazia, re- 
sidence des rois del'IbOie ou Georgie, 
jusqua la moitie' du V e siecle, puis des 
patriarches du pays. Aujourdhui tout 
est mines, et parmi ces ruines, est un 
monastere armlnien, a p pete Tzeketa. 

Medzpine (Nisibe), ou Aotioche de 
Mygdonie , aujourd'hui Nizibin, Nasebi 
en turc. — Ville de Mlsopotamie en 
Mygdonie , sur le Mygdonius , au pied 
du mont Masius. — Fondee, dlt-on, par 
Nemrod. Prise par Lucullus sur Tlgra- 
ne; perdue et reconquise pi usieurs fois 
par les Romains, qui la posiWerent de- 
puis DiocleHieo jusqu*a Jovien, lequel la 
cc<ia aux Penes. — Aujourdhui Nizib , 
ville deTurquied'Asie, (Bagdad), th 1. 
de Livah, a SOOkilom. N.-O. de Mos- 
soul; 1,000 habit. — De*faite a Nizib 
de Farmee du sultan Mabmoud, le 24 
juin 1839, par Ibrahim-Pacha, (lis de 
Uehemed-All. Medzpine, ou Nisibe, 
jooe un grand r6Ie dans Fbistoire d'Ar- 
mlnie. — Archag Il«, roi des Perses, 
donne a Vaebarchag I er , pour capitale, 
Medzpine. I, vm— ix— II, vi. vm.— 
Cette ville reste capitale de I'Armenie , 
jusqu'au regnc d'Abgar, qui, de Medz- 
pine , transporte sa cour , tou? ses 
dicux.... mttne les archives royales a 
Edesse. xxvu— Apres un tremblement 
de terre, rebatie magnlQquement par 
Sana'Iroug , neveo d'Abgar , qui la 
ceint d* doubles murailles, fait Clever au 
milieu de la ville sa statue, 'enant a la 
main une seule piece de monnaie, ce 
qui signifie : « Tons mes tremors ont 616 
employs It construircla >ille, i) ne m'est 
plus reste que cette seule piece de mon- 
naie. » xxxvi. — On dit qoe le nom 
Medzpine, vient de ees aeux mots: 
mia'in mtnatz. Seule est restee (piece de 
monnaie.) MaisM. de Kb. nedit pas, 
qu'avant sa reconstruction , cette ville 
eut un autre nom. — Jacques-le-Grand, 
e\eque de Medzpine. — Prison niers 
fails a Medzpine par Manadjihr, III , 
vn.—Voy. aussi xxvi. — lxvh. 

Mehega*, mois arme'nien, felon le 
calendher invariable, repondant a feV- 
vrier. Le 13 de mlhlgan mourut Mes- 
rob. HI, lxvii. — Lenom de mthegan 
serait une alteration de mah mort, 
egui pour adzi est venu , parce qu'en ce 
mois , fe* vrier , toute la nature vegtale 
paralt comma morle. 
I Mkiikntag , frere de Zora -Rech- 
doooi. — « l T n enfant seul , flts de 
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Mehentag, frerede Zora, emporte pari en grec. ».... Mattre absolu tfli ^tyt, 
ses nourrices , fut sauve\ » III, xv. (Armenia), il en est cbasse' par ramose 
M elites, Ivdaue d'Antioche, on pin- deTheodose... Furieux, fait jiendre a ox 



tot Mdlece (saint), n« a Melytene, villc 
de la petite Armenie, Oeque de S£baste 
vers 357. Confirm* dans le concile de 
Constantinople en 3*0, ou lui et bien 
d'autres Peres de I'Egltse excoramunient 
Fimpit! Maddonins et tous les eunemts 
da Saint- Esprit. Ill, xxxiv.— Puis £v. 
d'Antioche, (361). Ennemi des Ariens, 
dlposl par eui, rappell par Julie n 1 A- 
postat , pais exile 1 , rappele* par Jovien 
en 363; elite de nouveau par Valens, en 
864, retabli enfin sor son siege en 378, 
sous Gratien ; mort l'annte suivante pen- 
dant la tenue du concile d'Antioche , 
qu'il presidait. — F*t6 le 12 fevrier. 

Mem now , eveque d'Ephese , parlicipe 
an concile teno en 431 , contra Nesto- 
rius, comme il est dit. Ill, lxi. — Con- 
tra ire a Nestor iu*, est depose* par ses par- 
Usans,puisrelev6edeson inierdit; enfin la 
doctrine de Nestorius ayant <H£ definitl- 
vement cotidamnee, Memnon continue 
de gouverner 1' Eg Use d'Ephese. 

Mbpedzoul . fautivement imprime 
pour Sepedzoul , nbm d'une race en IW- 
rie , qui descendait des premiers rois. 
II, VII. 

Mebod, « ainsi d'apres ce livre. ( le 
livre de Mar- A pas) : Je dirai d'aoord 
Japh<Hos, Mlrod.... c'est-a-dire Japhet 
Gonifr...» I, ix. 

Me hough , plaine dans la grande Ar- 
menie, (position Inconnue) ou Arcba 
vir Gamsarian combat victorieusemr nt 
les troupes de Chabouh Il«, roi des 
Perses, qui voulait etabtir son frere 
Nerseh, roi do naysapres la mort de 
Khosrov. 11°, III, x. 

Mehoujan , chef de la race des Ardx- 
rouni , se refuse aux prieres de Saint- 
Nerses qui rltabllt la paix entre le roi 
Archag ll e et ses satrapes,... va meme, 
dans sa rebellion troover Chabouh Il«, 
roi des Perses, III, xxix, —dit apostat 
de la foi du Christ , est lanc6 avec des 
troupes, sur 1' Armenie par Chabouh 
xxxv. — Apres la mort d* Archag, en- 
▼oye* en Armenie avec des troupes, 
par Chabouh , qui lui ©onfle 1'admi- 
nistraiion du pays, lui fait epouser sa 
sceur Ouormezthoud , et lui promet la 
souverainete* s*il convertit les Satrapes 
au culte des idoles. MOoujan s'empare 
des femmes des Satrapes, charge de 
chatnes les evtques et les pr£tres, brule 
tous les ecrils, defend loute communica- 
tion avec les Grecs et meme I'wage de 
leur langue, « pour prevenir reoseigne- 
ment du chri»tfanisme; caralors les ca- 
racteres Arnumiens n'existaient pas en- 
core, et les offices de I'Eglise se faisaienl 



murailles des forteresses les femmes des 
Satrapes. xxxvi. — Envoy* de nouveaa 
psr le roi des Per«es contre les Arm4- 
uiens, apres une defaite complete , a la 
baiaille de Tzivav , I'inipie Meroojan 
dont le cheval est blesse ne peut fair ; 
aprta une demise defaite , fait prUoo- 
nier par le g<Sne>a' Sempad , qui , crai- 
gnant la cle* meuce de Siant-Nerses, pre- 
pare autsitot le supplice de Meroujan ; 
car il fait rougir une broche de fer , la 
courbe en d»*ux lours en forme de coa- 
ronne, ft, la voyant tonte rouge, dit : 
« Je le couronne, Mlroujan, car tu rher- 
chais a regner sur 1' Armenie, c'est 4 
moi, chevalier, a te couronner, d'aprfe 
mon droit h£reditaire;» et, pendant que) 
la broche de fer 6tait encore brulapfa 
comme le feu . Sempad , la mlt sor la 
•die de MCroujan. Ainsi pent extenbiot 
le mechant, xxxvn.» — Citrf encore an 
sujet des livres grecs brul£», liv. 

Mesobaih, un des fils de Cham, fflsde 
Noe*. Gen., x , 6. — it. I, Par. iS.— 
Mesralm engendra Ludim , Anamlm , 
Uobhn , Nrphthuim. 13. — Id. I, Par. 
"ii. — * Quant a Me«dra!m, comme 

3ua<rieme descendant de Noe", troiiWme 
e Cham, nous ne le troovons ins- 
ert! nulie part, ni dans notre version, ni 
dans les rbronolngisies; mais il est ainsi 
range* par un savant Syrien; ce que dit 
ce savant, nous a paru certain. » I, v. — 
II paralt queMesdralm, peut dirt avant 
lui , Cham, prit possesion de I'Egypte , 
qui de la est appelee la terre de Mesralm 
dans les livres Saints. — «Car Mesdralm 
est Mesdralm .—qui signifie Egypte »... 
I , v. » — Voy. aussi vn — De Mes- 
ralm sont sortis tous les different* pea- 
Sles de ces contrles; les Ludiens de 
Io1se,c.-a-d.lesEthiopiens, les Phatru- 
siens, ou ceux dela Tbebalde, etc. — 
Peut-Stre Mesralm est-il le meme one 
Menes, le 1" roi d'Egypie? Selon He^ 
rodote, Mantthon , Eratostbdne, Apol- 
lodore, Diodore de Sicile, Josepbe 1' Afri- 
cain, Eusebe, le Sincelle, etc. Osiris, 
Apis, SCrapis. soot aotant de diviuitea 
repr6sentatit, dit-on, Mesiraim. 

Mesdbim engendreNembrod. I. v.— 
le^gere variation dans rorthograpbe da 
nom precedent. 

Mesopotamir, (entre fleuves). Le mot 
armlnien michaktd r^pond parfaue- 
ment ao mot grec. Aujounf hui I'Aldje- 
ztreh. moins le Livah de Diarbekir. 
con tree d'A»ie entre TEophrate et 
le Tiare, borne^e au N par les moots 
Masios, au S. par la Chaldeeet la Baby- 
lonia, divisee an Mewpoumie aupf- 
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rieure au N. da Mygdonius au Tlgre, et 
eo Mesopotamie inferieure , on Arabia 
transeuphratentis, aa 8. de l'Euphrate. 
— Mesopotamie superieure, contree fer- 
tile, peuplee, ricbe, qui contenait la 
Syrie-des-ri?i4res. (Portion de la Syric 
a l'E. de l'Euphrate jusqu'au Cha boras, 
et la Mygdonie, (da Chaboras au Ti- 

Ee.) Titles priori pales Nisibe, Edesse, 
aran oa Carrhes, Amid. — LaMlso- 
potamie inferieure , contree presque de- 
serte, parcourae pardea Arabes nomades 
et piUards, avait poor villes princi- 

Rles, Atra . Neharda , Canaia. — Au 
/•siecle, il y avait one Mesopotamie 
prorince du diocese d f Orient, (ch. 1. 
Amid. ) compofee du N.-E. de la Meso- 
potamia supVrienre. Le N.O. formait 
rOsroene ch. 1. Edesse.aussi province 
da diocese d'Orient. — Mesopotamia in- 
flerieure, posstdee par des hordes bar- 
bares ou sous la puissance des Sassa- 
nides.— Sans histofre propre , la Meso- 
potamia est success! vement soumiseaux 
rols d' Assyria, de Baby lone, de Perse, 
de If actfoine, aui Slleucides, aoi Ro- 
mains, conquise en partie par Lucollus 
et Pompee , mais sans cesse disputee par 
Its Parthes; echappe a la domination des 
empereurs, qui se contentent de l*Eo- 
phrate pour limite de leurs Mats d'O- 
rient. — La Mesopotamie, frequemment 
eltee dans la Bible, Gen., xxiv, 10. xx v , 
SO. etc.— Deuter. — Josul.— Jug. —Ju- 
dith, etc. ; patrie de Nacnor, Thare*, 6tait 
la partie 8. appelee par tea Armenlens 
Mesopotamie des Syriens. — C'est la ou 
&ait la premiere Babylone, pais Ninlre 
— Aujourd'huiMosoul,Kharan.— Le co- 
le* N., qui est appel* Mesopotamie des 
Armeniens , a pour villes principales 
Medxpine ou Nisibe, Edesse ou Ourha, 
Dieranaauerd on Amid. — Dicran II* 
va en Mesopotamie , y trouve la statae 
de Barcbamine. II, xi v.— Mesopotamie 
enlevee par Antoine aa roi d* Annenie, 
Ardavazt , qui bientot en chasse les Ro- 
mains xxii.— Arcbam, roid' Annenie paie 
tribal eux Romains pour la Mesopota- 
mie.— ElotgneEnanusde la Mesopotamie 
eo l'envoyanten Armlnie.— N.B. II sem- 
blerait que la Mesopotamie n'etait point 
I'Armlnte; c>tait du moinsla partie 
appelee quatritme Annenie , xxiv. — 
Souveraioete de la Mesopotamie doonee 
perSanadrouga tttlene, veuve d'Abgar. 
xxxv.— Cession de la Mesopotamie laiie 
parte rot d* Annenie Erouant II* aux Ro- 
mains sons Vespasien et Titus... Impots 
percus par les Romains sar la Mesopo- 
tamie. xxx vi n. — Troupes de la Meso- 
potamie marcbant auc Erouant contra 
Ardeehes II*, xuv.— Carnage des trou- 
pes de la Mesopotamie. xi.vi.— La Me- 



sopotamie se soustrait aux tributs des 
Romains sous Adrien. lx, uxv. — Ar- 
rive© de Julien 1' A posts t en Mesopota* 
mie. Ill, xiii.— Vram Chabouh roi d'Ar- 
m£nie , par l'ordre de Yram.roi des Per- 
se*, va en Mesopotamie. in. 

Mesrob . c61£bre docteur armlnien , 
natif du village Hatzeg , au canton de 
Daron, eJeve du patriarche saint Nerscs, 
et , apres sa mort, garde-notes a la porte 
royale, pressentant la fin du royaume 
d'Armlnle, se retire solitaire au canton 
de Coghten . . . de* tr uit la seele des palens. . . 
Tait grand nombre de miracles ; chaste 
les demons , — mimes prodiges dans le 
pays de Siounik.... chercbe a inventer 
des caracteres armeniens, III, xlviii.— 
Venu vers Isaac, patriarche, pourcet 
objet , ne peut rlussir , s'en va dans la 
solitude , « redoublant encore de zele et 
d'ardeur , » xlix. — « Apres la retralte 
de Mesrob , il ne se trouvait point a la 
cour de secretaire habile... » Mesrob, 
avec Isaac et tons les cheques, occupy a 
la recherche des caracteres armCniens..., 
Tait envain l'essai des caracteres de Da- 
niel, lii , — passe en Mesopotamie, ores 
de Daniel, sans mieux reussir; de la 
vient a Edesse, oris du rlteteur Platon , 
sar rindication duquel , il s'en va a Sa- 
moa trouver Epiphane, et a son deTaut, 
car Epiphane etait mort, trouve son 
docte disciple Ruphanus..., meme in- 
sueces ; alors, se mettant de nouveaa eo 
prieres, Mesrob « volt, non pas dans le 
sommeil et en songe , non pas le jour 
dans one vision, mais bien dans le secret 
de son cceur, apparaltre aux yeux de 
son esprit le polgnet done main droite, 
ecrivant sar la pierre ( les caracteres des 
sept voyellesde lslangue arntenienne ). 
Mesrob, ayant qultte* la priere, crea nos 
caracteres avec Ruphanus, qui tracait 
aussltot la forme des caracteres de Mes- 
rob, modlfiant , combinant les elements 
armeniens d*apres le mode des syilabes 
des Grecs. » — Traduit les proverbes , 
les vlnsjt deux Hvres authentiques et le 
Nooveaa-Testament..., apprend Tart de 
I'eeriture I ses jeunes disciples, tin ;— 
6tabtit des ecoles dans tons les cantons , 
des contrees appartenant aux Perses..., 
va chex les Iberiens, leur compose des 
caracteres , eiablit des ecoles. . . , passe en 
Aghouank, y est bien accaeilli , compose 
les caracteres de la langue des Carea- 
ratzi..,retoarne en Annenie, pres d'Isaac 
le Grand, occupe* a traduire da sy- 
riaque, lit.— Mesrob envoye* par saint 
Isaac a Byxance vers I'empereur Theo- 
dose ,— vers A Ulcus , e>#que de la Su- 
blime-Porte,— vers le general Anatole... 
II est parfaitement re<u d'Anatole a 
cause de sa grande re 1 potation da vertu , 

18 
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entre a Byzance , prtoente* a Theodosc 
en oblient ce qu'il desirait; et en rap- 
porie unc lettre a Isaac, dans laquelle 
l'iovention dc Mesrob esi approuvee, et 
il est dit : «Nous avons inscrit Mesrob a u 
rang des premiers docteurs.» — Atticus, 
dans sa response a Isaac, dit au sujet de 
Mesrob : « Nous l'avons ordonne eccle*- 
siastique, » lvii. — Mesrob Iaiss6 par 
Isaac pour instruire le cote" de I'Occi- 
dent, lviii. — Mesrob fixe* dans le de- 
sert..., complete rinstruction des masses; 
s'en va en Ararat, de la dans le canton 
de Coghten..., 7 extirpe la racine a mere 
de la secte palennc, passe dans les con- 
trees Paghassagan , amene plusieurs he^- 
rltiques a la saine doctrine; cbasse les 
opintttres sur les terres des Huns..., re- 
tourne au vallon de Cartman. Convertit 
des infldeles , ainsi que le prince de 
Cartman, — passe au canton de Dachir ; 
lostruit les habitants dociles asa voix.... 
envoie des disciples a Edesae,— puis a 
Byzance, lx. —Recoil a Achdichad de 
Daron les canons du concile d'Ephese 
recommence des traductions deja fai tea. . . 
envoie des disciples a Alexandrie Clu- 
dier la langue grecque, lxi. — lxv.— 
« Six moisapres (la mort de saint Isaac), 
le treize roehegan , passa aussi de cetle 
vie en l'autre, dans la ville de Vaghar- 

chabad , le bienheureux Mesrob » 

Son eloge... « Unelamiere rayonnante, 
sous forme un peu confuse de croix, 
s'arrdta au dessus de la maison ou le bien- 
heureux Mesrob avait rendu l'esprit...» 
Infideles baptises a cetle occasion... On 
veut le porter a Daron, son canton natal, 
a Vagharchabad , dans les tombeaux des 
saints. Enfin « Vahan Amadouni , ayant 
enleve le corps, le porta avec de dignes 
funerailles en son village Ochagan. 
Meme apparition d'une croix lumineuse 
s'avaoce au-dessus de la riviere du saint, 
jutqu'au moment ou le corps fut depose" 
dans le lieu du rcpos, puis le signe de la 
croix devient invisible.... Successeur de 
Mesrob (ct par son ordre) au siege du 
pontifical, son disciple Joseph, lxvii.— 
Voy.aus8ilesLeg.ouViesdesSS.,fe>. 1& 

Missaxine, surnom donnl a Alexan- 
dra reine des Juifs, surnom, d'ailleurs 
sans allusion aucune, puisque la Mesca- 
line si ceMcbre par ses debauches, mou- 
rut en 48 av. J.-C, tandis qu' Alexandra 
avsit regac* (seule) de 79 a 70 av. J.-C. 
II, xiv.— Voyez Alexandra. 

Metellus, dont il est dit : «Scaurus 
passa a Da mas, trouva cetle ville au pou- 
>oir de Metellus et dc Lollius. » II . xr. 
—Est sans doute M (Hell us (Q. Coecilius, 
Pius Scipio ) , petit-fils de Scipion Nasi- 
cn , adopts par Q. Corcilius Meiellus. 
CtH consul (52 av. J.-C.), suit le parti 



de Pompee dont il avait Ipous* la title 
Cornelie; passe en Afrique •pre* U ba- 
taille de Pharsalc , li vre combat a Cesar 
pres deTapsus (46 av. J.-C.); batta com- 
plete men t, se perce de son cpee. 

Metylene, imprimd a tort au liea d> 
Meliiene, aujourd'hui M6l£dri, petit 
pays entre la Cappadoce et l'Euphrate, 
jadis al'Armlnie, Procop., jEdif. Ill, 
iv. —Puis annexe^ a la Cappadoce et en- 
fin une des 5 preTcclures de la province, 
dile Petite- Armtfnie ; chef-lieu, Melite 
ou Melileoe (aujourd'hui Malatia), sor 
1 Euphrate, pres de son confluent avec 
le MClas , ville fondec par Trajan , capi- 
tate de la Petite- ArmCnie. long temps 
sie*ge d'une legion dite la McHiteue , §nr- 
nommee la Foudroyante, Eus., Hijt, 
eccl. V, T. — Llgion composed de Chre- 
tiens dont les prieres, dit-on , obliorcnt 
du ciel une pluie abondanie qui sauva 
l'armle de Marc-Aurele prete a perir da 
soif dans les deserts de la Germanic (174). 
E11 572, grande bataille livree a Melite- 
nc entre Jnstinien et Cbosroes. — La 
ville de M^litene, ce'lebre dans I'histoire 
ecclesiastique par le *ejour de la legion 
Foudroyante a laquelle apparteiiaieot lea 
40 martyrs de la Cappadoce, par la mort 
de saint Polyeucte, 1" martyr de I'Ar- 
me'nic, \ers 257, par la naissance de saint 
Me* Wee, eveque d'Antioche au V c siecle. 
de saint Euthyme, etc.— Disciples de 
Mesrob, re ten us par le ge'ne'ral des Grecs, 
Anatole, dans la ville de M6Iiteneet lais- 
ses aupres de leveque Acace. Ill, l?ii. 

Miantag ('Invincible , prepose* par 
Vagharchag I« r a la garde de la monu- 
gne et pour chasser les chamois. « de M iao- 
tag sortent les Mantagouni . » 11. viii. 

Miur ou Miihra, divinite* des Perse*, 
signifiant soleil, represents ehez eux avec 
une face de lion et une espece de ihlare 
sur la tele , per* onnification dOrrouit , 
principe gtaerateur, image de la fecoo - 
diui du monde. — Cbabouh 1I«, roi des 
Perse*, jure parle grand dieu Mihr, III, 
xvi. — Adore a Rome vers 67 av. J.-C 
— Tres c6lebre surtout sous Commode. 

Feles nommles mitbriaqoes dans tea- 
quelles on immolait, dit-on, des victimea 
humaines, culte detruit au IV« siecle.— 
Les Gaulois ont aussi adore Mithra. 

Miqran, gouverneur des lberiens,un 
desquatre g<tae>auxde Dertad; voyant 
sa femme gulrie par Noune* , recoil dela 
sainte la connaissance de l'Evangile.... 
Egarc a la chaste par un temps de brouil- 
lard, il oblient que la Itimierereparaisse, 
se convertit entierement. II, lxxxv , 
lxxxvi. —Gouverneur de ribc*rie el 
Ptechkh des Coucarafzi, fait gdoe'ral des 
troupes septan trionales. Ill, vi.— Mort 
de Minran. ix. 
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Mihrdatb-liG ratio on Mithridate 
(VII"), Eupalor, roi da Pont, ennemi 
terrible des Romains. Ne* vers 135 av. 
J.-C. Orphelin a 12 ans, eipose a mille 
dangers, se retire dans la solitude, ao 

Suiert par l'exercice one force extraor- 
inaire, et de plus la connaissance ap- 
profondie des poisons. De retour dans 
ses Etats apres six ans d'absence, sou met 
les Scythes, s'empare du Bosphore Cim- 
merian , de la Cappadoce. etc. Force par 
les Romains, devenus allies des Cappa 
dociens, d'abandonner le pays, Milhri 
date se soumet mais la haine dans le 
cocur; bient6t dltache plusicurs peuples 
de l'alliance des Romains , s'unit con t re 
eux avec Tigrane , roi d'Armlnie. — « 11 
(Dicran Il e ) remet a son beau-frere (selon 
l'histoire romaine, Dicran eHait gendrede 
Mithridate) le gouvernement de Majac 
et des provinces miditerranles , leur 
laisse quantity de troupes , » II , xiv. 

— Le second ir6ne que Dicran... avait 
donne au roari de sa sceur, a Mihrdate. 
xliv. — Milhridaie avec une puissaate 
•rmee rasscmblee en silence, food stir la 
Cappadoce, I'Asie-Mineure, egorgc tous 
les Romains qui s*y trouvent (88), au 
nombre de 100 milles. Son lieutenant 
Archelails, passe en Grece, accueilli 
comme un libe>ateur, deja plusieurs fois 
vainqucur des Romains, cstenfin battu 
a Cheronnle, a Orchomenc par Sylla qui 
reprend Athene* (87), I'Asie-Mineure, 
tue a Mithridate plus de 200 mille horn 
mes; dcfa it completement, Mithridate I er , 
pour obtenir la paix, livre ses vainseaux, 
ses conquetes (86). — Fait la guerre aux 
peuples rebelles de la Co I chide et du 
Bosphore, soutient quelques combats 
con ire Murena. lieutenant de Sylla (82). 

— Recommencant la guerre, Mithridate 
s'empare da royaame de Bythinie deve- 
nu ( 75 ) province romaine , deTait a 
Chalcedoine l'arme> de Gotta, assiege Cy- 
zique; battu par Lucullus, se retire dans 
ses e'tats herlditaires. Apres one nou- 
velle de>oute (69) s'enfuit en Armenie 
pres de Tigrane, reparatt a la t£te d'une 

Jiuissante armle, mais il est encore deux 
bis vaincu par Lucullus; celui-ci est 
rappele* par les Romains, et Mithridate 
fort de cette absence, reprend son royau- 
me. Deux ans apres, deTait par Pompe*e 
pres l'Euphrate ; Pompee, dans sa guerre 
contre Mithridate, trouve une vigoureuse 
resistance, d'affreux combats, de grands 
perils ; cependant le nombre l'emporte , 
Mithridate est jctgfugitif dans les conlrlcs 
duPont.nll, xv.— Voyex Jos. antiq.Jod. 
xiv, p. 610. — De Bell., I, vi, p. 970.— 
Mithridate fuit dans lc royaume du Bos- 
phore . En vain il veut porter la guerre 
au sein ra£me de l'ltalie; abandonne* de 



ses soldats pour Pharnace , ion fits , ne 
pouvant obtenir la morl du poison qui 
n'avait plus d'aclion sur lui, il *e fait 
tuer par un soldat gaulois (65). — Pom- 
pec fait empoisonner Mithridate par le 
p£re de Ponce-Pilate. II, xv. — La mort 
de Mithridate est diversement rapportee; 
toe" par un soldat gaulois scion Appien, 

— par lui-meme selon Plut.etEutrope, 

— par son fits Pharnace selon Diou et 
Josepbe. — « Pompee pres de Jericho re- 
coil Fbeureuse nouvclle de la mort de 
Mihrdate. » II , xv. — Actif , intrlpide, 
infaligable mais fcroce; il savait, dil-on, 
vingt-deux langues; de la, sans doute, 
on a donne* le nom de Mithridate a plu- 
sieurs recueils polyglottes. — Monime , 
jeune grecque d'une grande beauts, la 
ptus c^lebre des fenimes de Mithridate, 
apres sa defaite par Lucullus, revolt et 
execute l'ordre de se tuer (69). 

Mihrdate lc jeune, Mis du president, 
fait captif par Pompee, II , xv.— « Par 
un pacte secret avec Dicran, Gabinius lui 
rend le fils de sa soeur, le jeune Mirhda- 
te, pris autrefois par Pompee a Majac, et 
dit que le prisonnier s'est Ichappc* », 
II, xvi. — Le jeune Mihrdate accable* 
des mepris de son oncle Dicran II e , qui 
ne le croit pas le fils de sa soeur, se r6- 
volte et se retire pres de Cesar, en recoit 
la principaute* de la ville de Perga par 
I'ordre de Ce^ar, il va au secours d'Anti- 
pater, pcre d'Hdrode. Mihrdate rebatit 
sur un plan plus liendu Majac qu'il 
nomme Ce*saree, en l'honneur de CCsar, 
xviii. — Voy. C&arec. — N.B. Si Di- 
cran etait, comme le dit l'histoire ro- 
maine, le gendre de Mithridate, le jeune 
Mihrdate serait alors le beaufre>e de 
Dicran. D'ailleurs, il y a dans les remits 
de Strabon, de Dion Cassius, d' Appien, 
d'Eutrope, de Justin, de Ciceron, de 
Plutarque.de Josepbe, tropde divergence 
au sujet de Tigrane , de Mithridate et de 
leurs fils, pour esplrer pouvoir concilier 
cesauteursavecM. deKh. 

Mihrdate , satrape de Darius, lalss6 
par Alexandre pour commander aux 
captifs qu'avait fails Nabochodonosor en 
Iberie, — auleur de la race des Couca- 
ratzi,ll, viii. 

Minerve, voy. au mot Athe'na.— Ji*- 
lien jure par Minerve, III, xv. 

Minotaur e , monstre de Crele, moitie* 
homme, moiti6 taureau, ne* des amours 
de Pasiphae* avec un taureau, — en ferine* 
dans le labyrinthe de IMdale , nourri de 
chair huraaine,— tu$ par ThCsee, qui fut 
conduit par le fit d'Ariane. Le taureau 
pcre du minotaure, ne serait autre, dit- 
on, qu'un certain Taurus, general de Mi- 
nos. — « Une femme, de la race des Ar- 
cbagouni, d'anc stature volossale, d'urre 
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figure repoossantc, que personne n'avait 
consenti a prendre en manage, enfante 
deux jumeaui (Erouant et Erouaz) par 
suite (Tun horrible commerce, com me Pa- 
sipha6enfantaleminolaure,» II, xxxvii. 

Mithreus, 23* personnage de la dyna- 
stie des Chaldlens, I, xix, selon Eus., I, 
95, regnait sur l'Assyrie mille ans apres 
Slmiramis , — 2* e , roi d'Assyrie apres 
Ninus, 99. — Voy. aussi Eus. II , 131. 

Mobachde , — « Sempad...., met a la 
place d'Erouaz, pour veillor au culte des 
dieux, un officier de la maison d'Arda- 
ches, un disciple d'un mage, interpret* 
des soDges, appell pour cette raison Mo- 
bachde (ministred'un mage)n, II, xlviii. 

Mog, province (la 5°) del'Arm^uie, a 
LE. d'Aghtznik, traversed parle Taurus, 
montagueuse, aux rocs escarpe* , — don- 
neeenproprhH6aune satrapie par Vag- 
chag I er , Voyez Mogatzi. — La province 
de Mog, sous Sempad, I", passe sous la 
puissance des princes dn Vaubouragan, 
comme le dit Thomas Ardtrouni. — L'6- 
veche" de Mog est fonde* par saint Gr6- 

Soire rilluminateur. — L'ev£que de 
log assiste au concile d'Ardachad. Au 
X 9 siecle , on trouve David, puis son suc- 
cesses 6v6quesde Mog, etc.— Mogcomp- 
uit 9 cantons, aujourd'hui partie au 
canton de Van ; ces cantons sont d'ail- 
leurs pen connus. — race a laquelle ap- 
partenait Soura, voy. Soura, et qui se 
confond avec les 

Mogatzi. — « Quant aux Mogatzi , 
Yagharchag, trouvant unhomme du can- 
ton de Mog, qui gtaitchef d'une foulede 
brigands , 6tablit la satrapie des Mo- 
gatzi », I, viii. —Voy. Adom de la race 
des Mogatzi, III, lx. 

MoIse (qui est sauv6; , prophete , 
com pa raison de saint Nerses avec MoYse, 
voy. Amalec. — 5 e apres Isaac, I, xix , 

— 01s de L6vi, vers 1725 av. J.-C. 
sauve* des eaux. Exod. n. — Act. vn, 
20. — Tue un Egyptien, et s'enfuit a 
Madian, y Spouse Sephora dont il a plu- 
sieurs enfants, Ex., n, 12. — xxv. — 
Envoye* en Egypte pour d&ivrer son 
people, in,— prodiges qu'il y fait, prie 
pour Pharaon , vi,vii,viii, ix, x. 

— mais, voyant Pharaon , raalgre les 
plaies de l'Egypte, refuser constamment 
la ddlivrance des H6breux , se retire 
de devant Pharaon dans nne grande co- 
lere, Exod., xn, 9. — « A cette nouvelle 
(du massacre de ses huit diacres), Jac- 
ques, le grand Jacques s'en retourne 
pleiu d'indignation , comme autrefois 
Molse sortant de la presence de Pha- 
raon ». Ill, vu. Mofse prie pour le pen 
pie, Ex., xiv, 15, xvii, 4, 11 L 
xxxii, 11, 13,31. — Nombr., xi. 2, 
xiv , 13 , 17 , • xxi, 7. — Dcuter. , xx , 



18, 26. — Recoil les Ubles de la loa, 
xxxi, 18, — les brise a cause do VUtoiA- 
triedu peuple, xxxii, 19, — en recod 
de nouvelles, xxxiv, 28.— Son rinmgr 

jette des rayons, 30,— II Cor., m , 7, — 
envoie des espions dans la terre de Ca- 
naan, Nombr., xiii , 2,— prouve <ya*fl 
est envoye* de Dieu , xvi , 28, 31, — vol* 
de loin la terre promise, et meurt sur Ja 
monl Mbo, age* de 120 ans (160*5 av. 
J.-C.).— Auteurdu Pentateuque, 5 pre- 
miers livree de l'Ancien Testament (Ge- 
neve, Exode, Le*vitique, Nombre, Deis- 
ts ronome) con tenant l'histoire sacree4a> 
puis la creation du monde jusqiTA. Fen- 
tree des Hlbreux dans la terre promiae, 
un code de lois et un recueil de pres- 
criptions religieuses. — Accord ei diver- 
gence des archeologues avec Molse, I, vi. 
— Maniere de compter des Egyptieos 
egale a celle de Molse, vn. — Restes de 
Motse rested cached. Voy. saint Gr^goire 
rilluminateur. — Molse apparalt dans 
la transfiguration de J.-C., Maith., xvn, 
3, son eloge , Eccl. , xlv , 1. — Molse m 
disparu.... Voy. Josue\ 

MoIse, eveque de riWrle, faTorisa 
Mesrob dans son entreprise, lit, lit. 

Mo1SBdeKhorene.Fronlispice,I,di. i , 
II, i.— Voyez sa vie en tele del'ouvrage. 
Movsisig, pere de Diroug, HI, lxv. 
Mopsueste (autel de Mopsus,ce*lebre 
devin, fils d'Apollon). Voyez Smb.. I. 
xiii, xiv —Oil mourut Constance. HI, 
xn. Voyez Constance, aujourd'hui Mes- 
s's , ville de la Cilicie-dcs-plaines Mir le 
Pyrame entre Malle au S. et Anazarbe 
au N., embellie par Adrien, eveche* au 
V« siecle, patrie de Theodore de Mop- 
sueste. Ill, LXl. 

Mobpbilig, soulevant les contrees de 
Lazig, du Pont , la Phrygje, etc. Maiac, 
marche aucombatcontre Yagharchag !•». 
II , iv. — Combat de Morphilig, sa va« 
leur, pe*netre jusqu'au roi Vagrarchag, 
mais lea enfants de HaYg.... ad'on coup 
de lance abattent le fier Morphilig et 
mettent ses troupes en fuite. » v. 

Mouche de Daron,disciplede Mesrob, 
laisse* par son maltre en lbe*rie poor ins- 
truire le pays. HI, lit. 

Moucu fe,£vequede K or tene, a qnl Me- 
srob conGc hnslruction du pays. Ill, cv. 
Mouchbgh , fils de Vassag Maniigo- 
oian, franpele roi des Aghouankala ba- 
taille de Tzirav. HI, xxxvn. 

Mocratzan « apres la formation da 
la maison du roi Vagharchag 1", le se- 
cond dignitaire du royaume rot pris par- 
mi les descendants d'Aslyage, anciens 
rois des Medes , appele*s a present Moa- 
ratzan. » III, viii.— Voyez Arcam.cbef 
de la race des Mouratzan. xxiv l xi.,vi,u. 
Mounts, nom donne a la merde Keg- 
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ham ?ert laquellesedirige Kbosrov 111* 
contre Archag III«, HI , xlvi. 

Mocbtz « mere de Vagharch , lite de 
Dicran II«, 6tait accouche... a l'endrolt 
ou se melent le Mourti et rEraskh.» II, 
lxv. — Affluent de l'Araxc cite* par Pli- 
ne. VI, ix.— Appele* aujoord*hui Hasan* 
xalaiou-Dcbour. 



M oltiflication , nom donne par 
Erouant 11* a la grande fore! plantfe par 
lui au N. du fleuve Akhourian, dans la- 
quelle il enferma des daims, niches, certs, 
anes sauvages, sangliers « pour le grand 
plaisir da roi am jours de la chasse. » II, 

XXI. 



N. 



s'exprime ainsi : « Le puissant Nabucho- 
donosor etait encore plus terrible que 
l'Hercule des LyMens; ayant rasseniMe* 
ses troupes, il fondit sur les Iberiens, 
les defit, les rtduisit sous sa puissance, 
en transplanta une partie a la droite de la 
mer du Pont, en Occident, » II, vm. 
N. B. Cette citation se retrouve en grec, 
dans Euseblus ex Abydeno, pnBp. 
Evang. ix, 41. — Jos. antiq. xn, p. 
460, etc. — Apres toutes ees expedi- 
tions, Nabuchodonosor, voulant dtre 
adore* comrae un Dieu, s'elete une sta- 
tue d'or, Daniel m, 1. — Fait Jeter 
dans une fournaise ardent© Daniel et ses 
compagnons qui refusent de Tadorer. 
Explication par Daniel, des songes de 
Nabuchodonosor. Ce prince victorieux 
de l'Asie, qui se complait dans la ma- 
gnificence de Babylone, est tout a coup 
change* en boenf, ou s'imagtne retro, par 
Teflet, sans doute, de la lycantropie, 
demeure sept ans parml les bites sewa- 
ges (vivant comme une bite tauvage), 
Dan. iv, 28, 30. — Son orgueil, sa 
cruaut6, la grandeur de ses etats, Isale, 
xiv, 2, 8. — Recouvre et sa raison et son 
udne. MortTan 3472 du monde, 563 ay. 
J.-C., 43« de son regne. 

Nacbor, 7« individu apris Sem , ne* 
Tan 2155 a v. J.-C. — a A 79 ans engen- 
dreThari, » I, v. — Id. Eos. I, 140, 
3, 6. — Mort Kan 2008 av. J.-C, a 147 
ans. Gen. xi, 22. 

Nakhdchavan, (de deux mots arm6- 
niens signifiant premiere descente), re- 

§ard6e comme la premiere habitation 
es hommes apres le dlluge, — ou fut 
enterre* Noe*, dit la tradition du pays,— 
appelee fort. « Ju«qu*en face du fort 
de Nakhdjavan , » I , xxx. — Ailleurs 
(Geogr.), ville; par Laz., village; par 
Thorn. Ardr., boorg; quelquefois Tille. 
capitale.— Selonce que ditM.de Kh., si- 
tu6 pres de la grande montagne, le Mas- 
nom de Champa t, I, xxii. — Nabucho- sis, aubord du fleuve (TAraxe). Aim! 
donosor, sobjugue les Ethiopiens, puis Ton peut dire que Nakndjavan est une 
lesArabes, lesldumeens, les Philistins.l ville de la Grande Armtaie, dans lecan- 
les Syriens, les Penes, les Merles, les As- ton du meme nom, province du Vas- 
syriens et pre* que toute l'Asie; — cap-jbouragan a l'E. du mont Ararat, et «i*ge 
tifs qu'avait fails Nabuchodonosor, en'.d'un^veche* mltropolitain; on cite pyr- 
IWrie, comme le rapporte A by dene qui'miseslvequcs JeanTheodore, Jean, Tha- 



Nabat ou Nebat, oere de Jeroboam, 
qui se souleva contre Salomon et qoi re"- 
gna le l er sur les dix tribua. Ill, Hois, 
xi, 26. — « Koboam a 6t6 s4par6 de son 
peuple, et lefils de Nabat lui a succeed* » 
III, lxviii.— Allusion aux malhtursde 
I'Armgnie apres la chute des Archa^ou 
ni. — En effet , irritees des exactions 
de Roboam, dix tribus se s6parent de 
lui et preonent pour roi Jeroboam, ills 
de Nabat. Ill, Rois, xii, 19. — Le nom 
de Nabat, comme pere de Jeroboam, 
est souvent cite dans le 111° et IV* Uvre 
des Rois. 

Naboc ou plutot Nabo on N6bo, divi 
nit* des Assyriens ou des Cbananlens, 
la premiere apres Baal. Yossius croit 
que c'e^att la June. — Abgar transporte 
a Edesse... tons ses dieux, Naboc... II, 
xxvii. — La ptopart des rois de Baby- 
lone portaient le nom de ce dieu devant 
leur propre nom : Nabo-Nassar, Nabo- 
Polassar, NaboChodonosor.Voy. Nomb. 
xxxii , 38 , xxxm , 47. — Isale , xv, 2, 
xlvi, l. — Je>£m xlviii, 1, 22. 

Nabuchodonosor , Ills de Nabopolas- 
sar, roi des Chaldeeos, — « Les fails et 
gestes du pere de Nabuchodonosor ont 
etc* consignee dans les annates et regis- 
tres de ses hiitoriographes,i> 1, xxi .—sou- 
met l'Egypte, la Ccde-Syrie, kPhlnicie 
revoltees. — Roi de Babylone et de Ni- 
nive rtunies, vers 605 av. J.-C. — Bat 
Nechao a Circesium , prend deux fois 
Jerusalem, faitplrir le roi Joachim, de- 
venu captif dans une 3« expedition, 
s empare encore de Jerusalem apres un 
an de siege, tralne en captivite* la popu- 
lation et le roi Sed^cias. Voy. IV Rois, 
xxiv, l,x.xxv, Je>. xxxi, x, i.— Mal- 
heurs prldiUpar J*r. xxv, 8, xxxn,28. 
— «Souslui ( Hratchia, prince armCnien) 
vivait Nabuchodonosor, qui fit les Juifs 
captifs..., » donne au prince armenien 
undo ses principaux captifs hlbreui, du 
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dee, George, Isaac, Kbachig.— Saccagee 
par les troupes de Chabouh roi des Per- 
ses, sous Achag II«. Pouz, III, tv.— cdls 
prirent la ville , detruisirent 2,000 mai- 
sons aux armeniens , 60,000 aux Juifs, et 
s'en alterant avec toule la population 
captive. » — Au VII« siecle, detruite de 
fond en comble par l'empereur Hera- 
clius, lors de son incursion en Perse avec 
120,000 soldats. — Nouvelle destruction 
par Lazan-khan des Tatars; vers la fin du 
XIII« siecle, Teglise fut pillee ainsi que 
les couvenls, les prelres tratnes en cap- 
tivity , — cite". II, vii. — Ardavazt s'em- 
pare aussi de Nakhdjavan et de tous les 
villages au N. de I'Eraskh. II, li.— Fos- 
ses profondes creuse'es pres de Nakhdja- 
van pour les malheureux Gamsarians 
immolls par Archag III , III, xxxu. 

Navasart, mois des anciens Arm6 
niens, appeie ainsi de nav, vaisseau, and 
ici, avard, fin , a cause de la fin de la 
navigation de Noe dans l'arche, — tom- 
bait a l'equinoxe du printemps. — Fete 
institute par Vagharchagl er aucommen- 
nieot de Tan nee a l'entree da mois Na- 
vasart. II, lxv?.— Epoque delanaissan- 
ce et de la mort dlsaac-le-Grand. HI, 
lxvii. — N. B. A pres le deluge, ily eut 
des fetes au mois navasart pour ceiebrer 
cet evenement; au temps de I'idolalrie , 
solennites en l'honneur des idoles. Sous 
le Cbristianistne saint Gregoire institua 
la fete de la Manifestation ou Epipbanie. 

Naziance, petite ville de Cappadoce, 
vers le S., ou naquit saint Gregoire. Ill, 

IX XI II. 

Nazinig, concublnedePagour, prince 
de Siounik, excite la passion de Dertad 
Pacradouni qui, malgrl les efforts de 
Pagour, l'emporte aussitot sur son che- 
val a sa ma i son. HI, lxiii. 

Nbbad. D'apres Agatange, Pouzant. 
on peut dire que Nebad appelee aussi 
Nebadagan, est utie montagne de la 
Grande- Armenie dans la plaine de Tzi- 
rav. — Lorsde la bataille de Tzirav, 
Nerses monta au so m met de la monla- 

fne Nebad, M. de Kh. Ill, xxxvii. — 
'res des sources de l'Euphrate, brancbe 
des monts Gortouk, faisant partie du 
Taurus au N. de Daron. En effet Stra- 
bondit. xi,5*2 # — «puis le Taurus encore 
plus eieve, est appeie Nefale ;» il place 
dans cette montagne une des sources du 
Tiare. 

Nectairb ou Nectar ics , pairiarche 
de Constantinople, natifdcTarse, succe- 
dc a Greg, dc Naziance, en 381 .—Mort en 
397. — Ouvr. con fut at to impiis papain 
ecclcsiamlatinam. — Successeur : saint 
Jean Chrysostome.— Cite parmi les eve- 
aucs qui condamnerent au concile de 
Constantinople (360) la conduite dc Ma- 



cedonia*. Ill , xxxiii.— II est dit Nee- 
taire de Constantinople, cependant il ne 
pouvait etre e'vdque de cette ville, di 
d'ancune autre puisqu'il n'etaitpas meroc 
baptist quand il fut,au grand e"tonnemen t 
des deques, d&ign* par Theodose poor 
le siege de Constantinople, qu'il occupai 
apres avoir re$u le baptetne en 381; 
d ailleurs Macecloniui, selon M. de Kb. 
lui-meme , etait alors 6?eque de Cons- 
tantinople. 

Nectanebis II*, petit-fils de Nectane- 
bis I", roi (TEgypte, 363 ans av. l.-C. 
—Avec le secours d' Agesilas, roi de Spar- 
te , soumet ses sojets re* volte's. — Marche 
avec les Sydoniens, les Phlnieiens, les Ci- 
priotes, contra Artaxes-Ochus. Mais, ac- 
cabie par le nombre, Nectanebis s'enfuit 
enEthiopie, (354 ou350av. J.-C ).—L*E- 
gypte redevient alors tributairedu roi des 
Perses.— Voyez Plut., Ages., Diod. xvi. 
— Cornel. -Nepos , etc. — « Combats de 
Crtsus et de Nectanebis. Ce Nectanebis 
est le dernier roi d'Egypte selon Man6- 
thon, et seralt, an dire de qaelques-uns, 
pere d'Alexandre ; nous trouvons repo- 
que de Cresns, deux cents ans avant 16- 
poque de Nectanebis et celle de Nectane- 
bis plus de deux cents ans avant Arda- 
ches.»II,xiu.— Eus. d'apres Manetbon 
1, 221, 235. Nectanebis dela 30° dynastie, 
celle des rois Sebennites, rtgna dix ans, 
aprea lui vlnt Summa, puis la 31 • dy- 
nastie, celle des Perses. — Yoyez Eus. II, 
221,3*1,44. 

Nembrod on Nemrod (rebelle), petit- 
fils de Cham, fils de Chus, Gen. x, 8. — 
Designe par M. de Kb. comrae fils de 
Mesdrim. I, v.— Voyez Mesdrim.— Cra 
fondateur de Babylone , r6gne (de 2640 
a 2575 av. J.-C.) en Babylonia, comme 
Assur rcgneen Assyrie. —Premier roi f 
premier conquerant, fort chasseur de- 
vant le Seigneur, dit I'Ecriture, Gen. x, 
9.— Quelques historiensridentifient avec 
Beius.— « Moi je dis que le personnage 
appeieChronos ou Bel est bien Nemrod.* 
I, vii.— « Les Egyntiens comptent par 
nombre egal avec Molse, Epheste, le So- 
leil , Chronos , e'estra-dire Cham , Chus , 
Nemrod, laissaot de cote Mesdralm.* Id. 
— Cite aussi comme contemporain d'As- 
lyage. I. Fab. des Perses. 

Nerseh , fils d'Aravan , pere de Za- 
reh, Tun des derniers princei Halciens, 
1, xxxi.— L'histoire n en dit rieo. 

Nerseh, roi d' Assyrie, fils d'Arda- 
cbes U«, roi parthe, revolt une lettre d' Ab- 
gar au sujet de J.-C. II, xxxiii. 

Nerseh , roi des Perses « Le grand 
Dertad avait confie le commandement 
des troupes a Ners£h, dontle regne fut 
dc neuf ans. » II, xxxix 

Nerseh , frcrc du roi Chabouh. roi des 
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Perses, envoy* par lui apres la mort de 
Kbosro v 1 1 e pour s'em parer de V Arm*n ie, 
en qua lite de roi , est mis en fuite avec 
ses troupes par les Arm*niens dans la 
plaine de Merougb. Ill, x. 

NERSfeH, 61s de Gamsar. — «Maii les 
88 trapes conf*d*res sous la conduite de 
Kerseh, soutienoent le choc d'Archag 
111 6 , 111, xxix, — oncle paternel de 
Sbantarad, xxxi. 

Nebses-Timaksian, fils de Rissag, 
fils de la nourrice d'Ardacb*s 1I«.— «Ce 
prince l'appelle lui et sa race, du nom 
de Timaksian (Balafr*), en m*moire 
des exploits de son pere ; Rissag , com me 
noui l'avons dit, avait eu la moiti* de 
la figure emport*e , en voulant sauver 
les jours d*Ardaches,» II, xlvii. 

Nebses-le-Gband, fils d'Atanakines, 
descendant de saint Gregoire l'Ulumina- 
teur , trop jcune a la mort de son pere 
pour lui succ*der comme patriarche, 
« e" tail alors a C*sar*e pour son instruc- 
tion , et vers cette *poaue, il Ctait all* a 
Bjzance *pouser la fillc dun grand 
prince, a p pel 6 Asbion,» HI, xvi. — 
« La troisieme ann*e du regno d'Archag, 
au trone patriarchal , Tut elev* Nerses- 
le-Grand. fils d'Atanakines, fils d'lous- 
sig, filsde Vertanes, fils de saint Gr*- 

Soire, » renouvelle lea sages institutions 
e ses peres, en *tablit encore d'autrea, 
belle discipline, charit* etablie par les 
constitutions canoniques envers les 16- 
preux, les pauvres, les Grangers, les 
orphclins, qui ont des-lors des hopi- 
taux , des hospices, etc. , — alliance de- 
fendue entre parents ,— ceremonies con 

Kibles sur les morls, defendoes, xx. — 
ers*s envoy* par le roi Archag III*, 
vers Yalentinien irrit*, le dispose a la paix 
et se voit lui meme combl* d'honneurs, 
xxi. — « Nerses apprit aussl I'affreuse 
\*rit*, (la mort de Knel) maudit Ar- 
chag et Tauteur du meurtre. Nerses 
s'en *tant all*, passa plusieurs Jours en 
deuil , comme autrefoH Samuel au su- 
]et de la mort de Saul , » xxiv. — I , 
ois, xt v 35 — Selon I'historien Mes- 
rob, saint Ners*s maudissant Archag 
lui aurait dit : « Et tol, Archag, qui as 
tue Knel, ton petit fils, lute tueras 
de ta propre main, comme fit Saul, H*- 
rode .. Voy. la suite de cette maledic- 
tion, Mesrob, xxv. — Malediction de 
Nersea accomplie, III xxv.— Lor* de la 
destruction d'Archagavan , « le grand 
Nerses, quoique promptement avcrti, 
n'arriva pas avant le massacre; cette 
oeuvre de carnage *tant accomplie, il 
trouva lea enfauts des victimes mis de 
cdt* pour *tre emmencs en captivit*, 
comme les enfants d'enncmis eloignes. 
Nerses, ddlivrant aussitot res enfants 



R 



W»s fit porter dans des pnniers en une 
etable,» xxvu. — Suppli* par le roi 
Archag, par les sat rapes, de les arra- 
cher des mains puissantes des Grecs; 
Tait d'abord la paix entre Archag et Irs 
satrapes, puis eUnt alle" aupres du lar- 
m*e des Grecs, avec unc lettre d'Archag 
a I'empereur Yalens, est deport*, xxix. 

— Ayant refute" de souscrire a la pro- 
fession de foi de l'h*r*siarque Mac*do- 
nius, est d*port*, jet* et relegu* dans 
une lie inhabited: miracle a cette oc- 
casion, xxx,— xxxi. — Parmi les doc- 
teurs rappel*s de I'exil par Theodose, 
se troove Ners*s-le Grand, 11 est com- 
bl* d'honneurs, xxxm. — Ner*cs-le- 
Grand, ayant obtenu de Th*odose la 
couronne d'Arm*nie poor Bab, le fils 
d'Arcbag,leconduit en Arm*nie,xxxvi. 

— Nerses- lc-G rand, lors de la bataille 
de Tzirav « monta au sominet de la 
montagne Nebad , il *leva les mains vers 
le ciel, les tenant *lev*esetsuppliantes, 
comme fit autrefois le premier des pro- 
ph*tes, Mouse, jusqu'a. ce qne ce second 
Amalec fut d*fait,» xxxvii. — Exod. 
vii, 11. — Voy. Amalec. — Ner«es-le- 
Grandempoisonn* par le roi Bab, apr*« 
trente-quatre ans de pontificat. « Ainsi 
passa de ce monde en l'antre le bien- 
heureux Nerses, mort dans le canton 
d'Egueghialz au village appel*Khakh.... 
enterreau boarg Til, xxxvm.— Nerses- 
le-Grand, regrett* de toute rArm*nie, 
remplac* par Cbahag, xxxix. — Nerses, 
mattre de Mesrob, xlvii.— Pered' Isaac- 
le-Grand, xlix — N. B. Les autres 
historiens ne parlent de Nerses-le-Grond 
qued'apres M. deKh., a quelques d*- 
tails pres. 

Nebses-djibagatzi, appel* heureux 
et brave, choisi pour g*n*ral par les 
satrapes d'Arm*nie , qui, sous sa con- 
duite , taillent en pieces l'armeede Cha- 
bouh , roi des Perses , III , lvi. 

Nebva , (Marcus Cocceios) empereur 
romain, n* vers Tan 25 avant J.-C, a 
Narni, fils d'un jurisconsult* c*lebre, 
proclam* en 96, apres Domltien, regne 
de 96 a 98 ; ce qui s'accorde a peu prds 
avecce que dit M. de Rb.— «Ncrva, qui 
succedc a Domitien, ne regne pas plus 
d'un an ,» II, liv , avec simpllcit*, 
moderation, justice. Repousse la revolte 
des pr*toriens. — Pour partager le poids 
derempire.adople Trajan quilui sue cede. 

Nestobius h*r*siarque c*lebrc , n* 
a Germania, en Syrie, nommle par 
Theodose-le-Jcune, en 428, patriarche 
de Constantinople, ennemi des Aliens 
et des Novatiens, mais auteur lui-meme 
d'une h*r*sie nouvelle. — « Vers le 
meme temps , sur le siege de l'*piscopat 
de Byzances'a$sit l'indigne, Tiropie Nes- 
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lorius. Nestorius, suivant les ensei- 
gnemenls des Juifs, blasphernait la 
iris sainte Vierge, qu'il disait itre la 
mire d'un bomme et non de Dieu; car 
l'enfant ni de la Vicrge, ayantpris corn- 
men cement, il y avail, disait Nestorius, 
un fits procrii de Marie, par la grace, 
ud autre fils eogendri du pire et pr6- 
existaot; de cette maniere deux fits 
ainsi la Triniti devient qua triniti.... » 
III, lxi. — Combattu parsaiot Cyrille, 
condamni par le pape dans an sinode 
tenu a Rome (430), puis a Alexandrie , 
et en fin dans le concile d'Ephese (431) 
— « C'est pourquoi rastemblis par let 
tres de convocation en Asie, a Ephise , 
ville maritime, les saints PP. Celeste 
de Rome (c'est le pape Cileslin I er ) , 
Cyrille d'Alexandrie... etbeaucoup dau 
ires, au nombre de deux cents PP. 
anathimatisant Nestorius ( condamne 
et diposi le 22 juin) reconnurent pour 
fils unique de Dieu , Notre Seigneur 
J.-C. et pour mere de Dieu, la iris 
sainte Vierge-Marie , » lxi. — Defend u 
et non condamni commc le dit M. de 
Kh. , par Jean d Antioche et d'autres 
iviques d'Orient. — Nestorius est en- 
voyi dans un monastire et remplaci sur 
le siege de Constantinople par Maximi 
lien ; puis confine* dans la vflle d'Oasfs , 
en Egypte, accablide maladies, meurt, 
dit-on , d'une chute : ses icrits sont 
bruits par ordre de Thiodose II 9 . Cepen- 
danton ade lui quelques homilies et des 
lettres ; on lui atlribue 1'ivangile (ano- 
cryphe) de 1'enfance de J.-C.— La Croze, 
Bayle, Dupin, ont chercbi a justifier la 
doctrine de Nestorius. Quoiqu'il en soil, 
elle se ripandit en Misopolamie , en- 
deci de l'Euphrate, au-dela du Tigre, 
aux Indes, aux extrimitis de l'Asie. 
Soumission des Nestoriens ( aotrement 
dit Chaldiens et Chritiens d'Orient ) a 
l'Eglise latine, sous le pane Eugine HI, 
sous Eugine IV, sous Jules II , sous 
Alexandre VI, sous Pie IV, etc. Les 
Nestoriens hiretiques ont un palriarche 
(nan marii) a Mosoul , dont la digniti 
te conserve dans la meme famille; leurs 
pritres peuvent se remarier deux ou 
trois fois comme les lalques , contraire- 
ment a la pratique des antres sectes de 
FOrient, qui obligent lears pritres a 
vivre dans le cilibat, apres la mort de la 

{nremiire ipouse. — L'offloe to fait en 
angue chaldalque. 

NiCATOB,c'est-a-dire vainqueur, nom 
donni a Dimitrius et a Sileucus, appli- 
qui ici a Sileucus. Voy. ce nom, II, i. 
NicfeE, viUe de Bythynie, a TO., sur 
le bord du lac Ascanien. — Fondee par 
Antigone, sous le nom d'Antigonie, puis 
agrandie par Lysimaque , qui l'appelal 



Nicie, du nom de sa femme. — Cilebra 
par le concile gineral tenu sous Constan- 
ts contreArius, II, lxxxix. xc. — Pa- 
trie de l'astronome Hipparque et de 
Dion-Cassius. Ptol. V, i. Strab. Plin. 

Nicomacbds, coenobite au pasduquei 
s'attacha le plus jeune des fils de saint 
Grigoire, lorsqu'il fut parvenu a Tage de 
puberli. Nicomachus lenvoie au discrt 
II, lxxx. 

Nicom&mb, (Fsnikmidtn lure) capit. 
de la Bithynie, au N., sur la Propontide . 
vers le fond du golfe Astacine. fondle 
et nominee par Nicomide !•«• (262 avant 
J.-C— Sous les rois de Bithynie , villc 
principale; sous les Romains, siige do 
gouverneur. — Pline-le-Jeune y con- 
struisit un aqueduc, etc. Dioclitien y 
ileva des idifices superbes et y tenait or- 
dinairement sa cour. — Nicomidie est 
cilibre par la naissance d'Arrien et par 
la mort d'Annibal. — Voy. Paus. V, 

"~ Pl ? 1 vT' "—Strab. xii.— Amm.xvu. 
— «A Nicomidie a lieu le manage de 
Maximma, iillede Dioclitien, avec Con- 
stants Cisar , tils de Constance, Fern- 
pereurdes Romains, » lxxxiii.— «Con- 
stantin va passer la vingtiime annie de 
son rigne daos la ville de Nicomidie, » 
lxxxviii. — Co fata Aquiron, bourg 
presde Nicomidie, que mourut Constan- 
tin. — Horrible tremblement de terre 
en 338,— en 1719, — aujourd'hoi ville 
turque; environ 30,000 habitants, Turcs, 
Grecs, Arminiens, Juifs; mosquies, 
iglises, belles inscriptions latines, erec- 
ques ; — commerce, laine f sole , coton , 
toile, etc. Le golfe de Nicomidie de 3 
kilom. de large est le siige de la fabrica- 
tion de la marine turque, etc. 

Nil , Nilus des anciens, Tritan, Melas 
el s J r ?» c *libre fleuve d'Afrique , nalt 
au S. du Darfour , dans les monU Al- 
kamar, vers 39» 10* longit. E.,70*45* 
lat. S. coule d'abord sous le nom de Bahr- 
el-Abiad, (fleuve Blanc) a YE. et au 
N.-E. puis au N. grossi par le Males, 
le Bahr-el Azrek, (fleuve Bleu) etTacaz- 
zi ou Atbarah (ancien Astabaras) par- 
court le Donga, le pays des Chelouks, 
leDenka, passe entre le Dar-elAfze, 
dans le Sennaar et le Cordofan,— appeti 
alors Nil, traverse I'Abyssinie , la Nubie , 
arrose le pays de Halfay, de Cneody, de 
Damer.deBarban, de Chaykii. de Don- 
gola, deMahas,deSokkotdeHadJarde Ba- 
rahras, arrive en Egypte; coolant du S. 
au N., puis par 30» I* lat. N. eediviseen 
deuibraoches. qui el les -mimes, doonent 
lien a 7 braset a 7 Douches , ditea chez lea 
anciens , Canopique , Bolbitine, Siben- 
nytique, Phatnitique, Mendisienne, 
Tanitique et Pilusiaque, aujourd'bui 
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Douches du lac d'Edkou , de Rosette, du 
lac Bourlos, de Damiette, de Dibeh , de 
rOm-Fareg etde Tineh ; la premiere et 
la qaatrieme sont les plus considerables. 
L'espace coropris entre ellef s'appelait 
Grand-Delta , entre la quatrieme el la 
•eptieme etaitle Petit-Delta. — Le Nil 
ooule a droite et a gauche entre de* 
ehatnes de urontagnes; en 06 par les 

euros d'eie, 11 deborde peu dans la 
aute-Egypte ou ses rives sont tres 
baates. Dans la moycdnc et basse Egy pie 
au contraire, II deborde excessivement ; 
de la l'extreme recondite de l'Egypte. — 
« Ce pays qui abonde en toutes sortes 
de fruits et atsqael le Nil sert de ma- 
railles, marailles non const* nites de la 
tnaia dea homines. Le Ml non seule 
meat, est la defense de ce pays, mais en- 
core II loi fouroU toates les denrees ne- 
eessaires; an moyen de 1' irrigation , il 
est le maltra et le dispenaaleur de la 
eecheresse etde lburmdHe pour la cultu- 
re de la terre; tout ce quelaterre ne pent 
prodoire, lefleuve le fournit en abon- 
dance, il fait du pays une lie tres fertile, 
ear II environne les terres de ses eaux , 
qui coulent en tons lleux , divisees en 
aeux eanaux,» III, lxii. — L'irrigation 
dans la Haute-Egypte est artificielle. 
La meilleore hauteur descruesdu Nil est 
de 8 metres. L'histoire des Egyptiens 
decrit longuement les heureux effels 
d'une bonne ioondation, et lea raalbeurs 
quiresultaient d'une trop grande. De la, 
mille ce>4monie« rftliirieamM nour ob- 
tenir la mesore < et ecar- 

terlacausedela i Caire, 

dea canaui, fermes et ou verts par des 
eeiuses, recoivent I'eau exc&lante et la 
donnent a 1 agricaltuie, quand le fleure 
n'atteint pas le niveau requis. Ancien- 
nement de$ niloenetres servaient a me-l 
surer les crues. Le Ni 
celebree surtouldaos V 
remarquable (de 16 metres; esi ceue oe 
l'ancienne Philo?, (aojourd'noi El-Bir- 
hi) pres d'Assooan, les cina autres sont 
en Nubie vers Ouady-Hal 
Gucrf-el-Hamdab, El-Sol 

prea de Tile de Niertate. L 

du Nil est de 5,500 kil. : les sources du 
Nil ont el6 et sont encore peu connues, 
PtoMmee les place dans les moots Al- 
Kamar. opinion glnlralement adoptee. 
Ninivb, ville de l'Asie ancienne, ca- 
pitate du royaume d'Assyrie, dit aussi 
royaume de Nioive, sur la rive gaucbe 
du Tigre, au N. O. de Babylone, par 40° 
48' long. E , 36° 10* lal N., avail, dit- 
ou, 45 kilom.de clrconference ; dts murs 
bauts de plus de 30 metres, dea touts de 
70, ei 600,000 nab. — Fondle d'abord, 
selon la Gen6tc, x, par Assor, Ills de 



Sem, selon Bocbart, plus vraisembU- 
blement par Nemrod, vers 1845 du mon- 
de,2190 av. J.-C. Puis agrandie vers 1970 
par Ninus qui lai donna son nom. I, 
XIII , xv, xvi , xvii, xxi , II, xxxiii. — 
Prise deux fois, la premiere, par Arba- 
cis <t Belesis en 759 (apres la prise de 
Ninive el la chute de SardanapaJe, 762 
ou 761 ). Corruption de Ninive egale a 
son opulence, souventdenoncee par les 
prophetes Juifs. Jonas, d'aprea lordre 
de Dieu, crie dans touies les rnes de la 
ville : Encore quarante jours et Nini- 
ve sera detruite. Quarante jours apres, 
Nabopolassar I" prenait la ville; Ninive 
cependant paratt avoir subsists, mais bien 
d6chue Jusqu'ao temps de la conqueie 
arabe au VII siecle. On place pent-elre 
a tort Ninive prea de la ville actuelle 
Mossoul. —car Sulaka envoy* a Rome 
par lea Nestoriens, en 1553, dit : Motol 
cita at ad ripam fluminis Tigris, a 
qxm ex altera parte ripce abest Nini- 
ve bis mille passibus , elc. — Voyez 
Nahum., i, — Tobie, chap, dern., Jos. 
antiq jud. t 1, x, etc. 

Ninus I« r , roi d'Assyrie , regarde* par 
lea historiens de Fan li quite*, Herodote, 
Diodoreetles historiens modernes Petau, 
Ussetius. commeflls et successeur de Bel. 
M. de Kb., au contraire, d'apres l'auto- 
rit4 d' A by dene, assure que Ninus est flls 
d'Arbel, flls de Chaei , flls d Arbel, flls 
d'Anlbis, flls de Bab, flls de Nemrod ou 
Bel... — aTout a fait Strange et hors de 
la verity nous paralt I'opinion de ceux 
qui disent Ninus flls de Bel ou Bel 
lui-meme; ni la glnealogie, ni la reu- 
nion des annates ne justifient cette opi- 
nion.)* I, v. — N.B. selon le Syncelle, Ce- 
phalion llait de ee sentiment," M. de Kb. 
veut sans doutele blaraer tacitement, 
ce qu'ii fait cfailleurs plus loin expres- 
ilmeot, «J'al en vue Cepbalion, pour ne 
paa dooner a rire sur nous. » xvm. — 
Voyez aussi Eus., 1, 76 et la note du P. 
J. B. Aucher. — Hyde de relig. pers. 
40. —Broker, torn i, 128 — Ninus bat it 
agrandit Ninive. — Fonde 
lea Assyriens (2059 av. J- 
«.,. ~~»« »„s conqugtes depuis l'Egyp- 
te jusqu'aus conflns de la Bactriane — 
Au sujet de I'expldition de Ninus en Ar- 
menia Voyez Diod. deSic, II.— Selon 
M. de Kb. I, xni.— Ninus devenu roi 
de Ninive, pour venger la defaite dc son 
ancetre Bel, tae* parHalg, voulait anean- 
tir la race de Halg. mais, desesperant de 
vaincre Tintr^pide Aram, alors roid'Af- 
m6nte,Ninus dissimule.— M.deKh.xiv, 
parle des exploits d'Aram contre les As- 
syriens, mais le vaincu est uu certain 
Parcham. — Ninus Cpouse Semi ram is 
dont il a force* le mari a se dooner U 

19 
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pendre. — Pendant 1'absence d' Alexan- 
dre , totirmente Antipater regent de la 
Mace4oine. Quoiqae retiree de nouveau 
en Epire apres la mort d* Alexandre ion 
Bis (324), prend part aux guerres civile* 
de la Maeedoine; s' unit a Hoxan, revient 
en MaceVioine apres la morl d' Antipater, 
fait perir (319) Euredice et Arrhidye 
(318).— Pea apret, bloquee dans Pydna 
par Cassandra, forcee de se rendre avec 
promesse dela vie sauve; mail les pa- 
rents de sea v ictimes, souleves (Tailleurs 
par Cassandra, l'egorgent en 317. 

Olympiodore, de Thebes en Egypte, 
envoys en ambassade aupres des Huns, 

rir lerapereur Theodose, yen 400 de 
-C. — Compose en grec one bistotre en 
22 livres sous le titre de Sylves mate- 
riaux ; il y en a quelqnes extraits dans 
Photius.— Olympiodore avait aossi ecrit 
Tbistoire de son ambassade chez les bar- 
bares do Nord. — Olympiodore le plus 
profond des sages de la Grace, auteur 
pretend u de qnelques traditions sur Xi- 
suthre, 1, vi. — Souvenir des traditions 
comma celles d'Otymplodore au sujet de 
Daron et de la montagne appelee Sim , 
II, lxxiv. — K. B. LVOIympiodorecite* 
par M. deKh., a la maniere dont il parte, 
parait un personnase bien plus ancien 
que 1' Olympiodore de Thebes, qui e'tait 
le coDtemporain de M. de Kh. 

Okocektaores (ane-centaure), com 
bat des Lapithes et des Onocentaures, 
II, lxiii. — La (able ditdes Centaures. 
Voyez Centaures. — Lapithes. 

Ophratakes, 33 e individu de la g6- 
nealogie des Chaldtfeus. I, xix.— 33* roi 
d'Assyrie apres Ninus, Eus., 1, 100. 

Opuratkcs, 32« iodividu de la glnea- 
logie des Chaldeens, I, xix. — 32* roi 
d'Assyrie apres Ninus, Eus., 1, 100. 

Origins, perc de l'Egli»e, n6 a Alexan- 
drie (185 de J.C.), disciple de saint Cle- 
ment d'Alesandrie, lui succede des rage 
de 18 ans.— Apres la persecution de Sep- 
tiote Severe, Went a Rome ou il se rend 
tres cllebre. parcourt la Palestine, l'A- 
chale; con fond les heresies. Persecute 
par quelques Oeques sous Maximien et 
sooslejeune Gordien. — Epuise par le 
travail et les austerites , meurt a Tyr 
( 254 de J.-C. ) a 69 ans, lalssant de 
nombreux et excellents ouvrages, tels 
que : plusde mllle homilies, un common- 
talre sur toutes les Ecritures, plusieurs 
traits, entre autre* celui contre Celse, 
sur la verite de la religion , une Bible cd- 
lebre, ouvrages Imprimis a Vurtzbourg, 
1765-1794 , — par les ben&lictins, 1733- 
40-59. — Origene cite comme maltre de 
Firmelianus, II, lxxv. 

Obmeztoceh n , sceur de Cbabouh II*. 
roi des Perses, spouse MCroujan, III, 



xxxvi. — N. B. la parUculeouaad, eat 
une des particuJes feminine* qui, sjosa- 
teea a un nom d'homme, en font la 
femme, la soeur oo la fille. Or, Chaboafc, 
en sa qualite* de roi des Perses, poovatt 
se pr&endre descendre dOrmitz. De ea 
le nom Ormeztoukhd donne* a sa soeur. 

Ormizt, divinite* des Perses, qui res- 
pond a Jupiter. Voyez Aramazt.— «A*» 
dachir veut que le feu d'Ormizt sur 
l'autel du temple de Pacavan brute aaos 
jamais s'e* teindre , » II , lxxvii. — Cba- 
bouh II« , roi des Parses, se dit le brave 
adorateur d'Ormizt, III, xvii. — ld. 9 
xxvi.— il espere que Ueroojan... « a me 
nera notre pays au culte des adoraieurs 
d'Ormizt , » xxxvi. — Ardachir , roi des 
Perses, se dit aussi le plus brave des 
adorateurs d'Ormizt, u.— Hazguerd I«% 
roi des Perses, crolt aussi qu Y il pourm 
amener les satra pes au culte d'Ormizt, lv. 

Ormizt , appeie* aussi Hazguerd I« r , 
roi des Perses , qui apres Nerseh reg aa 
trois ans, 11, lxxxix. — Fait alliance 
a vec le prince Pagomr, HI, rv. — «La 
deuxiemeaonee d'Ormizt, roi des Perses 
et la tantieme de rempire de Constance* 
avec lesecours de ce prince, Khosrov U«. 
dit-le-Petit , monta sur le trOne,* vm. 

Osdan , noble famille qui descendaU 
de la race de Dicranouhi comme race 
royale, I, xxx. — Coropagnies formee* 
sous le nom d'Osdan, II, vii.— N. B. Os- 
dau designe aussi, sans doute par exten- 
sion, les races royales, les capitalesde 
cbaqoe royaume, souvent meme de aa- 
tranie et plus particulierement une ville 
dela grande Armenia, pres du lac de 
Peznouni . dans la province de Vasbou- 
ragau, canton de Rechdouni. Yoy. Area., 
II , 59 , 67 , 132-3. — Le saint Cathoiicoa 
armenien Zacharie y tat martyrise en 
84*, de l'ere armlnienne. 

Osouiogh, un des lieux ou furent eta- 
blis lea Medes dela suite d'Aaoulch, 
apres la defaite et la raort d'Astyage, I, 
xxx. — Position inconnue. 

Oieb, soeur d'Abgar, mere de Sana- 
droug, fut assailliepar un tourbillon de 
neige dans les roontsGortouk,IU,xxxvi. 

Ocghd , (sources de Y) don nee* a Sem- 
pad par Ardaches Il«, II. lui. — N. B. 
Les sources de VOughd, e'est-a-dire du 
chameau , paraissent se troover pres de 
Coffhten. 

Oughioub, pretre palen dans le temple 
d'Ani, grande Armenie, qui parait avoir 
veco vers la fin du 1" siecte,sous Darius- 
Yoloaese, {roi des Perses, et At dachir, 
roi <f Armenia, — ecrivit Vbistoire des 
temples consacres au culte 4ea idolas 
adores dans la province de Staooe du 
Pont, lieu ou se soutenait surtout le sa- 
ga n is me chez la nation armCnienne. — 
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Fails attests par Ougbioub qui ecrit; 
I'hlatoire des temples, II, xlviii. 

Ouortouni, race satrapale citee, I, 
xii , avec les Peznouni, les Manavazian, 
comme Issue de Paz et de Manavaz. — { 
« Dans une graode valine de la Passeue, 
Vagbarcbag l« r cree une sat ra pie nom- 
inee Ouortouni, descendant de Hafg, » 
11 , ▼in. — « Lea troia maisons appelles 
Peznounian , Manavazian et Ouortouni , 
dispirurententie>ement, antanties Tune 
par l'autre, » apres la mort de saint Der- 
lad, III , 11.— Voyez note finale des Ma- 
navazian. 

OrosT (panier) , — aprts le massacre 
d*Arcbagavao, ou bommes et femmea 
furent passes au fil de l^pee, excepte* les 
enfanta a la mamelle, le grand Ners^s 
arrive trop tard pour pre* venir le massa- 
cre, » trou?a les enfanta des victimea mis 
de cote" pour 6tre emmenla en captivi- 
ty... Ncnes, detivrant aussitot aes en- 
fants , lea fit porter dana dea paniers en 
one stable, leur donna nt dea soina et 



des nourrices. Dana la suite cea enfanta 
rtunif en corns de bourpade, furent ap- 
neas Otiorl (paniers) a cause de cette 
circoostauce,» III, xxyii. — N. B. On 
voit que Ouort n'i rien de oommun avec 
lea Ouortouni. 

Ourrha , nom donne* a Edesae deja 
du tempsdcM.de Kb., II ,x.— D'ouvient 
le nom Or fa quelle porte aujourd'bul. 

OurnaIr , roi d'Aebouank , frappe* 
par Mouchegb , fila de Vasaag-Maml- 
gonian , glnlral arralnien, fut cbaaae* 
bors du combat (h la journee deTzirav.), 
Ill, xxxvii. — D'autres historiens pins 

Sroliies que M. de Kb. racontent que 
Ioucbegb,ne voulant ni tuer ni faire 
captif Ournalr. lui fraupant rudement 
la tlteavecsa lance, lui dit:jenetoerai 
paaun roi,et le laissafuir dans son pays. 
Depuis ce moment Ournalr futet resta 
tootesa vie Tin time amide Moocbegh. 
OzaIx , canton en Perse assign* nar 
Darius, pour residence au Jeune Arda- 
ches II«, Il,xxxvn.— Position inconnue. 



PacaIaritcch (pae t Idole), mot par- 
tbe selon Agatange, qui appeile ce lieu 
village an canton de terdchan, Haute - 
Armenia. Dicran !!• fait Criger la statue 
d'Epheste a Pacalarindcb ,11, xiv.— carta, lxiii 



tyrs de lettr ml , les autres abandonnent 
la clrcoodsion, maia rerasent d* adorer les 
idolcs, rx.— Le nom Pacarad r*pond,dit 
M. de Kb. au nom priraitif heoren Pa- 



Statue apportee de Greee en Arraenie 
par Ardacbes I", i on pcre. — II y avait 
un temple fameux, nomine* par Agatange 
temple de Mihr ou Mihriaque , qui fut 



Pacarao, chevalier, fila de Sempad , 
cbevalierll.Lxxxm. — Cn des quatre ge- 
nera tix cboisis parDertadJorsdesa guerre 
contreCbaboub I"\roi desPerses,LXXXT. 



dltroit de fond en combie sous saintj— He tabli dans son commandement (par 
Grecoire. et dont lea tr&ors furent dis-ile rtntral romain Antiocbua qui met 
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portees de Pacaranen uo temple par Ar- 
dacbes. xux.- Statues du soleil et de la 
lune placees a Armavir, transferees eo- 
suile a Pacaran et enfio a Ardachad, bri- 
sees par Ardachir l« r , roi des Perses, 
lxxvii.— Pacaran dtait resideuce royale, 
lieu de sepulture sous les Pacradouni — 
Jean Catbolicos ditau sujet de Chaboud, 
frere du roi Sempad l er : «on le mit au 
milieu de tes pcresdaus un tombeau qui 
est a Pacaran.)) Id. au sujet d'Achod I cr : 
« on le porta dans la residence royale de 
Pacaran. » — Les lombeaux des rois qui 
subsistent jusqu'a present a Khocha- 
vant, mo na Mere pre* du fleuve Akhou- 
rian, aujourd'hui Arpachai , paraissent 
<Hre ceux de Pacaran. Voyez nouvellc 
Arm., 121. 

Pacarak, autre ville comme le prou- 
ve le passage suivant : — « Sempad em- 
mcne alors les esclaves d'Erouatz qu'il 
a pris a Pacaran, (ville cit^e ci-dessus), 
les transplante au revers de Massis, can- 
ton Gocovid,provinced'Ararat, ctappelle 
son llablissement du mgme nom Paca- 
ran », II, xlvii. 

Pacatia, un des noms pone's par les 
Pacradouni avant leur renoncialion au 
judalsme , « il me semble que ce nom 
Pacarad, quejportenta present les Pacra- 
douni, est bien Pacatia,»II, lxih. 

Pacavan , — « il (Ardncbir roi des 
Perses) veut que le feu d'Ormizt sur 
l'autel du temple de Pacavan brule fans 
jamais s*c*teindre, » II, lxxvii.— Ce lieu 
quoiqueayaut un nom synouyrne de Pa- 
caran (bourg des idoles), serai t diffe- 
rent, d'apres ce que dit Ass., II, Aral. 
II etail situl en Ararat, canton de Pa- 
crdvant, sur le mont Nebad, au pied du- 
quel passe 1'Euphrate.— Dans le temps 
du paganlsme,licu de sepulture Hu grand 
preHre Majan, frere de Dicran 111", II, 
lv.— « Dicran dernier du nom, roid'Ar- 
me'nie, dit Paitadzan , d'apres les anna- 
les des temples, voulant honorer le tom- 
beau de son frere Majan , le grand pre- 
(re, dans le bourg des idoles (meme lieu 
que Pacouvan) , situe* au canton de Pa- 
hvant, ^leve sur ce tombeau unautel. 
alin que tou* les passanis putoent jouir 
du bmeficc des sacriGces, et que lei 
Grangers y soient regus le aoir. Dans la 
suite Vagharch y institue une fete g£n6- 
rale au commencement de I'annee a I'cn- 
tre> du mois Navasart, » lxvi. — Sous le 
rhristiauisme, comme le dit Agatange. 
saint Grc*goire elevc une eglise a Pacou- 
van, ou il d^pise une parlie de.* restes 
de saint Jean-Bapliste, et institue une 
f«He en leur booncur. Voyez Pouzant, 
III . xv. Pres de I'lglise appelce du nom 
de saint Gregoirc, s'e*leva par la suite un 
monasterc du meme nom, qui, vers la tin 



du VHI«ti6ele, possedaittousf 
et eo argent, gui furent pities par an cer- 
tain Osdigan.Iequelcommenca par faire 
main basse sur les quaranle religieoK da 
monavtere : Pacouvan s'appelle aojoor- 
d'hui Uch Ke'lissa, alroisbeures de cbc- 
min de Diad. Voyez, pour la description 
de l'eglise, Nouvelle Arroe'nie, 11ft. Le 
village et l'eglise de Pacouvan Temper- 
taient sur tout autre lieu, parce que Le- 
vant ce village, dans les eaux de I'En- 
phrate avail eu lieu le bapteme da roi 
Dertad et de tout son camp, ainsi que 
l'apparition d'une lumiere sous forme de 
croix noire. Voyez Agatange. Fait men- 
tionne' autsi par M. de Kh.— « Car poor 
lui (saint Isaac) il se tient au canton de 
Pacre*vant, au lieu meme ou apparut 
une clarte* lumineuse du haut da ciel, 
au moment ou saint Gregoire baptUaii 
le roi Dertad et tons les Armlniens, 

II, LXVI. 

Pacorus , Talne* des trente flls dThro- 
de, roi des Parthes, deTait Crassus (53 
ans av. J. -C). — Repousse* de la Syrie 
par Cassius, y revient plnsieurs annees 
apres, prend toutes les villes, de la passe 
en Judle , ou il donne le trone a Ami* 
gone, fils d'Hyrcan , — embrasse le par- 
ti de Pompe*e , de Brutus et de Cassias , 
mais il est defait et tue" par P. Venti- 
dius (38), II, xix. — Pleurl ame>emeal 
par son p£re Orode. Voyez Tacit, hist. 
V, ix, etc. — Selon M. de Kh.. Pacorus 
sollicitc I'appui de Parzapbran, general 
arm£nien, lui promet cent femmes d'une 
rare beaute" el mille talents d'or pour ren- 
verser Hyrcanus du trdne de Jodee et j 
placer Antigone, II, xix. — Selon Go- 
rionide, e'est Antigone qui va trouver 
Pacorus, roi des Perses, au lieu de cent 
famine*, il est dit quatre-vingt.Dans Go* 
rionide il o'est point parle de Barzaphran 
de la ville d'Ecdippon, du m^dtvin en- 
voye* a Antigone, des tre'sors d' Hyrca- 
nus, de la ville des Maricien*. toutes cir- 
constances rapporltes par Joscphe , par 
M. de Kh. a quelques differences pres. 

Pacradouni descendant deChampat. 
(Voyez Cbampat),*etnonpas de Halg.... 
out le privil6i?e de mettre la couronne 
sur la tetedes tois..., I, xxu. — Voghar- 
chag l or « accorde a la race de Pacarad 
le droit de s'appeler Pacradouni , scra- 
pie considerable encore aujourd'hui en 
\rmenie,» II, hi. — Refus des Pacra- 
douni d'adorer les idoles; un d'eux, As- 
sout, a la langue coupee, les autrescon- 
sentent a manger de la viande des victi- 
mes et de la chair de pore, qnoiqu'ils ne 
sacrifiassent pas eui-m^men et n'adoras- 
sent pas les idoles. Pour cela Dicran II*, 
roi d* Anionic, leur 6te le comman dement 
des troupes, II, xiv. — Voyez aussi I, 
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xxn. — Voyez Euan us.— Tobie, prince 
juif, qu'on dit etre de la race des Pacra- 
douni, II, xxxiii. — Les Pacradouni ai- 
dent le roi d' Armenie Sanadroug a le- 
ver des troupes con Ire les fils d'Abgar, 
xxvii. — Voyez PiouradPacradouni , 
xxxvi. — Yoyez Dertad- Pacradouni , 
noms pone's paries Pacradouni, lxiii. — 
Yoyez Sempad Pacradouni, III, xxxvn. 
—Grande futla race des Pacradouni des 
son origioe sous les Archagouni, com me 
Je temoignent ces paroles de M. de Kb. 
adresseesa Isaac Pacradouni, a la pricre 
de qui il composa l'histoirc d'Armtinic 

3u'il lui dldia. — Voy, I , ou lettre de 
iratoire. «L'histoire des (de tes) g£n6 
rations qui font precede* , generations 
fortes et ftfeondes, non-seulement en 
con se Qs et en pensees utiles, mais aussi 
en une foulc de gran des, Ires grandes 
actions que nous rappellerons dans le 
oours de ses annates, lorsque nous ferons 
une glnlalogie g£ne>ale de pere en ills » 
I,i.— Mais e'est surtout apres la chute 
des Archagouni , que cette maison britle 
du plus vif exlat. Ainsi, a la fin dtf V« 
siecle, on voit Isaac chevalier, a la fin 
du Vl e , le brave, Vinvincible Sempad , 
Marzban et Vergan du pays. D'autres 
Pacradouni encore, sont au VII siecle, 
gouverneurs generaux de l'Anndnie. 
— Acbod-Pacradouni , fils de Yassag, cr66 
par les Arabes , gouverneur general de 
l'Arroenie, puis roi en 885, raoyennant 
tribut, regarde commc le premier fori 
datcurde la monarchic des Pacradouni 
en Armenie; un de ses fils Sempad, an 
cetre des rois d'Armenie, l'autre Vas>ag, 
lige des rois dc G^orgic; puis vient le fils 
de Sempad, Acbod-le-Larnivore, dont 
left Is .Sempad, lcConfesseur.donne nsis- 
sance a Achod , nomm6 prince des prin 
ces, puis roi sous le litre d'Achod I er . 
Jean Catholic os dit de lui : « It fut trou- 
ve le plus honorable, le premier detous 
lessatrapes d' Armenie. »— Les Pacradou- 
ni, sous la race des Archagouni, parais- 
senl avoir possed£ le canton Sber, puis- 
que Seinpadavan, (ville de Sempad) y 
eMait silucc. — « II y out quelqucs uns 
des satrapes ayant leuvs domaincs dans 
la partie des Grecs, les etats d'Archag, 
comme Isaac chevalier (Pacradouniy, 
beau-pere de Vagharchag, frere d'Ar- 
chag , qui chercherent a allcr pres de 
Khosrov, » ill, xun. — Or !es domai 
nes d'Isaac, e'est-a dire des Pacradouni, 
dans la partie des Grecs, devait eHre 
le canton Sber, en Ararat, sejour habi- 
luel de cette maison ; leur ville libre, le 
lieu de leur sepulture paralt avoir 6t6 



roun. — Voy. les details sur les Pacra- 
douni, Arch, arm., II, 96-108. 

Pacravant, canton de la province 
d' Ararat, cite* par Ptolem^c, v, 13, 
sous le nom de Vacravandini a l'Orient 
des sources de 1'Euphrate; mais plus 
vraiment limitrophe du canton Archa- 
rounik sur les bords de 1'Euphrate, au- . 
jourd'hui nomme Alacbguerd, alteration 
de Vagharchaguerd, ville de Pacravant. 
Dans ce canton se trouvait la fa me use 
montagne Nebad; voyez Nebad. Le 
bourg des Idoles e'tait situe* au canton 
de Pacravant. (Pac-autel, vant-licu) 
II , lxvi. — Khat, diacre de saint Ner- 
ses est dit eveque de Pacravant et d'Ar- 
charounik, III, xxxi.— Voy. aussi lxvi. 
Parmi une succession d'iHeques, 
on reraarque Eznig et Moise deKhorene. 
— Vers la fin du X e siecle, une grande 
partie dt ce canton fut livre" aux flammes. 

Pacrevant, legere variation du ni£- 
menom,orlhographe plus ge'neralement 
adoptee. 

Pad, canton en Perse, assigne* par 
Darius, pour residence au jcune Arda- 
ches II«, II, XXXII. 

Paghassagan . canton de la province 
Aghouank, ou s'ltaienl refugicsde faux 
docteurs que Mcsrob amenc a la saine 
doctrine, III, i.x. 

Pago en, chef de la fa mi He des Siou- 
nik, refuse sa concubine Nazinig a Der- 
tad-Pacradouni , et, la voyant cnlevCe, 
furieux de jalousie, se levede table pour 
arracher sa maitresse des mains du ra- 
visseur, II, lxiii. 

Pagocr Pliachk, (prince) d'Agh- 
tznik. « Voyant Sanadroug regner a 
Paidagaran , concut le projet d'en fa ire 
autant. Quoiqu'il ue pin etreroi, parte 
qu'il n'elait pas Archagouni, il voulut 
du moins etre chef indtfpendant. Separd 
de la confederation i\a Arme'nieus, il 
fit alliance avee Ormizi, roi des Perses» 

III, iv. — Detail lui et ses troupes par 
Manadjirh, general des Armeniens, Pa- 
gour voit sou fils caplif, vii. 

Pagour, roi d'IbeVie, (Georgic) ac- 
cueille ctfavorise Mcsrob venu en Geor- 
gic pour cre"cr 1 alphabet et rlpandre 
l'instruction, III, l.iv. 

Pagocraguero, bourg au canton de 
Marant. province dc Yasbouragan, ou 
Ardaches 11° tnuibc maiade, II, i x. — 

IV. B. Cette position de Pagouraguerd , 
nc paralt pas s'accorder avec cc qui est 
diiqu'Ardache* e'tait en Medic, a moins 
de supposer que cette contree, se trou- 
vantalorstonsla domination des Me des, 
ne fut appelde pays des Modes. Voyex 



Taroun,dans le canton Gok. Car, autlngigian, Arm. anc. 511. 

VI »ieclc, le brave Sempad-Pacradouni, Pahl, grande ville au canton du im?- 

quoique mort a Di?pon,esl porte" a Ta-|me nom, a l'E. dans le pays des Kou- 
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chaos, canton borne* a 1*0. par le Cho- 
racao, au S. par le Candabar , an N. 
par la Scythie, du cote oriental s*6tend 
jusqu'aux frontieres des Indes. — Pahl , 
autrefois capiiale de la Parthie on Bac- 
triane ciiee par les historiens armeniens; 
aujourd hui on voit d'immenses mines 
a l'endroit on Ton pense que fut la fa- 
meuse Bactra (Diod i,) qui semble I'an- 
cienne Pahl.— ViUe au pays des Kou- 
chansdans laqueile, 60 ans apres la mort 
d'Alexandrc, Archag, 1I«, roi des Parthes, 
frere de Vagoarchag I", etablit le sitae 
de son empire, II, n,— appelee citadelle, 
lxviii, — envoyes de fchosrov I OT a 
Pahl , lxxiii. — Pahl, ville royale pro- 
mise par Ardachir aui Parthes moyen- 
nant le meurtre de Khosrov I« r , lxxiv 
Paidagahah, (lieu de bols) une des 
45(la2 e ) provinces de TAradnie, repond 
sans doutea la Paratacene que Ptolemee 
met en Perse, Pline chex les Parthes , 
Herodote en BMdie, que Strabon dit 
limitrophe de la Perse, etc. — LePat- 
dagaran s'appelait quelquefois chez les 
Armeniens du nom dautres provinces. 
Ainsi Sanadroug dans Ass, II. ii, — 
est appele prince d'AghkouanMans M. 
de Kb., Ill, hi, prince de Paldaga- 
ran, etc. QuoiquMl en soit ? cette pro- 
vince de la grande Armenie, bornee a 
l'O par les provinces d'Oudi et de d'Ar- 
tzakh, au 8. par la province Aderba- 
dagan, a IE. par la mer Caspienne, 
avait 14 cantons, dont les plus conous 
etaient Vartanaguerd (rose-ville) Paca- 
van, (autel-ville). Le colon est abondant, 
Forge vient d'elle-mdme; la ville princi- 



pal du Paldagaran dans le canton Var- 
tanaguerd porte aussi le nom. 

Paidagab an , que Thorn. Ardzrouni , 
Eznegatzi et d'aulres ecrivains disent 
etre l'anden nom de la ville Dpkhis , 
(Tiflis) opinion inconciliable avec la po- 
sition connue de Paldagaran, puisque 
Tiflis est en Georgie. Gomme le dit le 
P Ingigan, Arm. anc.,328, les e"cri- 
vains poste^ieurs auront con fond u la 
nouvelfe ville Paldagaran (qui est Tiflis) 
avec I'ancienne Paldagaran, situee dans 
la province de cc nom.— Les chefs de la 
ville lointaine Paldagaran demandentau 
roi Dertad un eveque du sang de saint 
Gregoire , voy. Cricoris. — Sanadroug 
ayant la couronne, occupe la ville Pal- 
dagaran, HI, in. — Sanadroug pour 
register aux Grecs, protecteurs de Khos- 
ro? II e , remplit de troupes perses la ville 
de Paldagaran, vi. — Voy. Arm. anc. 
317-333. 

Paipebte, en vulgaire Perpcrt , 
en turc Baibout , ville forte de la pro- 
vince Haute-Armenie sur la montagnc 
pt tole fleuve Phase, o>st-a-dire Djorokh. 



— Seropad apres la mort de Sanadroug. 
et le massacre des enfaots de Sanadroug. 
« prenant avec lui ses deux lilies. Sen- 
padanoulch et Sempadouhi , illes instate 
a Palperte, laissant de brave* sotdats a 
la garde de la forteresse,* II , xxxvn f 
— soldats qui sont ensuite extermisses 
par ordre d Erouant IK xxxvm. 

Par am, roi d' Armenie, 57« da la 
premiere dynastie, race de Halg, I, 
xxxi. — L'histoire n'en dit rieo. 

Palethatos, poete, philosophe,fjraa> 
maiden, ne a Athene* ou a Paros, scan 
Suidas , contemporain de Thucydide , 
mais vraiment d'nne Ipoqoe incertaine 
entre Arisiole et Auguste, anteur d*ua 
ouvrage intitule* • De Ineredi bilibus, oo- 
vrage divisS en cinq livres, oft ii veal 
expliqoer la fable par l'histoire, et Joint 
souvent aux fables d*Esdpe. Oo attri- 
bue aussi a Palephatus un poeme sur la 
creation du mondeonCosmopopee, queJ- 
ques-uns attribuent cet ouvrage a in 
autre Palephatus qui aurait vecu avast 
Homere. — Palgphatas est cite par K. 
de Kh. pour prouver que les Parities out 
eu des rapports avec les Romains, 11, 

LXIX. 

Palestine, divisee par les Romans 
en 4 parties, Galilee, Samarle, Judee, 
Pe>ee; en 3 au IV* siecle, Palestine i*% 
sur les deux rives du Jourdain, chef lie* 
Scythopolis. — Palestine 2% la pins seav 
tentrionale des 3, le long de la Mediter- 
ranee , chef-lieu CeMree.— Palestine 3*, 
ou salutaire, (pays arabe) au S. de-la 
veritable Palestine et au N. de f Arable, 
Petree, cbef-lieu PStra. La Palestine re- 
presente I'ancien pays de Chanaan , et 
son nom est sans doute nne corrupliea 
de celui des Philistins, elablis dans TO. 
de cette contree. Son histoire se contend 
avec celle des Juifs jusqa'a leur disper- 
sions (135 de J.-C.). Depuis la mort do 
Sauveur , objet de veneration et de peie- 
rinage pour les chreHlens: an VII* sie- 
cle, tombee au pouvoir des Muiulraans, 
les faints lieux respected par les Califes 
arabes ; au XI 6 siecle, lors de l'tnvasioo 
des Tores, profanes par ceux-ci , de 14 
les croisades, et Voce u pat ion de la Pales- 
tine par les Chrdtiens, etablisseroent 
du royaume de Jerusalem , duree 88 ans, 
de 1099 a 1187, iovasion de Saladin 
soudan d'Egypte, domination egyptienne 
iusqu'au XV !• siecle, puis reunion a 
l'empire turc. — Palestine , partie des 
etats de Vagharchag I*«\ I, vnt.— Eo- 
vahie par Dicran !•*, II , xiv,— xix,— 
xxiv,— cotnmandement dela Palestine... 
donne" par Tibere a Marinus, tils Sto- 
rage, xxx. — « Les Juifs habitants de la 
Palestine ont crocifle' Jesus, » xxxni. — 
Les contree* de la Palestine apres le 
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regno de Nerva, refusent le tribal tax 
Romains, liv.— Invasion de Blroze ou 
Vologese,roi desPersts,en PalestiDe,LXiv 
Palladium, flatue de Pallas (Mi- 
nerve) torn bee du ciel , conserve* pre*- 
cieusemeot par lea Troyeoi, tfapres To- 
ne le, comme sauve-garde de leor villc, 
£oi fut prise apres 1'enlevement du Pal- 
idiom par Ulysseet Diomede; mail, sc- 
Iod lea Romains , ce n'ltait qu'un faux 
Palladium , le vrai, porta* par Enee en 
Italic, passe* par suite a Rome, y fut 
garde* dans uo lieu secret, connu settle- 
ment du grand prttre et de la grande 
veslale. — a On dit aussi que ConsUntin 
lira seeretement de Rome ce qu'on ap- 
pelle le Palladium, outrage de sculpture 
et le place dansle forum (a Constan- 
tinople), au-detsous de la colonne qu'il 
se fit elerer , mais cela est pour nous in- 
eroyable, quelque soil I'opinion des au- 
tres,» Lxxxvin. -- Voy Chron. Pascal, 
265, 284. — Malala , 1 , 381, II, 6. 

PAttAif , on de ceux qui, selon M. 
de Kh. , ont trantmis lea anciens di«- 
cours tenus autrefois au milieu des sa- 

8es de la Grece , I , vi ; — personnage 
'ailleurs inconnu. 

Pantas, cite* le 21* de la dynastie des 
Chsldeens, I, xrx. — Cite par Eus. , 
1 , 99, le 22» roi d'Afsyrie, apres Ninus. 
— Voy. aussi Eus. II, 125. 

Pap, fits aln« de Dicran I", race de 
Halg, lr* dynastic, I, xxxi. 

Papig, chef de la race des Siounl , 
beau-pere d' Archag III*. Ill, xli. — 
Fide'e a Arenas lors de la division de 
F Armlole entre les Perses et les Grecs, 
ne retourne pas dans ses domaines de< 
pendants de la Perse , xliii. 

Pa rabati , nom grec, qui respond a 
A postal. — Voy. Julien, II, lxx. 

Paraeboo, bourg au pied du mont 
Massis, batl par Amassia,et donne*par 
lui a son fils, le vailtant Parokh, qui s'y 
fise etl'appelle de son propre nomPara- 
khod , du nom de Parokh , I , xii. — 
Cite par EUsee, m , comme residence 
royale d"hiver,ruineeparrimpie Vassag. 

Parantzem , femrae de Knel Siounl, 
III, xxii. — Puis d' Archag III 8 dont 
elle a Rab. — « Cette Parantzem com- 
mit un forfeit inouf, inlmaginable, di- 
gne d*exdter ('indignation des auditeurs, 
par le moyen dun pretrc inflme , so6Ie- 
rat; melantau pain de vie on prindpe 
mortifere, elle 1c donna aOlympiade, 
. premiere femme d* Archag. et fit ainsi 
perir cette princesse, par jalousie pour 
son rang. Elle excite auisi Archag a 
immoler Vaghinag, pour mettre a la 
placode Vaghinag ion pere, Antiochosa 
xxiv. — Pressee par Archag de venir a 
la Porte , xxxiv. — c Parantzem , au 



lieu deserendre a l'appel de son tfpoux, 
se jeta avec ses tremors dans la forterease 
d'Ardaker , et, en donnant avis do sa 
position a Bab, son fils, esperait se 
sauver des maios de Chabouh. »— Mais 
les hommes de la garnison s'6lant rendus 
volontairetnent,« fails prison nierg avec 
tousles tresorset la princesse Parantzem, 
furentconduits en A*syrie,etla,empal6s, 
massacres. » xxxv. 

Parcbam , de la race des giants, a la 
teHe de 40 mille fantassins et 5 roille ca- 
valiers, ruin ait son pays (l'Assyrie) ; — 
jet* fugitif au milieu du pays des Gor~ 
took , bient6t meurt sous les traits des 
soldats d'Aram. — Deifie* a cause de ses 
nombreuses actions de valeur, Parcbam 
est adore longtemps par les Syriens , 

I , xrv. — Voy. 
Parcbamine,ou plotot Barchamine, 

II , xiv, et a Tarticle Barchamine. 
Parkas, de la race de Halg, 1" dy- 

naslie, 1 , xix..— L'histoiren'en diirien. 

Parnersbb d'Achdichad , au canton 
de Daron , apres la mort da patriarcbe 
Ioussig, adefaut dun nomine issu de la 
race de Gregolre, est fait a grand-prttre, 
la dizieme annee de Diran. Parnerseh 
occupa le siege 4 ans.» III, xvi. 

Parnouas . 2° roi d'Armenie, apres 
Baroulr, 45* de la race de Halg, 1" dy- 
nastie, I , xxn.— L'bistoire n'enditrien. 

Parokb (parr, gloire), appele* le 
Vaillant, fils d'Amassia, de la race de 
Halg, recoil de son pere une habitation 
qu'il appelle Parakhod, I , xii. 

Parshar. a Les troupes de liberie, 
avec leur roi Parsman , malgre* l'impe- 
tuosit* de leur premier choc, se mirent 
a fuir et passerent promptement a Ar- 
dacbes 1I«, roi d'Armenie, » II, xlti. 

Parsouma. « Livre apporte par Kbo- 
rohpoud,sous le nom de Parsouma. »— 
Invoque relativemeot au rapport dea 
Parthes avec les Romains.— « II traduisit 
1' Histoire des premiers temps en un vo- 
lume, histoire compose* par son compa- 
{non de captivity Parsooma, que lea 
> erses appellent Rasdsohoun, II, lxix. 

Partadzan d*Edesse , fleurit comme 
hlstorien (aujourd'hui perdu) au temps 
du dernier Antonin. D'abord disciple de 
la sectede Valen tin ien, puis au ten rd'une 
fecte particuliere... « ne faussa pu This- 
toire..., bomme fort et puissant en pa- 
roles, il osa meme adresser une lettrea 
Antonin , disserta longuement cootrelo 
destin et le culte des idoles pratique 
en noire pays (I'Armlnie). » — N'ayant 
point trouve de disciples, 11 entre dans 
le fort d'Ani, et traduit en langue sy- 
rienne l'histoire des temples el des rots. 
Ses recita au sujet du tombeau du grand 
prtlre Majan. — a C'est de cette histoire . 

20 
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*1jue,ayant tire* noire proprehistoire,nous 
I'avons reprodulte pour loi. ( Isaac Pa- 
eradouni), depuis le regne d Ardavazt, 
jusqu'aux annates dcKbosrov.»II,Lxvi. 
Partbes. « Issus d'Emran et de ses 
freres. » II , lxviii. — Empire des Par- 
thes, Taste empire de la Haute- Asie, 
fonde Tan 255 av. J.-C. , par le Parthe 
Arsace.— I. vii, xxn. » — Laonzieme 
annee de son regne ( d'Antiochns, dit 
The*us, fits de Seleucns ) , les Parthes se- 
couent le joug des Macedoniens. II, i — 
« Soixante ans apres la mort d' Alexan- 
dre , on yoK regner sur les Parthes le 
brave Archag... » n. — Le Parthe ge*- 
nereux , pour signifier Archag. in , — 
vm t lxii. — Boroe d'abord a la 
Parthiene , r em pi re des Parthes com 
prend ensuite toute la Haute-Asie , me" - 
do-persane , a l'E. de TEuphrate, et a 
TO. de l'empire de Bactriane; puis la 
Mlsopotamie , la Babylonie, la Me'die, 
l'Atropatene, la Susiane, la Perside 
rHyrcanie, la PareHacene , les deux Ca 
ramanies. — Avant Arsace, auleur des 
Arsacides,les Parthes ataient etc* sous la 
domination me^do-persane , sous celle 
<f Alexandre, sous celle des Serenades 
Apres leur chute, (64 ans ay. J.-C) , les 
Parthes, detenus limitrophes des Re- 
mains , furent souvent en guerre avec 
eux , surtout sous les empereurs. « De* 
puis le commencement de leur empire , 
jusqu'a leur chute, on voit que les Par- 
thes ont eu des rapports avec les Re- 
mains; tantot en Ctat d^obCissance , et 
tantot en 6tat de guerre, etc. » lxix. 

— L'empire des Parthes Unit en 226. 
remplac^ par celui des Sassanides. — 
« Destruction du royaume des Parthes 
par Ardachir, fils de Sassan » lxvii 

— « par Ardachir,qui ravit le royaume 
des Parthes v et leur enleva leur propre 
pays. » lxix. — Gouvernement monar- 
chique, mais profondement feudal. — 
Parthes ligues con t re le roi d'Armlnie , 
Hhoirov I", lxxi. — Parthes solli- 
eit£s par Ardachir de tucr Kbosrov. — 
lxxiv. -—xc.— Saint-Gregolre, l'lllumi- 
nateur, etait de nation parthe.— xci — 
If . de Kh. donne ainsi la liste des rois 
parthes. — « Archag , ayant secoue le 
joog des Macedoniens , regna en la te rre 
des Couchans l'espace de 21 ans ; apres 
lui , son fils Ardaches occupa le tr6ne 
26 ans; rient ensuile le fils a Ardaches, 
Archag, qui fut appele le-Grand, qui 
tua Antiochus; e'Ublit Vagharcheg, son 
frere,rot d'Armenie... Apres Archag le- 
«irand, Archagan monte sur le trone, la 
trentieme annee de Vagharchag, roi 
d'Armenie, et regne 30 ans. Arcbanag, 
31 ans; apres lui, Ardaches, 2 ans; en- 
suite Archivir, 46 ans. — lxviii.— 



Apres Archavir, Ardaches regne 34 ans; 
Darius 30 ans ; Archag , 19 ans ; Arda~ 
ches, 20 ans; B6roze,34 ans; Vagharcb, 
50 ans; Ardavan, 31 ans. » (Ardavao, 
dctrdng et tue par Ardachir, fils de Sa*- 
sa, 1" auteur des Sassanides. lxix. 

— Liste bien differentc de celle que 
nous ont transmiie les historiens grecs 
et latins. La void : Arsace, (av. J.-C. p 
255. j — Tiridate , ou Arsace II , 
254. — Artaban 1", ou Arsace III , 
(216). — Piriapatius (196). — Phraate 
K — Mithridate I" (lfiij. — Phraate 
II (139). — Artaban II (127). — Mi- 
thridate II (124). — Mnas-kiris (90). 

— Sinatrokes(77).— Phraate III (70). 

— Mithridate III (61). - Orodes 1" 
(57). - Phraate IV (37). - Phraatace. 
(apres J.-C.) (13.)— Orodes II (14). — 
Vonones I" (15).— Artaban III, (18). 

— Tiridate (36). — Artaban nMabli 
(36). — Vardane (44).— Gotarse (47). 

— Vonones II (50). — Pacorus, dil 
Firouz (vietorieux) (90).— Chosroeaou 
Kbosrou ( 107 ). — Parthamaspate 
(116). — Chosroe* r6tabli (117). — 
Vologese II ( 121 ). — Vologese III 
f!65). — Ardawan (192). — Pacorus II 
(199). — Vologese IV (ft)0). -ArUban 
IV (216-226). 

pARZAPHBAN,Parzapharne ouBarza- 
phrane , selon des exempl.de Josephe. 
voy.surcette histoire Antiq.,Jud. XIV, 
xhi, de Bell. I,xm.— Gorionid,XLvm» 
48.— Chef de la Satrapie des Rechdouni, 

— general de I'armee des Armlniens et 
des Perses, envoye* ( par Dicran II e , roi 
d'Armenie) , contre les Romains... Voy. 
Pacorus. — Apres avoir mis en fuile 
TarmCe des Romains,... recoil des pro- 
positions de paixde la part a"Hyrcanus, 
grand-prdtre, et de Phaza£l , frere d'He- 
rode.... Envoie Knel (dans Jos., cest 
Pacorus, qui envoie un autre Pacorus ) t 
comme pour trailer de la paix, mais en 
rtalitl, pour secourir secretement Anti- 
gone. ( Voy. de Bell., p 986 ). —Attire 
par ruse Ilyrcanus, en lui jurant sauve- 
garde, par le soleil, par leurs divinites 
respective s au ciel et sur la terre, par la 
vie meme d'Ardaches et de Dicrao ; le 
revolt avec honneur , puis le livre, lui, 
et Phazael, entrc les mains d' Antigone; 
veut , mais ne peut , fa ire sacrer H erode 
a Jerusalem.... — Entre dans Jerusalem, 
mine tons les partisans d'Hyrcanus, — 
recoit de Dicran , l'ordre de transporter 
dans la ville de Semiramis, les captifs 
Juifs Mariciens. II.xix.— Id. Ill, xxxv. 

Pasipha*, fille d'Apollon et de la 
nymphe Perscide, femme de Minos, 
dont elle a un fils, Androgec, et deux 
filles, Ariadne et Ph&ire. Cltebre, *ur- 
tout dans la Table , par un commerce 
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monstrneui avec un beau taureau, d'ou 
provientleMraotaure.— «Unefemme, de 
la race des Arcbagouni,.... enfante deux 
jumeaux, par suite d'an horrible com- 
merce, comme Pasipbae* enfanla le Mino- 
taur e.» II, xxxvii.— N. B.Le taureau, 
aim6de Pasipha£,n'6tait autre sansdoute 
qu'un general de Minos, appele* Taurus. 

Pxssfe>E , Parian , canton d'Ararat , 
appele* par Diodore de Sic, Faslan, par 
Porphvre, canton Forianis , par Proc. , 
Vera in ; en latin Bezani , autrefois tres 
elendu , s'appelait « Passene suplrieure, 
et dlboisee ; dans la suite, a cause de la 
colonic Veghentour Poulgar de Vount, 
etablie dans ces con trees , de son nom , 
le pars fot a p pete Yanant.. » II, vi. — 
La Passene gtait une plaine- vallee 
«Dans la arande valine de Passene, Vag- 
harchag I er , cree une satrapie nom- 
inee Oaortouni. »vm. — « Arrived dans 
lei con tries deCesaree, l'armle romaine 
pousse vivement Diran, et ses troupes 
Occident ales , jusqu'a l'iromense valine 
de Passene. » uv. — Lasdiverdtzi , en 
plusieurs endroits, l'appelle egalement 
grande plaine; Procope en fait un pays 
malsain, parseseaux stagnantes, c'est 
pourquoi Justinien , dit-il, n'y £leva pas 
de constructions. Mais a trois milles de 
distance, il batit Justinopolis. — Aga- 
tange cite le premier eveque de Passene, 
consacre par saint Grlgoire. On trouve 
citl un e>eque de Pacrevant et de Pas- 
sene, dans une lettre de saint Macaire, 
patriarche de Jerusalem, a saint Verta- 
ncs. Plusieurs a u tres eveques sont 
mentionnds par Pouz. VI, vii. xn. — 
par Elise>, 26. — Au XI1I« siecle , pa- 
rait au concile de Sis , l'Gveque Dira- 
dour. — Par mi les divers ttablissements 
de Passene, 6tail Vagharchavan.fVoy.ee 
mot) « Au canton de la Passene, a I eudroit 
ou se mele le Mourtzetl'Eraskh, » lxv. 

Passils , citea souvent par les histo- 
riens Armgnieiis , oublies par Strab. et 
Plinc, faisaient partie des innombrables 
peuplades du Caucase. — Passils, venus 
en Armlnie, II, i.vin « de son temps 
(du roi Vagharch ) , des masses ligutes 
de sepientrionaux , je parlc des Khazirs 
et des Passils, s'avancant au dela de 
la porta de Djora , sous la conduite de 
leur roi Venaseb, passent le Gour 
Dabord battus , puis rallies. lx\. — Le 
roi des Passils* tache de surprendre cl 
tuer Dertad; il s'attaque a la poitrinc 
de son cheval, mais bientdt, il est lui- 
meme coupe* en deux par le roi d'Arme- 
uie. i.xxxv. — N. B. II y avail des 
peuplades de la Sarmatie d Europe, au- 
dessous des cataracles du Borystene, 
appeles Basilidis , e'est-a-dire , royaux. 
Ilsdescendalent d'Hercule etd'EchiJna. 



Pasteurs (la dynastie des). La 17* 
des Egyptiens, ainsi appelee, sans doute, 
a cause de Joseph et de ses freres, venus 
dabord en Egypte comme pasteurs. — 
Duree 103 ans, I , vu. — Ens. , I. 213- 
23-30. — II , 79. 

Patmcagh. divinite* transports a. 
Edesbe par Abgar. II, xxvn. 

Paul (Saint) , apotre des Gentils, nl 
juif,( l'an 2 de J.-C.) (Voy. Rom. xi. 1. 
"\ a Tai 



— Phil. m,5), 



farse, en Cilicie. 



( Act.xxii, 3), appele d'abord Saul. (Act. 
vu, 59, ix, 1, xiii, 1.) Persecuteur du 
chrislianisme ( Act. ix , 1 . — Tim. i , 
13), puis son intrtpide deTenseur, des 
qu'U eut 4t6 convert! par une vision. 
(Act. ix.— Rom. xi,13,xv,16. —Gal. 
u, 2,8,11,— Tim.i,li.)Eva«ig4Hse I'Asie- 
Mineure,precheaAntiocbi.Act.xiii,16. 
— a ledne, a Lystre, ou il est lap id 6 , 
ibid., xi v. —Est appel6p;.r une vision 
en Macedoioe, ibid. , xvi 9. — Preche 
a Thessalonique , a Bereo, & Athene*, 
ibid., xvii. — a Troade lessuscite un 
mort. Ibid., xx.Revenu a Jerusalem, 
Tan 58— Assailli par la populace juive, 
id , xxi. — Cite* par le graud-prelre de- 
vant le tribun Lysias , aprc> deux ans de 
prison a Cesaree , id. xxm. Envoy* 
a Rome, ibid., xxxvu, par Festus, ac- 
quitte* ; de retour en Orient, y consolide 
l'Eglise; puis, vers 63 ou 66, revient a 
Rome, ou de*ja les Chretiens Itaient 
nombreux ; mais I'emptreur Ne>on, irri- 
te* de la hardiesse de ses rlponses, le fait 
decapiter (66). — F6te le 29 juin. — On 
a de Saint-Paul 14 epitres, toutes adres- 
sees aux Eglises des regions qu'il avail 
parcourues; l'e*pltre aux Hlbreux, lui a 
et6 contested. — «C/est pourquoi jem'ecrie 
en pleurant sur les miens, comme Paul 
s'lcriait sur les siens ennemis de la 

croix du Christ » Cette allusion 

tiree , sans doute , de l'epitre aux H£- 
breux , pent s'appliquer a tous les ver- 
sets en general, a aucun en particu- 
lier; car il n'y a pas d'exclamation 
dans repitre aux Hlbreux. — Les 
exclamations suivantes, paroles de l'Es- 
pr it- Saint, comme le dtt M. de Kb. 

« Nation perverse, etc., jusqu'a quand 
serez vous endurcie,etc, etc, » sont tireea 
des Psaumes et des Prophete*. — 

Paul, ereque d'Emesse, present au 
concile d'Ephese en 431 , III , lxi. 
en place d'Acace de Blrle; reconcilie 
les Iveques d'Orient avec saint Cyrille et 
les Egyptiens; dresse la formule de fol 
approuvle par les deux parties, et fail 
deux homelies sur ceite heureuse paci- 
fication ; monuments conleuus dans les 
acics du concile d'Ephese. Plus une 
lettre de Paul a Anatole dans la collec- 
tion de Lupus. —Voy. Dopin, bibl. des 
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aateurs ecctesiastiques du V« siecle.lvers 1900; leurs efforts poor renCrer 

Pavos, 5« roi apres Barouir, 48* de,dans le Peloponese, leur retoar defini- 
te race de Halg, premiere dynastie, I, * i "** t ™ % »- -■— *— *— -»- — «.— a«^ 
xxii. — L'histoire n'en dit rien. 

Paz , 01s de Manavaz , flls de Halg , 
laisse* avec son pere dans le canton de 
Hark par Armentg, son oncle;— recoit en 
partage au N.-O., le littoral de la mer 
•alee, qu'il appelle de son propre nom , 
aim! que le canton (canton Pesnouni; 
— mer de Peznouni). Auteur des Pez- 
nouni , I , xu. 

Pazoug, 35* prince de la race de Halg, 
I , xix. — L'histoire n'en dit rien. 

Pegase , cheval ail* scion la fable, 
ne de Neptune ci de Me'duse ou sorti du 
sang de Mlduse, lorsque Persee lui eut 
coupe la UHe; ce he>os mont6 sur P6* 
gase, dtHivre Andromede expose a nn 
monstre mario. Bellerophon se sert de 
Pegase pour combattre la chimere. D'un 
coup de pied Pegase fait sortir de 1' Heli- 
con la fontaine d'Hippocrene ou les poe- 
tes puisaient leurs inspirations. Pegase, 
comme symbole de l'essor peetique, 
porte les pontes dans l'espace et sur 
1' Helicon. — II est aussi plac6 parmi 
les astres. — Consider e comme coursier 
de Persee, de Bellerophon , et meme 
des poetes, Pegase est celebre par sa ra- 
pidity ; de la res paroles de M. de Kh. , 
u il (Diran 11°, fits d'Ardaches) avail 
deux chevaux plus legers a la course que 
Pegase, » II, lxii. 

Peghtokii, frere de lait d'Arpog 
Djcnpagour, roi desDjenes, lui parlait 
mal sans cesse de son frere Mamcoun, 

II, LXXXI. 

Pelopoxese (lie de Pelops), primi- 
tivement Apie, aujourd'hui Moree,pres- 
qu'tle aux con fins de la Grace au S. 
jointe au continent par l'islbme dc 
Corinthe, divide ordinairement en 7 
parties : V Achate et la Carinthie au N 
l'Argoliic, a 10., la Laconie et la Mes- 
senie au S., l'Elide a IE., l'Arcadie au 
centte; divisions d'aillcurs tres varia- 
bles. Dans I'origine, grand nombre de 
petits £tais independents, Sycione , Ar- 
gos.Corintbe, Mycene, Tirinthe, Her- 
mione , Epidaure, Trczene, Cleones,Py- 
los, Pise , Tegee ; Confederation achlen- 
nede 12 villes, puis reunion de ses Ctats 
sous quelques puissances prtponde- 
rantes, jubjuguees dans la suite elles 
memes par Sp»r»e. — Parmi les fails 
principal de 1 histoirc du Peloponese , 
ou cite :1a fondalionduroyaumed'Argos 
par Inachus, vers 1986 av. J.-C, de 
Sicyone vers 1920, de Sparte vers 1880, 
de Corinthe vers 1350; larriv*c du 
phrygien Pelops, qui regne en Elide 
vers 13.V), *»t domic son nom a toute la 
prtsqu'lle, l'eipulsiou des Ileraclides 



tif (1190), la domination de eelte famitle 

3ui s'e'tend sur presque tous les trftoe* 
u pays, les guerres de Messine (743- 
et 685) la preponderance des Spartiales t 
leur rivahte avec les A then i ens , dell, 
la guerre du PeJoponcse (431-404) ec 
par suite la domination de Sparte , les 
guerres de Sparte et de Thebes, (371* 
363} et par suite le Peloponese plo- 
sieurs fois envahi, les efforts de la Ugp* 
acheenne pour repousscr le joug des Re- 
mains, sa lutte com re Sparte, enfin Is 
reduction du Peloponese et du rests de 
la Gr6ce en province romaine , sous fe 
nom d' Achate (146). Lors de V empire 
grec, la peninsule sous son ancien noam 
forme en 685 le theme du Pe'loponese. 
Apr£s la conquete de Constantinople 
par les Latins , les Vlnitiens obtieoneot 
pour leur partte Peloponese (1206) qu* Us 
appeilent Moree. — « Dertad, seton To- 
racle sacre de Pythie au Peloponese, smr- 
passait dans les combats Cleostrate Is 
Rhodien...» II, lxxix. — Voy. Pythie. 
Peloub, (colline) villageaucanton de 
Pacrtvant , province d* Ararat , — « alors 
survint la maladie mortelle de saint 
Isaac, ses disciples le porterent dans urn 
village appele Pelour..., Ill, lxyii. — 
Laz. Barbelzi en ditautant. 

Penelope, femme dTJIysse, mersde 
Tellmaque, cClebre par sa Constance 4 
repousscr les demandes de ses amantt 
pendant l'absenced'Ulysse, absence ds 
20 ans; elle avail promts de faire an 
choii, lorsqu'une toile qu'elle ourdis- 
sail serait nnie , mais elle dCfaisait Is 
nuit ce quelle avait fait le jour. Eofin, 
Ulysse revint et chassa les a man Is de 
P6ndlope.De la, l'allusion appliance per 
M. de Kh. a Pagour et a Dertad Pecra- 
donni, ravisseur de la concubine de 
Pagour. «On croyait »ir un nouvel 
Ulysse expulsant la man t de Penelope... 
II, lxiii — N. B. fine tradition contraire 
a lafidelitede Penelope disait qu Ulysse, 
outrides desordres desa femme,la chassa 
a son retour. 

PERGAetant unc ville delaPamphille* 
il faut entendre, ici, II, xvm, da pre* 
Josephe, Pergame don nee par Cdsar ao 
jeune Mihrdate, ville de la Moesie 4 TO. 
au confluent de Caicus etdu Citius, sor 
une petite montagne, capilale (Tats 
royanme florissant, la ville la plus 
grande de rAsie-mineure selon Plioe r 
— Entreautres monuments, il y avait on 
temple d'Esculape , une bibliotbeque de 
200 mille volumes, la premiere apres 
celle d'Alexandric, Antoine la donna si 
Cleopatrc. — C'est a Pergame que fat 
invents le i» re hem in, pergmmma char* 
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fa, afin de supplier au papyrus que le occidental , borne au N. par la Russie, 
roi d' Egypte Ptoiemee refusait par ja- la mer Caspienne et le Turkestan ; a 
looiie. — Apollodore et Gallien etaient 1'E. par les royaumes d'Herat et de Ca- 
de Pergame. — Voy. Ptol., V, h.— Pline boul, et la confederation Beioutchis , au 
X, xxi.— XII, xi. ,S. paries golfes d'Oman et Persique, a 

Perkicbo, syrieu norome* patriar- TO. par la Turquie dTAsie. Vendue de 
che,par le roi d'Armenie Vram, « arrive 42° a 61° long. E., et de 26° a 39° lat. 
avec des compagnons dedebauche, ame- N., 9,000,000 habitants, capitate: Tehi- 
nant des femmes pour tenir sa maison,' ran. —Provinces : Irak- Adjeaii, chef- 
Perkicho au milieu de superflues, de lieu Teheran. — Tabaristan, chef-lieu 
folles dlpensef, auxquelles if fournit, en Demavend.— Mazenderan, ch.-l. Sari, 
eitorquantle bien des morts, se main- — Ghilan, ch.-l. Recht.— Aderbaldjan , 
tint trois am,» III, lit, — depose ch.-l. Taurfs ou Tebriz. — Kourdistan- 
a la prierc des sa trapes, remplace par perse, chef-lieu Kirmanchah.— Kousis- 
Tindigne Samuel, lv. Itan, ch.-l. Chouster. — Fars ou Farsis 

PtnsE ( la), vasle con tree d'Asie qui tan , ch.-l. Chiraz. — Herman, chef lieu 
etait borneeau S. par la mer des Indes.jSirdjan ou Herman.— Kouhis tan , ch.-l. 
au N. par le Caucase, la mer Caspienne Cheheristan. — Choracan occidental . 
et une ligne qui jotndraitlaville actuelle ch.-l. Mesched. — Climat varie. chaud 
d'Heratau Djihoun et le Djihoun a ! en general, brulant, temper et memo 
1'Attok, a I'O. lesmonts des Kourdesetjfroid vers les montagoes, nombreuses 
du Louristan, ainsi que le golfe persi- au N.-O., mais moins que dans lesetats 
que,ai'E. les moniagnes de llnde. Ce voisins; au N.-E. vastes deserts arides 
\asie pays com prenait I Iran actuel oujsans eau, celui de Nabendjan et celui 
Perse proprejeroyaume d'Herat, celui de Herman, au centre du pays. Ail- 
de Caboul, la confederation des Beiout-jleurs abondance ou disette d'eau, de la 
chis et le S. de la Russie caucasienne. fertility ou mediocre ou extreme.— Pro- 
D'ailleurs son etendue a souvent varie duits : grains, vim ceiebres, fruits ex- 
sous les successeurs de Cyrus, surtout quia, tabac, rbubarbc, henne, galle, 
depuis Darius, fils d'Hystaspe. A toutes gomme. — Gros betail; beaux chevaux, 
les con trees ci-dessus nominees, il fautjdromadaires, buttles, moutons a grosse 
ajouter, comme parties de la Perse, la queue, chevresinnombrables, versasoie 
Syrie, t'Asie-Mineure avec Chypre et en quantite, mais aussi lions, tigres, 
autres lies a TO.; la Ractriane et lajhyenes, ours, un peu de cuivre, ar- 
Sogdiane au N.-E.; V Egypte (en Afri-'gent, fer, marbre, turquoises, telaboa- 
que).Rornes: a TE.; llndus. au S. , la'dant, naphte au N. , tapis, soieries , 
mer Erythree, au N. les deserts des Senates, maroquins, armes, etc. In- 
Scythes, et a TO. la liediicrraneejdustrie active autrefois, aujourd'hui 
(avec la mer Egee et le Pont-Euxin) et dechue. Le commerce se fait par les 
le desert deLybie.— Division sous Cyrus, jetrangers (les Russes par Rccht et As- 
420 petits gouvernements; sous Darius trakan, les Anglo-Indiens par Ben- 
l« r , 20 grands gouvernements ou satra- der Boucher, les Boukharespar Altera 



C 



ies, savoirrLydie et Pysidie-Carie , 
.ydie, et Pamphilie. — Phrygie, Cap- 
padoce et Paphlagonie. — Cilicie et Sy- 
rie septentrionale. — Syriemeridionale. 

— Egypte. — Transoxianc. — Susiane. 

— Syrie des rivieres. — Babylonie et 
Assyrie. — Medie. — C6te du S. de la 
mer Caspienne. — Bactriane. — Armenie. 
— - Drangiane, Carmanie et Gedrosie.— 

— Pays des Saces. — Sogdiane , Arie, 
Chora* mie et Parthidne. — Colchide , 
Albanie et Iberie. — Pont. — Arachasie 
et Inde. — A ces 20 satrapies ajoutez la 
Perside, berceau de la nation. —Sous 
les Sassanides , ou second empire _per- 
san, 1'AsieMlneure, l f Egypte, la Bac- 
triane , la Sogdiane n'etaient plus sous 
la puissance perse. L'Armlnie etait par- 
tagee avee lempire romain. Apres la 
domination arabe, le nom de Perse est 
remplace* par celui d'Irao —Aujour- 
d'hui, la Perse ou Iran , etat de TAsie 



bad et le Khoracan.) On dit les Persans 
braves, deiies, spirituels, mais faux, 
paresseux , amis du luxe et des vices. 
Schyites parsecte, ils halssent les Turcs 
qui, eux, sont Sunnitea. Instruction re- 
pandue, gout particulier pour la poesie 
et les fables. Arts et sciences tres arrie- 
res. Avant le iriomphedu Koran, le 
magi* roe ou religion de Zoroastre etait 
la principale du pays. Aux III® et 1Y« 
siecles, il y avait en Perse beaucoup de 
Chretiens, qui, des le V siecle, furent 
vi vement persecutes par les rois de Perse. 
— Ardaches I er , mi d' Armenie. batit un 
palais en Perse , II , xi. — Archez laissc 
la couronne de Perse a son fils Arcbavf r, 
xxiv.— Ardaches, fils d'Archavir, main- 
tenu parAbgar sur le tronc de Perse, 
xxviii. — Abgar fait connattre aux Re- 
mains les causes de son voyage en Perse, 
xnx. — Simon envoye en Perse pour 
prccher l'Evangile, xxxin.— Id. iv.— 
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Les satrapes de Perse aident Sempad a 
meitre Ardaches II« sur le trdne d' Ar- 
menie, xliii. — Voyage de Sempad en 
Perse, pour offrir des presents a Darius, 
xlviii. —Trajan passe en Perse, y fait 
ee qu'il Yeut, lv. — Rctour de Pourtar 
en Perse , lxxx. — Couronne de Perse 
laissee par la mort d'Ardachir , fils de 
Sassan, a son Gls Chabouh, lxxxv. — 
Revenu de Perse, Tempereur Constance 
meurt aMopsueste, III, xu. — L'impie 
Juiien meurt en Perse, xvu. — Domai- 
nes en Perse, promis par Chabouh 11°, 
fils d'Archag, a Mdroujao. — Eveques 
et prelres charges de chalnes par Me 
roujan , conduits en Perse, xxxvi. — Les 
Sourdne-Bahlav combattent en Perse, 
li. — Grands d'Armlnie , sur lordre de 
Chabouh,doivent etre conduits en Perse, 
lvi.— Depart de Perse d'Isaac-le-Grand 
avec Samuel, assesseur, lxv. — Vram 
II e regne en Perse 21 ans, lxvii. 

Perses (les), peu connusavant Cyrus 
(538 av. J.-C.). Leurs annales ante*- 
rieures ne prlsenteut que Tables, parmi 
1 esq u dies figurent les dynasties des 
Pichdadiens ou Ra'iomariens, des Rala- 
niens ou Ache'me'nides, d'ou sortit Cy- 
rus. 11 parait certain que, pendant les 
boulcversements des empires d'Assyrie 
et dc M6die , les Perses ou habitants de 
la Persidc (Farsislan actuel) se main 
tieonent inde* pendants. Par suite du ma- 
nage de Mandane, fils d'Astyage, roi des 
Medes, avec Cambyse, roi des Perses, 
p£re de Cyrus , la reunion de la Pcmde 
et de la Mc'die a lieu apres la mort de 
Cyaxare II (538). Selon M. de Kh 
Astyage vcut rompre les liens d'amitie" 
entre le Perse (Cyrus) et le fils de Ha Kg 
(Dicran l or ) , dnnt il Spouse la soeur Di- 
cranouhi,], xxvm. — Dicran s'empare 
conjoint erne nt avec Cyrus de l'empire 
des Wdes et des Parthes. Les victoires 
attributes a Cyrus, en Lydie, appartien 
draient a Ardaches I cr . — Voyez Cyrus , 
Ardaches. — Les victoires de Cyrus et 
ses con quotes en Lydie, en Asie-Mineure, 
en Assvrie creent le vaste empire des 
Perses de 530 a 330 a v. J.-C. ; cet empire 
grand it encore, s'augmente de l'Egypte, 
acbeve la conquete de I' Asie-Mineure, 
lutte avec la Grece; £branl£ par les 
guerres AI6diques (490-449) , amolli par 
le luxe, ecrase par sa proprc puissance, 
l'empire mldo-persan, s'epuise a r6pri- 
mcr les revoltes et tombe sous les coups 
d' Alexandre. Dlmembrl, apres la mort 
d'Alexandre. qui regne de 333 a 323, 
tombe en parti aux mains des Sdleucides, 
harceles bientdt par les rois parthes ou 
arsacides(255).Apr£s leur ruine total e 
qui grofisit encore I'empiro Roma in (6* 
av. J. C.) , l'aueien empire des Achetui 4 - 



nides est difise* en provinces 
(a TO. de l'Euphrate), royaume des Pair- 
thesoudesArsacides; (al'E.), Armenie 
(vassale de Heme) et province ao N. de» 
monts Paropamises. — L'an 226 , apr£r 
J.-C., commence la dynastic des Saesa- 
nides, qui renverse celle des Arsacadea, 
voy. Sassan, et forme un second em part 
persan, toujours en lutte avec lea Re- 
mains. Les Sassanidea soot eux-mtaacf 
ren verses par lea Arabes (652). De 652 a 
1258, pendant le regne des Khali fes , la) 
nom de Perse disparait ; l'empire arabe 
englobe toute la Perse; mais des le VIII • 
siecle , dlmembrement des province* a 
10. a IE. Les Taherides, lea Soflarides. 
les Samanides , les Bouides, les Gazo6- 
vides e'levent ci et la en Perse des EtaU 
inde* pendants. Toutesces pretendues dy- 
nasties, assujeties par les Seljoukktes, 
puis par les Gengiskanistes, aont ren- 
versees tout a fait par le mongol Hoola- 
gou-Kban ; (1258) , la Perse ou Iran eat 
alors soumise a des khans mongols, suo- 
cesseurs de Houlou-kan ou de Tamer* 
Ian ; les Ilkaniens a Bagdad (1336-1390) 
les Turcomans du mouton noir (1407; 
1468) , et enfin les Turcomans du mou- 
ton blanc (1468-1499) , regnent sur one 
partie de la Perse (Rhoracan). En 1409 
apparaissent les Sophis, d'abord foible* , 

3ui cedent aox Turcs tout le pays, a I'E. 
u Rerkah. Mais Abbas-le -Grand , lun 
deux, rttablit la monarchie (1585), 
bat les Turcs, reprend Tauris, s'em- 
pare de la Georgie , enleve Ormuz aux 
Portugais. Au XVII' siecle, tout change; 
une se>ie d' usurpations , parmi les- 
quelles celle de Madir-chah , dechirent 
la Perse , qui finit par etre demembree . 
(1779). Puis, l'empire d'Iran est enfin 
retonstitue* par le pnissant Rhadjar- 
F6th-Ali-chah ; mais, par suite des guer- 
res avec la Russie (1827) , une partie de 
I' Armenie, capit.: Erivan , estcedee a la 
Russie. Le fils de Feta-Ali-chah regne 
aujourd'bui en Perse. — Dynasties et 
souverains de la Perse. Dyoastie fabn- 
leuse. — Pichdadiens ou Ralomariens. 
1° Ache*me*nides ou Raianiens. — Cy- 
rus (538 avant J.-C.).— Cambyse (530). 

— Smerdis-le-Mage (523). — Darius 
I", fils d'Hystape (522). — Xerces I", 
(485).— Artaban (472).— Artaxerce I«- 
Longuemain (471). — Xerces II ( 121). 

— Sosdien (421). — Darius II , Nothus 
423). — Artaxerce IK — Mnemon 

404). — Ochus (362). —Arses (338)- 
Darius, III* , Codoman ( 336 ). - 2" 
Rois strangers. Alexandre l Qr le-Grand. 
(333-323). — Vient ensuite la dynaaue 
des Seleucides, de 311 a 64 ans avant 
J.-C— M. deRh. nomme Seleucus Ni- 
cator, qui re*gna 31 ans; Antiofhus- 
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Soler, son Gls, 19 ans; Antiocbus diitlO > ; Khanat mongol d'Irao. lloulagou 
Theus, 10ans.«Mais, laonzieme ann&i (1259).— Abaka (1265).— Ahmed( 1282). 
de son regne, les Parthes secouent le — Argoun(1284). — Kandjatou (1287). 
joagdes Macedoniens , ct, par suite, la — Baldou (1292). — Caasu ou Ha^an 
eouronne advient au brave Archag.... » (1292).— Aldjaptou (130i). — Abousaid 



II, i. « Soixante ans apres la mort d'A 
If xandre , on voit r6gner sur fes Parlhes 
le brave Archag... » ii. — Voy. d'ail- 
leurs au mot Partbes. — Apres les des- 
cendants d'Archag , ou Arsacides , 
e'est a-dire vers 226 dc J.-C, commence: 
3° la dynastie des Sassanides, de 223 a 
652. Voy. la suite au mot Hassan. — 4° 
Yiennent ensnite le« Khali fes d'Orient. 
Aboubekr. (632-634) — Omar (614). — 
Othman (656). — AH (661). — Moa- 
viah I" Omniad*) (680) — Yesid I" 
(683). — Moaviah 1I« (681) — Mer- 
man I" (685). — Abdel-Maleck (705). 
Whalid I" (715).— Soliman (717) — 
Omar !!• (720). — Y^sid II- (724). — 
Hescham (743). — Whalid II" (744). 

— Yesid III* (741). — Ibrahim (744). 

— Merwan II" 750). — Aboul-Abbas , 
tige des Abassides (754). — Abou-Gia- 
Tar-Almanzor (775). — Mohammed 
Mahdi (785).— Hadi(786).— Haroun-al- 
Raschid (806). — Armyn (813). — Al- 
Mamoun (83J). — Motassem (842). — 
Valek-Billah (847).— Mothavakel(86i) 

— Mostanser i862). — Mostaln-Billah 
(866). — Motaz(869). — Mothadi Bil 
lah (870). — Motammed-Billah (892). 

— Mothaded-Billah (902). — Moclafi- 
Billah (908) — Moctader-Billah (932). 

— Kaher (934).— Rhadl (940). — Mo- 
taki (944).— Mostakfi (946). — Mo- 
tbi (974). Thai (991). — Kader-Billah 
(1031).— Kaiem-Biamrillah (1075).— 
Moctadi Biamrillah (1094). Mostadher 
(1118). — Mostarched (1135). — Ras- 
ched (1136). — Mostafi ( 1160) — Mos- 
tandyed (1170). — Mosthadi (1180). 
Nas*er (1225). — Daher (1226). — Mos- 
tandcr (1243). — Mostazem (1258). — 
Concurremment avec les Khalifes.mais 
sur quclques points seolement : Tahe\ 
rides (820-872). — Soffarides (872-902) 

— Samanides (902-999). — Bouidesde 
l'Araik-Adjenii (932-1056). — Bouides 
du Fars (932-1029). — 6° Gaznevides , 
en Perse et Inde. Alp-lekin (972). — 
Mahmoud (997). — Macoud (1028). — 
7° Seljoukides de Perse. — Togroul I cr , 
ou Togrul-beg (1038). — Alp-Arslan, 
1064. — Maleck-chah (1072). — Barca 
roc (1093).— Mohammed I" (1105). - 
Saodjar.Mahmoud I™, Macoun, Moham- 
med II. u,15.Mahmoud 11(1158). — So- 
liman-chah(HOO). Arslan-chah (1161). 
Togroul II (1177). —8° Les Sultans du 
Kharizm (1187-1225).— 9°: Grands Kans 
mongols.Gengis(1225) — Olktat (1229) 

— Katouk(1242). — Mangou (1250). — 



(1317).— Anarchie,(1335C0).— 11°; II- 
khaniens. Hassan Bouzrouk-llck-khan 
(1336).— AvCis ler (1356).— Ahmed-Ge- 
sairou Av&sII- (1381-90). — Pendant 
le meme temps, Djoubanienset Modhaf- 
feriens.— Taraerlan, 1360-1405. —12°; 
Turcomans , dynastie du Mouion Noir : 
— Eskander (1*07-35).— G^angir (1435- 
. — Dynastie du Mouion Blanc : — 
Oiicoun-Hacan (1469).— Y6kouf 1478. 
Djoulaver(1485) — Baysingir(1488).— 
Rousiam (1490). — Ahmed (1497). — 
Alvant(1497).— 13°;Sophis : Ismail I" 
(1499).— Thamasp 1^(1523). — Jsmall 
II (1576).— Khodavend (1577).— Ham- 
zahou Mir-Hemzch (1585).— Ismail III 
(1585).— Abbas I" le Grand (1585).— 
Sefi(1629). — Abbas II* (1642).— Soli- 
man !!• (1666).— Hussein(l694-1722).— 
Mahmoud (1722). — Ascnraf (1725). — 
Thamasp II* (1729.)— Abbas III* (1734). 

— 14° De la chute des Sopbis a lYpo- 
que actuelle — Nadir-chah (1736K — 
AUKouli-khan(1747).— Ibrahim(1747). 

— Ismall-chah en litre (1747-1761). — 
( mais sous son regne , Ali-Merdan , 
Azad, Mohammed - Hacan). — Kerim- 
Wakil (1761-1779). — Guerre civile 
(1779-94). — !5o; Dynastiedes Kadjars. 
Aga Mohammed-khan (1794). — Felh 
Ali-cbah (1796). — Mohammed-chah , 
aujourd hui regnant (1834). 

L'histoire des vainqueurs se trouve 
naturellement lie"e a celle des vaincus , 
ainsi les rois de Perse apparaissent sou- 
vent chez M. de Kh. — Cilalions : Ecri- 
vains Perses parlant de l'Arme'nie. I , 
ii. — « Les caracteres (ccriture) des 
Perses..., exislaient.» in. — N. B. Nul 
doute que les habitants del'Armcriie, 
attenant a la Syrie , n'lcrivissent en ca- 
racteres syriaques, comme le dit Diod. 
dc Sic. xix. — Comma on le voit, d'a- 
pres M. de Kh. —les Romains, devenus 
maltres de la M&opotamie , « organi- 
sent deux Icoles ; Tunc pour la langue 
du pays , le Syrien, et I'autrc pour le 
Grec. » II, xxxviii. — Mcroujan , vou- 
lant detruire le christianisme en Arme- 
nie, au profit de Chabouh , roi des Per- 
ses, a ordonnait de ne pas a p prendre 
les lettres grerques , mais teulement la 
langue des Penes. Ill, xxxvi. » — Lors 
du partage de l'Armenie , les gouver- 
neurs perses ne permirent a personne , 
sur leur territoire, d apprendre leGrec; 
on ne pouvait apprendre que le Syria- 

aue. » lv. — Voy. aussi do rinveniion 
es caracteres Armeniens. lii. liii. 
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— Archag, grand roi dcs Perses ct 
dcs Parities. I, viii.— id. ix.— Les Perses 
appelleot le pays de Halg Armlnie. 
xu. — Astyage veut rompre lcs liens 
d'amitie' entrc le Perse (Cyrus), et le fils 
de Haig, (Dicran * er ). xxv.— Dicran 
s' em pare de 1' empire des Medes el des 
Perses. xxxi. —Tables des Per*es...., 
incompr^hensibles aux Perses eux- 
memes. — Personnage appele* par les 
Per*es, Piourasb-Astyage... «ce)ui que 
dans leurs Tables le* Perses appeltent 
enlant de satan » I, Voy. Fin.— Sous la 
domination des Perses, com pagnies for- 
mers sous le nom d'Osdan. II, vn. — 
Extravagances dlbilces par les Perses, 
au sujet de RoMlom-Sakdjid. xm. — 
Archagan, roi des Perses. xi, id. xiv. 

— Ardaches, roi des Perses, reconcili£ 
avcc Dicran , roi d'Armtaie. II, xix. — 
Archavir , roi des Perses , ronteroporain 
d'Abgar. xxvi. — Ardaches, fils d'Ar- 
chavir regne sur les Perses. xxvii , — 
id., xxxiu — Id., xxxvi — Le roi 
des Perses, presse* pur ErouantII e ,de lui 
livrer Ardaches IK xxxvu. — Insulte 
adressle au roi des Perses, par Erouant. 
xlvi. — Darius, roi des Perses. xlvii.— 
Tlmuignage des livres des Perses, ausu 
jet des fails relatifs a Ardaches. xlviii. 

— Mori d' Archag , dernier du nom , roi 
des Penes, lui. —Trajan marche en 
Orient , contre les Perses. lv. — Beroze, 
roi des Perses. lxiv. — Ardavan , roi 
des Perses. lxv. — Id. , lxvii. — Cha- 
bouh I" , roi des Perses. lxx. — Al- 
liance de loutes les troupes des Perses et 
des Satrape*. lxvi. — Fables des Perses, 
au sujel de Berozamad. lxxiii. — Les 
Perses feignent de poursuivre A nag. 
lxxiv. — Vagharch, roi des Perses, 
lxxv. — Paix enire les Perses et lea 
Grecs. lxxvii.— Le roi des Perses vain ou 
par l'empereur Carus. lxxx. — Un 
bomme parmi les Perses , Pourtar. 
lxxx. — Dertad va en guerre dans le 
pnys des Perses. lxxxi. — Les valeu- 
reiix Perses eprouvent la force de Der- 
tad. lxxxi i.— Chabouh , roi des Perses. 
lxxxiv. — Contrees septentrionales de 
l'empiredes Perses, ravagees par Der- 
tad. lxxxvii. — Ormizt, roi des Perses. 
Ill, iv. —Saint Vertanes conjure Cons- 
tanlin de ne pas abindonner 1 Armenie 
au pouvoir des Perses iofideles. v. — 
Vahan, defend 1'Aderbadagan contre 
les attagues des Perses. — Manadjihr 
met en fuite les Perses. vi. — Ormizt, 
roi des Perses. vu. — Lieu appel6 dans 
la langue des Perses Toulne. ix. — 
Guerre et victoire des Armlnieni cootre 
les Perses. xi. — Julien , arme* par la 
justice divine contre les Perses. xii.— 
Chabouh 1I«, roi des Perses, fait crever 



les yeux a Dicran. xvn. Troubles eMeres 
con ire le roi des Perses, de la part des 
nations du Nord. xix.— Grand nombre 
de Perses morls en combattant a Dicra- 
naguerd. xxvi.— La langue des Perses, 
par I'ordre de Chabouh 11% seule ap- 
prise en Armenie. xxxvi. — Perses 
vaincusa la bataille deTzirav. xxxvu. 
— Division de l'Armlnie, enire les Par- 
ses et les Grecs. xlii. — xliii. — He- 
ritage des individus restls sur le terri- 
toire des Persesaupres d' A re hag, donnf 
par KhosrovIH e a Isaac. xliv. — Partie 
de terriloire 4c hue aux Perses. xtv, 
xlix. — Saint-Isaac se rend aupres d'Ar- 
dachir , roi des Perses. — Terriloire 
appartenant aux Perses. li, — Id., 
instruit par Mesrob. liv. — Chabouh , 
le-Perse , regne en Armloie. — Cha- 
bouh, dit par Adorn- Mogatzi fils da 
dieu des Perses. lv. — Perses vaincus 

far les Armlniens. lvi.— V ram, roi des 
erses. — Sempad, envoy6 a la cour do 
roi des Perses. lvii. — Ardacbir , de- 
nonce par ses Satrapes au roi des Perses. 
lxiii. — Le roi des Perses, Vram, d6- 
tr6ne lc roi d'Armlnie. xxiv. — DIs- 
cours d'lsaac-le-Grand , prononce" dans 
l'a>semblee des Perses. lxv. — Haz- 
gue rd , roi des Perses. — « Les Perses 
avaient confie* a Vahan le gouverne- 
ment de I'Armejiie. » lxvii. 

Petkodpine, probablementBethgu- 
brin ou Belhagabra, village dans le dis- 
trict d'Ehulheropolis , selon Roland 9 
Palest. , 1. in. — Ville de la tribu de 
Juda , au S.-O. , sur le torrent de So- 
re k. — Les envois d'Abgar , vers Ma- 
rinus, se rendent a Petkoupine. II. xxx. 

P etr a, capita le de 1'Arabie Pdtree 
ou des Nabatheens , au N.-E. dans la 
Gibaline. sur un rocher dont elle lire 
son nom. — Voy. IV , Rois, xiv,7. — 
Isale , xvi, i. — Jos* one la nomme Pe^ 
treo, Antiq. , XVIII, vi. — Cite* au 
sujet du roi de PeHra, ligue* avec Ab- 
gar II, xxix. 

Peznouni (les) Peznounian, race Sa- 
trapale , issas de Paz, fils de Maoavaz , 
fils de Halg. i, xu , — iHablis dans la 
qualrieme Arm4nie,par Vagharchag I ,r , 
II viii.— Les trois maisonsappelces Pez- 
nounian, Manavazian, Ouortouni. dis- 
parurent enlierement, anlanties rune 
par I'aulre, » (apres la mort de Dertad) 
III, ii. — Selon Faustus de Byzance, la 
maison Peznounian futdltruite, comme 
celles de Manavazian et Ouortouni, 
mais posfrieurement, par Vace, capi- 
taine de Rhosrov, a cause de la trahfron 
deTadap£ne, chef de cette Satrapie. 
— Voy. Tadake* Peznouni. II, lxil- 
Sourmag (cite*) , eveque du canton des 
Peznounian. Ill , lxiv. — Ce canton, 
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situe* province dc Dourouperan , avail 
une ville appelee KheLat . citee par Th. 
Ardzr. II, vi f — par Guiragos; ville 
tres peupiee, fortifiec de iuu rallies, 
©rnee de dei« eglises, selon Assolig. 
Ill , xl. — En 977, assise par Da- 
vid, gouverneur du Daik. — En 578 de 
l'He K ire (1182), prise par Cbaharoun. 
Apres sa morU gouveruce par les pri- 
sonniers. — En 581 de I'Begire, Sala- 
ladin tenia vainement de les chasser , 
mais son neveu, en60i de l'Heg. (1207), 
les soumit. — En «07 (1210), Djela- 
leddin Kharezmchah , prit la meme 
ville de Khelat , des mains de Melik 
ul Echref, autre neveu de Salahaddin 
Mais M6hk ul Echref, avec le secours 
de Ailaled tin, Sou I tan Seljoukide, la 
repril. — Khelal, ruinde par les Mo 
gols, abandounee en 630 de l'Heg. 
(1232) , par Alaieddin a Oueta, fils de 
Gengiskhan , resta plus de cent ans au 
pou voir des Seljoukide* , puis ton.ba en 
celui des Oliomans, 955. Heg. (1548). 

— Chah-Thamas y eieva une forteresse, 
et le sultan Soliman , devenu maltre de 
la ville , construisit une nouvelle ville 
au burd de la mer. — Grand tremble- 
ment de terre, 6t4 v Heg. (1246). — 
Destruction d'un grand oombre de ba- 
tiraents. — Le canton de Peznouni 
avail aussi une locality du nom d'Ardz- 
gui, appelee village par Assolig II, 
ville par Lardiverdlzi; plus,Erachk- 
havor , mona*iere cit6 dans les le- 
gendes , etc. 

Phaieg, 4 e individu aprii Sem 
fils d'lllber, ne" vers 1'an 2243 av. J.-C. 

— A 133 ans, engendre R£ii, I. v. — 
Selon Eusebea 30; 130 ans. 1,137-42- 
451. 

Pharaon , nom commun aui anciens 
mis d'Egypte avant Psammdnit. La 
Bible en crumple 10. Les plus ronnus 
sont : relui donl Joseph expliqua les son- 

feset qui le combla de bienfails. — le 
'haraou persecuteur des Juifs, donl il 
fit mourir les premiers nes; sa tille 
sauva Moisc. — On 1c croit le mSme 
qu'Aimmophis II . — le Pharaon somme* 
par Molse de lui laisser emmener les 
Juifs, — designe" dans M. de Kh., par 
ces paroles : « Moise sonant de la pre- 
sence de Pharaon . » Voy . M. de Kh . 1 1 1 , 
vii. — Cc Pharaon, ayant refused vit 
son peuple frappede dix plaies; il laissa 
enfio partir les Israelites , mais, ayant 
voulu les poursuivre, il fut englouti 
dans la mer rouge Cc Pharaon est le 
pere de Sesostris. 

Phasael, fils alne d'Antipater, frere 
d'H6rode-le-Grand. II, xix. — Gouver- 
neur de Jerusalem, sous le pontifical 
d'Uyrcanus, vers 3988 du M. , ( 47 ans 



av. J.-C.,) assiege dans son palais par 
Antigone et par les Parthes. Pha*ael va 
trouver leur chef qui le retint prison- 
nier; — c'est alors que Phasael , charge 
de dial nes, ne pouvant se tuer lui-me- 
me, se casse la UHecontre la muraille; 
blessure qui devient mortelle, par suite 
du poison introduit par les niedecins 
d' Antigone , envoye*s comme pour 
gue*rir le malade. xix. — N. B. Le rdcit 
deM.de Kh. est a peu pres con forme 
a celui deJosephe, Anliq. Jud., XVI, 
v., elc. — Voy. Hyrcanus, — Pacorus, 
etc. — He*rode-le-Grand, frere de Pha- 
sael, depuis roi de Jude*e, eleve en son 
honneur une tour a Jerusalem , et une 
ville dans la vallee de Jericho. 

Phenicie , petite region de la Syrie , 
entre I'Antiliban et la mer , depuis l'em- 
boucbure du fleuve Eleu there au N. , 
jusqu'a celle du Belus au S. , composed 
de plusieurs villci : Tyr,Sidon, BOyte, 
By bios, Tripolis, Aco ou Plole'mais. 
(Acre), villeslibres, ou gouvern6es mo- 
narchiquement. Le littoral des Philis- 
tins, et celui ou se voient Jamnia , 
Joppe*, etc, n'6taient pointde la Phlnicie. 
Comprise dans l'empire me*do-persan, 
la Phe'nicie tomba ensuile au pouvoir 
d'Alexandre, des Slleucides, de Rome. 
— De la, Marinus, gouverneur de la 
Phenicie pour les Romains. II, xxx. - - 
Navigateurs hs plus celebres de I'anti- 
quite* , les Phlniciens tiraient de I'Anti- 
liban leurs bois de construction. Du 
X1X« au XIII" sieclc, av. J.-C., ils 
couvrentde colonies les cotes et les lies 
de la Mediterrane'e ; Carthage, Hippone, 
Utique, Gades, Panorme, Lylibde, etc. 
Naviguantaussi dans I'Ocean AUantique. 
Mais Timportance de la marine Pheni- 
ciennediminue, a mesurc quaugmente 
celle des Grecs, des Carihaginois, des 
Tyrrhe'niens, des Massilieu* , eic. , el 
ditparalt peu apres Alexandre. Langue 
serniiique, religion peu differente de 
celle de 1'Egypte, mais modifi^e selon les 
villes. Melkart (llercule) , e*lait adored a 
Tyr, Thammous (Adonis), a Biblos. 
Industrie renommee, surlout pour la* 
teinture de pourprc. Les Pheniciens 
sont, sinon les invenleurs, au moins les 
propagatcurs de l'Ecriture en Occident. 
Pheror ou Pheroras , 4« fils d'Anti- 
pater et frere d' 11 erode - le- Grand, 
homme perfide, cau&e de la mort d'A- 
lexandre, de Mariamme et de ses deux 
fils, Alexandre et Aristobule. II ne pa- 
rait pas qu'il ail Spouse", comme le dit 
M. de Kh. II, xxvi., mais bicn qu'il 
retina d'epouser une (i lie d'Herode , 
Salampso ou Cypros. II conspire contre 
la vie de son frere, atcc Anlipaler, 
frere d'Herode. Force de fuir Jerusa- 
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' iftm , il *e retire au-dela du Jourdain , 
dent ta telrarchie , ou il meurt. Mais 
son frere Herode, malgre lout ses torts 
)e fait transporter a Jerusalem, et 1' ho- 
nors de magnifiques funerailles. — Jos. 
Anliq. I, xvii. 

Philemon , historien sous Aoguste , 
cite, II, lxviii. pour proover que les 
Parthes ont eu des rapports continued 
avec les Romain*. — Philemon n'a pas 
ecrit l'histoire jusqu'a la chute du regoe 
des Parthes. 

Philippe, apdtre, n6 a Retsalde, en 
Galilee, considerd comme le premier 
qui ait suivi J. C; *e trouve aux noces de 
Cana, Jean, 1.43, a la multiplication des 
pains, re*pond qu'il en faudrait pour 
plus de 200 deniers. — Ayant demande* 
a J.-C. qu'il lui fit voir son pere , Jesus 
lui repond : « qui me voit, voit aussi 
moo pere. » Jean, iv.— Selon Euse be, Phi- 
lippe alia prechcr l'Evangile en Phrygie, 
et muurut a Ilraple, vert 80 de J.-C. — 
Regarde* sans preuve comme martyr; — 
fete le l er mai. ainsi que Saint-Jacques. 
—Quant a la citation de l'Evangile faite 
par M. de Kh. , d'apres laquelle Philippe 
et Andre 1 auraient rapporte a J.-C, tout 
re qu'ils avaient appris des envoyes 
d'Abgar. II, xxxi. — Jean, xii, 20, 21, 
52. — Voy. Andrt. 

Philippe , pere d' Alexandre 1« , ou 
Philippe II e , roi de Macedoine, troi- 
sieme fils d'Amyntas IV 6 , n6 383 ans 
av. J.-C. Retenu a Thebes comme otage, 
recoit les lemons d'Epaminondas. A la 
mort de Perdiccas, son frere (360), s'e^ 
chappe de Thebes. De tuteur de son ne- 
veu, devient roi; leve une puissante 
armee, celebre surtout par la phalange; 
bat ses compeHiteurs Arg6e et Pausa- 
nias; fait un traits avec Athenes, agran- 
dit son royaume par la prise d'Amphi- 
polls , de Pydna , de Methone, par des 
conquetes en Iliyrie , en Peonie , en 
Thrace. — Tourne ses vues sur la Grece, 
prlncipalement sur Athenes; quoique 
vivement contrary par l'lloquence de 
Demosthenes. A lafaveordes troubles de 
la premiere guerre sacree, s'empare de 
Methone , d Imbros , de Lemuos , se 
fait declarer protecteur des Thessaliens; 
fs*aie, mais en vain, de fraorhir les 
Tbermopyles; protege utilement Mega- 
lopolis contre Sparle; echoue dons son 
expedition contre l'Eubee, devant le 
genie de Pbocion ; prend Olynlhe , ter- 
mine la premiere guerre s acrtfe ; est ad- 
mis au conseil amphictyonique , atlaque 
l'Epire et la Thrace, pour ensuite usser- 
vir la Greet. Demosthenes lui tuccite 
une Duuvelle guerre , Pbocion l'oblige a 
lever le sie*ge ue Ryzance. Mais Philippe, 
ayant p*n<Ure* en Grece, sous \c pre'texte 



de reprimer la seconde guerre ^screa^ mm 
338, rem port* sur les Athtoiens et les 
The*bains 9 la celebre bataille de CheV 
ronnee, puis retourne en Macedoine, 
pour preparer une grande exp£ditioet 
contre les Perses, mais il meurt aisaas- 
sine" en 336, par Pausanias. seignew 
macldonien , irrile d'un deVi de justice. 
Alexandre, son fils, loi succede:Pbtiippe 
avait regne 24 ans. Astucieux et brave : 
regard^ comme le plus profond peliu- 
que de Tantiquite*. 

Philippe , empereur romain dtt r A- 
rabe, (M. Jul. Phil'ppus Arab.) n4 i 
Bosra,dans Ndumee , alors ptrtie de 
I' Arabic. Eleve par son courage am 
premiers grades de l'armee, se distin- 
gue dans la guerre contre les Perse*; 
souleve les troupes , assassine le jeact 
Gordien * Zaiih , et prend le litre d em- 
pereur en 2444. — Fait la psix avec tea 
Perses , en leur cedant la Mesopotamia, 
repousse sur le Danube une invasion 
barbare. « Comme il y avait des troubles 
dans Kern pi re de Philippe , ce prince em 
put employer des legions romaioes a 
secourir Khosrov , roi d'Armcnie , mais 
il l'aida par ses Mils, en ordonnant a 
Joules les contr&s de lui prefer appui. • 
II, lxxh. — Vient a Rome, celtbrer les 
derniers jeux s&ulsires; promulgoe 
quelques lois sages. Mais bieotot pin- 
sieurs legions se revollant proclameot 
pour empereur Jotapin-Marin. Dece . 
lieutenant de Philippe , envoye* poor 
com bait re la revolie , se fait proelaroer 
empereur , marche lui-mgrne contre 
Philippe, qui, vaincu , est me* a Ty- 
rone en 249, — « quoique Philippe fui 
mort et l'empire romain agite...» II, 

LXXI1I. 

Philippe -Tetrarque , (lis cTHe- 
rode-le- Grand et de Cleopatra , mari 
d'Herodiade, sa niece. Voy. He*rodiade. 
— Etaot all* a Rome, obtient d'Aogoste 
une partie des eta is d Herode : ia Ba- 
lance, la Trachooiie, 1'Auraniiide, — 
enceint de mors la ville de Pancade. 
qu il nomme Cesaree de Philippe, fait 
du bourg Beths^lde une veritable villa 
sous le nom de Juliade, en Ihonueor da 
Julie , fille d*Auguste. — Meurt dans 
cette ville, apres 37 ans d'un re^ne juste 
et mode>e\ On loi fait des ob^equen ma- 
gnifiques. — Faute d'hentiers , Tibere 
re*unit les e*tats de Philippe a la Sjrw.- 
Selun M. de Kh. , Philippe est un des 
^nnemis d'Abgar, qu'il accuse presdes 
Romains. II, xxix. 

PuLEnox, qui attribue la prise de 
Cre*sus a Ardaches I« r , roi d'Armeofe, 
Voy. II , xm , — est un historien oon- 
seulement perdu, mais me*rae incoooa. 
II y a , a la verite* , un Phtfdon , disciple 
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de Socrate , conservateur dc sa doctrine. 

— Phlegon , affranchi de lempereur 
Adrien, n6 a Tralles, en Lydie, auteur 
de trailed — sur les centenaires;— sur 
les prodiges — d'un tableau historique de 
la Sidle. — De 16 livres sur let Olym- 
piades , ouvrages en grande partie 
perdus. 

Pooceens, habitants de la Phoclde 

— Region de la Grece ancienoe , entre 
la Beotie a IE.; lEtolie a 10; la mer 
d'Eubee, au N.-E. ; le golfe de Coiintbe 
au S. Environnee des trois Locrides : 
TOpontienne et l'Epicnlmidienne. au 
N. ; la Locride Ozole au S. ; capitale 
Elatle. Delphes, quoique enclav6e,&ait 
republique a pan. La Phoclde, comme 
corps, envoyaii des deputes a lam- 
phyctiouee des Thermopyles. Paysmon 
tueux et peu fertile. Le Parnasse 6tait 
dans la Phocidc. Les habitants paovres 
mais braves , lors de la seconde guerre 
sacree, r&istent k Thebes et a la ligue 
formee contre eux ( 355-346 av. J.-C. >. 
Enflu, ecrasls par Philippe II (de'Ma- 
c6doine), la Phoclde perd son sie'ge am 
Amphjctions ; scs villes sont dlmante- 
le>s. — M. de Kh. , transportan t a Arda 
cbes I«> roi d'Armlmie, les fails attri- 
bute a Cyrus dit... a II met eu fuite les 
Phoclens. » II, xm. — Aujoord'hui la 
Locridr et la Pbocide, un des dix nomes 
de la Grece; ch.-l. Salona. Autres villes: 
Galaxidi, Zeitoun, Lidoriki, Talanti. 

Phbaorte,5«, (6« selonEus.,1,101), 
roi des Medes , I , xxii . — fils et suc- 
cesseur de Dfjoces, (690-655 ou 654-634 
avant J.-C.), conquit plusieurs regions, 
mais fut vaincu pre* de lEuphrate et 
du Tigre par les Assyriens; — mort peu 
aprts, — successeur Cysxare !•». 

Phrygie, region de l'Asie Mineure, 
i'£tendant d'abord le long de la mer de- 
puis 1 embouchure du Meaudre jusque 
pres de telle du Parthenius, par conse- 
quent bai#ne> par trois mers, (lamer 
Eg*e, la Propondite, le Pont-Euxin), 
bornee a IE. par 1'Halys , au S. par les 
rooms de Pisidie et de Lycaonie. D6s 
Tan 1900 av. J.-C. habitce par diverses 
peuplades, les Tyni, les Maryandini 
pres du Pont-Euiin, les Dardani ei 
Mysi en Troade, les Mceones; vers 
500 avant J.-C., la Lydie, la Meonie, Is 
Bythinie ciaient detachees de la Phrygie; 
celle-ci avec la Paphlagooie et la Cap- 
padoce formait la 3« salrapie de Tern- 
pire des Acherndnides. On distinguait, 
1°: la Petite- Phrygie, ou Phrygie de 
V Hellespont Ha Troade aneienne), au 
N. sur les trois mers. Villes principals : 
Dascylium , Pestinoote, Gordium, An- 
oyre , — 2° la Grande-Phrygie au S. de 
la Petite, toute dans I'inWrieur des 



terres ; bornee a TO. par la Myde et It 
Lydie, a IE. par laCappadocc. On disait 
aussi Phrygie Epictete (c>st-a-diresou- 
mise) ; la partie N. de la Grande-Phry- 
gie et Phrygie paroreade (e'est-a-dire 
montagneuse) la partie limitrophe de la 
PiMdie. En 278 avant J.-C. , la Peiile- 
Fhrygie disparaii ; un tiers deson terri- 
•oire ( entre les raoniAgnes et le Pont- 
Euxin) grossit la Bylhirre, un autre 
tiers (entre la Proponlide et la Mysie), 
passe aux mains des rois de Pergame, 
le dernier tiers est joint a l'ancienoe 
Grando-Phrygie , prlcldemment aug- 
mented de la Lycaonie au S. ; tool la 
pays s'appelle simpleineot Phrygie. 
Villes principals : Dory tee, Synnade, 
C^lenes, Colosse, Tymbree, Iconium, 
Sagalasse, Larande. Les livahs aciuels 
dc Konieh, Akc-teral, Ak-cbehr, en 
Caramanie, Koutaleb, Kara-hissar en 
Anatolie. representee t l'ancienoe Phry- 
gie. Au IV« stecle, la Phrygie se parta- 
Keaiten Phrygie taluiaire : au N. , capit. 
Synnade; Phrygie- pacatiane; au S., 
cap. Leodicee, lsaurie, au S. de celle- 
ci, Lycaonie, au S.-E. de la Pacatiane. 

— Les Phrygiens, primitivement Phry- 
ges ou Bryges , se disaieni Autochthones, 
quoique bans doute venus de la Thra- 
ce. C6l6nes, ou rlgnait Midas, fut la 
premiere capitale du pays, divise* pro- 
bablement eu plusieurs Itats. La Phry- 

§ie passa ensuite successivement sous la 
omioation des rois de Lydie , des Par- 
ses, d* Alexandre, des S6leurfdes. — 
a Vagharchag marche contre la Phrygie, 
car cclle-ci ne sachant rien de la guerre 
d' Archag , soumise k la domination des 
Macldoniens , gardait les trailers d'al- 
liance», ll,iu. — iv. — Vers 278 avant 
J.-C. , la Phrygie fut divlsee en 4 por- 
tions , dont unescule s'appela Phrygie. 
Ain&i requite, la Phrygie fui en 190 av. 
J.-C, ajoute*e par les Remains au royan- 
me de Pergame. et, apr6s l'extinction de 
ce royaume, comprise dans la province 
d'Asie. — On disait les Phrygiem mous, 
efltemines , peu guerriers. Peu de popu- 
lation ; Industrie nulle: Cybele et Atys 
Itaient surtout adorers en Phrygie; de 
la leur culte fut porte* a Rome. Les 
Amazones, Marsyas, Midas , Gordias, 
font aussi ptrtle des ICgendcs mytholo- 
giques de la Phrygie. — Voy. aussi II , 

LXXVI. 

Pierre , (saint) prince des ApOtres , 
frere de saint 4ndre* , premier disciple 
du Sauveur , appele* d'abord Simon Bar- 
Jone. Mat. iv, 18, x, 2.— Jean, xx,2. 

— Choisi par J&us pour son vicaire : 
oTu es pierre, et sur cetle pierre je baii- 
ral mon EglUe.n Jean i, 42.— I, Cor. i, 
11.— iii,22— ix, 5.— Effraye" pendant Iff 
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passion de J.-C, le rente, puis se repent. 
Mai. xxvi, 69; — un des premiers 
instruits de la resurrection de J.-C. ; — 
preche avec succes a Jerusalem. Voyez 
les premiers chapitrcs des actes ; — con 
vertit en un jour 5,000 juifs ou Stran- 
gers, gue>it un boileux, act. in , 4; — 
son ombre guent les malades, v, 15;— 
ressuscite Tabithe, ix, 41; — par H6- 
rode, mis en prison, en est miraculeuse- 
ment delivre. act. xu;— sa primaute. 
Mat. x, 2, i8. — Luc xxu, 31.— 
Jean xxi, 27.— Siege d'abord a Antio- 
che , puis a Rome, ou il est martyrise 
avec saint Paul, en 65 dc J.-C, — «pui> 
saluant la terre ou reposa lent faint Pierre 
et saint Paul , sans nous arr£ler long- 
temps dans la vilie ; » — Fete" le 29 juin. 

— On a de lui des epitrts aux Juifs con- 
vertis. 

Pierre, 16 e Cveqoe d'Aleiandrie, 
successeur de Thlonas, vers 300 , con- 
siderg comme le prelat le plus itlustre 
de son temps, auteur dts canons peni- 
tentiaux. — Oblige de fuir la colere des 
empereurs Diocleiien el Maximien wri- 
tes par M^letius, £veqne de Nicopoli* , 
que saint Pierre avait d< pose\ Quoiqu'e*- 
loignedcson troupeau, veille sur lui, 
le for ti lie par ses lettres. Pris a son re- 
tour, il a la tele couple vers 310 on 311. 

— « Souffril le martyre , dit Firmelia 
uus, la ncuvierae annee de la persecu- 
tion, » 11, LXXVI. 

Pilate (Ponce-), procurateur de Ju- 
dec, 27 de J.-C. , se prociame incompe- 
tent pour juger 1'accusaiion portee par 
les Juifs contre J6sus, le renvoie devant 
le roi HOode ( Antipas). Pour sauyer 
Jesus, Pilate propose aux Juifs de le 
deMivreraux fetes de Paques ; mais Bar- 
rabas est grade, Jesus doit ctre ex£cut£. 
Pilate, quoiquea regret, procede a l'ex6- 
anion , loutefois en se lavant les mains 
devant tout le peuple, comroc pour re- 
pousscr toute rcsponsabilite. — « Pilate 
(r^pond Tibere a Abgar), nous a deja 
in forme ofticiellement des miracles de 
Jesus. » — « 11 paraitra sans doute juste 
a mon seigneur et maltre ( ccrit Abgar 
a Tibere), d'envoyer uu autre gouver- 
neur a Jerusalem en place de Pilate, 
qui doit ctre chasse igoominieusement 
du poste puissant oil tu I'avais mis; car 
il a fait la volonte des Juifs, il a cruci- 
lie leChrist injustement sans ton ordre,» 
II, xxxm. — SuivantEus. , Pilate rap- 
ped en 37, a cause dc ses cruaules contre 
les Samaritains, est rcle'gud dans la 
Gaule : mort, dit-on, a Vienne (Isere) 
40 de J.-C. —Pilate ennemi d' Abgar, 

II, XXIX. 

Piourad Pacradouni, freredeSanod, 
nuurricc de Snnadroug, II, xxxvi,— 



pere de Sempad Pacradouni . xxxtii. 
— un des noms donnes aux Pacrmdotuu 
depuis leur renonciation au judaisme, 

LXIIl. 

Piocrasb Astyage, vivait et re^narit 
sous Nemrod... «C'esiIe centaure Py- 
rele , » — se livre a 1'astrologte el a Tart 
des mallfkes, — devient un veritable 
dragon, — sacrifie aux demons de* hom- 
mes a linfini ; — chasse, revieni ei de- 
fait ses ennemis ; — mais, accable par le 
nombre et mis en fuile, mcurt , est jete 
dans une grande fosse de sou fire. 1 fin. — 
N. B. Ceitc fable que M. de Kh. raconte 
seulement pour plaire a Isaac Pacradou- 
ni, est le sujetdu celebre poeme e pique 
persan, intitule: le Chanameh ou. li- 
vre des rota, traduit en francais et aa- 
notc par M. Mohl. — Astyage est nom- 
me Zohac ou Dehac, surnomme en per- 
san el en armlaien Piourasb, e'est a- 
dire chef de dix mille cavaliers , (piowr 
dix mille, asbied chevaliers), — let 
Perses lui ont aussi donne* le sornom 
Mar, parce qne Mar signiUe serpent , 
par allusion aux ecailles des £paule* de 
Zohac. Quant a Feridoun,le lexte armeV 
nien pone Hrouiene, ancienne et veri- 
table prononciation presumeedece root. 

Pirithocs, tils d I xion et de la Nue on 
de Dia, fille de Dionie, roi des Lapithes, 
ami de Thesee , roi d' Atbeues , — epoose 
Hippodamie, qu'un des centaares ivre 
de vin , veut deshonorer. Ce cents ore, 
(Euryiimion), est aussitdt tue* par The- 
see.— De la « les comb* ts des Lapitbes 
et des Centaure* au sujet des notes de 
PirithoQs, » II, lxiii. — Apres la mort 
d'Hippodamie , sa femme, Piritbou* , 
desespWe.veut enlever Proserpine, fem- 
me dc Pluton, avec le secours de Thesee. 
Mais les deux amis sont eofennes per 
Platon dans une etroite prison , d'ou its 
sont enfin tires par Hercule; on dit 
meme PirithoQs dVvore par Cerbere. — 
Pour parler selon l'histoire, Proserpine, 
que PirithoQs voulut enlever. etait 
femme d'Aidoni , roi d'Epire. Ce roi . 
inform^ des inteutions de Tfoeaee et de 
PirithoQs, etait all£ a leur rencontre 
avec de groschiens qui dlchirereni Piri- 
ihoils. — III. II, 263,XIV,318.-Odys. 
11,630. — Hor., Eneid., Paus. 

Pise, ancienne capitale dc I'Elide 
sur l'Alphee, petit etat longtemps inde- 

[>endantou regnereut .EnomaQs et Pe- 
ops.Lcshabilantsde Pise etaientmaltres 
d'Olympie, el avaient Tintendance des 
jeux olympiques.— «( Varaxlad se signs- 
la d'abord en triomphant a Pise de vi- 
goureux athletes, » HI. xi.. — Elli, 
jalouse de ce privilege, s'unit I Sparte 
contre Pise, et cette ville Tut detroite 
dans la 3 guerre mess^nienne, pour 
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ft'etre dlclarle en Civeur des insurges les sophistes, Gorgyas ou la rhctorique, 

ilotes et mets6niens (456 avant J.-C.i, Minerveoude la vertu, le Grand Hip- 

Straboo doute m£me de l'eiistcnce de pias ou du beau , le Pet it- Hippies ou du 

Pise, mais il est probable qu Olympic, inensongc, Ion ou de renibousiasme 

coostruiie sur les mines de Pise, la lit politique, Meniu'ne, oraison funebre 

oublier. des Aibeniens morts pour la patrie , 

Plato?i, c#ebre philosopbc grec, Clctophon ou 1 exhortation, la Rlpu- 

fondateur de lacademie, ne vers fc*J, blique ou du juste (en 10 liv.);Tunee 

ou 430 avant J. C. a Egine, fits d'Ari*- ou dela nature, Critiasou de I'Atlautide, 

ton, appele* d'abord Arislocles , puis Minos ou de la loi, les Lois (en 12 liv.), 

Plaion par ion maitre de Paleslre, a Epinomis ou appeudue aux lois. — 

cause de ses largcs epaulcs, {platys lar- Dieu , la matierc et les idees. sont selon 

gc). A pros avoir dtudie les lettrts, les' Platon, les print ipes de tout. Les idees 

aciences, la geometric , cu I live la poesic,; resident en Dieu, leur sublaoce com- 

s'adonuea la philosophic a 20 ans, s'ai- mune. Les chosesindividuellesiien sont 

tachca Socrate; apre*samorl (400) se que des ombres ou des copies; celte 

retire a Allgare, pun voyage, visile thtforie, est fgalement chez PI a ton la 

Tlialie, en tend les pythagoriciens Ar-'basc dela morale, de la politique et de 

cb)tas et Philolaus, p<i>se en AfriqueJlart. L'idoal d'abord doit eirc toujours 

en Egyple, cultive la science bermeli- pr&cnl a I esprit de l'arti»le: l'ide^l du 

que, revient dans la Grande-Grece, I bicn a l'e>prii du moraii»te; la politique 

parcourt la Sicile, (390). A Syracuse nest que la morale transports dans Ve- 

s' attache le vertuem Dion , s'atlire la tat. En psycologie, Platon definit Tame 

colere du tyran, Denys-i'Ancien, qui une puissancequisemeut par elle-meme. 

le fait vendre comme esclave; rachetc 11 y a trois sortts d ames ou trois parties 

et delivrc par An uteris, philosophe de'd'ames : Tame raisonnable dans la uMe; 

Cyrene,va befiiera Athcnes.ou ilouvre lame de>aisonnable ou concupiscible 

Tecole si connue sous le nom d'Acade^ dans le ventre ; Tame irascible, principe 

mie ; Ansloie, Speusippe, Xcnocrate ,drs passions les plus elevees dans lecoeur. 

1 sua ale, liaient au rang de ses nom- 'On reprochea Platon quelqnes opinions 

breux disciples. En 364, second voyage singulierea; ainsi dans sa R£publique 

de Platon en Sicile, puis en 361, de il elablil des castes, veut la commu 

retour a Atheocs, Platon se voue tout naut4 des femmes, I'lducation en com- 

entier a renseigneinent, a la composi- mun des enfants loindeleursparents.il 

tion, sans sc meler jamais de la praii-'pruscrit les beaux arts, la pocsie. Quoi- 

que des affaires publiques. Mori clliba-jqu'il en soit, ou admire la sublimit 

taire eu 3i8 ou 47 avaut J.-C., a 82 ans, des conceptions de Platon , la purete" 

laissant de nombreui ouvrages presque desa morale et la noblesse de son style; 

tous dialogues, ou Socrate jjue le prin-jaussi a-t-il me>ile d'etre apprl* le divin 

dual role: Eutypbron ou du Saint J Platon, I'llomere de la philosophie. 

Criton ou le devoir du citoyen, Ph^doo Parmi let nombreutes Editions de Platon 

ou de lame, l'apologic de Socrate;. on cite surtout relies d'Alde, Venise, 

Cratyle ou de la propriety des ooms, 1513,in-fbl.,dc Henri Etienue avec tra- 

Theclete ou de la science, le Sopbiste'duction laline. Paris, 1578, 3 vol. in- 

ou de l'dtre, le Politique, Parmeuide fol. — La premiere traduction complete 

ou des idees Philebe, ou la votuptg, le des oeuvres de Platon avec annotations 

Banquet ou de 1'amour, Phedrc ou du est due a M. Victor Cou*in, 13 vol. 

beau, le premier Alcibiade ou dela na-,in-8°. Paris 1822, 40, etc., etc. 

lure de I'homme, le secood Alcibiade | Platon , rheteur pa ien, chefde«ar- 

ou de la priere, Uipparque ou I amour chives a Edes*e, ne peut aider Me* rob 

du bien. les Erastes ou de la pbiloso jdaos la recherche des caracteres, maU 

phie, Tillages ou de la sagesse, Cbar-il lui design e son ancien maitre, Epl- 

medes ou de la moderation , Laches ou phane, comme un homme tres instruit. 

du courage, Lysis ou de I'amitil. — « Va le voir, dit Platon , a Mesrob, et 

Cestdece livrequ'est tiree, par M. de tu trouver»s le moyen de satufaire tes 

Kh. , qui I'applique a son ami Pacra- desirs. » III, liii. 

douni, celte parole de Platon : «Est-il PnjTON,dieu des enters, fiU de Sa- 

pour un ami, uo autre soi-meme , nonjturne el de Rbee, frere de Jupiter et de 

assureroent » 1, fin. Platon et Aria- Neptune, epouide Proserpine, fille de 

tote ont parte dans le m£me sens, l'a-.Orcs, enlevle par lui dans les p'aines 

rai est un autre moi-meme, dit Aristote.jd'Enna. Repre*sentt l , asais pros d'clle sur 

— Amicus alter ego. — Amicilia pa- un trdue, le trident a la main, un cas- 

ritatem efftcit , selon Platon.— Euthy- que sur la tile , Cerberc est a ses pieds; 

(iesme ou des sophismes , Protagoras ou'd'autres fois, sur un char iraine par 
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3uatrc chcvaux noirs. On lui immolait 
e nuit des taureaux noirs ou autrei vic- 
tioies noircs. M. de Kb., faisant allusioo 
au passage du pagan is me au christia- 
nbme,tn Ejjypte, s'exprime ainsi : 
« Le premier du pays aujourd'hui, n e»t 
plus ce puissiiit Pluionauxcinq Idles, 
qui enveloppait le monde entier. C'est 1 
Marc, pre bant rEvamtile. » HI, lxii. 
— N. B. Dans la vie d' Alexandre , oo 
trouve quclque chose de cette descrip- 
tion. 

Polycbate, sopbiste Aihlnien , au- 
tcur d'un panlgyrique de Busiris et 
Clytemuestre. Voy. Quint. Cure. II, 
xvu. 

Polyhistob, Alexandre, hislorien 
trcs fccond ( de la Poiyhistor ) , n6 a 
Milet ou, en Phrygie, fait prisonnier 
d«us la guerre conirc Muhridate, vers 
85 av. J.-C. Esclave de CorneMfus Len- 
tulus, puis aflranrhi, trt pretcpteur de 
ses t-nfanls; mort75 an* av. J.-C, ecri- 
vit sur l'hisloire, la philosophic, la geo- 
graphic, des traitcs precieux. On n'a 
plus que qiiclques fragments dune his- 
loire des peupies de I'Orient, et d'un 
traite sur les Juifs, conserves par Plu- 
tarque, Athene, Pline, Eusebeet Sui- 
das. — Cite au sujetdes premiers temps. 
I, IV. 

Pom pee, romain c<*lebre, ne* (106 ans 
av. J.-C.), partisan de Syilt (83), detail 
plusieurs corps de partisans d<* Marius, 
sou met a Sylla la Cisalpine, reprend la 
Si«-ile, fait tucr Carbon dans Co*syre; 
defdit DomitiuSjAhenobarbus en Afri- 
que, etobtimt le triomphe. Sylla mort, 
Pompee ravil la Narbonuahe aux lieu- 
tenants de Sen on us (78 ) , combat 
qualre ans Sertorius en I^pagne, se tire 
heurrusrment de celie guerre, grace a 
I assassinal dc Sertorius par Perpenua 
De retour & Rome, nouime consul, Pom- 
pee acheve d'^craser, a Silare, les en- 
claves r6volte"s (70), triomphe de nou- 
veau, est nomine" consul. Par la loi Ga 
binia, obtient pour trois ans le pro 
consulat des mers, et tous les movent 
possibles pour exterminer les pirates, ce 
qu'il fait en 49 jours (67). Charge - en- 
suite par la loi Manilla (66), de \* 
guerre coitre Mithridate, deja aflaibli 
par Lueullus, il le bat pres de I'Eu- 
phrate (65). « Pom pee dans sa guerre 
contre Mithridate, trouve une vigoureose 
resistance, d'affreux combats, de gran Is 
perils. Cependint, le nombre Temporte, 
Mihrdaie est jctc* fugitif dans les con- 
tre'es du Pont. Pompee, ayant fait cap- 
tif Mihrdaie, fils d« Alihrdate. prcs Ma- 
J*c, y met garnison, arrive en Judee. » 
N. B. Le fait de la captivity du Jeune 
Mihrdate n'est point relate" par les au- 



Ires historiens; fait d'aillears rappele <ie 
nouveau par M. de Kh. « Gabinius, reotf 
aDicran, le fils de sa sceur, le jeuoe 
Mihrdate , pits autrefois par Pompee 4 
Majac. II,tvi.— Pompee rntre en ArroeV 
nin, force Tigraneal* paix. SHon M. de 
Kh., « Pompee, general des Romaios,. 
arrive avec une armee considerable sv 
les terres Med i terra n^es, env«>ie Srau- 
rus. son lieutenant, en Syrie, livrer 
combat a Dicran... II, xv. — Descend 
en Syrie, enleve le royaume a Aotio- 
chus l'A>iatique, rem place Aristobafe 
par Hyrcan ll e sur le trone de Judee 
(Gi); puis, apprenant que Mithridate 
est mort, « il fait empoisonner Mihr- 
date par le pere de Ponce Pilate; e'eat 
ce que coonrme Josephe. »« Pompee, 
pres de Jericho, dit-il, recoil Then- 
reuse Doovelle de la mort de Pompee, » 
ibid. — (N. B. Pompee n'a jamau eta 
accusddu meurtre du jeune Mhhridate), 
il va dans Amisi, recevoir la soomission 
du fils de Mithridate ( Pharnace ), aa- 
quel il lai<se le rojaume du Bospbore 
62) , revient triompher une troiaieme 
ois. Deux ans a pres, tiiumvir avec 
Crassus et Cesar (69), dont il spouse la 
fille Julie; reste a Rome, faisanl admi- 
nistrer par ses lieutenants ses provinces, 
l'Afrique et lEspagne; se conrihe le 
h^nat, le prople. Des lors , rival de Ce- 
sar, en perdant sa femme Julie, voit 
disparaitre tout lien d'amitie en ire 
enx; et la mort de Crassus, a Carrhes 
(53), lais*e Pompee face a face avec Ce- 
sar. Juloux de *e« succes dans les Gaa- 
ies , Pompee 1'attaque d'abord sourde- 
meut; puis , Tan 50, lui fait retirer par 
un s'nai us-consul tc le commandemeot 
des troupes, et conserve le sien. Aus- 
sitot signal de la guerre civile: Cesar 
passe le Rubicon; Pompee, surpris sans 
roresen llalie, s'enfuit en Greeeavec 
le senat et les nobles. Commet fautes 
sur fautes ; quitie son camp retranchel 
de Dyn achium , suit son rival en Tbes- 
salie, perd la bataille de Phaisale, fuit 
jusquen Egypte; et la , pe*rit egorge , en 
vue du rivage , par ordre de Ptolemee, 
xii, (48). Sa tete est porte*e a Cesar, qui 
pleurc a eelte vue , et punit les meur- 
triers. — Plein dambitlou , trop fier de 
ses succes militaires, Pompee dedaigna 
les efforts de Cesar, et, par ses hauteurs 
maladroites , me'eontenta ses amis po- 
litique*. Ses deux 61 i tenlereot vaine- 
menl de relever soo parti. 

Po?ice- Pilate. — Voy. Pilate. 

Pont (mer du) Pont-Euxin, e'est-t- 
dire, mer hospitaiiere, dite aussi autre- 
fois Pontus-Axenos, mer inhospita- 
liere. Alg, mer noire, aussi nominee par 
des Tartarcs qui se flxerent sur sei 
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tarda et qui uabitaient le kaptchak; 
mer interne dc 1' Europe au S.-E., com- 
munique avec la mer Mediterranee , 
dont e'le nest qu'un golfe, par le de- 
troit de Constantinople, la mer de Mar- 
mara et les Dardanelles. Au N. , liee a 
la mer d Azof par le deiroit de Zabacha 
oo dH^nikaleh, 1,080 kilom. sur 620 , 
entre 25°-39° long E; 4° 47° iat. N. ; 
baigne au N. et a 10. l'Europe, (Rmsie 
meridionale et Turqnie); au S. eta l'E 
TAsie (Turquie asiatique et Russie 
d*A«ie). San* ilea, ponr aimi dire; eau 
peu sake, tres facile a geler, fort ora- 
geute, d'ou vient son amien norn , 
axenos; RrosMe par le Danube, le Dni- 
ester , le Dnieper . le Don, le Kouban, 
etc. , puis le Kezelirmak, le Sakaria 
tons deux en Asie. ( Point de depart 
des etats donne> par Archag II 6 , rol des 
Persea, a Vagharcbag 1". I , vm. 
Pays rompris entre les deux mers, le 
Pont et TOcean (pris pour Mediterra- 
nee), occupe* par BaTabis. xiv. — Ib6- 
riens, transplanted par Nabu< hodono- 
sor, a la droite de la mer du Pont, en 
Occident. II , vm. — Gouvernement de 
la mer du Pont, confie a Mihrdale, sa- 
trape, par Ardaches I« r , xi. — Secours 
envoye* a Kbosrov I er ,du desert jusqu'aui 
rives du Pont, lxxii. 

Pont (pays). Region de TAsie-Mi- 
neure au N. E. ; bornee au N., par le 
Pont-Euxin: de la son nom; a I'E. par la 
region Cau«*asienne et l'Armenie; a TO. 
par la Paphlagonie;au S. par la Cap- 
pado«*e. — Peuplades anciennes, indv 
pendantes; Tibarencs, Chalybts, Mosy- 
ntqties; etc. Quelque* ville* grecqurs 
sur la cote; Amise, Trapeionte, e«c. 
Autre* places prioci pales; Amasee, C6- 
rasonte (d'ou le general romain Lu- 
cullus, ap^s la guerre de Milbridate, 
rap porta a Rome les premieres cerises ; 
(en latin cerasi). Zeia, Comana, Pon- 
tic* , Polemonium, TWmhcyre, Neo- 
cA«aree. — D'abord partie de la Cippa 
doce. puis se"pare* delle (520 av. J.-C. ). 
Le Pont devint Scrapie de Tempire 
Persan. quoique des-lors a peu pres 
independent, enUerement, sous les Se 
leucide s. — Guerre de Vaghan hag I er , 
contre les habitants du Pont. 11, in. — 
Le Pont, sounds a la domination des 
Mac&Joniens, gardait les traite's. iv. — 
HUioire des temples de Smope du Pont. 
x. — Voyez Si nope. — Archives trans- 
porters par Abgaf, de Sinope a Edesse. 
xxxviii. — Mithridaie VII*, le plus 
ceJebre des roisdu Pont, joint a se* 
etats le Bospbore, une partie de la Col- 
chide, et, pendant quelque temps, la 
Cappadoce et la Paphlagonie. Sans cesse 
en guerre avec les Romains (8&85-S3 , 



81, 75-65), perd le trdne et la vie. 
Aprts la premiere de ces guerres, le 
Pont est reduit en province romaine; 
le Bospbore seul , re6te a P ha mace, fib 
de Miihridate. Au milieu des guerres 
civile* de Cesar et de Pompee, Pharnace 
recouvre un instant le Pout , fait des 
progres en Asie-Mineure , puis perd 
se* conqueies reprise* par Cesar (47 
ans avant J.-C). Ma»s la partie N. E. 
du Pont reste indlpendante , sous le bon 
plaisir d'Anioine, pui» d'Auguste, rfgi 
par deux rois aupele'h Pole'mon ; )e 2« de 
ces primes, Poiemon terond, ceda le 
Pont Polemoniaque aux Rom* in*, sous 
Neron. — Lisle des rois du Pont : Phar- 
nare I", (av. J.-C. , 520). — Arlabaze, 
(502). — Ariobarzane I" (480). — Mi- 
ihr.datel" (402 ). — Ariobarzane II* 
(363).— Mithhdate !!• <337). — Mi- 
thridate III* (302). — Mithridaie IV* 
(266). — Mithridaie V« (222) — Pbar- 
naie II* (186). — Mithridaie VI« ou 
Evergete (157). — Mithridate VII« on 
Eupator (123-65). — Soumission aux 
ttomains (65-48). —Pharnace (4847). 
— Rois du Pont Polemoniaque. — Po- 
le'mon I er (47). Pjthodoris (*a veuve) 
(1 1 ans avant J.-C ; — 36 apres J. C). 
Pole'mon He, (38 65). —On appelait 
diocese du Pont, un des 5 de la prefec- 
ture d' Orient, compose d'la pirticoricn- 
taledel AMC-Miueure (moii.s laCilicie), 
divide en 11 provinces, ravoir : Pont 
Polemoniaque, Pont Ga unique {ou Pont, 
ou Hellenopont) Galatie l« e t 2 e Biihy- 
nie, Uonoriade, Cappadoce 1»« et 2«, Ar- 
menie l r « et 2°, Paphlagonie. — Pont 
Cappadocien, nom applique seulement 
de 47 avant J.-C., a 65 apres J.-C, a 
la panie du Pont, au S.-E. du Pont Po- 
lemoniaque, avec lequel il passa sous la 
domination romaine. — Pont Galntique 
(ou Pont), partie du Por-t, a TO. du 
Pont Polemoniaque, appele par Jus- 
linien, Hellenopont, rhei-lien Amase. 
Voyex saint Basile, e*eque d'Amasie 
d^ns le Pont, lxxxiii. — Pont Polemo- 
niaque, panie du Pont, a I'E. du Pont 
GalaHque, auN. etalO. du pontCap- 
padocien , capita'e Polemonium. 

Porpbybb, philo^ophe neaTyr, (233 
de J. C.) d'abord disciple de Longin a 
Athenes, puis de Platon a Rome. His- 
loire, mathematique, philosophie. mu- 
sique, magie meme, il savait tout. Sa 
philosophic eiail contemplative et spi- 
ritualbte; mort a I'dgede71 ans, (304 
de J.-C — Cite pour prouver que les 
Parlhes ont eux des rapports avec les 
Romains, II , lxix. 

Pouknan.— « Le lieutenant d'Herodc 
se hate d'arriver en Mesopotamie, ren- 
contre Ahgar au camp de la province 
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dcPouknan, » II, xxvi. — Region ap-idu roi Sisman que fait tuerle sulfas 
pelee par les Whiston Bagnania , nomiBaJazet I er . — La Bulgarie , province 
qui ne se trouve pas ailleur*. Uributaire de la Porte, 6tait appelee soos 

Poolgar.— «Dans la suite a cause dfjles Romaias Mcesia-ln tenor. Bornee am 
la colonieVegbentour Poulgarde Vount N. par le Danube qui la separe de U 



Ctabli dans les con l roes de son nom 
Je pays (Pasene, suplrieure et d6boi$ce) 
est apptie Vanant. » II, vi. 

POULGHARES OU Bl I.GARE9 , peuple 

de familie scythique, etabii d'abordsur 
les rives du Volga , pres la mer Cas- 
pienne, ou Ion irouve encore les im- 
mense* ruine* de It- ur capitate Bolgari , 
et dans cdte ville des pierres sur les- 
quelles sont graves les noms de quelque> 
villes du pays de Caucase, telle que 
Scbamaki. Voyez Voyage de Pallas et 
Geographic de Malte Brun, torn I, page 
35f , 571. Ain«i il parait que le* Bul- 
gares avaient habile precldernment le 
Caucase, puis sans doute, comme le dit 
M. de Kh. — «A cette epoque (sous 
Arcbag I er ) surviennenl de grands trou- 
bles dans la ehatne de la grande mon- 
tagne du Caucase, pay* des Poulghares, 
et grand nombre d'habitanls , quitiant 
leurs foyers, vinrent en noire pays , s e- 
tablirent au-dcssous de Gogh, sur des 
terres ires feriiles et tres abondantes en 
bled, y resterent longtemps,» II, ix 
— La Cioze «oncluait done a tort, de ce 
que M. de Kh. parlait des Poulghares, 
qoe M. deKh. e*lait un auteur moderne, 
sous preiene, qu'il parlail de Tiuvasion 
des Bulgares en Europe, invasion arri 
ve \ers 500 de I'ere vulgaire; — puis 
transplants dans l'aotique Sarmatie, 
aui environs de Kazan, chassis ensuite 
d*»s bords du Volga par les Sabires , au 
V* siecle, e"tabiis sur la mer Noire et 
la mer d'Azov, d'ou ilsinquuHenl rcm- 
pire grec. De 560 a 631 soumis aui 
Avares. En 667 les 5 fils de Kouvrat 
un de leurs chefs , se partagent ses e*(ais, 
et Asparuch Tun d'eux passe le Dnieper 
le Dniester , se fixe sur les bords du 
Pruth. En 679, les Bulgares occuneiit 
la M*sie , leur royaume dure pres de 
trois sttcles, puis devient tributaire des 
Ru»ses en 968, puis reuni a I'cmpire 
grec par Jean Zi mi sees. En 980, 2 e 
royaume Bulgare fondd en Macldoine 
par Sisman, et augments de la Servie 



Valachie, au S. par le Balkan qui la se- 
pare de la Servie, a IE. par la mer 
Noire; 530 kil. sur 120: capitate des 
aucien* Bulgares Perevaslavl , aujuer- 
d'hui villes principaies : Sophia Choaiala, 
Warna, Nicopolis, Viddiu, Route book. 
Silisiri, Tchiimen, Kirkalassia. 

Pourtar, noble perse, epouse, en 
Cappadoce a Ce»aree, la *ceur du Dobte 
Eulhaiius, Sophie, se met en route avec 
©He pourretourneren Per»e, — et bieottt 
relonrne en Cappadoce avec sa fenime, 
devenue la nourrice de saint Gregoire 
rilluminateur, II, lxxx. 

Pourz , ami fidele de la maison Gt- 
rene-Bahlav, lors de reilemn nation de 
cette mai>on par Ardachir, roi des Per- 
ses, parvientaensauver unseal rejetoa, 
He>ozamad,s'enfuit avec lui dans le pays 
des Kouihaus et le remet k ses pareats, 

II, LXXIII. — Id. LXXXVII. 

Priam, (e'e^t-a-dire en grecachete\ 
deroier roi de Troie, GIs de Laomedon : 
dans sa jeunesse emmene'eaptif par Her- 
eule , puis rai-hete* et mis sur le troae 
(13H avani J.-C), pere de50 enfant*, 
par mi lesquels 19 qu'il eut d'Heeobe, 
t>a femme legitime, entre autres Hector, 
Paris, Hellenes , Deiphobe, Polyxeoe. 
Cassandre, Creuse. Sous son regne le 
rapt d'Heiene par Paris donna lieu a la 
guerre de Troie. — Priam, selon M. de 
Kh. e»t secouru par Zarmatr, roi d'Ar- 
menie, I, xix, xxxii.— Voy. Zartnafr.— 
Apre* 10 onsdesiege,Troie prise, Priam 
Cgorge" par Pyrrhus, aux piedsdes autels 
(1270).— Homere lemon ire al Ian I, a pres 
la mort d'Heclor, demanderson corps k 
Achiile. 

Prietiades, 29° individu cite* de la 
dynasiie des Chaldeens, I, xix. 

Probos, empereur romain, ne a Sir- 
mium, en Pannonie, de basse condi- 
tion, tribun a 22 ana sous Valerien, se 
signale sous Gallien, Aurelien, Taeite. 
En 276 de J.-C. , 6lev6 a Tempi re maJ- 
gre* lui par sea soldata en Syne, est re- 
connu par le seoat et touies lea pro- 



par Wladis'aw , renve^e* en 1018, par, vinces, — deTaii les Francs, les Boor- 
l'empereur Basile II e ; apres une guerre 'guignons, les Goths, les Vandales, en 
de 37 ans, 15,000 Bulgares prisonniers plusieurs rencontres (277), puis en Illy, 
dans cetic guerre, oni les yeux creves.jrie les Getes et lea Sarmatt s (278). En 
En 1186, formation du royaume valaque | Orient les Blemmyes, peuples ruioes de 
cuman ou valaque-bulgare ou 3« royau- l'Egypte (280). Ce que voy ant, Ier oi des 
me, bulgare compose* de la partie de la Perse* lui envoie demander la pais et 
Bulgarie, au S. du Danube. Apres avoir accepte les conditions de Probus. Pro- 
eu 5 rois, Calopierre, Asan l er , Joan- bus retourne* a Rome, ytriomphe7 jours, 
nice, Jean Asan II e , Sisman, le3 e royau- La guerre terminee, ses comp^titeors 
me bulgare fin it en 1396 par la mort defa its, Probus fait fleurir 1'agricol tore 
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les arts, le commerce, batit 70 villcs, 
dessccbe les marais de la Pannonie. — 
« Probus, qui regne en Cirece ( sans 
doute en qualite d'emperear romain) 
ayant fait la paix avec Ardacbir, dvise 
le pays, et, pour marquer les limites , 
fait creuser des fosses, » II , lxxvii. — 
Mais les troupes, rlvoltees a cause de 
cos travaai, massacrent Probus a l'age 
de 52 ans. — « Lors de la guerre com re 
les Goths , il y eut (dit M. de Kh.) une 
grande famine, les troupes ne irouvant 
plus de vivres, se revoltereiit et ^gorge- 
rent Probus. » lxxix. — Apres un regoc 
de 7 ans ( 282 de Jesus-Cbrist ) , icgrct- 
te* de tous , meme des revolted qui lui 
Reverent un monument avec cette e"pi- 
taphe : « Cy git l'empereur Probus , 
vraitnent digne de ce oom par sa pro- 
bile* , vainqueur des Barbarcs. » 

Procixs ( S.) e>. ou plulOt patriarcbe 
de Constantinople , disciple de St.-Jean 
Cbrysostome, secretaire d'Atticus, e>£- 
que de Cyzique , apres la roort da pa- 
trlarche Maximien , Clu patriarcbe de 
Constantinople pour son mfrite en 4JM, 
obtient deTheodose le jeune , la trans- 
lation des cendres de Saint-Jean Chry- 
sostomc a i Constantinople , combat Net- 
torius , condamne le livre deMopsueste. 
Presents an concile d'Epbese tenu con- 
tre Ncstorius , Proclus et plusieurs au- 
tres lv£ques , selon M. de Kb. , ecri- 
vent alsaac-le-Grand et a Mesrob, non 
presents au concile, « pour les premunir 
con tre toute surprise ; car ces Ivlques 
ont appris que quelques disciples be>6- 
tiques,emportant leseerits de Theodore 
de MopsueUe, ceux de leur maltre Nes- 
lorius ci de son disciple Diodore , sont 
alllseu Armenie. » III. lxi.— La mort 
de Proclus arrivee en U7 , cause beau- 
coup de trouble dans l'Eglise.On le fete 
le 2* octobrc. — OEuvres : Traill de 
la tradition de la divine liturgie, — 
des homAlies publiees an grec , en 
latin, a Rome, 1630, avec la vie du saint. 

Promas , dit ehef du Tarlare , par 
M. deK. , III, lxiii. — N. B. Scrap's 
Itait regarded par les Egyptiens com me 
le pere des tenebres , par consequent, le 
chef du Tartare , et avail pour second 
Zoeg. Ainsi Prodlas , ou en armenien 
Brotetias, estau moins un nom cor- 
rompu. 

Promethrr, tilaoide , GIs de Japbet 
et de Clymeonc , ou la terre. selon les 
uos, fait Thorn me d'Argile, il I'anime 
avec le feu du riel qu il a dlrobl; selon 
d"autre§, Jupiter ayant priv6 les hom- 
mes de I' usage du feu, Promeihee ravit 
le feu celeste au loleil et le rend am 
Hommes. — « Pourquoi Promethee est- 
il dit avoir derobe aux dieux le feu pour 



ledonner aux bommes? Cest une allA- 
gorie...» I vii. — refuse de ret c voir la 
bolte de Pandore que son fro re Epime^ 
thee consent a ouvrir,et d'ou s'eehappe 
une slriede maux sur I'Univers.— Pro- 
metbee, en puuition de son audace , m 
lie* par Jupiter sur le Caucase, ou un 
vautour lui ronge le foie , qui rcnalt 
to u jours, llercuie veut enfln dClivrer 
Promlthee. Escbile, auteur d'une tri- 
logie de Promlthee , le peint sous lea 
traits d'un civiliaateur. 

Proti Armenia, « qu'ontraduit ain- 
si : premiere Arm^nic. » 1 xiv. 

Proyerrrs , nom dun dci livrcs de 
l'ancieu testament compose^ par Salomon, 
roi d Israel, eo lle*breu Misle , c'ot-a- 
dire paranoic, all^gorie , appcle* par les 
Grecs, paranoics, par les latins, prover- 
bes ; chez les ancieus , dits souvent : *a- 
gesse de Salomon , voy. Eus., hist. ce- 
des., IV, v. — « Mesrob se mil a 
traduire , commencant fort judicieu<e~ 
ment par les Proverbes » III, lui. 
Chez les Armlniens, sagesse est le m ra 
donne* ordinairement a ce livre. Cest un 
recueil de maximea et de sentences, sur 
le culte de Dieu, la saintetl, l'inno- 
cencedes mosurs , sur la prudence et la 
sagesse humaine , quelquefois 6nigma- 
tiqueaet paraboliques. Lea juifs disent 
que Salomon a ecrit le Canlique des 
Cantiques dans sa jeunesse, les Prover- 
bes dans Cage viril , l'Ecclesiaste sur la 
fin de sa vie. 

Ptiaciiku , Pitchkh des Coucaratzi. 
— Visconti, dans son iconographie 
grecque, e^lit. de Milan, torn. II, p. 386, 
donne l'empreinte d'une belle onix 
conserved dans le cabinet imperial. On 
lit cette inscription en grec : 

QYZA2 I1IITIA5IIZ IBIIPIIN KAPMI- 

AI1N. 
Par ces mots : Petiaxet des 1 be reset des 
Karkedes, il faut entendre, le prince 
armCnien , gouverneur des Ibexes el 
des Coucaratzi. Quant au mot otuta* , 
cest bicn certainementlecObre Achou- 
cha, prince du pays au V« siecle, qui in- 
vita Mesrob « a venir poor le m6me but 
propager 1' instruction dans ses doro ni- 
nes an canton de Dachir. » IU.lx. Ce 
mot oussas , qui a eierce* la sagacite* d»»» 
arcbeologues italiens , francei* et alio- 
mands , nest autre chose que le gen it if 
du nom armenien Acboucna ; car il » *t 
a remarqner que sur la roldaille , Out- 
mom est precede dun assez grand e«p.ve 
pour contenir la syllabe A S sans doute 
effacee. — Le mot Ptiachkb f qui sen- 
ble reserve au prioce des Coucaratri.se 
trouve prec&lemment dans M. de Kb. . 
II. Tin.— « Quant aux Itats d'Acholz , 
22 
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aux proprieHef de Dachir , Vagharchag 
en investitles enfanU de Couchar des- 
cendant de Halg. En face da Caocase 
Vagharchag institue , pour gouverner 
la partie nord , cette grande et puissante 
race. Le titre de la principality est 
Ptiachkh des Coucaratzi , race sortie de 
Mihrdate , satrape de Darius , qu'A 
lexandre avait emmene et laissl pour 
commander aux captifs qu'avalt fails 
Nabuchodonosor en IMrie.. 

PtolemaUde, ouPtollmals, aojour- 
d'hui St.-Jeand'Acre . Akka des Tares 
villed'Asie, ch.-l. daPachalikd'Acre, en 
Syrie,46°long.,32°, 55°,lat. n. e.,— 
20,000 hab. t port ceMebre jadis, aujour- 
d'huicomble\ — Son nom priroitif Acco, 
change en Acci par les Grecs avec add! 
tion de Ptotemals. Poss&lee par le roi 
D6meHrius , tils de Seleucus , puis livrle 
a Alexandre , fils d'Antiochas Epi 
phane; assise par Alexandre , roi des 
Juifs, et ceWe a Ptolemee , puis assilgee 
de nouveau par Tigrane, roi d*Arm£- 
nic. — a Dirran marcbe sur la Palestine 
pour demander a Cle*opatre Ptolemalde 
vengeance des injures faites par Denis 
son fils a Ardaches.pere de Dicran; il 
fait un grand nombre de Juifs prison 
niers, invesiitla ville de Ptolemalde. » 
II. xiv. — Soumise enfin a la domina- 
tion des Romains; r^paree par l'empe- 
rcur Claudius sous lenom de Pt olemait- 
Cesarea. Tombee au pouvoir des Sar- 
razins qui lul donnerent le nom d'Acca, 
00 Acra , devenue celebre par les Croi 
sades, prise par les Chretiens sur les 
Sarrazins en 4104. Reprise par Saladin 
en 1187, puis par Riebard-Cceur-de- 
Lion et Pbilippe Auguste. Reside au 
pouvoir des chevaliers de St-Jean de 
Jerusalem jusqu'a Tan 1291 , Cpoque de 
sa prise par les Mahometans. — In ut de- 
ment assi£gee par Bonaparte en 1799. — 
Fortifications anciennes , augmentlcs 
d'ouvrages modernes qui rendent la 
place Ires forte. Roines et quelques 
beaux Edifices , snrtont le bain public. 

PtolemaKde. Voyez CleopAtre-Ptole*- 
malde, meiedePtolemee-Denis, 11, xiv. 

— Ens. 1, 246, la fait sceur de Denis. 

— Aleule de la fameuse Cleopatre. xxi. 
Ptolemee-Philadelphe ( c>st-a- 

dire ami de ses frcrea); surnom ironi- 
que, car, en montant sur le tr6ne de son 
pere, Ploldnrte-Soter (285avant J. C), 



Lysimaque, et de*]* femtne de Pt*l6m£e*- 
Clranne. — Ptolemee-Philadelptiej, in i 
des Lett res, fait traduire en grec les Lt- 
vres sacres des He"breux f version des Sep- 
tantes) ; ausmente la hibliolheque fbzt- 
dee par son pere, fait beaucoop poor r«s- 
trooomie. — « Com me ce Ptoletnee- Pfei- 
ladelphe, qui fit tradoire en grec les L*- 
vresetleshistoiresdetoutes les nations. 
.... De Ptolemee, roi des Egyptie ns. noni 
avoos fait un roi des Grecs; car Ptole- 
mee, apres avoir rlduit lea Grecs sons 
sa puissance, fut nomm£ roi d Alexan- 
drie et des Grecs , litre qu'aocuo de* 
Piollmees ou des autres dominatears de 
TEgy pie ne porta jamais. Ainsi fat ap- 
pele ce prince qui , plus philellene qne 
tout autre, donna tous ses soins a la lao- 
gue grecque, » .... I, 11. — S'aliie avee 
Rome , deTend la liberty de la Greet 
contre Alexandre-Gonatas, previcot les 
attaques d'Aniiorhus-Th^us, roi de Sv- 
rie, Mort en 2i7. Regarde comme an des 
plus grands rois de sa dynastie. 

Ptolbmee-Dexis (c'esUa-dire Bac- 
chos), fils de Ptolemee- A ulete etde Pto- 
lemalde-CleopAtre, II, xiv. — Monte* 
sur le trdne (52 avant J.-C.) ; epons*. a 
Tage de 13 ans, sa sceur, la fameuse Cleo- 
patre, agee de 17 ans, qui , ayant voal* 
exercer seole I'autoritg, excite une sedi- 
tion et est Soignee. Denis consent a Tas- 
sassinat de Pompee (48) , mais Cesar, 
loin dc le recompenses se declare contre 
lui pour Cleopdtredontlescharmesront 
seduit. Ptolemee prend les armes , est 
battu et pe'rit dans les eaux du Nil en 
fuyant. — Vengeance tiree par Dicran 
II a des injures faites par (Ptole'nice) 
Denys, a Ardaches !•"*, pere de Dicran. 
II, xiv. — Ce Ptolemee Deny* paralt 
ttre le meme que le Ptolemee contre qui 
feint de marcher Gabinius , lieutenant 
de Pom pee, xvi. 

Ptolemees, nom commun a 15 sou- 
veraiits de lEgypte, a nn roi de Cbypre, 
a un roi de Cyr^naique et de Lybif. issus 
de la meme famille, des Lagides: plus, a 
deux rois de Mace*doine. Voy. Ptolemee- 
Philadelphe, 1 , 11. 

Ptbete, centaure toe* par le Lapithe 
Pe'riphrts. Voyez Ovide, Me*lam, I, xir. 
— Selon M. de Kb., e'est la merae cboie 
qoe Pioura»b. I, fin. 

Pvthe, prelressc de Delphi, celebre 
par ses oracles rendu* au nom d'Apollon; 



fait tuer Arsene ion plus jeone frere, icitee par M. de Kh. pour la rtponne 
fandis que Plotenrte-Cexanne fuit enjfaile a Cresus, voyezCre>us, II, xiii.— 
Egyple, immole MeJeagre, fauteor deiEllc machaitdc* feuiHes de laurier, et, 
revolte en Chypre , contient Cyrene Jen proie a une exaltation peul-elre ex- 
pousse* a l'insurrection par son frere M6|citee par le suede cette plante.ellemon- 
galai ; re'pudie la fille de Lysimaqueitail sur un tre*pied placed au dessusd'uoe 
Arsino6, pour gpouser une autre Arsi- ouverture d*ou sortaient des vapours 
oo^sa sceur consanguine, veuve du memeitnephitiqucs. Ses oracles Ciaient en vers 



Digitized byVjOOQlC 



- 171 — 



toujour! Ires ambigus. La prttressede 
Delphes primitivementdevaitelrejeune, 
plus tardelledevait avoir 50 ans.— N.B. 
Quoique, dans la citation prec6dente, le 
mot traduit par Pythe donne Butia, en 
arme'nien , et que daot le passage 11, lx- 
xix ou il est dil : « Dertad, selon 



l'oradt sacra de Pythie an Pelopetjese, 
surpassaii dans les combats Cleostrate la 
Rhodien»,le mot traduit par Pythie 
donne Hippidos en arme'nien ; cepen- 
dant l'oracle dont II est question dans 
les deui citations est bien certainement 
I'oracle de Pythie. 



Qcintus, ou plutot Qointillus (If. 
Aurel.-Claudius), frere de Claude 11°, 
t-hef d'un corps a Aquilec; proclame* em- 
pereur par sa troupe a la mort de son 
fiere (270 de J.-C. ) ; abandoned de tous 
apre* 1 election d'Aurllien, se faitoo- 
vrir les veines ao bain, apres 17 jours de 
regne. — N. B. M. de Kb., en disant : 
« L'empire passe a Claude, puis a Aurt- 
lien ; ces princes se saccedent prompte- 

n. 



ment Tun a l'autre. Pendant quelques 
mois le tr6ne est occupy par les frires 
Qui ntus (sans douie Claude II e et Qoin- 
tillus). Taciteet Flavien. » II, lxxvi.— 
M. de Kh. intervertit l'ordre etabli ; car 
Claude II*, qui ouvre la lisle des 30 ty- 
rans, regne en 268, Qointillus en 270 , 
Aurtlien, 270, Tadte, 975, Flavien, 976 
avantJ.-C. 



RaphaImes, Raphalms, RephaYtes, 
peuple au pays de Banan , surtout dans 
la ville Hastharoth, domaine de la tribu 
de Mauasse\ Parmi les Raphralms 
&aient sans doute des bommes de grande 
faille ; de la le mot Raphalm se prit 
dans la suite pour tonte sortede geants. 
« Les Titans et les Raphrafmes sont men- 
tions dans les divines Ecritures. » I, 
vi. — Voyez Gen. xiv,5. — Deuter. II, 
ii. — Les Raphratms furent battus par 
Chodorlahamor, roi d'Elam. 

Radsohoun, nom don n Aperies Perse* 
a Parsouma, II, lxx. — Voy. Parsouma. 

Richdooxi. « Quant aux Rech- 
douni et aux Coghtnetzi, j'ai vu rap- 
port 6 quctque part qoe e'est vraiment 
des branches sorties dc la race Sissaguian: 
je ne sais si Ion appelle les cantons do 
nom de ces bommes, ou leurs Satrapies 
du nom des cantons » II, vm. — Cette 
Salrapie , Stabile i»ar Vagharchag I ar , 
avait pour territoire le canton Rech- 
douoi, dans la province de Vasbooragan, 
pros dc la mer ditc mer des Rccbdnunl, 
ou inourutlcdocteurEUsee. Voy. Thom. 
Ardzr , II, it. — Le pays dtait fertile, 
apreable , vrai paradis terrestre. dit un 
auteur de l^gendes, avant la malediction 
Jetce p*r saint Jacques sur Manadjhlret 
son canton; malediction levdc d'aillcurs 
mielque temps aprcs M.deKh.IIl, vu, 
Voy. Manadjihr.— D'apres Agntange, le 
chef du canton des Recbdouni dtait ap- 
nelC prince du pays ou province des 
Recbdouni, ct II pa rait que dans la suite 
ilfut aussi general des troupes mcXdio- 
nales; car Manadjihr et apres lui Zora. 
chef des Recbdouni, avaicnt cette dignitl 
milltaire. Le persoonage le pluslminent 



de cette famille fat Theodore au VII* 
siecle, general et Manban. — On cite 
piusieurs eWeques du canton des Rech 
douni, entr'autres Abraham au VI !• sie- 
cle, devenu caiholicos.— Simeon, VII* 
siecle, present au concile de Toulne, etc. 
Au canton Recbdouni ttait la montagne 
Entzakiars,depuisappelee Gaboudoghn 
fbleuatre), celebredaos les legendes.— 
Les Recbdouni avsient un Osdan ou place 
tres forte batie par le roi Kakig. Voyez 
Thom. Adir.v.— aveceglise renommee. 
II y avait encoregrandnombredebourgs, 
villages ; mais le lieu le plus ceMebre est 
Aghtamar. M. de Kb. n'en parle que 
comme d'on fort. Ill, xv. — Mais Tile 
du meme nom est encore aujourd'hui 
le siege du premier couveot del' Armenia 
apres celul d v Etchmadzine. — Person- 
nages ce^lebres : Voy. Parrapbran, chef 
desRechdouni.il, xix.— Manadjihr. id., 
lxxxv. — Id. Ill, vi. — Zora. Id, xv. 
RESDAGUfes ou Arisdagucs.filspufne* 
de saint Gregoirel'Illuminateur, envoy* 
pour le representer lui et le roi Dertad 
au concile de NicO... TCmoin du mi- 
racle arrive* au baptlmc de Grfgoirc , 
pere de Grcgoire leTheologien . II , 
lxxxix. — Resdsgoe* arrive a Nice*e, 
puis rapporte les chapitres du concile a 
saint Grtgoire et au roi Dertad, xc. — 
prend la place de son pere saint Grlgoire, 
qui se retire sur la montagne.... « o<*- 
rupe le siege patriarchal Tespa^e de 
7 ans, depuis la 47« jusqu'a la 53* an- 
nee du regne de Dertad. annle du mar- 
tyre de Resdagues. Resdaguej eu»it 
bien veritablement le glaKe spirituel, 
selon ce qui est dit , et par consequent 
il passait pour ennemi de tons les horn* 
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mes tojustes et per vers. C'est pourquoi 
Archelaus, alors proconsul de la partie 
appelee la quatrieme Annenie, vivement 
repris par saiut Resdagues, attendit un 
jour favorable : ayant rencontre* Resda- 
gues en chernin, dans le canton de Dzop, 
il le tua d'un coup d'lpee, etsenfuit 
sur le Taurus , en Cilicie. Les disciples 
du bienheureux Resdagues , ayant eo- 
leve* son corps, le porterent au canton 
d*Egugghiatz pour le de poser a Til son 
bourg. A saint Resdagues Mice edc sur le 
sitfge patriarchal , son frere al no Yertanes, 
a partir de la 51 e annee du r«*gne de Dor- 
tad » II, xci. Tombcau de Rc>d.igucs au 
bourg Til visile par son frere saint Ver- 
tanes. Ill, n. — Voy. aussi vies des SS. 
armeniens, SepU mbre 1. 

Uesdom aravCnian, reste fidele a la 
cause de Khosrov III*, lors de la sCpa 
ration del'Armenie en deux parlies. HI, 
xliii. — Voy. Araveriian. 

Reu, cinquieme individu apres Sem 
fils de Phale^r, vers Tan du monde 178 
(2217 avant J.-C.) A 130 ans. engendre 
Sarug, I, v. — Sefon Eus., A 132, 135 
ans. — Mori a 239 ans. — Vojez Gen. 
xi. 18. 

Riisox, nora corrompu sans doute , 
qu'on ne trouve oulle part ailleurs. — 
« Ardaches.... fit perir Carus aRinon. » 
II, lxxix. — On croit glnlralement 
que Carus est mort frappe* de la foudre 
a Ctesiphon (282 de J.-C). — Vojez 
Carus. 

Hips!MIF>>es ou Ripsimes. Sainte 
Ripsime et ses compaguts, commc elle 
verges et mart) res. 1) apres les remits 
li'Agatanpe, de M. deKh. (vie de sainte 
Ripsime ),de Chenoihali, de Vertan, 
du recueil d'bymnes, et des le'gendes, 
octobre 5 et , du lemps de Diodeticn 
il y avait a Rome un couvenlde vierges, 
parmi lesquelles eHait Ripsime. — Or, 
IMocleHien, qui.bien que marie* aPrisque 
Sirene on Eleulhere, voulait encore une 
autre femme selon la couiume des paiens, 
envoie ses ^missaires a la recherche avec 
des peintres pour faire le portrait des 
plus belles Giles. — Les Imissaires de 
l'empereur, p4n&rant de force dans le 
couvem,y voien' Ripsime, sontcharmes 
de sa beaute', et DioclcHien, ravi du por- 
trait qu'on lui present* , veut qu'on lui 
amenc Ripsime. Les pieuses vierges du 
couvent , pressentant tout le danger de 
Jeur position, tiennent conscil, et se de- 
tide nt a fuir au plus tot. Biles sc diriment 
en Orient par different* cbeinins , et se 
disponent en diffirents licux, les lines 
dans les deserts, les auires sur les mon- 
tagnes, cflles-ci trainees en captivity J 
celles-la reTugitfes dans les bourg* ou les, 
villages. Voy. Mane*. M. deKh.ditseule-l 



nentici:« 11 y avail one femme dm 
Mane*, parmi les compagnes des < 
Ripsimiennes (ou plutot parmi les < 
pagnes sainles Ripsimes), c'est-a-dir« 
parmi les compagnes de sainte Ripsime. 
HI, xci. — M. de Kh., dans le panegy— 
rique de sainte Ripsime, dans la relation 
du peniblc voyage de la sainte et de ses 
compagnes de Rome en Arm6nie, parte 
longuement et dignement de ceite pieute 
histoire. Voycz INoune. — Grand nombre 
de ccs pieuses filles viennent en Arroenie, 
avec sainte Ripsime, pres de Vagfoar- 
chabad, province d'Ararat. Diocleiien, 
irrite* dc leur fuite, donne ordre de tea 
cuercher partout,etde lui amener sainte 
Ripsime. « Si cependant,mandaitDiocle- 
ticn a Dertad,si cette jenne fille te plait, 
garde-la pour ta femme. » Des lors Dertad, 
gnlce aux investigations les plus exactes. 
ayant dlcouvert la relraite de Ripsime 
dans les vipnes, veut qu'on la lui amenc 
au milieu d'un pompeux appareil; roai* 
la sainte et ses compagnes avaient jure 
que ni la vie ni la mort ne pouvaient les 
se*parerde J£sus-Christ — Dertadaussitdc 
reeourt a la violence; Ripsime est conduite 
dans la chambre du roi, mais rien ne 
peut la faire eonsentir a ses volenti. Fo- 
rieux alors, !e roi ordonne aux bonrream 
d'lpuiscr sur Ripsime toutes sortes de 
tourments. On lui coupe la laogue, on 
dechire ses vetements, on lui arrache les 
yeux , etc. Ses compagnes accouroes 
pour recucillir ses restes, sont toutes 
massacrte*. Le marly re de sainte Rip- 
sime et de ses 33 compagnes eut lieu 
Tan de J.-C. 301, le 26 du mois hori (oc- 
tobrc,5). — Mentionnle dans les l£gendes 
grecques, sept. 29, des latins, sept. 30, elc. 
— Les corps des vierges raartyres (Turcot 
ensuite recueillis par saint Grlgoi re. — 
Sous saint Isaac, le torn beau de sainte 
Ripsime fut de>ouvcrt, il le fut encore 
sous Gomidas, et enfin sous le patriarche 
Melkiseth. 

Roboam, (qui flargit le peuple), fils 
de Solomon, £tabli roi des12 tribus apr^s 
la mort de son pere, (962 av. J.-C). Ill 
Rois, xn, i. — IrritOs de ses exactions . 
dix tribus se rc\oltent, prennent ponr 
roi Jeroboam, (19); dcla ces paroles, par 
allusion aux malheurs de l'Armenie 
apres la chute rles Archa^otiui. « Roboam 
a eHe separe* de son peuple et le tils de 
Nabat,(c'cst-a-dire) Jeroboam I« r , lui a 
succerie. » HI, lxyiii. — 11 se forrufl 
alors deux rojaomes, celui d'I<raC'l (dix 
tribus) et celui dc Judas (deux seule- 
ment, Judas et Benjamin). — Dieu de- 
fend a Roboam de counbattrc con Ire 
Israel. II. Paral. xi. 2. — Sc'sac, roi 
d'Egypte, fait la guerre a Roboam et 
pille Jerusslem. xn. 2, 9. — Mort de 
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Roboam, III, Rots, xiv, 31 , apres od 
regnede 14 ans (962-46). 

Rooancs, chef des eunuques , brule* 
▼if par ordre de Valentinieo. « Ce Ro- 
danus, qaoique l'empereur le lui eut or- 
donul trois fois, n avail pas restitu^ les 
biens quil avail enlevfo Auneveuve.u 
HI, xxi.— Voy. Chron. Pascal, p. 301. 
— Alalala, pan. II, p. 31. — Cedrene 
255. Mil. Xylandre. 

Romains. — Rome, jadis capitale de 
lem pi re roniain , aujourd'hui capitale 
de FElat ecclesiastique el de lout le 
inonde calholique , residence des papes ; 
sur les rives du Tibre, a 1,300 kilom. 
de Paris, par 8° 10' longitude E., 41° 43* 
latitude N. ; 165 mille habitants; batie 
sur douze collines; 21 kilom. de tour. 
Grand nombre de monuments anciens 
el modernes. Quinie portes doot la plus 
belle est celle del Popolo. Le Vatican et 
le Quirinal, residence da pape, possede 
les plus riches collections d'art. Le palais 
Latran est abandon ne. Parmi les edi- 
fices remarquabks, sont :le noaveau Ca- 
pilole, la Curia-Ionoeenzia, le palais de 
la chancellerie apostoiique, ccloi de Ve- 
nise, la Douane, la Sapienza, le college 
Romano, le grand hopital , les theatres 
Alberti et Argentino, one foule de palais 
el de villas ( Barberini, Doria, Colon na, 
Rwpigliosi, Rorghese, Medici, Faroese , 
Aldobrandini , Albani , etc.) ; de nom- 
breuses egtiies ; celle de Saint-Pierre est 
regards comme la plus belle du monde. 
Saint-Jean -de- Latran, Sainte-Marie-Ma- 
Jeure, Saint-Paul, Saint Laurent, Saint- 
Sebastien, Sainle-Mariedes Anges,Saint- 
Pierre-es-Liens, Saint-Pierre-In-Mon- 
torio, et plus de 300 autres eglises ; su- 
perbes fontaines ( Tr^vi , Sextine, de 
Paul I", de la place Novsne). Let places 
Saint-Pierre, d'Espagne, de Monte-Ca- 
valto. Navone, Colonne;sous la ville, 
immeoses calacombes. Outre rUniver- 
site, le College romain, le College de la 
Propaganda les Colleges Nazareoo, An- 
glais, Irlandais, Ecossais; 17 autres, le 
Seminaire romain, l'lnslitut des sourds- 
muets, Ripa Grande, ecole des Beaux- 
Arts, l'Academie romaine de Saint-Luc, 
les Arcades, les Novi Lincei; l'Academie 
tbeologique, la Tibcrina , la Latina, la 
Filodrammatica ; nombreuses bibliothe- 
qoes tres ricbes , celle du Vatican sur- 
toul, Alessandrina, Aracelimontana, etc. ; 
galeries et m usees de tableaux , sculp- 
tures, gravures, inscriptions, medailles, 
pierres gravies, observatoire, cabinets 
d'histoire naturelle, jardins botaniqaes, 
musees d'anatomie; Industrie peu ac- 
tive; climat malsain pendant Y6l6 a 
cause da sirocco et de Varia cattiva. 
— Plus grande et plus peuplee que la 



Rome moderne, l'aneienne, balie d'a- 
bord sur sept collines , agrandie succes- 
sivement, comprit en fin dans son en- 
ceinte douze montagnes (monts Capi- 
tolin, Palatin , Quirinal, Aventin, Va- 
tican, Viminal, Esquilin, Janicule , Cce- 
lius ou Lateranus, Testaceus, Citorius, 
Pincius). 37 portes : les portes Triom- 
phale, Carmentale on Sceterate, Esqui- 
line, etc. ; 6 ponts, prcs de 500 temples, 
one foule de palais. — Divisee en qua- 
tone regions par Auguste. — Parmi les 
monuments anciens encore debout ou 
en ruines , on remarque le pont .Elius 
(ou Saint-Ange ) , la Cloaca-Maxima, 
lesaqueducsAqua-Martia, Aqua-Virgo, 
Aqua-Pauli, le Colossee (Colysee), le 
Cirque, le Pantheon, les restesdu theatre 
de Marcellus, des Tbermes de Titus, dc 
Caracalla, de Dioctetien; des arcs de 
triomphe de Constantin , de Septime- 
Severe; les colon nes Antonine, Trajane , 
Duillienne ; les obelisques, le Mausolee 
d'Adrien (aujourd'hui chateau Saint- 
Ange ) ; les mausolees d' Auguste , de 
Metella, de C. Cestius; l'ancien Capitole 
n'existe plus; le palais des Cedars; le 
Forum, aujourd'hui Campo-Vaccino ; les 
Forums de Nerva , de Trajan, d'Aure- 
lien, etc. — His to ire. Fondee vers 753 
avant J.-C. Rome, quin'etaitqu'un gros 
bourg, repaire des brigands, eut 7 rois 
en 244 ans, Romulus, Numa , Tullus- 
Hostilius, Ancus- Martins , Tarquio- 
l'Ancien, Servius - Tullius, Tarqoiu le- 
Superbe, qui,parsatyrannie, determina 
les Romains agrandis a l'expulaion des 
rois (509). — Constitute en republique, 
gouvernee par des consul* annuel* ; lon- 
gues querelles entre les PatricieiiS et les 
Plebeiens ; de la, affaiblissement de Ro- 
me, guerre ruineuse des Eques et des 
Volsques. Etablissement du Tribunat 
(493). Ses envahissements successes, 
deeemvirat (451-449) ; tribunat miliiaire 
k plusieurs reprises (441-366). — Con- 
quete de V&es par les Romains ; inva- 
sion des Gaulois. prise de Rome , sa deli- 
vrance par Manlius; depart des Gaulois, 
invasions repousse'es , seditions repri- 
mees. — Guerre Samnite (443) ; oc- 
cupation de toute l'ltalie , depuis la 
Macra jusqu'a la pointe de Rhegium ; 
malgre les ligues du Samnium , de l'E- 
truric et de I'Ombrie, matgr£ la resis- 
tance de Tarenle et lesarmes de P> rrhus, 
Rome s'empare de cette region (266). — 
Periodc de grandeur et de gloire , vertus 
guerrieres et cmques. Temps des De- 
cius , des Fabricius. — Premiere guerre 
punique (266-242). Rome enleve a Car- 
thage la Sicile occidentale ; s'empare de 
la Sardaignc, d'une partie de la Gaule 
Cisalpine et de l'HIyrie; soutient contra 
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Annibal la seconde guerre punique; 
apres avoir failli succomber (218, 202) ; 
oblicnt la Sicile orientate et partie de 
PEspagne. De 201 a 146, Rome a bat Car- 
thage (146) , s'avance et se consolide en 
Espapnc, dompte la Cisalpine, l'lllvrie , 
aneautit la Macedoine (147) , la Grece 
(146) , devenues provinces romaines, re- 
foule les SeMeucides presquehors de I'A- 
sie-.\Hneure, de 146 a 135 : Viriaihe et 
Numance succorabcnt. La Lusitanie, les 
Callaiques, sont vaincus. Vers 125, pro- 
vinces romaines dans la Gaule, etendues 
bientot de Toulome a Nice; de 113 a 107, 
dgfaiie dc Jugurtha , conqugte d'une 
partie de la Numidie, morcellement du 
resle. Apogee de la grandeur romaine, 
mais bientdt diminution desvertusguer- 
rieres et civiques, essor des vices, du 
luxe. La constitution normale est vi- 
ciee ; effort desGracques pour la rttablir 
amdliorer la condition du peuple , les 
Gracques perissent (133-123), parti d*- 
magogiquejde Id, lutte permanenteentre 
les Patriciens et les Plebeiens, guerre 
d'esclaves (133 et 104), guerre des Cim 
bres et des Teutons (113 102). Guerres 
contre Mi«hrida»e (88-74) , guerre so- 
ciale (90-86) , guerre de Marius et de 
Sylla , triomphe du parti aristocratique 
reprteente" par Sylla (82) , qui usurpe 
la dicta lure et regne par la terreur; a sa 
mort (78) la lutte recommence; conspi- 
rations de Catilina etc. (65 62). Trium- 
virat forme" entre PompCe , Cesar et 
Crass us (60-53). Guerre entre C£sar et 
Poropte (49). Le parti de*mocralique 
triompbe dans Clsar; mais il est bientdt 
assassine*; le second triumvirat, Octave, 
Antoine et Lcpide, exterminent les con- 
jures a Philippes; la bataille d'Actium, 
donne la supreme puissance a Octave(31) , 
qui rec»it dn se"nat le litre de prince , 
d'auguste, d'imperator (29). — Com- 
mencement de l'empire, reorganisation, 
tranquillite sous le regne d'Auguste; en- 
core quelques conquctes, mais seulemeni 
pour dormer a l'empire des limites natu- 
relles, • Rhin, Danube, Euxin, Euphrate, 
le desert en Afriquo et l'Atlantique). — 
Pouvoir partag6 entre Auguste et le 
senat. — La rlpublique avail durt 480 
an s ; l'empire devaitdurer5t)Oans, qu'on 
peut di viser en cinq ptfriodes : 1° I er sie 
cle , principal. A Auguste sucredent 
par suite d'adoption , Tibere , Caligula, 
Claude, Nexon , primes de sinistra m6- 
moire. Apres les trois usurpateurs Gal- 
ba, Otbon , Vitellius, vient la dynastic 
flavienne , Vespasien, Titus, Domitten; 
reunion de la Bretagnea 1'empire; — 
2°. II« siecledu principal. (96, 195 de 
J.-C), Ncrva, Trajan, Adrien, Antonin, 



sagesse. Commode effraie le monde par 
ses crimes. Dans cette periode , on re- 
marque rhomoge*neite des parties de 
lempire.les brillanteset utiles conqueHes 
de Trajan ; la Mesopotamic conquise aor 
les Partbes; la Dacie sur les Barbaras ; 
3°. Anarchiemilitaire.de 193 a 284. P6- 
riode subdivisee en trois phases, Sy- 
rienne purejusqu'a 235 (Se ptime-SeSrere, 
Caracalla,Macrin, Iieliogabale, Alexan- 
dre-Severe). Anarchique jusqu'a 268 
(Maximin, les Gordiens, Philippe 1"A- 
rabe , etc.; enfin les 30 lyrans sous Gal- 
lien). — Phases de restauration de 208 
a 284 (sous Claude H e , Aurelien, Pro- 
bus); ravages relieves des bar bares, 
e*puisement, decadence de 1'empire : — 
4°. I" Steele de la monarchic vraie(284- 
395), de Diocletien aTheodose Sous 
Dioclltien , nouvelle organisation de 
l'empire, creation de deux Aogustes el 
deux Cesars, de 310 A 325 ; sous Constan- 
tin, triompbe du christianisme, devena 
religion Imperiale. En 330, Rome n'es* 
plus la capitale de 1'empire; e'est Con- 
stantinople. Voyez Constantin. — II, 
lxxxviii. — Barbares repousses , mais 

Kirte en Mesopotamie, en Arme"nie, en 
acie. Des 376, e'tablissement des Goths, 
vaincus par les Huns, sur les terres de 
l'empire. — Partage de rerapire en 
deux parties (sous Diocletien (284) et 
sous les deux Valentinien, de 361 a 376), 
— 5° II* siecle de la monarchic vraie 
(395, 476). — Parlage definitfT de 1'em- 
pire romaio en empire d'Orient et empire 
d'Occident apres la mort de The"odose 
(395). Invasion victorieuse des barbares 
en Occideiit,AlaricenItalie,les Alains, 
Sueves, Vandales, Burgonde*, Francs, 
etc., en Afrique, Espagne, en Gaule, les 
Saxons en Britannie. Aprts 1' abandon 
des provinces. Pita lie elle-me*me est 
conquise, e>ig*e en royaume sous Odo- 
acre ( 476).Rome avait eMc" pri.«e plusicurs 
fois : par Alaric, en 410, par Genseric, 
en 455, par Odoarre en 476. Nouvelles 
souffrances de Rome pendant la guerre 
de Theodoric aux Henries, et celle de 
Justinien aux Visigoths, pour leur re- 
prendre I'llalie; les triomphes succes- 
sifsde Theodoric.de Belisaire, de Viti- 
ges depeuplent etruinenl Rome.— 171- 
talie redevenue grecque, Rome de" f heir i tee 
par Honorius du litre meme de capitale 
de I'llalie pour Ravenne , de vient 
chef-lieu do duche* de Rome, une des 
provinces de la Penlapole , soumise aux 
exarques, mais en realite* a l'autorite* du 
pane. Sous Leon IIl e ,lTconoc1aste, son- 
lcvemeut de Rome contre Texarcat, re- 
publique de fait tndependanle, gouver* 
nee par les panes .Menaceepar les empe- 



Marc-Aurc!e, rivaliseal de bonte* et dejeursde Constantinople el les Lombards, 
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Rome demande l'appui de la France 
Apres )a chute de l'exarcat (752) , et 
du royaume des Lombards (774) , Rome 
et son duche, presque donnesau pape 
par Plpin, annexed a l'empire carlo v in 
gien sous Charlemagne, forme une 
province du royaume d'ltalie. Mais 
sous les faibles succes<eurs de CharJe 
magne, domination eiclusive des papes 
oude divers seigneurs. An X° siecle, U 
famille de Marozie , toute puissante a 
Rome, dispose dela papaute*, puisOthon 
I« ajoute Rome a scs elats (961). Sous 
Othon II«, III®, et surtout sous Henri 
Il«Rome s'agile Enfin, Henri II J« la fail 
Tentrer sous I'autoritl des empereurs , 
impose des papes de son choix. Bientdt 
nouvelle lutte des papes contre les em- 
pereurs. Rome et Milan sont Faroe et 
In centre de la resistance de l'Halie a 
VAUemagne. Cependant les troupes 
imperiales, des families puissantes, des 
demagogues eipulsent sou vent les papes 
de Rome. Henri IV", apres trois sieges 
(1081 , 1082, 1083), prend Rome, en 
rhasse Grtgoire VII* ( 1084 ). Pendant 
lesquerellesd'Iunocent 11° et d'Anaclet 
II C , (1110). etc. Arnold de Brescia eta- 
blit a Rome la rtpublique et le senat, 
Gregoire IV e s*enfuii devant Frederic II« 
( 1241 ). En 1281. Ton* par les nobles , 
alors maltres a Rome, Martin I V« fuil 
flu>si. Enfin, en 1347, et a la favenr de 
1'absencc des papes qui , depuis 1309 , 
resident a Avignon , le famcux Rienzi 
llablit a Rome la rlpublique qui dure 
peu. Mais Rome ne rentre pas de suite 
fous le pouvoir des papes Prepare* par 
Albornozdes 1364, leurretours'opere en 
1377, mais leur pouvoir est moindre 
que celui des grandes families, not am 
ment celle des Colonne et des Ursins. 
jusqu'au XVI C siecle. A la fin du grand 
schism* , la pni«sance des papes se reta- 
blit. Alexandre VI«, Jules H e , Clement 
Vile (1492-1534 ) la consolident. Dans 
Tintervalle , Rome , presque prise d'as- 
sautpar Charles VIII e (1495), l'avait 
H6 reellement par le connltable de 
Bourbon en 1527. Lors de la domination 
espagnoleen Italic l'ordre se re*tablit a 
Rome. EmbHlie deja par les papes Jules 
II e et Le*on X e , Rome , sous leurs suc- 
ccsseurs, devientde jour en jour le ren- 
dezvous des pterins, des artistes , des 
savants. Cette tranquillity est enfin 
trouble par la revolution franchise; 
Berthier enlev* Rome au pape, et y 
prorlame la re*publique; puis rendue a 
Pie VII« lors de la paix de Lunlville 
(1801). Rome, en 1808, r^unie par Na- 
poleon avec presque tout l'6lal ecclesias- 
tiquea l'empire francais, estdeclaree 



deuxieme ville de l'empire, chef-lieu du 
departement du Tibre on de Rome , 
avec prefct francais. En 1814, le pnpe 
reprend a Rome son ancienne puitsnnce. 

— On comple 5 con ci les oecumeniqucs 
dita de Latran. — Citations. — Uoniains 
maltres de l 1 Occident et de la mer do 
temps d'Archag Il e , frere de Vachar- 

hag I cr , qui leur envoie des ambossa- 
eurs et leur donne chaque an nee uu 
present de mille talents , II. u.— Voy. 
Archag II*.— « Le trouble et I'anarcbio 
eHant a Rome, personne n'oppo^c uno 
vive resistance a Ardarhes. » 11. xii. 
— Pompeeavaitlaisse Gabiuiusa saphce 
pour retourner a Rome.» xvi.— Voy . Jos. 
de Bell., I, vm. — Die-ran Il e fond *ur 
larmee desRomains.— Gabinlus.gtfnS- 
ralromain.xvi. — Les Romains sou pcon- 
nant Gabinius , envoient Crassus a fa 
place, xvn. — Les Romains indignes 
de leur deTaite, envoient Cassius. » xvm. 
—Voy. Jos. de Bell I, vm. — He>ode 
arrive a Rome, se presente devant A ntoi- 
neCesaret le S^nat; il expose son atla- 
chement aux Romains. »Voy.Jos., Ant. 
Jud. XIV, p. 654 — De Bell., I. xx — 
Etablissements fails par Herode dans la 
plupartdes villes, depuis Romejusqu'a 
Daroas xxv.— Voy Jos. Antiq,Jud., 
XV,ix,XVI,v;— de Bell., I, xxi. — 
Des commissa ires romains erigent dans 
tousles temples de KArmlnie la Maluc 
de Tempereur Auguste. xxvi. — Voy. 
Tibere, empcreur des Romains. xxvni. 

— Princes du royaume d'Archavir et 
d'Abgar, en voy es a Rome, servent au 
triomphe de Germanicus. xxvn. — 
Voy. Abgar soupconne par les Ro- 
mains. xxix. — Voy. leltre d'Abgar a 
monseigueur Tibere , empereur des 
Romains. xxxm. — Voy. Erouant II« 
protlgC par les Romains... . — ImpoU 
percus pour les Romains. Les fonciion- 
naires des Romains, apres avoir restaur^ 
magnifiquement la ville d'Edesse, y 6ta- 
blissent des tresoreries. xxxvm. — 
Voy. Domilien meurt a Rome. liv. — 
Sempad va en Perse fans s'inquie'ter 
de la puissance desRomains. xlyiii. — 
Voy Ardarhes 11° re^iste aux Romains 
en leur refusant le tribut accoutume\ 
liv. — Voy. Trojan , empereur des 
Romains. lv. — Voy. Adrien, empereur 
desRomains. i.x. — Voy.Tilus, empereur 
des Romains. xxxvm. —Voy. « Be>oze, 
roi des Perses, fondit sur Kempt re des 
Romaiiis.» lxiv.— Colonnp avec inscrip- 
tion grecque laisse'e par Khosrov I r . 
«afin qu'il demeure Evident que le pays 
estfous l'obe" issa nee des Romains. »lxvi. 

— Voy. Parthes , rapports directs avec 
les Romains. lxix. — Voy. Philippe, 
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empereur des Romains. lxxi. — ApresjChanameh de Ferdoasi , premiere par* 
la mort de Philippe , agitation de Tern- tie , publile par M. Mohl. 
pire des Romaim*. lxxiii.— Voy. Silvcs- 1 Rufa, fille de Lucinius-Cesar, mariee 
tre,e>eque deRome, lxxxiii.— Les Ro-.a Dicran 1H C , delaissle par ce prioce, 
main* , atlaquls par Ardacbir des deux deja mere de quatre jeunes fils, appelej 
colls del'Euphraic. lxxix. — Iunoni-ldu noinde lear mere, 11, lxiv. 
brablc armee des Ro mains qui fond sur Rufian, nom donne* aai quatre GJs 
l'A>syrie. lxxxvii. — Voy. Sdvere , n£sde Dicran I1I C et deRufasa femme, 
empereur des Romaius. lxxxvii i. — appells ainsi par leur pere, qui ne Teat 
Voy. Julien, empereur des Romains. pas leur donncr le nom d'Archagoani , 
111. xni , xviii.— Voy. Archag dldai- 11, lxiv. 

gnant, mepritant ies Romains. xix. — | Rgfus-Hippabqce, a qui les Jails 
Damas , id. , III. xxxm. — The*odose ( flrentla guerre du temps d'Adrien,II,Lx. 
parti de Byzance pour Rome, xxxix. — !( Voy. Eus., Hist, eccl., iv, 6. 
fiouoriusa le trdne de Rome, xli. — I Rlpuams, eleve d'Epipbane, rh-^ 
Celeste, Gvequc de Rome. lxi. — j leur, etait merveilleusemeut exerc^ dans 
M. de Kh. el sea compagnons ne sarre^-dans la calligraphic grecque ; ce disciple 
lent pas lougtemps dans la ville des £tait ce*nobile a Samos. 11 ne peut aider 
Romains. lxii . | Mcsrob dans la recherche des caracteres; 

Rosdom-Sakdjig, personnage sur mais Me^ob les ayant inventus, « Ru- 
le compte duquel les Perses debitaieut phanus, tracait aussitot la forme desca- 
mille faussetes et extravagances, disantrac teres de Mesrob, modifiant, coinbi- 
«qu'il avail la force de cent-vingt (516- nam les elements armlniens d'apres 
phants, » 11, viu. — Dork compare* a.lcmodedessyllabesdesGrecs.» 111, lii. 
Rosdom-Sakdjig.— Voy. plus au long le 1 



SACASDA*,en turc Sedjistan, paysde 
Perse, born6 an N. par le Kboracau, 
au S. par le Makran , a l'E. par les la- 
des ; fertile en mines d'or, lieu cel^hre 
par lesvlctoires de Timour-Bec. — lira- 
had, fils de Cazavon, relegue au-dela de 
Sacasdan , 111 , lv. 

Sagh amount, seigneur d'Antzid, mis 
en la plnce de Zora, extermine' par Di- 
cran Il e , HI, xv. 

Sahagaxouich , fille unique d'lsaac- 
le-Grand , mariee a Hamazasb-Mamigo- 
nian, HI, u. 

Sala ou Sale (mission), filsde Cainan 
ou d' Arpbaxad, 3 C ou 4 e patriarche apres 
le deluge, ne vers Tan du monde 1693 
(2311 av. J.-C), mort a l'age de 433 
ans. — « Sala, a 130 ans engendre He- 
ber. » I. v. — Voy. Gen., x, 21, xi. 12- 
15. — 1, Paral. i, 18-24. — Luc, hi, 35. 
— Eus., 1,134 42-44. 

Salomon (Pacifique), sa naissance 
prCdite, II. Rois, vu,12;XH,24.NcTan 
3002 du M., 1033 av. J.-C— 3« roi des 
Juifs. « Salomon a l'age de douze ans 
rfgnail sur Israel » , HI, m. reflexion 
faite par Derlad,en faveur de saint Crico- 
ris. — N. B. telle circonstance d'age 
( 12 ans), ne parait pas mentionnee dans 
la Bible, qui dit seulcment que , sur lor- 
dre de Dieu, David, pe"re de Salomon/ 
le sacra roi d' Israel, — ills et successeur de 
David et de Bethsabee. A la mort de soo 
p*re, en lu He avec son frerc Adonias, il 
le fait mourir ainsi que Joab et Semel 



sacre* roi d' Israel, HI , rois, i, 33. — Le 
Seigneur lui apparait en songe a Gabaon, 
Salomon lui demande la sagesse. Son ju- 
gement enlre deux femmes, in. — Sa 
graode reputation, ses richesses, 11. 
Paral. ix — Fait alliance avec Hiram, 
roi de Tyr , III, Rois , xu , 7.— Fait b4- 
lir le superbe temple de Jerusalem , en- 
toure la ville de fortes murailles, fonde 
diverges villes, e*leve des palais, acbeve 
de soumettre les nations voisines de la 
Jude'e, leur impose tribut, fait fleurir la 
justice, l'ordre, le commerce, equipc des 
flottcs puissantes , acquiert le port d'A- 
sion-Gaber sur la mer Rouge, et par des 
expeditions lointainesse procure des bois 
precicux, des parfums, de l'ivoir et Tor 
d' Apbir, porle les li mites de son royaume 
jusqu'a l'Euphrate. — Fait les Cbana- 
necus tributaires, I. Par. viu,7,ett sa- 
cre roi pour la seconde fois,II Par.xxix, 
22. — Salomon ternitla fin de sa vie par 
des faiblesses; il avait un harem de mille 
femmes ; pour leur plaire il tol£ra sou- 
vent le culte des idoles. Ainsi , il batit 
un temple a Chamos, l'idole deMoab HI , 
Rois, xu, 17. — Morten 962,111, Rois, 
xi , 43. — Remplace* par son fils Roboam, 
xiv , 21. — Salomon, selon les orientaux, 
avait ccrit sur toutes les sciences ; on lui 
attribueles Proverbes,le Cantique dea 
Cantiques, lEcclesiaste, le livre de la 
Sagesse et les Psaumes, 72 et 127. 

Samel Mamigonian, confident du 
roi A riling HI«,jetle dans une cavcrne 




le 



— 177 — 



profoode ceoi qui voulaient passer ores 
de KhosroT III s , xlv.—o Samel If ami- 
gonian se *aisit de la left re dc Khosrov 
aui Satrap* s et de la copie des lettres de* 
Sairapes; puis, s'clant scpar4 des Satra- 
pe*, t'en ?a pres de l'empcreur Arcadius, 
car Samel avait fait pt ; rir Vartan son 
propre pere.... Ayant done tout a crain- 
dre de la part de* Perse* et de la part 
de sea oncles maternel* les Ardzrouni ; 
Samel ne poovait se Sparer de* Grec*.» 
11 eat bien recu par Areadiu*, ilviii. 

Sabjos, en turc SouMsam-Adassi, tie 
de la Turquie d'Asie , dan* la mer Egee, 
pre* de* cotes de l'A*ie Mineure an S.-E. 
de Chio, elendue 40 kilom. snr 15. — 
Kora,ch. I., fille principale : Vathi,ap- 
partient aux Turc* et fait partle da pa- 
cbalik de* He*.— Montagne* dont une 

Krcee par un canal de 1300 metre*, 
iocs d or, d'argent, sol fertile, Olivier*, 
grenadier* , Tins muscat* dit* de Mal- 
voisie. Un tremblement de terre en 1831 
ren versa eo partie une montagne et en 
fit sortlr one riviere. — Samoa, autre- 
fois plus celebre, dont la capitale Samo* 
present* encore de* ruines pre* de Eora, 
eta it la patrie de Pythagore, do peintre 
Agatbarque. — L'lle de Samo* , nabiiee 
d'abord par les Le*lege* , par ks Cariens, 
tombee an pouvoir de* Grecs, attacbee 
a la lisue ionienne , royaume d'abord , 
puis republique , quelquefoi* gouvernee 
par des tyrant, notamment par le celebre 
Polycrate,au VI e siecle av. J.-C, sou- 
mise a Athene* par Pericles en 411. Se 
revolteplosieursfois.reunie au royaume 
de Pergame, en suit le sort. Depuis Au- 
gusta jusqu'a Vespasien , indlpendante , 
anuexee par Vespasien a la premiere des 
lie*. Samo* pa* se a I'empire grec , ap- 
partient ensuite aux Am be*, aux Veni- 
liens , aux Geoois , enfln aux Turcs. 
Revolte en 1821 - 21, *ao* succe* pour 
secouer le joug. — lfe*rob va a Samoa 
pour trouver Epiphane le rhe'teur, il 
voit son disciple Ruphanus, oenobitea 
Saroos, III, liii. 

Sajjosatb, aujourd*bui Samisat ou 
Cbamchad, ancienne ville de l'Asie Mi- 
neure, capitale de la Comagene, sur FEu- 
pbrate, au N.-E. d'Antioche, cllebre 
eomme patrie de Lucien. — Antoine... 
arrive 4 Satnosate apprend la mort de 
Dirran , s'empare de la ville, » II . xxi. 

— Voy. Joseph , antiq. Jud. f p. 654 , — 
de Bell., p. 996. 

Samso* ( sontoleil ), cite* lei 8«apres 
Isaac. — Voy. geneal. de* Hebreux, I , 
xix. — doozieme juged Israel, ne lors 
de la sixieme servitude des Hlbreux, 
jugea, xiii , 3,21 , — coosacre a Dieu par 
sa mere, acq uiert une force prodigieuse, 

— tpouse une feaame a Thamnalha , 



met en piece* un lion , — main* fort re- 
pendant , mollis valeoreux que Dork. 
Voy. II, viii. — Victorieux enplusieurs 
rencontres des Philisti ns. Juges, xiv , 
xv , — est 6lu jugc ( 1 172 av. J.-C. ) :— 
toujour* heureux centre ses ennemis 
pendant sa judicature de 20 ans ; en tin , 
prisonnier des Philistins , par la Irabison 
de sa maltresse Da I i la , on le conduit a 
Gaza, on lui ereve le* yeux. Cn joor 
Samson dan* une fete Ibraola une des 
colonnes de l'edifice ou h- rassemblaicnt 
lea principaux de la nation , grand nom- 
bre penrent et lui au&si, ecrasea sous les 
ruines, Juges, xvi, 30. — La force da 
Samson tcnait a se* cheveux ; Dalila pour 
le trahir les lui avait rase*. L'Ecriture 
rapporte de Samson des fait* merveil- 
leux, que queJques Peres regardeot 
comme allegoriques. On dit par eiem- 
ple, qu'il assomma l,000Pbilistin* avec 
une machoire (Tane, et qu'ensuite II fit 
sortir d'une des dent* de cette machoire 
une eau abondante qui elancha sa soif. 

Samson Amadocni , fils d'un certain 
Mamie* , auteur des Amadonrii person- 
nage«d*une taille gigantesqueatnlCtique, 
estappete Samson, comme e'est la cou- 
turoe des Juif* de donner le nom de* 
premier* Juif*, dan* l'esperance de lea 
voir dignement represented. » II , i.vn. 

Samuel (qui est etabli de Dieu), 
quatorzieme et dernier juge d'Israel , ne* 
a Ramatha ( tribud'Epbratm), vers 1132 
av. J.-C., I, Rois, i. — Dormant dans le 
temple, eat appele quatre fois par le Sei- 
gneur, hi, Roi*, 4, 10.— En 1095 de- 
livre le* Israelite* du jougdes Pbiliitins, 
puis Ic peuple, mecontent de I'admini*- 
tration des fils de Samuel, Ctablis par 
lui juges d'Israei, demanda un roi. Rois, 
Tin. — Samuel ne peut le* de*tourner de 
ce projet , et, sur I ordre de Dieu , sacre 
Saul. Juges viii, i. rx , en 1060, mais re- 
tient pour lui le* fooctions sacerdolale*, 
— reprend Saul de sa desobelssaoce et 
lue Agag , I Rois , xv , 12. — Sacre David 
a la place de Saul, Rois, xvi, 13. — Au 
suiet de la mort de Diran et de Enel , 
im moles par Archag, 111% il est dit : 
« Nerses... passa plusieurs jours en deuil 
comme autrefois Samuel au sujet de la 
mort de Saul, » III, xxiv. — De la 
mort , erreur de traduction : Samuel 
pleura sur Saul, delrdnc* par Fordre da 
Dieu, I, Rois, xv, 31, et non sur sa 
mort , qui n'eut lieu que troi* ans aprea 
celle de Samuel.— Ccpendant SaQI reste 
sur le tr6ne,et n'en tombe que trois ans 
apre* la mort de Samuel anivee ( 1040 
av. J.-C ) a FAge de 99 ans. Rois , xxt , 
i. — La veille de la bataille de Gelboe*, 
Fombre de Samuel , evoque> par la Py- 
tbooisse d' En dor, apparait ft SaQI et lui 
23 



Digiti 



zed by G00gk 



— 178 



annonce son funestesorl. — Qu autear 
tlu livredes Juges, — deRuth, — du V c 
livredes rois. — Commence la serie des 
prophetes qui finit a Malachie. 

Samuel, eveque Sjrien, nomme* par 
Vram, roi des Perses, pour partagcr 
l'autorite* du patriarche Isaac le-Grand; 
car Samuel doil assistcr le marzban, prc- 
sider a la repartition des impots deman- 
d's , etc. , presenter des sujels a la conse- 
cration d' Isaac , III , i.xv. — Bientot hai 
de tousles eveques, Samuel , apres cinq 
ans d'exercice, meurl en Armenie. ixvi. 

Sanadroug ( don de Sanod ), e'est-a- 
dire conserve par Sanod sa nourrice, II, 
xxxvi. — N. B. Sinatrou , Sintruce, Sin- 
truco, sont les noms que lui donnent les 
Grecs et les Latins. — Visile" par la poire 
Thadce, xxxm,— fils de la sreur d'Ab- 
gar, regne en Armenie , xxxiv , — fait 
la guerre aui enfants d'Abgar. — line 
colon nc de marbre, tombce du baut de 
son palais en construction, lui ecrase les 
pieds. — Sanadroug promet aux habitants 
de la ville ( Edesse ) de ne pas les trou- 
bler dans 1'exercice du christianisme , 
mais it viole son serment. — II passe au 
fil de I'dpee lous les enfants d'Abgar , 
excepts les Giles, xxxv.— Hclcve la ville 
de Mcdzpine ( Nisibc ) avec sa statue au 
milieu , tenant a la main une seule piece 
de monnaie , ce qui signifie : « Tous mes 
triors ont 6t6 employes a construire la 
ville, il ne m'est plus rcste que celte 
seule piece de monnaie. — « Sanadroug, 
monte sur le trdne la 12 e annexe d'Arda- 
chir, roi des Perses , ayant v6cu 30 ans, 
mourut a la chasse dun trait qui lui 
perca les entrailles, commc en punitioo 
des tourments qu'il avail fait subir a sa 
sainte fille , » xxxvi. — N. B. Selon les 
autrcs hUtorieos, il mourut d'un trait 
lancdcontre une bete fauve parses gens, 
— Apres la mortde Sanadroug, confu- 
sion dans le pays, —a la morl de Sana- 
droug, ErouanlII c cst proclame* roi, et 
extermine les enfants du feu roi, xxxvn. 

Sanadroug, prince du pays des A- 
ghouank,dresse des embuches aux pa- 
triarche Cricoris, apres la morl du roi 
Dertad, III, m, — regne a PaKdagaran 
iv,— attaque* par Antiochus, ge- 
neral des Grecs , remplit de troupes 
perses la ville de Pa'idagaran , se 
retire vers Chabouh ll e , roi des 
Perses , avec les satrapes des Arghou- 
ank. vi t — soulevc contre 1'Arradnie 
les habitants du nord du Caucase. ix. 

Sasnassah, fils de Senncchenm, re"- 
fugie* en Armenie, apres avoir tue son 
pere, I, xxxu. — Appele* Sarasar dans 
la Bible, IV rois. xvii . 31 ; xix. 
37. — Isaie, xxxvn. — Eus. 1,53,1 
parle de Senncchcrira , puis de Ncrgi-| 



tus, tue par son propre fils , AdrarneH** 
puis de Saracus. — Voy. Cbaradiaa* . 
de la matsonde Sannassar, II, vui. — 
Charasb Ardzrouni, dil: « Jesais q«M 
jc suis issu de rois , de la race de SaniK*— 
ssar. » III, lv. 

Sanod, socur de Piourad Pacradousi. 
nourrice de Sanadroug. — « Pendant 
un terrible ouragan , ayant pris le rormi 
enfant , le mit sur son sein et resta ave«- 
lui , sous la neige, trois jours et troi* 
nuits. » II, xxxvi. —Voy. Sanadroug 

Santoukud, jeune vierge de 13 an* . 
dune mer veil le use beautc, fille de Sa- 
nadroug , roi d'Armtfnie , convertie par 
les predications de l'apdtre Thadee. Lots 
de son bapteme, selon la legende, il pa- 
rut une lumicre surnaturelle , et Dae 
voix sortit des eaux, miracle qui opera 
grand nombre de conversions. >an- 
toukhd fut martyrisec par ordre de son 
pere, Sanadroug. II, xxxiv, — et les 
miracles qui suivirenl sa mort conver- 
tirent beaucoup d'infideles. — Vov. 
Vie des saints en Armeuien, decern - 
bre. 13. 

Sapadia , un des anciens noma portes 
par les Pacradouni, avant leur reooa- 
ciation au ju dais me, II , i.xm, — mesne 
nom que Saphadia , fils d'Enanus Pa- 
cradouni, amene sur le lieu du aup- 
plice, par ordre du roi A re ham, poor 
fa ire consentir Enanus a quitter le ju- 
da'isme. xxix. — Voy. Enanus. 

Sara ( maitresse ), fille de Thar* , 
niece et premiere femme d* Abraham , 
qui l'epousa a 20 ans ( 1966 avant J.C..) 
Gen. xi, 29, 31 ).— Suit son epoux a Har- 
ran, (1926). dans la terredeChanaan, en 
Egypte,(1^20),— eta Gerare, (1897) — 
Sa beaute" V expose aux desirs de deax 
princes puissants, le roi d'Egypte et 
celui des Philistins : mais Dieu la pro- 
tege. Gen. xu, 11-20. — Deja avancee 
en age, sans enfants (1911), Sara donne 
a Abraham sa servante Agar, qui met 
au mondc Ismael .Gen.xvi. 1. 16. Cenen- 
dant Sara donne ellc-mcxne a Abraham 
un filsqu'elle nomme Isaac, cest-a -dire 
Sourire, parcequ'elle avail rilorsque les 
anges , ses notes , lui avaient annonce 
quelle enfanterait. Gen. xvm. 10-12. 
xxi. 2. 3.— Morte 37 ans apres et eater- 
ree dans la cavcrne d'Hebron. Gen. 
xxiu. 2.-20. 

Sardanapale ( donne* par Dieu) nom 
commun a plusieurs princes d* Assy rie t 
dontle p1usc416bre estToiios-Conchole- 
ros , cite* ici. Dernier souvcrain du 1*' 
empire d'Assyrie. I. xix. — Regne de 
797 a 759 avant J.-C. Vivant dans le 
luxe et la mollctse. « La vie eflttminee , 

la mollesse du lache Conchole'ros 

xxi.— Arbacto. prince mode (Varbace 
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en armfaien) et Belesis , prelre chaldlen , 
soulevent les M£des , les Perses. Sarda- 
napale , d'abord victorieui, paisvaincu, 
se retire dans Ninive et s'y brule avee 
sesfemmes et scs tr6sors (759). — Rien 
de plus obscur que I'histoire do Sarda- 
n a pale; on croit quit a vecude836a 
819 ar. J.-C.— A pre* sa mort , d6mem 
brement de l'erapirc d'Assyrie, en trois 
royaumes :de M£die , de Baby lone, dc 
Ninive. Phul, fits de Sardanapale, regne 
a Ninive sons le noro de Sardanapale II*. 
— « Ainsi Varbace s'empare des e*tats 
de Sardanapale.... et iransporte aux 
Modes l'empiredes Assyriens. I.» xxi 

Saria, parent d'Enan us, execute* de- 
vant lui , pour le faire renooccr au 
judaisme. — II. xxiv. — Voy. Ena 
uus. 

Sarcg , filsde R6u,et7° individu 
apr*s Sem, filsde Noe, «a 130 a us, 
(30 telon la Vulg. ) engendre Nachor. » 
1. v. — Vit encore 200 ans, et il engen- 
dre des fils et des filles. Gen. xi. 21.-23. 
Sassan, nom du p*re (quelques uns 
disent aieul) d'Ardachir, ou Artaxerce— 
Bab£gan, qui renversa I'empire des Ar- 
sacides , ou rois parthes de Perse, vers 
223 apr£s J.-C. Le nom dc Sassauides, 
en me* moire de Sassan , est rcstc a la 
posllrite* d'Ardachir , qui n'a fait place 
aux Khali fes mahome'taDS qu'apres 429 
ans d'existence. A la mort d Izedcdjou , 
Hie, 652. Voy. Ardachir , fils de Sas- 
san. 

Sassatuan, pour Sassanides. « Et 
moi , dit Adorn a Chabouh , j'appellerai 
tes sassanians hommes eff6min&. HI, 
iv. — Pour la dynastie des Sassanides. 
Voy. Sassan. — Voy. Perses (roi des). 
Satan (ennemi)nom donnl au prince 
des demons , sans cesse occupe* a tenter 
les homines. — « Satan ne pouvait rien 
trouver en lui (Khat diacrede Nerse"s le 
Grand) , si cc nest sur un seul point. » 
III. xxxi. — Le nom de Satan setrouve 
frlquemmeot dans la Bible. Je*sus lui 
meme fut tenlepar Satan. 

Satinig, la premiere des femmes d'Ar- 
daches l« r , roi d'Arme'nie, mere d'Ar- 
davaztlr,iillcdii roi des Alans. Magnifi- 
cence de son mariage. « Une pluie d'or 
tombait en abondance au mariage d'Ar- 
daches ; une pluie de perles tombait en 
abondance au mariage de Satinig. II. 
l.... » N. B. Encore aujourd'hui apres la 
clrlmonie des mariages armeniens, les 
principaux dent re les assistants jettcot 
quantile* de petite monnaie qui re torn be 
en pluie d'or et d'argent sur toutcs les 
tetes. — Fre>e de Satinig remis sur le 
trdne des Alans parArdachcs. lii.— Voy. 
Aroueghian, allitf de Satinig. lviii.— 
« La princesse Satinig convoke, dit-on 



avec ardeur des heroes.... d'Arkavan. » 
Ce passage, qui sctiouve I. xxx.—pre"- 
scnlc des difficult^ insolublcs. D'ail- 
leurs , on ne fail pas quelle herbe reprl- 
sentent les mots arrnlnicns Ardakur 
et lfitz , supplies dans le franca is par 
des points. Com me il a 6te question 
dans lc meme paragraphc d'un repas 
do une par Arkavan en I'honneurd'Ar- 
d aches, on peutcroire que Satinig dfei- 
rait les plats les plus exquis, exprimta 
par les mots Ardakur et Ditz. Chants 
de Co'ghtdn au sujet de l'atnour de Sati- 
nig « pour les descendants des dragons . 
comme dit la fable, c*est-a-dire pour 
les descendants d'Aslyage. » II. xi.ix. 

Saui. (Renard) cite" le 22 e , dela liste 
des Hebreux. 1. xix, de lavilleduGaba, 
tribu de Benjamin , cberche les anesses 
de son p6rc , 1. Rois ix. 3. — l er roi 
d' Israel sacre ( 1079 av. J. C. ) par Sa- 
muel, x, 1.— xi, If.— Act. xiii. 21. Se- 
lon qu'il lui avail cte* ordonne*. — DeTait 
les Ammonites, les AmaleYites. Act. xi, 
11.— oflre un holocauste.Ibtd.xiu. — est 
rejct£pour ne plus regner. Ibid, xv.22. 
26. 28. — xvi. «Comme autrefois Samuel 
au sujet deSaUl.M. deKh.HI. xxiv. — 
Voy. Samuel.» — Est tourmente* d'un 
malin esprit, sujet a desacies de folic et 
defureur,art. xvi. 14.— xvm, 10.— xix, 
9. Ennemide David, quoique son beau- 
freretachede lepercerd'une lance. Ibid, 
xvm. 10. — xix 10. Le poursuit. Ibid. 
xxiii. — Fait massacrer les prelres du 
Seigneur. Ibid, xxu.18. — L'ombrede 
Samuel e'voquee par la Pythonisse lui 
pre* dit sa ruine. Ibid. xxvm. 7. — En 
effet, Saiil , au milieu du combat, envi- 
ron ne d'ennemis , se jette sur son £pe>, 
et meurt ainsi que tous ses enfantsaprds 
20 ans de regne. Ibid. xxxi. 4. 13 — 
II. Rois xxi. 9. — De la M. de Kh. dit • 
« Arcbag (III ; , en apprenanttous res 
malheurs , toutes ccs calami tes , fit 
comme Saiil. » III. xxxv. — Par allu- 
sion a la mort de Saiil qui se jette sur 
son e'pe'e. 

Sauveur, nom souvent donne* a J.-C . 
qui , par les me'rites dc sa passion , a 
sauve le monde. De la ces paroles.... 
« Si le Sauvcur nit alors venu me rache- 
ter.» I. xxii.— «Sous Auguste vienlau 
monde notre Sauveur J.-C. » II. xxvi. 
— « Les de'pute's armeniens allerent a 
Jerusalem voir notre Sauveur le Christ. 
xxx.— « Abgar, fils d'Archam, princede 
la terre a Jfous Sauveur. — Le Sauveur 
n'accepla pas l'invitation.... , mais il 
voulut bien honorer Abgar d'une res- 
ponse. »xxxi. — Lettre et portrait du 
Sauveur apporle a Abgar. xxxn. — 
Voy. Abgar. 

Sbantaiia© , fils d'Archvir Gamsa- 
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rian, ecbappe au massacre des Gamsa- 
rian, ordonne par Archag 111 6 ; ayant 
appris cet horrible evenement, s'enfuit 
ea Grece avec ses filsChavarch, Cavazon 
et tous les sicns. » HI. xxxi.— Sbanta- 
rad , de concert avec NersCs le Grand , 
conduit le roi Bab enArmenie. xxx vi.— 
Dans la melee da combat ( de Tzirav), le 
Gamsarian Sbantarad rencontre un Tort 
de'tachemenl ou etait le brave Cberkir , 
roi des Legs, qui... a Sbantarad fondant 
fur lui, enfoncant son corps de troupes, 
etendit par terre le brave Cherkir. 
mit en fuite toute la troupe.» xxxvn.— 
a Le roi Bab renditau Gamsarian Sban- 
tarad tout ce que lui avail enleve* son 
pere Archag, le canton de Chirag et 
d'Archarouni , non comme des biens 
ravis par I'injuste avarice d' Archag, son 
pere, mats comme des presents pour les 
services du brave Sbantarad quia tu61e 
roi des Legs. » xxxvui. — Cite comme 
pere de Cazavon.xLiu. — Id. xlvi 

SBANTARAD,seigneur desArcharouni, 
depute par Tun des deux partis des 
Sa trapes pourdemander au roi des Per- 
ses la reinstallation d'Isaac-le-Grand , 
comme patriarcbe. — III. lxv. 

Sbantouni (Tueurs), satrapie etablie 
par Vagbarchag I er . — u Les Sbantoun: 
etaient proposes aux immolations. » II. 
vii. — N. B. C'est la seule mention qui 
so it faite des Sbantouni,on ne sait rien 
deplus. 

Sbeb, un des cantons de la province 
Haute- Armenie , limitrophe de celle de 
Daik , cite" par Strabon sous le nom de 
SisbOitcs , propriete des Pacradouni. 
comme on le voit. II. xxxvn.— lxiii.— 
Le canto o de Sber renfermait un village 
appeie aussi Sber, un autre: Sempadavan 
et des forteresses. 11 y avait aussi une 
montagne Sber ou vivaient des anacho- 
re" tes. Le pays recut les lumieres de Tins- 
truction par le moyen de Leon et d'H6- 
noch, disciplesde Mesrob. HI. lx. 

Scamandre ou Xanthe, petite riviere 
de la Troade, sortant par deux sources, 
Tune chaude, I'autre froide,du mont Ida, 
formant, avec le Simols, un grand ma- 
rais, et se jetant avec lui dans la roer 
Egt l e, au dessousdu cap Sigee. — Appeie 
Scamandre par les hommes, Xanthe par 
les dieux, parce que cette riviere rendait 
blonds les cheveux des femmes qui s'y 
baignaient. De la sa grande reputation 
parrai les Troyennes. — On dit aussi que 
le nom de Scamandre vient d'un certain 
Scamandre, qui devenu fou,se prtfcipita 
dans cette riviere. Voy. Illiad., ix. 20.— 
Strab. XIII. Plin. V.— Au sujet de Va- 
raitad, qui franchit 1'Euphrate, « on 
froyail voir un nouvel Achille franchis- 
tant !c Scamandre. » 111, xl. 



Scaurcs, general romatn en Syria arret 
Pom pee, gagnd par les grand es promes— 
ses d' Aristobule contre son frere Hyreaau 
avec lequel il etait en guerre , poor lat 
principautC et la grande sacrificalurede* 
Juifs. — Fait lever le siege mis derant le 
temple de Jerusalem par Aretas, roi des 
Arabes, qui est oblige de retouroer dams 
sa ville de Philadelphie , appelee autre- 
fois Petra ; puis, voyant Aristobule hers 
d'etat de satisfaire a sa promesae. Scsra- 
rus le quitte et se joint a Hyrean : c'est 
ce que dit M. de Kh. : « Scaur us se beta 
d'arriveren Judeeetde foodresur Aris- 
tobule, avec le secoors de son frere alsae 
Hyrean us, grand-pnHre, fils d'Alexes*- 
dre. » II, x?. — Avant cette citation, si 
est dit, ibid. « Pompee envoie Scaaresw 
son lieutenant, en Syrie, livrer combac 
a Dicrao. Scauros nayantpu joindrelM- 
cran... passa a Damas, trouva cette 
ville au pouvoir deMetellus et de Lol- 
lia*. » — Voy. Josephe, Ant. jud. XIV, rv. 

Sctllis, fame u i sculpteur, qui fit le 
statue virile d'Hercule, selon M.dc Kh., 
II, xii. — Voy. Dipenus. 

Scythes, pays des Scythes, Taste* re- 
gion comprenant pour les anciens lee peo- 
ples septentrionaux etorientaux etraocers 
a la civilisation , sans limttes files . 
commencant, selon les uns, a Test de la 
Vistule et au nord du Danube, prolon- 
gees indeGniment vers Torient et lenord, 
embrassant toute la Sarmalie; selon d*an- 
tres la Scythie aurait ete place* au oord 
de la Sarmatie, ou entre le Borystheoe et 
le Tana is, etendue a lest du Tanals jes- 
quedans les profondeurs del'Asieinte- 
rieure. Ainsi la Scythie d'Europe ou oc- 
cidentale serait entre les deux grands; 
fleuves Borysthene et Tanals, la Scythie 
d'Asie, a Test du Tanals, ou au coude de 
Una. On distinguaft la Scythie au deta 
(au nord) et la Scythie en deca de Vim- 
maUs, au sud et voisine de l'lnde. Peo- 
ple nomade, les Scythes avaient diffeV 
rents noms : les Getes, les Fennes. Let 
jEstyi, les Taures, les Lazyges, les Bee- 
tarncs, les Roxolans, les Agathyrses, lea 
Sevres, les Herules , les Scythes royaux 
d'Herodote, les Scythes gynecocratame- 
nes ou regis par une femroe ; de la le 
mythe des Amazones. — Selon la Bible, 
les Scythes descended de Magog , fib de 
Japhet. Etablis d'abord sur l'Araxe, ee 
conquetes en conquetes maltres de rEn- 
rope et de l'Asie, imposent pendant SB 
ans Icur jouga rAsie-Mineure (624-596) 
penetrent en Egypte, ne peuvent etre 
domptes par les plus grands oonquerants, 
Cyrus, Darius I", Alexandre. — « Da- 
rius chez les Scythes n'eprouva pas tant 
d'infortunes qu'Ardaches I", roi d'Ar- 
mtfnie, III, xn.» —Mais dans la suite* 
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entablement par diverse* nations, sur- 
tout par celle de6 Sarmates. Empire dcs 
Goibs fond6 dans la Scvthle occiden- 
tal. Enfingrossis par des hordes fugiti- 
ves de VAsie, les Scythes d'orient, sous 
le com de Huns, fondtnt sor 1> mpire 
des Gotbs( 376), et preparent ainsi la 
grande invasion barbare. Des leVII e Ste- 
ele il n'est plus question de Scythes. Les 
races slaves , avare et bulgare se parta- 
gent le pays, Les Scythes paraissentgtre 
la meme race que lesTchoudesOuraliens 
ou Finnois; il y a meme dea Turcs, des 
Tartares, etc. 

t Sebaste, aujourcThui Sivas. villede 
l'Asie-Mioeure sur 1'IIalys, dCpendance 
«)n Pont, puis de la Cappadoce, puis 
chef-lieu de l'Annenie I re , formee aux 
dlpens de la Cappadoce. D'abord simple 
fortappeleXabira, puis agrandi parPom- 
p£e sous le nom de Diospolis, puis nom- 
m<* par la reioeduPont, Pythodoris, Se- 
basie, e'est-a-dire Auguste en 1'honneur 
d'Augusle.— Saint Oregoire relourne de 
C&aree a S£b«ste, II, lxxx. 

Sedecias (le Juste du Seigneur), der- 
nier roi de Juda, appele d'abord Matha- 
thias, fils de Jonas , oncle de Joachim, 
eHabli apres lui roi, a l'Age de 21 ans, par 
Nabuchodonosor, en place de son neveu, 
Jlcbonias, Pan du monde 3136, 599 ans 
avant. J.-C. Voy. IV, Rois, xxiv 18.— 
Jgrlm., xxxvh, 1. — Impie et sacrilege, 
malgre* les conseils de Je>4mie, S6d6cias, 
par un effet de la colere de Dieu, excite 
rontre lui, par sa refolte, la fureur de 
Nabuchodonosor, qui, a l'instigation des 
Ammonites, desMoabites,desldum£ens 
etc. fond sur la Judee, l'envahit apres an 
siege de deux ans; Jerusalem estempor- 
te*e, S6decias est fait caplif , charge^ de 
chalnes; de la, par allusion a la position 
du dernier roi Archagouni : a Sedecias a 

Cte* em men 4 en captivite* » , HI, 

lxviii. Voy. Zorobabel. — Apres avoir 
vu Igorger ses enfants, il a les yeux cra- 
ves, va mourir a Babylone dans les fers. 
IV, Rois, xxv. — Tout cela avait etc" 
pnklit. Jer. xxyii. 12. — xxxvn, 16. — 
Ezech., xu, 3; xvu, 16, xxi. — Ainsi 
finit (3147 do monde, 588 avant Jesus- 



pour cela Nieator. » II, i. —Hal de too*, 
se retire pre* de Ptolemee, roi d'Kgypte 
(315), s'allie avec lui, rtntre dans la Ba- 
by Ionic , prend la Medie et les pays voi- 
sins. Aide* de Ptolemee, de Cassaodre et 
de Lysimaque, de*fait Antigone a Ipsus 
(301). Maltre de la Syrie. batit Antio- 
che, en 1'honneur de son pere Antiochus, 
combat Demetrius et Lysimaque, quoique 

Sendre du premier et ami du second. — 
feurt (280 ans avant Jesus- Christ ), a 
rage de 73 ans, assassin 6 par un ofJQ- 
cier de sa maison nomine* Ptol4mee-Ce- 
rannus. — Successeor. Antlochua-Soter. 
— « Slleucus ayant re*oe* 38 ans (32 se- 
Ion Eutebe, 39 selon a autre* ) laisse la 
couronne a son fils Antiochus, surnom- 
meSoier. » II, 1. 

Selgouni, race issuede Slak,constilu4e 
en satrapie par Vagharchag I* r , prepo*ee 
a la garde de la montagne et a la chaise 
des chamois, II, vm. — Lors de la re- 
volte de leur chef Scloug, sous Dertad, 
les Selgouni sont massacres , a lexccp- 
tion de deux individus, et leur satrapie, 
situle province de Dourouperan, canton 
de Daron, passe aux mains de Mamcoun, 
leur exterminateur, lxxxit. 

SEu>cG,chefdela race des Selgouni, tue 
son sendre Oda. — Rebdle au roi Dertad, 
trouble tout le pays. — Alors le roi met 
sa tftte a prix, seduit par ses promesses, 
Mamcoun, quis'insinue dans les bonnes 
gr&ces de Seloug, trouve moyen de le 
tuer dans une partie de cbasse. II, 
lxxxiv. — N. B. Seloug n'est qu'une 
variante de Slak l er auteur des Selgouni. 
Sem (reputation), fils atne de Noe", ne* 
vers 1558 du monde. 2442 avant Jesus- 
Christ , vit environ 600 ans. — « Sem, 
a 100 ans, engendre Arphaxad. I,iy.»— 
de plus, Elam , Assur, Aram. —Figure 

par Zlrouan Heritage de Sem, resti- 

tue* par Dieu aux enfants de Sem... Lea 
contrces de Portent appellent Sem Ze*- 

rouan Sem appelle de son nom la 

montagne Sim. vi. — Sem, apres avoir 
cache* la nudite* de son pcre, est beni par 
Dieu. — Les descendants de Sem peu- 
plent les plus belles provioces de l'Asie, 
qui conservent toujours le culte da vrai 



Christ) le royaume de' Juda, qui , deputsluieu. — Du sang de Sem sort le Messie. 



sa separation d'avec le royaume d' Israel, 
avait durd 387 ans. — Voy. aussi Jose- 
phe, Antiq. Jud. 

Seleucus-Nicatoh, un des glneraux 
successeurs d' Alexandre, fondele royau- 
me de Syrie (323 a us avant Je'sus-Chnst), 
recoit la Baoylonie en partage. — Non 
contentde ces possessions, veut s'emparer 
de eel les d*Eum6nus.— « Apres quoi Seleu- 
cus, regnant A Babylone , ravit les dtats 
de ses copartageants. II soumit lea Par- 
thes par la force des times, et fut appele* 



— Voy. Gen., t, 13; vi , 10; vu, 13; 
ix, 18,23, 26, 27, xi. — 1, Par. I, 
17, 21. — Eccl. xlix. — Luc. hi, 36. 

Semiramis, reine d* Assyria, c^lebre 
par son ggnie <L sa beauts. D'abord en- 
clave, puis devenue femme de Af enonte, 
general de Ninus ; ce prince, epris lui- 
meme des charmes de Semiramis, se la 
fait edder par Meoones, remmeoe avae 
lui en Bactriane, prend Bactrea par ses 
conseils, l'epouse , abdlqua m6me, dit- 
on, en sa faveur. Quoi qu'il en soil, S6- 
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miramlt lai succede apres sa mort (19i0 
avant J^sus-Christ). « Apres la mort, on 
plutot apr& la fuite de Ninas en Crete, 

comme j'en suis persuade* , I, xv. 

— « Son looux Ninus n'£tait pas mort, 
comme on fe dit et entered a Nimve au pa- 
lais, parlessoinsdeSemiramis ; maisNi- 
nus, voyant la corruption et la perfidie de 
safemme,avait laisse Fempire, ets'etait 
enfui en Crete. »xvn.SelonM. de Kb. la 
passion de Semiramis poor ArA-le-Bel, 
quirgsiste a ses seductions, la porte a 
lai faire la guerre pour s'emparer de lui; 
mais, malgre* ses injonctions a ses capi- 
taines d'epargner les jours d* Ara, elle ne 
peut avoir que son cadavre ; cependant 
elle persuade aux Armeniens qu'il est 
vivant , et fait cesser la guerre, xv. — 
S6miramis agrandit , em bell it , fortifle 
Babjlone, construit de Urges quais cou- 
verts de jardins magnifiques,ainsi qu'un 
pontsur l'Euphrate,nne galeriesous le 
lit du (leave, un lac poor la dlcbarge des 
eauxsurabondantes.MaitressederArml- 
nieSemiramisfait constru ireChamirama- 
guerd (Artemita) Van el yex&ute des tra- 
Taux non moins magnifiques. Voy. tous 
les de* tails de cettc construction mervcil- 
feuse. xvi —details qui n'ont rien d'ex- 
ag^re , te*moin les ruines qui gtonnent 
encore aujourd'hui le voyageur. On a 
beaucoup parle* des inscriptions canei- 
formes qui se trouvent sur les murs de 
Van ; celles recueillies par l'infortunl 
Scbultz font vivement dCsirer une plus 
ample moisson. — Semiramis soumit 
1'Arabie, i'Eeypte , une parti e de l'E- 
tbiopie etde la Lybie, toute TAsie jus- 
qu'a I'lndus, mais la une deTaite I'arrcHe. 
De retour dans ses e*tats, elle parvlent a 
apaiser une sedition ; peu apres, elle 
expire, laissant le tr6ne a sonfilsNinyas. 
— D'apresM. de Kh., Semiramis, s'aban- 
donnant a une vie voluptueuse, remet 
vrafment toute sa puissance a Zoroastre. 
SCmiramis, souvent reprise par ses en- 
fants, a cause de ses de'sordres , pressee 
par eux de leur resigner l'empire, les 
fait tous perir,excepte Ninyas, qui, bien- 
tot apre's profitant du moment ou Semi- 
ramis poorsuit Zoroastre, con t re qui 
elle a vainement pris les armes, s'est re- 
tired en Armenie, tue sa me>e, et regne 
sur l'Assyrle etNinive. I, xvii.— N. B. 
On saitqu'ilya la plus grande incertitude 
surl'histoire et sur l'lpoque de Semira- 
mis; mais, commeleditM.de Kh.,«les 
documents qui r&ultent de l'examen 
fait par Mar-Apas Gadina nousont paru 
plus certains meme les fables de no- 
ire pays justifient le savant assyrien. » 
Touchant la mortde Semiramis, sa fuite 
a pied , xvm. — Se'miramis adorec 
des A is yr tens , comme deesse , fille de 



leur fameose DercCto ; on la disait ^Le- 
vee par des colombes (Serniramis si^nt- 
fle eolombe). Quelques savants la plac 
dans leXII«,et meme le VIli>si4 
avant J&us-Christ, selon les calculi 
P. Tharatchian.— Oncroitqueles dirt 
ses actions attributes a Semiramis t _ 
partiennent a diversefprincesses. — Voy 
aussixix. 

Sempao , c nom que les Pacradomsn 
donnent souvent a leurs fits , est tra*- 
mentchampatd'apr^3 leur Itngue primi- 
tive qui est l'hebreu. » I, xxu. 

Sempad , p£re de Pacarad » est esa - 
voye" par le loi Dertad demander poor 
lui en mariage Acbkhene, fille <TA- 
cbkbatar. II. lxxviii. 

Sempad , filsdePacarad-Pacradouxu. 
cbevalier , general des Armentens , a la 
balaille de Tzirav, rem porte la victoire. 
Voy. Meroujan. II. xxxvn. — Envoy* 
par lc patriarebe Isaac le Grand 4 lai 
cour du roi des Perses. lviii. 

Sempad , fits de Piourad-Pacradoani, 

fere adoptif ( uourricier ) d'Ardaebea 
l e , aprfa Thorrible fin de Sanadroug . 
le massacre de ses en fants , s'en va a la 
recherche du jeune Ardacbes , erre dana 
les montagnes et dans les plaines avec 
lui , sous diffcrents deguisements , 
puis , passe en Perse ou il est bien 
accueilli. II. xxxvn. — Sempad, apres 
une foule d' actions de valeur ct d'eclat, 
obtientdu roi des Perses un puissant 
secours de troupes pour remeltre Antia- 
cne* sur letrOnede ses peres. xliii. — 
se hdte d'arriverau pays d'Oudi. xlv— 
s'avancc vers la rive de la mcr de Ke- 

?ham..., marche sur le camp d'Erouant 
!«..., fait retentir les trompettes d'ai- 
rain , avancer son armee a comme un 
aigle qui vient fondre sur des bandes de 
timides perdrix.... » Apres la victoirc , 
poursuit vivementErouanl ,et le pousse 
la nuiljusqu'JHa porte de la vilfc. Un 
des soldats de Sempad fend la tele d'E- 
rouant. xlvi. — Apres la mort <TE- 
rouaut, Sempad chercbait par tout ses 
tremors. Trouvant la couronne de Sana* 
droug , la met sur la t6te d'Ardaches.... 
Ed recompense de ses services , recoil 
d'Ardaches la couronne de pierres pr*- 
cieuses; outre la chevalerie (maitrise de 
la cavalerie) be'rdditaire avec droit de 
poser la couronne sur la tete des rob , 
outre le com man dement des forces occi- 
dentals , il recoit encore le command*- 
mentde toute s les troupes arm6niennesr, 
Tinspection de tous les fonctionnairea 
du pays , Tintendance de la maison du 
roi. xlvh.— Sempad , par 1'ordre d'Ar- 
dache*s , va a la forteresse Pacaran pour 
tuer Erouaz , frere d'Erouant, le precl- 
pile dans le fleuve, enleve ses treaors . 
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ses esclaves, el les porte a Ardaches, qui 
lui donne les esclaves. Sempad lei trans- 
plante an revers du Massis , et appelle 
sod 6tablissement du menie nom Paca- 
ran.... va en Perse pour porter les pre- 
sents d'Ardachea a Darius, xlviii. — 
Sempad , approuvant le projet d'Arda- 
chcs d'e'pouser Satinlg , envoye deman- 
der au roi des Alans la jeune princesse 
des Alans, Satinig en manage pour 
Ardaches, l. — Eloge de Sempad. — 11 
« marche avec une armle par l'ordre 
d' Ardaches au secours du frire de Sa- 
tinig ; car le pere de Satinig e'tait mort : 
un usurpateur avait cbasse du trdne 
des Alans le fre>e de Satinig. Sempad 
chasse a son tour le lyran , remet sur le 
trone le fre>e de Satinig , ruine ies ter- 
res de ses ennemis qu'il traine tous 
violemmcnt en captivity a Ardachad » 
mi. — Envoyd par Ardaches contre les 
Caspiens rOoltes , les soumet , ruine 
lour pays,« conduit en Armlnic plusde 
captifs qu'il n'en avait autrefois con- 
duit a Ardaz En recompense de tan t 
d'actions d'lclat , de si grands services, 
Sempad reeoit d* Ardaches un apanage 
de la couronne situe dans les villages de 
Coghteo,ainsique les sources del'Oughd 
(Chameau) plus, tout le butin. » Pour- 
suivi par la jalousie d'Ardavazt, Sempad 
« s'en va en Assyrie , quilte de sa propre 
volontc* le commandcment des troupes 
armlniennes que lui enviait Ardarazt , 
s'ltablit par l'ordre d'Ardache* a Dcmo- 
rik , appelg aujourd'bui Gortik, et ins- 
talle a Algui la multitude des captifs. 
Sempad , deja vicux , s'e"tait marie" en 
Assyrie dans ces conlrees,.il aimait 
beauroupsa femrae, c'est pourquoi Use 
fixe dans son pays.— « A la tele de la divi- 
sion du S., fond sur le ficr Carlzam, roi 
des Iberiens , et deiivre Zareh. lui. — 
<( Vers la fin du combat (contre les 
troupes de Domiticn) , Sempad arrive 
avec les troupes du midi, et, se faisaut 
jour a t ravers les ennemis, sauve les 
fils du roi (Ardaches), remporte une 
victoire complete et met fin au combat. 
Quoique vicux, Sempad, avec toote la 
vigueur d*un jeune homme , disposa , 
conduisit la guerre ;enfin, par une pour- 
suite progressive , il chassa les troupes 
des Romains jusque sur les terres de 
Ce'sarte. » nv. — Sempad cite" comme 
aieul de Dertad Pacradouni , fils de sa 
tillc Sempadourhi. lxiii. 

SBMPAnANoulcn , fille de Sempad , 
cite ci-dessus, avec sa soeur Sempa- 
dourhi. Apres le massacre des en fan Is 
deSanadroug est emmenee par Sempad, 
son pe're , instance a Pafpcrte , sous la 
garde de braves soldats. II. xxxvu. 

Sempadavan, oppele village par M. 



dcKh., forleressepar Vartan, au canton 
Sber, province H aute-Arm6nle.— «Scm- 
pad, fils de Piourad- Pacradouni, re- 
coit au canton de Sber , dans le village 
de Sempadavan , la nouvelle qu' Arda- 
ches seul a e*chapp6 au massacre des 
enfants de Sanadroug. » II. xxxvu. 

Sbmpadoubhidouhi , seconde fille 
de Sempad. Voy. Sempadan ou fen. II. 
xxxvu. — Mercde Dertad- Pacradouni. 
lxiii. 

Synechias , frere d'Enanus, depech^ 
par lui en Judec versllyrcanus, pour lui 
demander leprix desa ran con. II. xxiv. 
— Voy. Enanus. — id. ou Scnlkia, 
un des anciens noms ported par les Pa- 
cradouni, avant leur renonciation au 
judaisme. lxiii. 

Seisnecuebiv , sou vent Sennacherib, 
( boisson de destruction ) roi d'Assyric 
(712-707) , fils et successeur de Salma- 
nasar, prend quelques places aux juifs , 
bat les rois d'Egypteet d'Ethiopie leurs 
auxiliaires, ravage troisansl'Egypte.met 
le si£ge devant Jerusalem . ou rcgnait 
le pieux Eze*chias IV«. Rois xvui.13.— 
II Par. xxxu, 1. —Blaspheme contre 
Dicu. Isr. xxxvi. — «Quatrc vingts ans 
plus ou moins avant le regne de Nabu- 
cbodonosor,vivait Sennecherim, roid' As- 
syrie, Sennecherim, qui assicgea Jerusa- 
lem, sous Ezechias, prince desJuifs.» 
M. de Kh. I. xxm. Mais Sennecherim 
perden une milt 185,000 hommes tue*s 
par range exterminates. De retour en 
Assyrie, ilfut assassin 6" par deux de ses 
fils. IV.Rois.xix.— Isr.xxxvi.— «Ayant 
tu4 leur pere, les fils de Sennecherim, 
Atrameleet Sannassar vinrentse reTugier 
chez nous..» M. Kh. 1 xxm.— Les braves 
enfants de Sennecherim sous Vaghar- 
chag. II. v.— Maisons sorties de la race 
de Sennecherim, les Ardzrouni et lesKe- 
tiouni. vu. — A Sennacherib succedc 
Assar-Haddan. 

Sebapis, dieu Egyptien ce*lebre sur- 
tout sous les Lagides , adore* a Rome au 
l er siecle avant J. -C. Dieu principal de 
I'Amenti, ouenfer, ousansdoute Osiris 
aux enfers , dieu supreme, auteur de la 
santletde la vie; a Romeet enGrece 
identify a Pluton , a Esculape , a Jupi- 
ter ; il avait des pretres, des temples, des 
sacrifices, desdevins. Objet depelerinage 
a cause de ses nombreux miracles. Set 
statues , presque toutes grecques, reprtf- 
sentent Slrapis enveloppe* de longs tis- 
sus, entourC de serpents, avec le modius 
ou boisseau sur la tele, lair grave, noble 
etpensif, acrompagnees d'Esculape ou 
d'Hygie. — M. de Kh. parlant du chan- 
gement op£r£ en Egypt e par le christia- 
nisme,dit : « On ne sacrifie plus A Tin- 
fdme dlmon Se*rapis , mail le sang du 
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Christ , voila le seal sacrifice offert 

III. LXII. 

Sbth , (qui est mil} 3« fits d'Adam et 
d'Eve, ne" Tan 130 du monde, 383i avant 
J.-C. ? ertueux comme Abel, en place de 
qui il fut donne* par Dieu a Adam. — 
« Seih , ayant vecu 205 ans (105 selon la 
Vulg) engeudre Enos. I. iv. — Gen. v 
3. 6.— Mort a 905 ans , Gen vu.« Seth* 
eieve deax colonnes en vac de deux e>6- 
nemensfuturs comme dit Josephe, quoi- 
que on ne sache pas ou. » 1. iv.— N B. 
En efTet, les descendants deSeth et non 

Fas Seth ont, selon Josepbe, Antlq Jud. 
. ii, eie?£ deux colonnes contre deux 
evlnements future, Tune en marbre pour 
resister a I'eau , l'autre en brique en 
provision du feu. Chacune d'elle portait 
une inscription contenant quelque do- 
cument astrologique recueillidela Dou- 
che d'Adam. Unede ces colonnes, aioute 
Josephe. etaitdans la Syriade. — A. de 
Kh.,endisant: « quoiqu'on ne sache pas 
ou,» montrequ'il ne croit pas a ce fait, 
regarded d ailleurs comme fabnleux. 

Severe (Flav. Valer.) ne*en Illyrie, 
nomme* Cesar par DioclCtien, lors de son 
abdication, puis Auauste par Valere 
en 306 a pres lamortdeConstance-Cblore, 
Envoye* en Italie contre Maiime , pris 
dans Raven ne , se fait ouvrir les vcines 
(307). — Cite* comme p*re d'Antoine , 
qui combat contre Vagnarch. II. lxxv. 
— « Severe, empereur des Romains, 
rwtaoracette place (strategies Byiance), 
bAlit des thermes.., construisit un 
theatre pour lesantmaui, un autre pour 
les histrions, un hippodrome, monu- 
ments inacheve's. » lxxxviii. 

SgaIorti (tils de Geant) , 4*» prince 
de la race de Halg, 1" dynastie, pere de 
Baroulr. xxi. Id. xxii.— xxiii.— L*his- 
toire n'enditrien. 

Sibime (ou plutot Sybille). Be>o- 
sienne d'aprea Pausanias , serait la fllle 
de l'hislorien Berose; selon d'autres,elle 
serait ainsi nomm'e , parce qu'elle est 
souvent citee par Be>osedans son his- 
toire.— Ce mot Sybille Be>osienne, pris 
sans doule pour Tinspiration mernede 
Blrose, se trouvc rapporte dans Eus. , 
Jos. et dans la collection des oracles 
sybillins , vol I , page 331 , 345 , edit, 
d* Amsterdam en 1689. Voy. Eus. 1 , 38. 
— N. B. Sybille, nom donnta plusieurs 
femmes inspire**. — Leur nombre est 
inconnu. varron en nomme dix. La 
Persiqoe, appelee Sambyte. — La Ly 
bienne, fille de Jupiter et de Lanise , la 
Delphique , fllle de Tirctas tbibain , 
celle de Cumcs, lapluscllcbrede Unites, 
appeleeAmal the>,D4mophile, tWrophile, 
qui presenta a Tarquin-rAncien les li- 
vres sybillins, on histolre future de 



Rome. La Sybille d'Ery three, qui pre^ 
dit le succe* de la guerre de Troie. 

Sidebites, Siripides, nom grec (eo- 
chalne* ) , donne* a De'me'trlus , sor- 
nomme Nicator ( victorieux ) , apres ta 
deTaite par Archag IP, roi des Persea* 
qui selon M. de Kh., II, n, et la chrocJ- 
qued'Eus., I. 349, le fit captif. — Voy. 
Demltrius. — N. B. Dans la tradoctioe 
franchise, le mot Antigone a 6t6 substi- 
tue" par erreur a celui de D6m6trias, qui 
seul a 616 appele* Side>it6s. 

Sidetes ( natif de Sida), surnom doa- 
ne* a Antiorhus VII* , quatorzieme roi 
de Syrie, (lis de Demetrius-Soter. Voy. 
II, ii. — Voy. Antiochus — N. B. Sida, 
ville de rAsie-Mineure,dans la Pa m phi- 
lie, citee par Ptollmge et par Straboa, 
qui en font une colonie de Cyneena, an- 
jourdhui presque enticement ruinee. 
Sida est appelee Canelahora ou Gheri- 
sonda. 

Sidon , aujourd'hui SeTde , ville da 
PhCnicie, un peu au N.deTyr sur la cole, 
autrefois petit 6tat fort riche par le com- 
merce et l'industrie. Pourpre famease 
comme celle de Tyr. Soumis par Cyrus. 
en 351 av. J.-C. rcvolte contre le grand 
roi; co nqa is par Alexandre, sons les Se* 
leucides, tantotala Syrie, tantot al'E- 
gypte. torabe" enfin au pouvoir ^ts 
Romains. — Cependant M. de Kh. dit 
en parlant d'Antoine le Triumvir : — 
« Toutsubitla loi du vainqueur, exeeptf 
Tyr et Sidon , et les pays situes pres da 
fleuve Eleu there. » II. xxm. 

Silon , glndral romain , laiste pour 
register aux Arme'niens pres PEa- 
nhrate, est rejete* fugitif sur Ventidias, 
II. xx. — N. B. Ce Silon est peut-^tre 
L. Scribonius , beau-pere de Sextos 
Pompee, consul (34 ans a v. J.-C.),lequel 
eut beaucoup de part a la reconciliation 
d'Antoine et d'Octave. 

Silvestre (St.), pape . nea Rome , 
consacre* des sa jeunesse a lVtat eccle- 
siastique. — Recueille chez loi Tirao- 
thee, patriarche d'Anttoche; apres le 
martyre de ce saint a Rome, il enlevc 
secr&ement son corps. — Pour cell jete* 
en prison , Sylvestre n'en sort qu'a la 
mort de son perse* cuteur. — Devenu dla- 
cre et pr^tre , Silvestre m^rite , par u 
piete* , d'occuper la chaire de St-Pierre, 
— A pres blen des perse* cutions souffertes 
pour J.-C., lors de la conversion de 
Constat tin, Silvestre baptise Tempe- 
reur et beaucoup de grands personniges. 
II. lxxxiii. — Voy. Constantin. — 
Lorsde lasecte d'Arius, St-Sihestre 
provoque le concilc de Nicee , II. 
i.xxxix, conOrmc 1 par un autre concile 
tenu a Rome. — Mort plein de mente* 
en 335. 
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Sim, fils de Xisutlp , apres la navi-| Stocii* , on Sionni. « 11 ( Ke>l.nni ) 
gation de ceJui-ci en Arm6nie,« s'enva, lui (a Sissag) donnc une graude ort- 
est-ildit, an N. E., reconnaitre le pays. (tie de ses biens, grand nombre d>.«- 
Arrivea unc petite plaine au pied dune clavcs , et poor terriioire tout lc pay;-. , 
montagne a longue base, plaine traverser ;depu is la mer a I'orient jusqu'a unc 
par des fleuve* qui portaient leurs eaux grande plaine, ou lc fleuve Era*.kh , 
en Assyrie , il s'arrdte mr les bords dujaprts avoir coupe* les cavernesdcsrnou- 
fleuve/l'espace de deux lunes, etapnellc tagues, descend dans la plaine nvrc on 
de son nom la montagne Sim, puis il bruit terrible; la, s*nrri»tant,Sissag n*m- 
retoorne au S. E. d'ou il 6tait venu... plit de batimenis les terres de sou halu- 
Sim, da nom deson filsDarpan.appclle tatinn; il appelle le pays de son propro 
le canton Daron; quant au lieu ou il a nom, Siounik , mais les Perses I'appH- 
habite* lui meme, il l'appelle Tzeronk , lent bien plus proprement Sis^a^nu 



(dispersion) : car la eat lieu le l er 
commencement de la separation de ses 
enfants loin de lui. Etant alle sur les 
con fins du pays des Bactriens, dit-on, il 
y demeura quelques jours, mais nu de 
ses fils y resta ; car les contrees de l'O- 
rient appellent Sim Zerouan.... » I. vi. 

— N. B. Sim n' est autre que Sem , fils 
de Noe, represents ici par Xisuthre. — 
Les descendants de Sannasar ont rem- 
pli la montagne appelee Sim. xxm. — 
Sim, un des pays sous le gouvernement 
de Characban, de la maison de Sannasar. 
II. viu. — Traditions d'Olymptodore 
an sujet de la montagne Sim. lxxiv. 

Si mo 5 Macchab£e. Voy. Macchabee. 

— Gin* 11, xiv, comme perede Jeanet 
frerede Judas Macchabee. 

Simon, disciple de J.-C. — a Un de 
ses principaui compagnons (de l'anotre 
Thadee), est envoy* dans les contrCes 
de la Perse. » II. xxxm. — N. B. Cc 
Simon n'est pas Pierre Simon, mais 
Simon de Cana, en Galilee, un des 72 
disciples. II alia precher l'Evangilc en 
Perse , ou 11 fut scie par le milieu du 
corps avec une scie de bois. Voy. Saint- 
Luc, cb. vi, 15. — « On raconte qu'un 
Simon, apotre , est martyrise a Verios- 
pore. Le fait est-il vrai ,ou pourquoi la 
venue de ce saint en ce lieu? nil. xxxiv. 

Sisope, ville et fort de l'Asie-Minenre 
en Paphlagonie , sur le pout Euxln a 
rembouchure d'une petite riviere de 
Sinope, jadis eelebre colonie de Milet. 
Patrie de Diogene le Cynique. Asservie 
sous les roisdu Pont devient leur capitate. 
Soutientun siege celebre contre Lucul- 
lus. — « Hisloire des temples de Sinope 
dn Pont. » II. x. — Archives sacrees de 
Sinope, \iile du Pont, transporters a 
Edesse paries Homains. xxxviii.— Pres 
de 1'ancienne Sinope est encore aujour- 
d'nui une ville dn meme nom ou Sinonb, 
au XII I' et XVI* siecles,eapitale dune 
principaute turque, puis cb. 1. dun Li* 
vah particulier In dependant de celui 
d'Anatolie. Aujourd hui partie du Livah 
de Caitamouoi; 8,000 nab. , chateau 
fort , deux nonts , chantiers de cons- 
truction. 



Vagharchag I", roi d*Arme , nic , ayant 
trouve la des hommes ce'lebres, issus de 
la lignee deSissag, les institue seigneurs 
du pays, c'est la race Sissagan. » I. xif . 
— A in si, la province de Siounik, siltuc 
a I'orient de 1* Ararat, avail au S. \* 
fleuve Eraikh, etla province Vasbourn 
gan, au N., cede d'Artzakh et les Kou 
karaUi. — Citee par Procope sous le 
nom de Sunit. — Les habitants appelei 
ausst Siounik , traites de sauvaprs par 
Gorioun, sont slgnales par d'autrcs his- 
torians comme guerriers, Cloquents.— 
La dynastic des Siounik , qui remonte & 
Sissag , perpCtuee pendant une tongue 
suite de siecles , a toujour* M en grand 
honneur, aupres des rois perses , arme*- 
niens, grecs. D'aprds Et. Oarbclian , 
ch. iv.— Les Siounik avaient meme tro- 
ne d'argent, bandeau deperles, anneau- 
sanglier (marque de puissance), chaus- 
sure rouge, baguette d'or, etc.— Otic 
satrapie avail ete constitute et regime par 
Vagharchagler.— * II (Vagharchag I"). 
etablit en Orient , sur les fron tines du 
pays ouCtait parlee la langue arm^nion- 
ne , les chefs des descendants des deux 
roaisons dynastiques deSissag et dc Tiat- 
mof.nEt.Onrbe'lian raconte longuement 
toutet les vicissitudes de la dynastic des 
Siouni ; le pere Ingiglan , dans sa des- 
criptlon de l'ancienoe ArmCnle , pari* 
de la province de Siounik depuis la page 
229 jusqu'a 300. — Cette province avuit 
12 cantons : Erndrhag , Dchahoug, 
Valotzor, Kegharkounik , Soak , Aglu - 
hedjk, Dzghoonk, A pant, Paghktzork , 
Arevink , Sissagan ct Tchavnentour : 
plus, des forts, des villages, des monta- 
gnes, dca rivieres en grand nombre . la 
mer da kegham. — « Cherche a Kcgha- 
couni au cinton de Siounik et tu trou- 
veras 1™ rapsodie n% treize, » II. x — 
Voy. Pagour, chef de la famille des 
Siounik. i.xui.— Voy. Parantzemde la 
race des Siounik,! II. xxii.— Antiochns, 
chef de la race des Siounik , beau-ppre 
d'Arcbag III*-, xxvi. — Chabouh 11% 
roi des Perses, ordonne d'exterminrr 
toute la famille des Siounik. xxvm. — 
Papig, chef de la race des Siounik. xii, 
24 
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iLUf . — St-Mesrob aneanMt les sectes 
payennes , opere des miracles dans le 
pays de Siounik avec l'assistance du 
prince Vaghinag. xlvii. 

Siounik ( petite) ,dite aussi Hapant ,un 
des cantons de la province Artzakh dans 
la grande Arme"nie. Voy. Artzakh, sou- 
vent aussi appetee petite Siounik. — 
« Les diacres de Cricoris ay ant enleve" 
son corps , le porterent dans la petite 
Siounik, et 1 enterrerent au bourg 
*Amaras. » III. in. 

Sibat , nom donne* a Thiras dans le 
livre.trouve par Mar- A pas Gadinadans 
les archives de Ninive. — Voy. I. ix. 

Sissag, Gls de K6gham, arriere petit- 
fits de Halg, personnage connu par ses 
qualitea physiques et morales , recoil de 
son pere un vaste territoire qu'il couvre 
de constructions, et appelle Siounik. — 
Dans la suite des temps, les descendants 
de Sissag , sous Vagharchag I* r , furent 
instituls seigneurs du pays. xn. — Car 
les descendants de Sissag s'etaient ranges 
sous les drapeaux de Vagharchag. II. iv. 
— Leurs chefs devinrent gouverneurs 
des pays fromieres Leur maison , dite 
grande et illustre , possedait la plaine 
d'Aghouank , ainsi appelee du nom de 
Aghou ( doux ) donne* a Sissag , depuis 
l'Eraskh jusqu'a la forteresse Henara 
guerd. Tin. 

Sissagan , nom donn6 paries Parses 
au pays de Siounik , en mimoire de 
Sissag. I. xu. — C'est aussi le nom de 
ses descendants que Vagharchag l er fait 
seigneurs du pays. II. vm. 

Slab (flecne ). — « Je ne saurais 
dire avec certitude s'il descend de Halg 
ou des individus etablis dans le pays 
avantson arrived, dont parlent les an- 
ciennes traditions. C'^tait un horame 
intrepide , Vagharchag le com met avec 
un petit nombre d'homme a la garde de 
la montagneet pour chasserles chamois. 
Ces horomes, e'est-a-dire les descendants 
de Slak, furent appeles Selgouni, » II, 
▼hi. 

Socbate , grand philosophe , n6 a 
Athenes (469 av. J.-C. ). Sculpteur d'a- 
bord , comme son pere , Socrate change 
l'atelier pour la philosophic; devenu 
eleve d'Anaxagore , et bientot lui-roeme 
maitre d'une nombreute ecole , malgre* 
sa vertu consommee, qui avail souvent 
vaincu t dlsarmC la jalousie de ses enne- 
mis, Socrate n'echappe point a la fureur 
des tyrans. 11 est condamne a mort 400 
av. J.-C , circonstance a laquelle M. de 
Kh. fait allusion , en parlant de la mort 
de Dertad. — « Mais . sur le refus du saint 
roi ( de reprendre la couronne ) on lui 
donr.e un breuvage, comme autrefois 
les Alhlniens donnerent de la cigue* a 



Socrate... » II , xcu. — Socrate pe^t- 
vait fuir de sa prison, il nelevoului pas 
par respect pour les lois. — c Voudriez— 
vousque je fusse coupable , » dit-il a sen 
amis qui pleuraient en voyant son in- 
nocence condaranee. — Socrate parlait 
souvent de son dlmon, qui le detournail 
tou jours de tout raal , et souvent par ses 
conseilsen detournait ses amis. — Con- 
nais-toi toi-m&me, telle est la premiere 
maxime de sa philosophie, dont les pr£- 
ceptes sont fondessurla conscience. So- 
crate n'avait point d'ecole propremeot 
dite ; il s'attachait surtout a reTuter too- 
tes les erreurs par une dialectique simple, 
laconique.— II eut un grand nombre de 
disciples , dont le plus celebre est Pla- 
ton , qui met souvent Socrate en scene 
dans ses dialogues , mais Socrate, en les 
lisant , disait • « Que de belles choses ce 
jeune homme me fait dire , auxquelles 
je n'ai jamais songC ! » 

Sohoont , lieu en Medie ou £tait Ar- 
daches 11° , avant de tomber malade. 
Voy. II , lx. — Position inconnue. 

Soleil , a cause de ses bienfaits, adord 
chez presque tous les pennies sous de* 
noms diflerents. Chez les Egypticos ap- 
pele Osiris et Fre\— « Comme les Egyp- 
tiens comptent par nombre e^gal avec 
Motse , Epheste, le Soleil, Chronos, 
c'est -a-dire Cham, Chus, Nembrod... » 
I, vii. — Les Chaldeens, sous le nom 
de Bel ,Baal. — Les Pheniciens et lea 
Syriens , sous le nom de Thammouz ou 
d' Adonis, les Chananeens et les Am- 
monites, sous le nom de Moloch; les 
Perses, sous celui de Mithras , adoraienl 
le Soleil. Titan, Phebus , Apollon , peut- 
etre aussi Herculeltaient, chez les Grecs 
et les Romains,des reprlsentantsdu So- 
leil. — « Severe , empereur des Romains, 
batitdes thermes ( a Byzance) a l'endroit 
d'une colonne qui portait pour inscrip- 
tion le nom mystique Soleil, dans la 
langue dea Th races, Xeuxippon... » II, 
lxxxviii. — « Theodose.... dCtruisitde 
fond en comble les temples de* idoles , 
deja fermes par Constantin , tels que les 
temples du Soleil, d' Artemis, d* Aphro- 
dite, situesa Byzance, » III, xxxm.— 
Les Peruviens, qui donnaient le Soleil 
pour pere aux lncas , le nommaient Pat- 
chakamak. Grand nombre de villes chez 
les Grecs ont Cte* nominees Heliopolis, 
Soleil. Voy. OElia.— Adrien, II, lx. 

Solon, legislateur d' Athenes, un des 
sept sages dela Grece, n€ vers 640 av. 
J.-C. , & Salamine , devenu riche par le 
commerce, se retire a Athenes. Idole 
du peuple, surtout apres l'avoir deter- 
mine' a l'attaque de Me*gare, avoir lui- 
memc conduit la guerre beureusement. 
Archonte ( 593 ) charge de donner de 
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nonveUes loll a Athene*, remplace celles 
de Dracon par an code Mge , Domain , 
uoe constitution, melange heureux de 
democratic et d'aristocratie; apaise lea 
troubles. Puis, lea lots promulgules, 
jure**, Solon qnitte A thanes; revenu 
dii ansapres, lea trouve mises en oubli , 
•t, ne pouvant rien contre le deebalne- 
raent des partis, qui enfln se donnent 
pour maltre Pisistrate , Solon s'exilelui- 
ineme et menrt en Chypre vers 559. — 
Bon poete, grand oratear; on a de Ini 
quelques fragments imprimis avec les 
Gnoiniques et a part. Bonn, 1825, in-8°. 
— La maxime favorite de Solon <Hait : 
« En tout considercz la fin. » — C'est eo 
efletle langagequ'illieota Cresusjequel 
veut lui faire admirer son bonheur : 
autsi , Cresus livre" aux tounnents , en se 
rappelant les paroles de Solon l'Atb6- 
nicn . dit en sa langue : « O Solon , So- 
lon ! tu avail bien raison de ne pas vou- 
luir proclamer le bonbear dun bomme 
Jusqu'au moment de sa fin , » II, xin — 
Voy. Cresus. 

Sophie , feiome de Pourtar, sceor d'un 
noble cappadocien , Kuthalius , devient 
i»ar hasard la nourriccde l'lllumiuateur, 

1 1 . LXXX. 

So* actio* on Soracte (aojourdhui 
S. Silvestre) en rhonneur da pane de ce 
itoni qnl avail ecbappe aux persecutions 
<)e 1> mpereur Constantin , en se retirant 
sur le Soraction, II, i.xxxiv,— fameoie 
■uontagne de I Etrurie,aa N. eta 26 milles 
e Romc,a IE. et pre* de Capene.au S.-E. 
dc Tabire , et a tres pen de distance da 
Tibre,— autrefois celebre par le cultc 
reodu a Apollon qui y avait an temple 
dont les pre*tres marcbaient sans crainte 
sur des charbons ardents ; mats Varron 
dit qu'ils se frottaient auparavant la 
plante des pieds d'une drogue qui em- 
pecbait Taction du feu. — II y avatt aussi 
sur le mont Soracte one fontaine dont 
les eaux bouHlonnaient au lever du so- 
ldi; les oiseaux qui s'y desalte>aient 
mouraient a 1 instant. — Voy« Endid. , 
xi. vers 785 ,—IIor. od., ix, 2. — Pline, 
VII. — Strab., V. 

Soa, surnomdonne a Anouchavanou 
Ara , ills d'Ara. — a Cet enfant elait ap 
peic Sos ( platane) , car il e"tait vou<* 
aui fooctions sacrees dans les forces dc 
platanes d'Aramaniag a Armavir. » I, xx. 
— N. B. T.e nom Sos a donnC naissance 
a plusieurs memoires de d>ux savants 
araderaicicnsfrancais: M. Lajard, attri- 
buant au mot Sos le sens dc cypres, seos 
qoe lui donnent d'ailleur* les frcres 
Wbiston,veut retrouver dans cc passage 
tecalte du cypres , et a Paide de ses con- 
naissances arcbcok>giquc< et mytholozi 
qoes sur ce mjet, pretend, quoiqu'il 



soil etraoger a I'eHade de 1* lannt ar- 
mlnlenne, que la phrase armenlenne 
doit signifler : Ara a e*le suroomme Sos, 
parcc qu'il avait e*te* contact rot en pre- 
sence du cypres , consecration d'ailleurs , 
dit M. Lajard , constatee par des mo- 
numents antiques. Quoiqu'il en soit du 
llmoignage de ces monuments , ils ne 
peine nt rien conclure contre residence 
du texte armCnien, emiuemment con- 
traire a celte interpretation. — M. Qua- 
tremere, d'ailleurs armlniste , dans un 
memoire en response a celni de son con- 
frere , pense avec raison que I'arbre de- 
sign* par Sos ne doit pas etre le cypres, 
dont les feuilles , raides et Cpaisi es ne 
peuvent recevoir 1'application de la 
phrase suivante : — « Le tremblement 
des feuilles de Sos , selon le souffle leger 
ou violent de l'air, eiait objet de divina- 
tion en Armenie, et le fut longtemps, » 
I , xx.— Phrase qui convfent a la nature 
du platane ou tremble. S'il est vrai que 
le cypres ne croisse pas en abondance en 
Armenia , il n'y aura plus aucun doute 
gne les forets de Sos n'etaient pas des 
forels de cypres , mais bien des forets de 
platanes. M. Quatremere, qui a fort bien 
justifie la preference a donner au sens 
platane sur le sens cupris, a peut-£tre 
entendu d'une maniere trop matlrielle 
la phrase ar me* oienne, en ne voyantdans 
Sos ou Ara , fils d'Ara , qu'un garde des 
forctg de platanes. — II esl bon pour rex- 
plication de ce passage : 1° De faire at- 
tention a la juste valeur des mots. Celui 
quiparaltaM. Quatremere signifier,toot 
simplement fonc^ions , emporte toujours 
one idee de fonctions sacrees ; d'aillcurs, 
la phrase suivante, qui doit decider a 
prlfererle seos platane au sens cypres, 
dont la verdure peu flexible, ne tremble 
pas au souffle le#er du vent , dit que : 
« Le tremblement des feuilles de Sos... 
dtait 1' objet de science magique en Ar- 
menie. »— Cela ctant, Ara, fils d'Ara , 
Ctait comme grand-pnMre de ce culte ; 
c'est ainsi que plus tard en France on 
\it des fortts druidiques et des droides. 
Comme le remarque le P. Ingiginn , il y 
a quelques point dc resemblance avec 
les presages tire's des chenes de Dodone, 
on peut done croire, dit-il , qu'il y avait 
plutot cultc sopemtitieux qu'ldolatrle 
pure en Armenie. Voy. Ingigian, arch. 
arm.,tom.Hl t i49.— 2° Ara, fils d'Ara, 
surnomme* Sos, e'lait par droit de n.iis- 
sance, prince, chef des ArmCniens. « Se- 
miramis , pleine de con lis nee en ce jeuue 
prince , le met a la tele de notre pays. » 
— « Mais ( sansdoiite apres la mort de 
Semiramis ) Ara ou Anoucbaran , pen- 
dant de longues annees, ayant a soulTrir 
le meprisde la part deZamassisou Nioy- 



Digiti 



zed by G00gk 



— 188 — 
as (lis et sdccesseur de Semi ram is , Ian- 1 nom a sa race. Au deasus de toate 



guissait a la cour. » — Dans cetle posi- 
tion, il n'est pasetonnfentquela politique 
otnbrageuse de Zamassis ait voulu, en 
eonf£rant au prince armtfnien des fonc- 
tions sacrees , compatibles d'ailleurs avec 
li dignity de son rang, le dltourner de 
projeU ambitieux, l'empecher, cea quoi 
cependant rlussit Anouchavan,«d'obtc- 
nir legouvernementd'une part ie del' Ar 
niSnie, puis du pays tout cntier; » qui 
siit d'ailleurs si le sacerdocc dont etait 
*av6tu Anouchavan n'obligeait pas au 
ctfibat , et ne devenait pas aux yeux de 
Zamassis un moyen d'uncaniir la race 
de? princes d'Annenie. 

Sosares , cite^ Je 2 e apre* Arius, dans 
la dynastie des Chaldeens , 1 , xix. — 
Eus. n'en fait pas mention, 



pie, Ardaches met celles de set fr&re*, 
contervant a leurs satrapies le Mm pri- 
roitif dela race; ainsi elles s'appelleroor 

satrapicde Sourene-BahlaT .» 

( Bahlav,nom territorial donne a la race 
d'Archag-ie-G rand, qui avail r£srne a 
Bahl), lxyiii. Les Sourene- Bahlav s'op- 
posent les armes a la main a Araa- 
chir, fils de Sassan , lxxi. — Voye* 
Anag de la race SonreneBahlav, utxiv 
— Services des Sourene-Bahlav envcrs 
les rois de Perse, rappeles par Ardachir 
dans une lettre a Vramcnabouife , roi 
d'Armenie, li. — Voy. Sour6oian-Baa~ 
lav, general des Arik, lxiv. 

Sodrrive - Khorkhorogni , an des 
fauteurs d Isaac Chevalier, ne put le re- 
joindre aupres de Khosrov III*, roi de 



Sosares, cite* le 19- de la glnealogiejl'Armtaie perse, 111, xliii. — Soarene 
des Chaldeens, 1, xix. — Appele So-tKhorkhorouni s'empare des treaors da 
sarmes, et cit<* le20° roid'Assyrie apres | roi Arcbag III . pour les porter ao roi 
Ninus, par Eus., 1 , 09. j Khosrov, mais il est jete* fugitif, avec 

Sosarmus , cite le 22° de la genealo-jses compagnons , dans une caverne ires 
pie des Chaldeens , I , xix ; — le 33° roi forte, an canton de Manaaaghi . dou 



d'Assyrie apres Minus, par Eus., I , 

Sosics, general romain en Jude"e, en- 
voye* par Antoine pour aider He'rodea se 
rendre maltre de Jerusalem en 3998, 
97 ans jour pour jour apres que Pom- 
pee Teut prise. Voy. Jos., A nt. Jud. XIV, 
xxviu. — « Antoine,laissantSo8iusau 
secours d' He" rode, pour combattre a Je- 
rusalem contre Antigone Sosius, 

apres avoir combaltu vaillamruent, 
prend Jerusalem, fait pe"rir Antigone, 
et nkablit Herode roi de toute la Judee 

et dela Galilee, II, xxi. 
Soter , cest-a-dire sauveur , nom 

donnc* a plosieurs souverains d'Egypte 

on de Syrie, liotamruent a Antiochus 

Ount il s'agit ici. II, i, 

Sour, 23* prince de la race de Ha'ig. 

premiere dynastie, I, xix. — Lhistoire 

n>n dit rien. 
Souk a, de la race des Mog, se joint 

nu\ fiddles partisans d'Archag III e , qui, 

aprts la division de l*Aruie*nie en deux 

pittics, le suivent dans 1'Armthiie grec- 

que ; scs biens, dans la partie perse, sont 

con Usque's, IM.XLIU. 
Sou rem-:, 3 e Ills d'Arehaur , roi des 

Perses, et frcre puine d'Ardaches I cr . 

Le nom de Sourene rcste affecte' a la 



en fin il est tire" par la valear da cheva- 
lier Isaac, et recoit de Khosrov, par 
l'ordre de Chabooh II«, roi des Perses, 
des villages, etc., xlv. 

Socrenian, forme d'adjectif da nom 
de Sourene. — « Les Sourenian , de qm 
descend S. Gregoire » , 11 , xxvn. — 
Un Sourlnian - Bahlav , general dea 
Arik,par l'ordre de V ram, roi dea Perses, 
engage Isaac a falre cause commune 
avec les satrapes contre Ardaches, roi 
d'Armenie, lxiv. 

Sourmag-d Ardzgce, pr&re rem pi i 
de vanite, excite les satrapes a accuser 
leur roi Ardachir et S. Isaac d'etre do 
parti des Grecs, 111, lxiii. — Paroles 
iojurieuses et degoutantes de Sourmag, 
« car le sie'ge du pontifical e*tait promts 
a cet homme par les satrapes ;c est poor- 
quoi Sourmag, pousse* par legolsme, par 
l'amour-propre , fait de sa langRe ao 
glaive exterminateur contre Ardachir. » 
Sourmag mis a la place de S. Isaac sur 
le sie'ge pontifical d'Armenie, n'y reate 
pas plus dun an, et en est chaise par les 



satrapes; mais ensuite il obtient du rot 
des Perses, pour Ini et sa race, FevecM 
de son canton, du canton des Peznouni, 
i.xiv. — Enrichi par les rapines <roe 
branche de Sourene, de laquclle sorlit Samuel, devenu palriarche lul remettait 
S. Gregoire I'llluminateur, 11 , xxviu. en vertu d'un ordrc royal, lxvi. 
— La branche Sourene refuse son appui Sparktus, cite* le 13« de la dynaitie 
a Khosrov II e , roi d'Armlnic, contre , des Chalde*enf,l, xix. — 14« roi d'Assy- 
Anlarhir, roMes Perses, lxxii. lie apr^s Ninus, selon Eus., 1, 98. 



SoiRfeNE-BAin.AV. n Ardaches I cr 
voi des Perses. apres avoir obienu de scs 
It ere* ec qu'il desirait(la reconnaissance 
ilv $n rayautd^leur coucededes cantons, 
\ou(ant que cbacuu deux donne *on 



Spu*rus,11 c de la genealogie des 
Chaldeens, I, xix. — 12« roi d'Assyrie, 
apres Ninus, selon Eus., I, 98. 

Spoudeks. Ce motpris du grec, tpou- 
da'ioi, d'ou vient le latin studiosos, eo 
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• la signification. 11 paralt que des or- 
dres re ligicox portaient ce nom , soil a 
cause de leur zele pour la vie religieuse, 
ou pour t'ltude, comma autrefois en 
France les B6n6dictins, soft pour Tun et 
V autre motif. — Saint Isaac avail avec 
lui soixante disci pies reunis sous la regie 
df>s grands convents Spnudees. Ces dis- 
ciples vou6s a la vie religieuse, porta nt 
la haire el le cilice, avec ceinture de fer, 
marchant nu pieds, le suivaient partout» 
III, xi.ix. — « Les disciples de saint 
I mac ( apres sa mort ), disperses chacun 
dans lenrs cantons,balirentdcs cedents, 
y rassemblerent des freres, » lxvii. 

Stadb, antique capitate de la Perse, 
appelle par les Perses et les Romaics, 
Pcrslpolls. — Patrie (TArdachir fils de 
Sassan,II, lxix. 

Strategic ( de stratos , armee ) lieu 
de l'arm^e. — « Alexandre-le Conque- 
rant....,se nrtparanta marcher contre 
Darius, batlt a Byzance une place dite 
strategic car ce fut dans cette place 
«iu*il fit tous ses prlparatifs de guerre. » 
II, i. xxx vn. — Voy. Paschal. Chron. 
p :05. — Malala, 1,385. 

Stobogf. pcrsonnage inconnu,slgnal6 

?ar M. de ah. commeperedun certain 
larinus, gouverneur romain dela Phe< 
nlrie, du temps d'Abgar, 11, xxx. 

Syrie Aram dans VEcriture, Bar 
rl Cham ou Srham en arabe, region de 
lAsie entre l'Eophratc * Test, la Me^di- 
terranee a Touesl , l'Asie-Mineurc au 
nord, et l'Arabie au sud. — 700 kiloai 
du nord au sud sur 450 : 1*20,000 kilom 
rarres ; environ 2,4<io,000 habitants; tu- 
jourifhni parlle de la Turquie d'Asie 
4 parhaliks,Alep,Damas, Tripoli, Acre 
A I'O. sont les chalnes des monts Liban 
et Anti-Liban. — Climat brulantdan* 
la plaice, tempore* dans les montagnes. 
Sol tres fertile (excepts le desert de Sy- 
?ie,auS.-E.,ettoutelalisiereorientale), 
palmlers , colon, indigo, canne a sucre, 
trfbac,bon$vins, oliviers, muhersbltncs, 
limons poi\re. pasteques, dalles, pista- 
ches, bdnanes, etc. — Tremblements de 
tcrre frequents , nombreuses traces d'*- 
ruptions volcanfquesf versla mer Morte) 
rhameaux, buffles, rhacals, byenes, on 
ces , colibris, pelicans, samarnar (animal 
•'estructcur des sautcreilcs ), peu de gi- 
bier, peu d'fndustrie ; commerce actif 
mjt les c6tes et dans les villes d'Alcp, 
Damas, etc., fait par les Juifs et les Eu- 
ropeans, dont les consuls resident dans 
les grands ports, appelcs Echelles du 
Levant; gouverncment de pachas. — 
Pcuplades * peu pros indlpendantes,les 
Ismaelicns, les Druses, peuple et secte 
religieuse, les Haronites (petite socieu* 
chretienne), lesSamaritaiusa Naplootc 



— Langues : arabe, tare, Italian, fran- 
cais, ou pi u tot melange de languee 
qu'en Europe on appelle langue fran- 

que. Syrie ancienne, divisee en trois 

parties: 1° Syrie Vraie au N.; 2* Phenicie 
sur la cote, versle centre ; 3° au S. region 
de la Palestine, — la Cetf -Syrie ou Sy- 
rie- C reuse, entre le Liban et r Anti- 
Li ban; la Cnalcidique, la Cyrrhestiqoe , 
I'Euphrstlsienne , la Comagene appar- 
tenaient a la Syrie Vraie. — Villes prin- 
cipale* : Damas, Antioche , Tyr , Sidon, 
Beryte, Acco fSaint-Jean-d'Acre). De- 
puis lc IV° siecle, la Syrie fut comprise 
par les Homains dans le diocese d' Orient. 
Leaco Syrie , ou Syrie-Blanche , entail 
une partie de la Syne , la Syrie propre 
se disait Mela-Syrie ou Syrie Noire.— - 
Histoire : La Syrie cHait divisee en petits 
£tats independents, peuplle de tribus 
arabes. On citaitsurtout, des les temps 
les plus anciens , les royaumes de Da- 
mas, Hamath ou Ernes*, G ess us et So- 
bah. Guerre caitinuelle entre eux et 
avec les Juifs. De 733 a 670, soumission 
de la Syrie par les rois d'Assyrie et de 
Babylone, puis domination des Perses, 
d' Alexandre, de ses lieutenants Laoml- 
don , Antigone , Ptolemec , Seleucus; 
celui-ci s'emparc tout a fait de la Syrie, 
apres la bataillc d'Ipsus ( 301 a v. J.-C.) 
ma it res de presque toote la monarchie 
de Cyrus, les Selencides font de la Syrie 
leur province principale; de la le nom 
de royaume de Syrie ; Antioche fondee 
par SCleucus, en fut la capitale; de la, 
rivalite de la Syrie avec I'Egypte. Les 
attaqueset les conquests des Parthes. «I1 
( A re hag } donne k Vagbarchag poor etats 
une panie de la Syrie occidemale,» 1 vm. 
les guerres des Parthes avec les Bomains, 
de 193 a 100, l'indlpendance de la Judee 
proclaraee par les Macchabces (169), en- 
fin les discordes de la famille royale 
amenent la ruine lotale de Tempire des 
Selencides. Soumise par les Romains 
(6ians av. J.-C.) rexluite en province 
romaine. la Syrie devient florissante, 
saufquelqoes instants ou elleestrava- 
gee par les Parthes (5341 ans ar. J.-C.), 
et par les rois Sassanidea de Perse (257 
eta61 de J.-C.), donne mdme des empe- 
reurs etdes impora trices k Rome. Lon 
a appele pCriode syrienne I'intervalle de 
temps depuis Scptime-Se>*re jusqu'a 
Philippe r Arabe (1932*9).— Ghretienne 
peu apres la Judlc, ce*lebrc par le siege 
du patriarchal d'Aniioche, tombee au 
pouvoir des Arabes (631-738), leur 
province principale sous les Omn lades 
sidgeant a Damas (669-6501. Sous la do- 
mination des Abbassides, des Thoulou- 
nides(883-905)de* Fatimites (868 1078). 
des Seljoukides (1078 1127 ou 1154), la 
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Syrie, Ion de la i r « crolsade, partagee 
eutre les chrttiens, forme plasieurs pe- 
tits tats (Jerusalem, Antioche, Tripoli), 
plus les etats des princes musulmans de 
Daraas et d'Alger, rtunis en un seul 
empire sous les Atabeks de Syrie (1154), 
remplacls a leur tour par les Ayoubi- 
tcs dEgyple, maltres de Jerusalem en 
1187. Apres di verses revolutions, expul- 
sion definitive des Chretiens de la Pales- 
tine (1291), par Kelaonn, sultan baha- 
rilcd'Egypte. Apres trois siecles de reu- 
nion avec l'Egypte, la Syria est deli free 
par le sultan ottoman Selim l or , qui d6- 
truisit la puissance des Maroelouk-Ba 
haritcs(1571). Depuis, province ottoma 
ne. malgr£ les re'voltes tant6t sousl'lmir 
drose Frakeddin (1635), tantot sous 
quelqnes pachas, notamment le fameux 
Ahmed Djezzar, a la fin du XVIII* sie- 
clo; en 1798 , vaini efforts des Francais, 
d^ja mailrei de l'Egy pte,pour conguenr la 
Syrie : ce'dee apres la bataille de Konich, 
en 1833, a Mehemet Ali, par la Porte, 
puis restitute au sultan en 1810, est 
toujour* de*chiree par l'anarchie. — On a 
appele* royaume de Syrie levaste empire 
fonde* par les Seleucides, pour mieux 
dire par Seleucus I« Nicalor, apres la 
victoire d'Insus sat Antigone. Get em- 
pire, plus etendu que la Syrie propre , 
a oW 237 ans, de 301 a 61 avant J.-C. 
Umttes tans cesse varices. — De 301 a 
240, Syrie, Asie Mineure, Perside, Su 
siane, Babylon ie, Assyrie, Me* die , Bac- 
triane, etc., font partie de la Syrie; Per- 
game et la Palestine en sont d^tachees 
d*s 270 et 275, rtvolte de la Parthiene 
et de la Bactriane. en 255. De 240 a 189 
l'empire s'accrolt de la Palestine; en 203, 
perte deses possessions en Asie-Mineure, 
(190) et de plnsienrs provinces de l'ex- 
treme Orient. — De 189 a 144, perte de 
la Palestine, affranchie par les Maccha- 
Mes (168), etc.; perte des provinces de 
l'Orient (144); 4° de 144 a 135, royau- 
me de Syrie reduit a la Syrie Vraie.a la 
Cilicie et a la Pamphylle, en con servant 
unite; de 125 a 64, royaume divislen 
deux e*iats jusqu'a la conqueHc par ;Ti- 
grane (70), reunite en province romaine 
par Pompee (64>. Ca pi tale de l'empire : 
Antioche, dessa fondation.— t w pe>iode. 
Rois S£ leu c ides de Syrie, SeMeucus I er , 
Nicalor 1" (311), — Antiochus I« So- 
ter(279), Antiochus, Il« The'os (260), Se"- 
leucus Il e Callinique (247), — Seleucus 
III", Ce*ranne (225), — Antiochus III*, 
le Grand (228), — Stfleucus IV*,Philo- 
pator (186), — Heliodore (174),— An- 
tiochus 1V°, Epiphane (174;— Antio- 
chus V«, Eupator(16i-62).— 2« periode, 
5 usurpateurs. — Demetrius l er Soter 
(162-149), — Alexandre 1" Bala (150- 



144),DerattrlusII%mcator (149-143,14* 
139, 130-125 ) , — Antiochus VI* Thrfw 
11° (143-140), — Tryphon ou Diodote 
(140-133),— Antiochus VII*, Sid«te* V- 
(139-130), — Alexandre Il« (ZeVbina 
(125 121) , — Seleucus V« et Anttocfcm 
VIII%Grypus (121-123). — 3« periode. 
Syrie partagee entre deux soaveranM. 
Antiochus VlII* (continue) (123-9T7) - 
Seleucus VI«, Nicator ije (97-83). - 
Philippe seul avec ses trois fr£res (93- 
80) — Demetrius HI«,Eucher (89-8&1. 
— Aniiochus Xll«, Bacchus (83),— An- 
tiochus XI e , de Cizyuue (114), — Aniio- 
chus X«, le Pieux (9*),— Selene, veuve 
d' Antiochus X«(80),— Tigrane,roid % Ar- 
m<5nie (70),— Antiochus XIII% lAaia- 
tique, 01s d* Antiochus (65-64), — CUa 
tions: partie de la Syrie occideoUle, 
comprise dans les elats de Yagharcbaf 
l er , I, viu. — Syrie prise par Antioehos 
Sidles, II, ii. Pompee qui, au Ueu da 
poursuivre le vaincu,Hihrdate , sehate 
d'arriver en Judeepar la Syrie,xv. Arrive 
Cassius, qui ne laisse pas anx troopes 
arme'niennes le pouvoir defaire in- 
cursion sur les terres de la Syrie , xviii 
— Parzaphran envoye* contrc les Romains, 
avec ordre de trailer avec les habitants 

de USyrie , xix. en Syrie, Ventidius. 

xx.— Voy. Antioche et Syrie, xxv. — 

Commandement de la Syrie donn^ a 

Marinus... xxx. — Trajan retourne 

par la Syrie, lv. — Yologese, on Be'roxe, 
roi des Perses, fait incursion en Syrie, 
lxiv.— Dicran 11°, roi d*Arme > nie,mar- 
che en Syrie sur 1'armee des Romains, 
HI, xvi, — Quatrieme Armlnie aurles 
frontieres de la Syrie, xliv. 

Syriens (Citations sur les). — Un 
savant Syrien dit : Mesdralm, quatrieme 
descendant de Not, I, v. — Les Syriens 
appelaientle paysde Halg, Armlnie, xu. 
— Les Syriens adorerent longtemps 
Parcham , xiv. — Quelqnes Syriens an- 
nelerent Abgar Manova, II, xxiv. — 
Ne nouvant bien prononcer (le nosn 
Avakalr)... les Syriens Tappel^rent Ab- 
gar, xxvi. — Le syrien, la langue do 
pays, enseigne* a Edessesous la domina- 
tion romaine, xxxvm. — Les Syriens, 
lors de la guerre de Rarchochebas con* 
Ire les Romains , sous Adrien, se sous- 
trairent au tribut des Romains , lx. — 
Partadzan d'Edesse traduisit en langoe 
syrienne l'histoire des temples , lxvi.— 
Grand nombrc d'auteurs.... syriens ont 
Ccrit l'histoire des Parthes, lxix. — Rri« 
gands syriens dans les dlfiles de Tara- 
naghi, mis en fuite par le roi d" Arme'nie 
Yaraztad, III , xl. — Syriaoue seul ap- 
pris dans la Perse-Armdnie, lit. — 
Voy. « Mesrob, qui, plusieurs fois, ^crit 
Isaac a Theodose, a en beau coup a sonf- 
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frir dans le pays dea Syriani. — « To et 
alle" demander, ecrU Theodose a Isaac , 
* quelques Syriensdes ddcouverte* scien • 
Ufiques, » lvii. — Perkicho, syrien,! 



nomm4 palrlarchc d'Ar<mtoie,pir le rot 
Tram, lxiy. — Samuel, autre Syrian, 
nomine* patriarcbe par Vram, lxv. 



T. 



Tacitb (M. Claudius), empereur ro- 
main, 61u par le s6nat en 275, pour ses 
vertui, a rage de 70 ans , abandonne a 
l'Etat ses menus , repousse les Goths. 
Mort assassind, dit-on, aprts six moisde 
regne. Ardachir, roi des Perses , joint 
Tacile, le met en fuite; l'empereur ro- 
rnaln est assassine par les siens a 
Djanik, dans le Pont, cest-adire la 
Chaldee,Lxxvi.— II multiplta les copies 
de Thistoiien Tacite, quil dlsait son 
ancltre. Rero place par son frere Fla- 
vian. — « Pendant quelques raois. le 
trone est occupe par les freres Quintus, 
Tacite et Flavien. » — Yoyez a l'arlicle 
Quintus. 

Tad, personnage de la race de Car- 
nig, lorti de Kegham, prepose a la v<$- 
nerie royale ( grand- vcneur ) , par Va- 
gharcbag l er , II, vii. 

Tadake. prince des Peznouni,qui se 
glorifiait d'etre plus magniQque que le 
roi d'Armenie, Diran II*, OU d'Arda- 
cnes 11% II, lxii. 

Tag l at, nom donn6 a Thorgom dans 
le livre trouv£ par Mar-Apas dans les ar- 
chives de Ninivc, et d'ou il a extrait 
l'bistoire des Armcniens, I, ix. 

Tajkocixk, un des lieux qui se trou- 
tsJi dans le pays situe* depuis IE. dc la 
arande montagne jasqa'aux contract de 
Coghten, pays ou rutetablie Anoulch, la 
premiere des femmes d'Astyage, par Di- 
ran I er , I, xxx. — N. B. On ne saitrien 
de plus sur ce lieu/ 

Tanax, disciple de Hesrob, laisse* par 
loi comma directeur a Eguegbiatz , 
III. LX. 

Tab a, beau-frered' Archag II I«, aban- 
donne »es propres domaines sous la do- 
mination perse, pour suivre Archag, roi 
de 1'Armcoie grecque, III, xi.m. — 
N. B. Ce Tara.bcau-frered'Archag 111% 
paralt eHre le meme que le pen on n age 
suivant: 

Tara-Siou*i, general d' Archag III*. 
meurtdans le combat qui rut lieu entre 
les deux rois d'Armejiie, Khosrov III 
el Archag, xlvi. 

Taraxaghi , aujourd'bui Gamakh , 
canton dans la province Haute- A rm<S 
nie, limitrophe du canton Egut^hiatz, 
abondant en sel. Adonne a lidolatrie, 
rr^oit la foi par la predication immediate 
et les miracles dc saint Gregoire , rommc 
le dit Agalange, page 351. — Dins le 



canton de Taranaghi e*tait la fameoso 
montagne Slbouh, depuis appelce autre 
de Mane* (voyez Mane) , la fontaine sa- 
voureuse, devenue ainsi, de saumatre 
quelle eHait, par la benediction de saint 
Gregoire. — Taragn, lieu ou fut inhume 
par le soin des bergers le meme saint 
Gregoire. — Itaient des lieux de devo- 
tion tres eclebrcs sur eelte montagne, au 
pied de laquelle , dans des antres et des 
cavernes, se trouvaient de nombreux 
monasteresdu temps de Jean Calholicos, 
au IX« siecle. — Celui ou il sljourna 
quelque temps est appele" par Assogbig 
couvent de Garine. — Voy. Tortan, 
bourgade de Taranaghi. — Voy. Ani 
(lefortd*). 

T a rata, divinite* syrienne, adoree 
principalement dans la Mesopotamia. 
— Transports a Edesse par Abgar II, 

XXVI. 

Tarse, aujourd'hui Tarsoos, en Asie- 
Mineure, ca pi tale de la Cilicic des plai- 
nes, puis, au IV« siecle, capitale de la 
Cilicie premiere, a TO., pre* dcl'embou- 
chureduCydnus(Karasou), dans la M£- 
diterranee.— Fondee par des Grecs, quel- 
ques-uns pre* tendent par Sardanapale ; de 
bonne heure tres commercaote; visitee 
par Alexandre, qui faillit perir en febai- 
gnant dans les eaux glaceesdn Cydnus; ap- 
pelee un instant Juliopolis en t'honneur 
de Cesar. — Antoine et Cleopatra i*y vl- 
rent pour la premiere fois. — Fameute 
sous Vempire par son ecole de philoso- 
phic; pairiedu pbilosophe Athenodore, 
da rheteur Ilermogene, de l'apotre saint 
Paul. — La ville moderne, a peine le 
quart de l'ancienne, un pea com me r- 
(.ante, possedc pendant l'hiver one popu- 
lation de 30,000 Ames. « Florien mourut 
a Tarse, » II, lxxvi. — Voyez VopUcus 
in Fioriano. 

Tart a re, partie de renter babitee 
par les coupablc*, born^c par le Pblege*- 
ton, dont les circonvolutions formaient 
autour de lui comme unc ceinture In- 
francbissablc. — « On nedemande pla 
d'oracles au chef du Tan are , » III, 
i. xu. — Passage re la tif an changement 
opcr£ en Fgjptc par le christiauisme.— 
\ oyez Prodias. 

Tatig, disciple de saint Mesrob, qui 
deposa le corps de son inaHre dans lelfeu 
durepos, III, lxvii. 

TALRis.Djebcl Kurin en lure, chatoe 
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da montagnes en Asie-Mineure, vers le 
38° lalit. N. , prfo I'Euphrate, traverse 
de l'E. a l'O. le pachnlik de Marach , 

Juis court toujours a l'O., parallclement 
la cdte S. de 1' Asie-Mineure, Onit par 
se bifurquer en deux pet its rameaux qui 
se terroinent aux golfes de Satalieh etde 
Cos. Anti -Taurus, autre cbaine de mon- 
tagnes qui traverse aussi de IE. a TO. 
1' Asie-Mineure au centre. Enfin, une 
chaine septentrionale cotoie la mer 
Noire. Une branche du S.-E. au N.-O 
unit la chaine rnexidionale a la chaine 
septentrionale. Tout le sysleme s'appelie 
Taurus. 11 y a des ctmes elevees, surtout 
vers le centre, vers le N.-O. et vers le 
S.-O. Le Sogout dagh, dans le pachalik 
d'Hamid , pent avoir 4,700 metres. — 
« Charachan, cntre autres pays dont il a 
le gouvernement,rec*oit... leTaurus,»H, 
viii.— « Ardaches II« e*t surpris par les 
braves habitants du Taurus, » xlvi. — 
Archelaus.meurtrierde saint Resdagucs 
s'enfuit sur le Taurus, xci. 

Tchermes, bourg dans la province 
Haute-Armenie, canton d'Egueghiatz, 
ou le roi Dicran 11° etablit sa residence 
royale. II, lxii. 

Terdcuan, un des cantons de la pro- 
vince Haute-Armenie , limitrophe de 
Taranagbi, a I'orient de I'Euphrate. On 
trouve une ville du mi^mc nom appelee 
Atakh. — Voyez Knit , ey£que de Ter 
chan, III, lvii; id., lx. 

Terence, general romain souslem 
pereur Yalens , revenu victorieux de 
l'Armlnie , demande a Tem pereur 
comme recompense de ses services, une 
eglise pour les deTenseurs de la foi. Ya- 
lens, arien, d&hirc la requite, enga- 
geant Terence a lui faire une autre de- 
mande; mais Terence ayant ramass6 les 
morceaux, dit: « JTai recu un present de 
vous ; je l'ai, et je n'en demanderai point 
d'autre; car celui qui est le jogc de l'uns- 
vers est le juge de ce que j'ai resolu de 
faire. » Voy. Theodoret, hist. eccl. — 
Ammien-Marcel., xxvu — Ce Terence, 
glnlral sous Yalens, devait l'etre aussi 
sous le successeur de Yalens , Ihlodose, 
puisqu'il est dit que Theodose donnc a 
Bab, pour le soutenir sur le tr6ne d'Ar- 
menie une puissante arme*e sous les or- 
dres du brave ge'ne'ral Te>ence, III, 
xxxvi. — Previent l'empereur des des- 
seins de Cbabouh I cr , roi des Perses, 
xxxvii. — Chassl par Bab, « sur un or- 
dre recu de Theodose, fit une marche 
retrograde, et, par Tenet de sa bonne 
fortune, torabaa l'improvistesurlecamp 
dcscnncmis, tailla les unsen pieces, mit 
les autres en fuite, fenditendeui la tele 
a Knel , puis s'empara du roi Bab. Le 
brave Terence, emu dt pttid, lui acccora 



$t demande (d'fitre presents a Theo- 
dose ) , » III, XXXIX, 

Tesdrig, princcssedes Manaigooiamv 
femme de Yartan, general, belle -ft Br * 
saint Isaac, va deposer son corps daa< 
leur village Achdichad, III, lxvii. 

Teutamcs, ancien roi d*Assyrie « 
de Susiane, envoie au secoura de Trwe 
20,000 hommes sous la conduite de 
Memnon. On le croit le me* me que T#- 
thon, pere de Memnon. — 31* (*a>* set 
Diod., 26° sel. le meme Diod. dans k 
Syncelle.) de la dynastie des Lh*»- 
dtfens, apres Ninvas. — a Zarmafr, ea- 
voye' au socours de Priamus par Tet>t> 
miis avec une armee d'Ethiopiens , 
meurt de la main des braves Hellenes, * 
I, xix. — « Ce qui est raconte' toochant 
la guerre d* I lion sous Teutaoau* , ro: 
des Assyriens, » xxxn. — Voyez Zar- 
matr. 

Teuteus , 26 c de la ge*nealogie des 
Chaldeens, I, xix; 26« roi tFAsfyrie, 
apres Ninus, sel. Eus. 1, 99. 

Thadeb ( qui loue ) ou saint J tide, un 
des Apotres, frere de saint Jacques- le- 
M incur, cousin germain de J.-C. Apr*s 
la mort du Sauveur, preche rEvaos'le 
en Syrie, en Mesopotamie ; meurt poor 
la foi a Beryte, seloo les una; en Perse 
ouen Armenie, selon les autrrs, vers 
Tan 80. On a de lui une e'pitre contre les 
Gnoatiques. —Selon M. de Kh., Tha- 
dee, un des 70 Disciples ( il etait an des 
12 Apdlres), envoye par I'Apolre Tho- 
mas a Edesse, convertit Abgar, sa com- 
et la ville, gue>it un podagre, etc — 
Voyez tous les details, II, xxxni. — Ce 
qui est dit :« Tarrivee de l'Apotre en Ar- 
me'nie, le martyredel'Ap6tre el de ses 
compagnoos, la pierre s'entr'ouvrant 
pour recevoir le corps de l'Apotre, l>n- 
levement de ce corps par les disciples, » 
xxxiv, se rapporte a l'Apotre Thadee, 
—Voy. saint Mathien, ch.x; saint Mare, 
hi; saint Luc, vi, etc. 

Thare ( qui rend odor iterant), 9* apres 
Sem, fils de Nachor ; a 70 ans, engendre 
Abraham, I, v. —Eus., 1, 140, 3,6.— 
Mort a Haran, en Mesopotamie, ag4 de 
205 ans, GCn., xi. 

Tharsis, lieu celebre dans rEcri- 
turc III, Rois, x, 22.— II, Par. , rx , 21. 
— parses produils: Tor, Vargent, I'i- 
voire , les singes , paons , — cite dans 
Judith, les psaumes, les prophetes, — 
est rested jusqu'ici mal determine'. Les 
uns on! pris ce nom pour synonyme de 
la mer en general ; les autres ont cher- 
cbi sa position en Arabie , aux Indes, 
dans la Mtfditcrranee. On Fa pris poor 
PAssyrie, pour Carthage, pourTanger. 
Scion Jos. , Tharsis sorait en Cilicic. — 
Quant au nom meme de Tbarjis, e'est 
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aelui tfnne pierre precieuse et eelui do 
2*filsde Javan, on des fllsde Japhet, 
Tharsoun , • Tharsus aurait neupie la 
Cilfcie. — Ce que rapporte M . de Kh. 
— « les Chananeens naviguant sur Tbar- 
t is, »I,xix. — se trouve aussi dans Procope 
qni.au lieu de Tharsis, met Tigisi. 

THfcBES,(Tp6 en vieil egyptien), la 
Title aux centportes, dans l'fcgypiesu- 
plrieure , la Thebalde , sur les deux 
rives du Nil, par 50°2{i' long. E., 25°40' 
latit. N. Fondee trds anciennement, 
comprise d'abord dans le royaume de 
The» , puis capitale d'un etat compose* 
(Tune forte parlie de l'Egypte, et meme 
de l'Egypte entiere (sous la 18 e dynas- 
tie) ; sous la 20«, Thebes n'est plus capi- 
tale de l'Egypte , mais toujours ville 
importante. Sa vaste Vendue , fermec 
par cent porles, sa situation pr^s du 
Nil et del'Ethiopie, dont elle avail pris 
le commerce, ses superbes monuments 
la maintinrent premiere ville de l'E- 
gypte superieure. — Prise par Cambyse, 
piliee par Ptoiemee-Lalhyre, « Arda- 
ches.... com m aD da a Thebes, et....» 
11, xiii, — presque detruite par Corne- 
lius Gallus. gouverneur de l'Egypte sous 
Anguste (28 av. J.-C. ), tomba enfin 
sous la domination arabe. Thebes n'of- 
fre plus que dim men ses ruines, parmi 
lesquelles on remarque surtout : 1° a 
gauche du Nil, le gigantcsque palais de 
Ramses M^iamoun, le Memnoniam (oii 
se voient deux colosses, dont 1'un fut 
la staiue harmonieuse de Memnon), 
le tombeau d'Osjraandias , le petit tem- 
ple d'Athor. la grande Syringe; — 2° a 
droite du Nil , le palais d' Amenopbls- 
Memnon (Ame*nothphIII e ), l'alieedes 
six ceots sphinx, longue de plus de 
2.000 metres , le palais de Karnak , le 

Slus grandiose des monuments de Th£- 
es; les obeiisques, les colonnes, les 
statues abondent dans ces ruines, qui 
ontenrichi le Musee egyptien (du Lou- 
vre). A TO. de Medinet-Abou (gui, 
avec Gournou, a gauche du Nil, Med- 
Amoud , Karnak , Lougsor, a droit e 
forme cinq villages) debris de Thebes , 
sont les tombeaux des rois, 18% 19«, 
20" dynasties. 

Theodore de Mopsubste, ne en 350 
a A thanes , mort en 428, condisdple de 
saint Jean-Chrysost6me, adversaire du 
pollinarisme et de l'arisnfsme, mais 
enclin au pglagianisme.Sesecrits furent 
anathematises au 2« concile de Constan- 
tinople (553) eomme fnfectes de neste- 
ftanisme. En effet, il avait eu Nestorius 
pour disciple, — du temps d'Isaac et 
de Mesrob. « Quelques disciples here- 



torius.... sont alles en Armenia, » IH , 
lxi. — On a porte* le nombre de ses 
Merits a 10,000. 11 ne reste d'entier au'un 
commentaire sur les psaumes (dans 
la chaine du P. Corder), quelques frag- 
ments dans le De tribus capitulit de 
facundtti, dans le Scriptorum vate- 
rum nova collectione raticanis codi- 
cibus deMai (Rome, 1825, in-4°,etc). 
TntoDOSE-LE- Grand, empereor ro- 
main, ne* en Espagne en 346, fils du 
comtc Theodose , mis a mort par Gra- 
tien sur de faux soupcons, malgre ses 
soldats. Yainqueur des Quades et des 
Marcomaos (372) , puis des Visigoths , 
Theodose est proclame par Gratien , a 
Sirmium , en Pannonie, empereur d'o- 
rient a la place de Valens, mort depuis 
peu (379). — Voy. Valens. — a Theo- 
dose prend la couronne; il detruisit de 
fond en comble les temples des idoles , 
deja fermes par Constantin, tels que les 
temples du Soleil, d' Artemis, d' Aphro- 
dite situes a Byzance. II supprimaaussi 
le temple de Damas et en fit une eg Use. 
II en fut de meme du temple de la ville 
d'lieiiopolis.... Theodose rappela tons 
les saints pores eiiies aux mines, en 
raison de l'orthodoxie de leur doc- 
trine. » III, xxxiu. — Soumet les Visi- 
goths par sa generosite; soutient Valen- 
linien Il e , frere de Gratien, centre 
Maxime , qui deja avait renverse Gra- 
tien. En 397, nouvelle attaque de Maxi- 
me contre Valenlinien qui , bientdt 
battu par Theodose en Pannonie, est 
pris el mis a mort dans Aquiiee (388). 
— Par suite de la mort de Valenti- 
nien II e , etdela defaitedel'usurpateur 
Eugene (394), Theodose reste seul mai- 
tre de l'empire. Mais le 15 Janvier 395 
Theodose meurt , laissant deux fils Ho- 
norius, empereur d'Occident, Arcadius, 
empereur d'Orient. « Theodose -le- 
Grand , qui vole a de nouveaux com- 
bats, tombe malade a Mediolanum, 
meurt, laissant le trOnea ses fils; a Ar- 
cadius le trOne de Byzance, a Honorius 
le trone de Rome. » xi.i. — Grand dans 
la paii, grand dans la guerre, Theodose 
s'efforce de Sparer les maux de l'em- 
pire dont la ruine , retardee par ses 
efforts, commence sous ses fils. Oblige 
de reprimer les frequentes seditions des 
graodes villes, il fait egorger 7,000 ha- 
bitants de Thessalonique. « Theodose 
etant parti de Byzance pour Rome , k 
son entree a Thessalonique, au sujet 
des logements, il s'etait eleve un diff6- 
rend entre lui et les habitants de la 
ville , puis une collision ; victorieux • 
i'empereur fait exterminer 15,000 dea 



tiques,emportant les ecrits de Thodore lei toy ens ( plusieurs disent 7,000 ».... 
de Mopsueste, ceux de leur maltre Nes-JN. B. Au sujet de la sedition de Tbei 
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salouique i— Voy. Zonare, torn. III. — 
Theodoret, t, 17.— Sozomimc,vii, 25.— 
Manias, — Cedrene.— Faitabattre d'un 
coup de hache Bab rtvoltg contre lui , 
et fait prisonnier par le gdnfral grec 
Terence, III, xxxix. — En ponition 
de ce massacre, saint Ambroise lui in- 
terditTentree de l'eglise de Milan. Thco- 
dose se soumet k la penitence et obtient 
son pardon par un repentir sincere. — 
Vie de Theodose ecrite par Flechier. — 
sous le roi d'Armlnie Archag III , 
« Theodose, k la tcte (Tune grosse ar- 
mee , vient fondre sur TArm^nic; d6ja 
II est aui frontieres dn pays. » Apais6 
par saint Nerses, recoit les tributs ar- 
riCres et de riches presents, III, xxi. — 
Apres la mort d' Archag, implore par 
saint Ner*&, met sur le tr6ne d'ArmG- 
nie Bab U e , fils d' Archag, lui donne 
pour le soutenir une puissante arraee.... 
xxxvi. — Informe* des intentions bos- 
tiles de Chabouh II«, roi des Perses, 
contre VArmSnie « Tempereur Theo- 
dose comraanda k Addle, grand comte, 
d'aller an secours de Bab, de prendre 
avec lui toutes les forces de la Grece , 
sans laisser un soldat ; de prendre mdrae 
les gardes k pied.des villes, qui portaient 
des dragons de soie. » xxxvu. — Hi 
volucres tollunt aquilas , hi picta 
draconum colla levant, mult usque 
tumet per nubila serpen*, iratus sti- 
mulante nofo, vivitqite receptis flati- 
bits, et vario mentitur sibilla tractu. 

— Voy. Claudian. de HI Cons. Honorii 

— « Le gtfnlreux empereur Auguste 
Theodose-le-Grand , la 90 6 annte de son 
regne, placa sur le trOne d'Armenie,.... 
Varaztad. » HI, xxxix. — N. B. 11 y a 
rrreur dans cette Cnonciation : 20° an- 
ne'e de son rtgne , puisque Theodose 
fait empereur d'Orient en 379, raourut 
le 15 Janvier 395, c'est-a-dire aprls 
16 de regne. — « L'empereur Theodose 
ordonnc de se saisir du roi d'Arme'nie, 
Varaztad.... le fait charger de chalnes 
et conduire a Thul6,lle del'Oclan; » 
ibid. « Theodose-le-Grand fit roi d'Ar- 
me'nie, a la place de Varaztad, les deux 
fils de Bab, Archag et Vagharchag.... 
gardant pres de lui la mere des jeunes 
princes, Theodose les envoie en Arme*- 
nie avec des gouverneun de son choii. 
et avec des troupes.... » III, xu. 

TntoDOSE Ho , ou le-Jeune petit- fils 
du precedent , et fils d'Arcadius, ne>n 
399 , empereur en 408. — « Arcadius 
Itant mort. a sa place regne son fils, qui 
futappele* Theodose le-Jcune. Ce prince 
fit aussi ami tie* avec notre pays et avec 
■e roi Vramchabouh, mats il ne lui con - 
fia pas la par lie de territoire dependant 
de 1 Empire, U la retint et la regit par 



ses com missa ires... » III. Lir. — - Priaer 
faible, gouvern6 toutesa vie par le aasjt 
Anthemius, son ministre, ynis par Pa> 
che>ie , sa soeur alnee , par *a femmt 
Athenals ouEudoiie, etenftn par fea- 
nuque Chrysaphe , son chambeJlao. — 
On remarque sous son regne 1* oat 
guerre avec les Penes, guerre terminer 
par la paix de 423 qui dura 79 ana. — 
« Theodose fit la paix avec Hazquerd. 
roi des Perses ». HI. liv. — et par aa 
partage de 1 Armlnie. — 2° Lea qaerdki 
religieusesdu nestorianisme et de Tea- 
tichianisme,de 14, le conciie d'Epheae ea 
431.— 3° La redaction du code Theado- 
sien (438) , le premier code officiel coa- 
nu. Tremblantdevant Attila. Theodose 
lui paie tribut, et ne pent rCusair al'eai- 
poisonner.— Mort sans poster itel a rage 
de 49 ans, apres un regne de 42 ans, ea 
450, d'ane chute decheval ou de maladie. 
Successeur Gratien. — Letlre d' Isaac A 
Theodose, k qui il demande refuge coa- 
tre la tyranme des Perses. — Favorabk 
rlpoose de Thlodose k Isaac. III. tvn. 
— Au sujet de la decheance d'Ardacair, 
roid'Armlnie, St-Isaac veut coDcerter 
Tissue de cette affaire avec 1> rope rear 
des Grecs, Theodose. lxiii.— Voy.Tbea- 
dose (tour de),Theodosopole. 

Theodose de qui M. de Kb. dit : 
a Propice Aces va?ux,«aux vceux de saint 
Nerses et du roi Archag lll e pour la 
paix, le boo, le grand Theodose, general 
des Grecs, retourne pres de Cesar (Va- 
lens) , avec les otages, accompagna de 
Nerses le Grand , porteur d*une letlre 
d' A re hag k Valens. » HI. xxix. — Ca 
Theodose, pere de Tempereur Theodose 
I er , dit le Grand , Ctait general de ca Va- 
lerie sous Valenlinien et Valens en 365. 
Mis a mort malgre' ses services , par Va- 
lens, qui fait ainsi perir tousles individos 
dont le nom commencait par Theod.^ 
ainsi que les devins qui avaient die. 
qu'un certain The'od ... etait appete k 
l'empire. 

Theodosk, (la tour de) nom donne 
par Anatole .rane'ral de Theodose , ea 
I'honneur de The'odose, a Tune des tours 
llevles sur les remparts de Theodoso- 
pole, HI. lix. 

Thbodosopolesiopolis, villefondee 
par Anatole au canton de Garine dans 
la Grande ArmCnie. Voy. les details de 
sa position. Anatole trremplil d armes.de 
lCgions pour la garder, la villc qa'il 
appela Theodosopole , a fin que, protM 
par le souvenir de cette ville . le nom de 
Theodose fut immortel. » III. lix. — 
Dix villes ont porte* le meme nom. Pro- 
cope, liv. I, Persic, ch. x,parledeTh*o- 
dosiopolis, ville de l'Armtaie, fondee 
par The'odose , a 42 stades d'une monta- 
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araequt prodult deal sources d*ou sortent 
deux grand* fleuves , I'Eupbrale et le 
Tigre. — « Ce point , dit M. de Kb. , 
n'est pas tres eloigne* des lieux ou jaillis- 
•ent les sources d'une partie de l'Eu- 
phrate. » lix. — N. B. Selon Strabon , 
ces sources sont a 250 milles de la ville. 
L'empereur Auastaseen fit une ville for- 
tifiee *gale a celle deDaria. Selon M. de 
Kb., elle fut fortifiee des son origine par 
ton fondateur Anatole, qui « jeta les 
fondements des remparts a unegrande 
profondeur , et sur ces remparts eleva 
des tours formidablej. Plus loin, il tons 
truisit aussi des tours aigues en forme de 
proues de navires, des passages creus&, 
etc.etc.wIII.Lix.— Procope,cedif. Ill, v 
aignale un autre Tbiodosiopolis forte- 
resse dans l'Armtaie, fondeepar TheV 
dose, devenu maltre duroyaume d'Arsace 
prise par Carade.augmen tee d'une ville, 
de nouvelles fortifications par Anastase, 

Suis entouree dun fossltres profund par 
ustinien. Cette seconde Theodosiopolis 
paralt se confondre avec celle ddja citlc, 
et representee aujourd'hoi par Artze- 
roum , ( Artze , place , cbez les Grecs, 
Rum, ou Rum ill en turc , c'est-a-dire 
terre des Romains en Grec. 

Tbeodoti , e>4que d'Ancyre en Ga- 
latie , adversaire declare de Nestorius , 

Present au conciled*Ephesetenu contre 
Ilereslarque. III. i.xi. — Auteur d'un 
traitC contre Nestorius, de pluaicurs ser 
mons,d'hnmtlies. 

Tiifbsitk , personnage cclebre* par 
Homere. II, a cause de ta laldeur phy- 
sique et morale. — Tue* par Achille d'un 
coup de poing en punition des injures 
que lui avait dites Thersift au sie^e de 
Troie. — Depuis f on a compart a Thcr 
she tout homme dilTormc. l)c la, M. de 
Kb. dit : u plus ceMcbre , plus vaillanl 
en apparencequ* Achille, Archag ressem 
blait en realitta Tbcrsite le boiteui , a 
Thersite a la t*te pointue. » III. xix. 

Tiibssalie, d'abord Wmoiiie, au 
jourd'hui Sandjakat deTricala, one des 
7 conltfes de la Plninsule HelMnique , 
au S. des moots Scardus etde 1' Hem us, 
situee sur la cole orientate, entre la Ma 
cedoioe au N. et la Grece propre au S., 
bornee a 1*0. par la cbalne du Pinde , 
qui la slparalt de TEpire a YE. par la 
mer et au S. par la cbalne de VOEta. 
L'Olympe, l'Ossa,le Pllion , chalnes de 
montagnes parallels a la cote , deui 
fleuves princi0aux , le Sperchius au S., 
lePlnee auN. — Habitee d'abord par 
les Pglasgc* , aoxquels tc joignent 
bientot deux peupladcs barbares : Les 
Taessall (sortis de Thesprotie), de la le 



blir dans la Grece propre ou le Pelope- 
ntae, les JSoianes fixes depuis au S. E. 
de la contree; les Lapithes, les Mirmi- 
dons,les Dolopeset les Dry opes disparais- 
sent bientOt. Apres le depart des Dori- 
ens, (SOans apres la prise de Troie) il y 
avait enThessalie cinq regions princi pa- 
les : 1° la Magnesie, 2° la Pbthiolide. 
3° la ThessalioUde , 4° la Peiasgiotide , 
5° I'Histieotide. — Villes principales. 
Iolcos , Magnesie , Phe*res , Pharsale , 
Larisse, Tricca. Thessalie , soumise par 
Thilippe au protectorat de la Macldoine. 
(352 ans av. J.-C.)— all (Ardaches I") 
menaca la Thessalie, II. xm. — Enfin 
la Thessalie tomba au pouvoir des Ro- 
mains avec le roi de MaceVioine. — Spi- 
rituels, laborieux et guerricrs, les Thes- 
salie ns avaient une ca valeric considcree 
comme la premiere de la Grece. 

Tukssalotviqge, d'abord , Tberma, 
aujourd'hui Saloniki , ville de Mace*- 
doinc en Mygdonie , sur le golfe tbcr- 
malque, ainsi appelee en 1'honneur do 
Thcssalonica, soeurd' Alexandre, femme 
de Cassandre. Sous les Romains , capi- 
tate de la Mac6doine, tres peuplee. En 
390, a la suite d'une revoke con trelheo- 
dose , massacre de 7,000 habitants. — 
« Viclorieux , l'empereur avait exter- 
mine* 15,000 des dtoyens. » 111 , xxxtx. 
— Voy. Tbeodosel« r . Apres la prise da 
Constantinople par les Latins (1205) , 
ca pi tale du royaumc de Macedoioe ou 
de Thessalonique. confiee a Boniface da 
Montferrat. En 1232 , cet etat est reuni 
a l'empire de Nicee. Souvcnt prise el 
ravage* par les Turcs , Tbessaloniqua 
tombe definitivement en leur pouvoir 
sous AmuratlK 

Tuiras , 2« individu depuis Japhet, 
Gen., x, 2. — Engendrc Thorgom, M.da 
Kb. I, v.— nomme*, ix, comme fiU de 
Gomer, pere de Thorgom, id. , xn. 

Tiiola, 12« individu apres Isaac, I , 
xix 5* juged' Israel. Yoy. Gtoi. xi.vi. — 
Nornb. xxvi. 23. Jug. xi. — 1, Par. vu , 
102. 

Thomas, a pot re, a p pel 6 Didymc , cc- 
14bre par son incredulity, qui ne voulut 
pas ajoiiler foi a la resurrection dcJ.-C, 
sur le dire des autres apotres, niais sett- 
lement en voyant, en tou chant les mains 
et les pieds du Sauveur. — Saint- Jean 
Chrysostdme dit qu'il blancbit lesEthio- 
piens, pour dire qu'il leurprecbn 1'Evan- 
gile , qu'il anoonca au>si aux Parthes , 
aux Perses, aux Mcdes , meme aux In- 
diens. Mort perce d'un coup de lance a 
Calamine ( ville Inconnue ) , d'ou son 
corps aurait cid transports a Edesse. 
Selon les Indicm, marly ris^ a MClia- 



nomde Thessalie. Les Pbthiotes , lesipour.aujourd'hui S. Thomai.Eneffet,lci 
Doriens Acheeni, qui von t ensuite s'e*la- Chretiens du toyaume de Narsiugue ei 
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de Cranganor, racootent de lui des cho-|sous Philippe et Alexandre. 

ses admirables. II estdit que son cor pi, A Lisymaque (323) ; ensuite 4 

f«it trouvea Meliapour.de la, transport *"— — 1 ».«ia-a- ™-™ 

a Goa dans unemagnifique eglise batie 

par le vice-roi d'apres i'ordre d'Emma- 

■uelde Portugal. M£liapour , aa V« si^- 

cle, s'appelait St -Thorn as, en syriaque , 

maison de Sl-Tbomas. — Cc nom vient- 

il de St-Thomas , apotre, ou d'un autre 

Thomas, tel que celui dont il est ques- 

tioo dans La Croze, hist, du christianlsme 

des Indes.— D'apres M. de Eh., ce Tut 

St-Thomas qui gcrivk a Abgar, roi d'Ar- 

menie , de la part et par ordre du Sau- 

veur, en r6ponse a la letlre d* Abgar a 

l.-C. II, xxxii. — Apres l'ascension de 

J.-C, ce fut Thomas qui envoya Tun 

des 70 disciples a Abgar. xxxui.— Voy. 

Abgar. 

Thobgom ou Torgom , appel6 dans 
1'Ecriture Thogorma , selon M. de Kh. 
I, v, <*iait GIs de Thiras et petit-flls de 
Gomer et non son fils.comme il est dit , 
Gen., x , 3 ; —I, Par., i , 6.— D'apres le 
livre copie par Mar-Apas, Thorgom s'ap- 
pelait Taglat, I, ix. — N. B. les Arme- 
niens se disent fils de Thorgom , parce 
que Thorgom est le pore de Haig leur 

fondateur, v — x — xii. — II est aussi 

fait mention de Thogorma dan? Ezech 
xxvii , 14 , — xxviii . 6. — On a pr6- 

tendu que les Phrygiens ou les Turcs 

tiraient leur origioe de Thogorma. — 

Thogorma aurait pen pie la Cappadoce, 

suivant l'opinion de Samuel Bochart, 

quis'appuied'Ezeehiel,xxvn,14; «ceux 

de la maison de Thogorma ont fait valoir 

les foiresde Tyr, en y conduisant quantity 

de chevauxetde raulets. » Or la Cappa- 

doceproduisaitquantite' de ces animaux. 
Thrace, aujourd'hui partie N.-E. de 

la Roumelie, grande region de 1'Europe 

ancienne, bornee au N par riI£mos, 

au S.-O. par le Rhodope, l'Debre , le 

Nestos, le Strymon; habitue par des 

peuplades diverse*; la Thrace se divisait 

vaguement en : la Chalcidiqiie (et ses 3 

prcsqu'lles), l'Edonide, laBisaltie, In 

Sintique, la Bessiaue, l'Odomantique, 

laBistonide, laCiconide, I'Odrisiade, 

l'Astique, le pays des Triballes; sur le 

littoral grand nombre de villes grecques 

libres ou soumises (Amphipolis, Perln- 

thc, Sflymbrie, Byzance, Abdere, etc.), 

pays montagneui et froid, excellents 

chevaux. La Thrace peuple*e de bonne 

heure par des Emigrations de peuples 

venus du N.-E. par le Danube; quel- 

qne temps civilisce sans doute, car la 

fable y place Linus, Orpbee, Thamyris, 

retomba ensuite dans la barbarie. Au 

V" c siecle av. J.-C, soamise a la Perse 

gouvernce par des tributaircs du grand 

tot. Devenue provioce macldonienne 



Nicator , a Ptoleroee-Clraune ; 
277, regie par quelques rois indigenes, 
fort obscurs ; enfin rlduite en province 
romaine , sous Claude ou sous Vaapn- 
sien. — Braves, ma is farouches et 
ivrogoes, les Thraces avaient pea de 
villes a l'inteneur. Agriculture oulle: 
ils vivsient de la chair de lenrs iron- 
peaux et de rapines. La Greoe en Unit 
du belail, du bois, des pelleteries T des 
esclaves; — culte varie* : Bend is (deesse 
analogue a Diane) et Colytto etaieot let 
grandes divinite* des Thraces. Lew 
dieu de la guerre cHait appele* Sabaz , ea 
le croit le merae que Bacchus; leur le- 
gislates eta it Zamolxis. Lea my* teres 
religieux de la Grece paraisseot vena* 
de la Thrace. — On appelait Bospnoredt 
Thrace (aujourd'hui canal de Constan- 
tinople) , le detrott qui, situe* entre la 
Pont-Euxin et la Propontide, sepere la 
Thrace del' A sie-Mineure. — M. de Ka.. 
partant des exploits d'Ardaches I er , dit : 
— « Dans la Thrace il cbangea la na- 
ture des ll&nents : sur terre, il marcfeait 
a pleines voiles; sur mer, il marchau 
a pied, » II, xiu. — « Abgar envoie nut 
armee de Thraces et de Germain* fair* 
incursion daos le pays des Perse s...* 
xxvi. — « Nume*rianus fut tue dans la 
Thrace, » lxxix. — « Nom mystique so- 
ldi dans la langue des Thraces , Xen~ 
xippon,» i.xxxvm. 

Thcle, tie de l'Ocean septentrional, 
que les anciens gcographes joigneut aax 
lies britanniques. Strabon dit que ton! 
ce qu'on en rapporte est fort ioeertaio. 
Scion Pline et Ptolemee, au solstice 
d'ete\ il n'y a point de nuit, au solstice 
d'hiver , point de jour. — Thule* serail 
l'iledeSchetland,Hittandon,niedeFer, 
peut-etre meme la plninsule de la Scan- 
dinavie, car tout ce que dit Procope III, 
de Bell. Gothic. cxivxx,paraitconvenira 
cette pe*ninsulc : — «Une partie des Ero- 
liens, dit-il , vaincus par les Lombards, 
alia chercher une demeure jusqu'aux 
extremites de la terre; ils traverserent 
tout le pays des Slavons, et ensuite une 
vaste solitude au dels. Ils entrerent dans 
le pays des Varnes et dans le Daoe- 
marck, arriverent a l'Ocean, ou ils 
s'embarquerent et aborderent a Vile de 
Thule*. — « Theodose le ( Varazlad),6t 
charger de ch tines de fer, et cooduire 4 
Thule, lie de l'Ocean, » III, xi. 

TiBfeBE , 2° empercur romain , ne en 
42 av. J.-C., fils de Tiberius Nero et de 
Li vie, depuis Fan 38 fern me d'Octare. 
Jeune encore, se distingue contra les 
Cantabres, les Gerinains, les Pan no - 
niens revolted (12); apres la mort o> 
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•on Mn Drains (•), acbeve la dtfalteieeux cTEw. Hist, II , u . — et de Tar- 
dea Germains (•). Consul ot tribua pour Itullien , Apol.. v, dont let expressions 
cinq ana (6), passt six ans exltt a Rho- sent presque n tradaction da passage 
das. Rappele a Rome, en Fan 2t)e J.-C, did de H. de Kb., qui, a ces lettres, en 
j vlt en particolier; apres la roort dej joint une autre d'Abgar a Tibere, par 
Lucius et de Calus (Set 3), adopts par laquelle il lui demande la revocation 
August*, son beau pere , il adopte lui- ignominieuse de Pilate, II , xxxm. 
meme Germanieus, fils de Drusus , puis Tidalie, partie desnombreux 6tats as- 
•st desiaa6 par Augusie pour son he>i- 



tier (13). A la mort d'Augnste accepte J son frere Vagharchag I". 1, via,— s'en- 
comme malgre lui , du senat le litre tend sans doute de la Thessalie grecque 
dempereur. — a Pen de temps apres J ( Tittalie dans ('antique dialecte ) — sous 
Augusta meurt , et Tibere en sa place; le nom de Titali , les autres historiens 
est empereor des Romains, » II f xxvn.|arfn4niens d£signent une des tribus de 
— Meurtre de Posthume, dernier des I'ancienne Turquie ou de la Tartarla 
fils d'Agrippa. Gtrmanicus , I'idole de d'Orlent 

I'armee, est empotsonn^ enSyrle(19).| TiGRE,nomde>iv*duinotarin*nieod«* 
On volt les delation* encouragees, les (fleche), ielon Terentius, Varro, IV.xx, 
crimes de lese-majeste* multiplies , les! a cause de la rapidite* de son cours ; Tglat, 
teles les plus illustres tombar. Seconde* autrenomduTigre.paraltavoirlamdme 
dans ses crusutes par Sejan, preTet des'origine.— La quatrieme Armlnie d'ou 
gardes pretoriennes (22), Tibere fait p4- sort le Tigre qui est appelC Tglat, dlt 
rir le fils aloe* de 6ermanifus, exile, Varlan le geographe ; et plus loin, eiptic. 
Agrippioe , prend en haine Livie , sa de la Gen. , II , xiv. — « Le Tigre, qui 
mere. Vieux, se retire 4 Capree (96),' est appele Tglat, sort de la quatrieme 



d'oii il envoie a Rome ses ordres homi 
cides; trahi par Sejan, parvient a de- 
jouer le com plot, et le met a mort eo 31 . 



Armlnie. du canton de Hachdiank , du 
village Olora. » — On peut dooc dlra 
que le Tigre, riviere de la Turquie d*A- 



Mort (37 de J.-C.). Itoutte, dit on, par sie, nait tur le versa nt meridional du 
Caligula, fils de Germanieus et son sue- Taurus, pre* de DUrbekr; traverse une 
cesseur. Quoique type don tyran cruel partie du pachalik de ce nom, puis tout 
et soupconneux , Tibere fit fleurir la le pachalik de Bagdad ( Armenie , Baby- 
paii, I'ordre, la justice dans les provin- looie, Chaldee des anciens). Voy. Cha- 
ce*. On trouva dans son Iresor 2,700 rafban,cre^ pat Vagharchag I er , « grand 
millions de seslerces (550 millions de prince et gouverneur de la partie S.-O. 
francs).— Litterateur, il laissa quelgues sur les frontieres d'Assyrie, au bord du 
ouvrages, anjourd'hoi perdus. — M. de Tigre. »M.de Kh., II , vm. — Passa a 
Kh. rapporte: 1° une leUre d'Abgar a Diarbekr, Nossoul, Bagdad et Kborna; 
Tibere touchant 'a diviuile de l.-C. ; — recolt le K ha boor , la Diala , le grand et 
So la repouse de Tibere a Abgar , ou il le petit Zab , le Touz, enfin I'Euphrate; 
dit : — « Pilate nous a in form £ officiel-' par la rive droite , forme avec lui le Chat- 
lementdes miracles de Jesus; il nous a el-Arab , qui va se perdre dans legolfe 
certifie' que. apres sa resurrection d'entre Persique;coursl,240ki1om.L'ancien Ti- 
les roorts, il a 6te* reconnu par plusieurs gre arrosait Amida . Ninive , Ctlsiphon, 
pour 6tre Dieu. En consequence , j'ai SAeucie. On appelait Mlsopotamie ( en- 
voulu, moi auisi, faire re que tu pro- tre let (leaves ) la conlree comprise entra 
poses; mals, comme e'est la coutume des le Tigre et l'Eupbrate ; les Turcs Tap- 
Roma it* de ne pas admettre un dieu pel lent Aldjeiinfh (Tile) ; le Tigre com- 
seuletnent d'apres I'ordre du souverein, munique avec I'Euphrate par plusieurs 
UntoueradmUsionn'apas6t4di«cutee. canaux. Les eaux du Tigre con tie nn en t 
examinee en plein senat, j'ai done du beaucoupde bitume. 
proposer 1'alTaire au s6nat , et le se*nat l*a ' Til , bourg au canton d'Egueghiatx , 
rejetee avec inepris, sans doote parce province Haute Armtnie, au S. du 
quelle n'avait pas M d'abord examinee fleuve Kail (Lupus) , ou Dicran II* eleva 
par lui. Mais nous avons donne* ordre la statue d* Athena, II, xrv,— ou fut 
que tous ceox a qui Jesus conviendra, enterre' le bienheureux Resdagues , pa- 
le recoi vent parmi les dieui. NousaTons triarcne d'Ann^ale, xci. — « Vertanes, 
menace* de mort qulcouque parleralt echappe' des mains de ses ennemis, s'en 
mal des Chretiens, n 11 , xxxm.— N. B. alia sain et sanf au canton d'Egueghiatz, 
Quoique oas lettres n'exlstent pas, on ne an bourg Til.ou atait le tombeau de son 
pent douter qua Pilate , en effet , nait frere Resdagues. » III, n.— Le bienheu- 
mrorme Tibere delaflalrede J.-C. Par- reux Nerses, patriarchs armenien, est 
mi las nombreui tesnoignages a l'appui enterre* an bourg Til, xxxtiii , dans una 
da catta opinion, on remarqoe snrtonteflise batle par lui 
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Timaisiaa (Balafirl), uom donne 1 par 
Ardaches ll e , roi d'Armenle, a Nerses, 
en memoire des exploits de son pere Kis- 
sag , qui avail eu la moitie de la figure 
emportee en voulant sauver les jours 
d' Ardaches, II, xlvii. — Voy. Kissag. 

Timon , pere du beau- pere d'Alexan- 
dre.fils d'He>ode-le-T6traraue, II, xxv. 

Timothee , patriarche d Alexandrie , 
cite comme present au concile tenu a 
Constantinople en 360, contre Tbe're'siar- 

Sue Mac&ionius, HI, xxxm. — N. B. 
in neconnait pas de Timothee, patriar- 
che, avant Timothee l er , qni succede a 
son frere Pierre, vers 380, et meurt en 
385. — Cil6 dans le code theodosien , — 
auteur de quelques vies de saints. 

Tineus, 27 e individu de la ge'nealogie 
des Chaldeens , I , xix , — 27 c roi d' As- 
syrle apres Ninus , selon Eos., 1 , 99. 

Titan, d'apres la mythologie , fits du 
ciel et de la terre , frere aln6 de Saturnc 
( d'apres M. de Kb., frere puine" de Z6- 
rouan ) , a la priere de leur mere (sasur) 
ce'da son droit a Saturne , a condition 
qu'il n'eleverait aucun enfant male, afln 
que la couronne revint aux enfants de 
Titan ; ce qui n'eut pas lieu ; car Jupiter, 
Neptune et Pluton furent sauvgs par 
leur mere Rhea, el plus tard Jupiter d6- 
livra son pere Saturne , emprisonne par 
les Titans.— JN. B. Le reck de M. de 
Kh. ouplut6tde Mar- Apas, d'apres celui 
de la sibille berosienne est, a quelques 
variantes pres , la rtpltition de la fable. 
— Ce Titan representerait Cham , fils de 
Noe\I,vi. 

Titaniens, Titans, fils et compa- 

?nons de Titan . selon Diod. de Sicile , 
talent au nombre de dix (de plus six 
filles). dont Tun Japhet , pere de Pro- 
methee, et Hlplrion, peredu soleil ct de 
la lune , d'ou le soleil est appelC Titan et 
la lune Titanis. Les Egyptiens admet- 
talent 45 Titans.Titans et Geants, sui vant 
quelques-uns, est meme chose ; suivaut 
d'autres, les Titans firent la guerre a 
Saturne , les Geants a Jupiter.— Tit, en 

Jhenicien signifie boue; or, les Titans 
talent fils de la terre. — Selon le recit 
de M. de Kb., de robustes titaniens 
aarveillent les couches des femmes de 
Zerouan , pour faire pe'rir tout enfant 
male , 1 , vi.— La fable dit que Saturne 
devorait ses enfants, mais que, par l'a- 
dresse de sa femme Rhea , Jupiter lui 
echappa. — Les Titans, dit M. de Kh., 
font mentionnes dans les divines Ecri- 
tures, ibid. Voy. Judith, xvi, 8. 
Bel est appale* titanien , I , xi. — Aram 
exerce sa valeur contre les Titans. — 
Balabis-Kaghiaestaussi dit titanien, xiv 
Titos (Tit fl. Sabinus Vespasianus) 
ils tine at lucceiseur de Veipasien , ne 



en 40, d'abord tribun legionnaire e» 
Germanie et dans la Grande Bretagoe , 
puis questeur, en 66 suit son p£re ea 
Judee; prend Jotapate, Joppe, TaricMe, 
Giscale. Laisse 1 en Orient par Yespasien 
qui , proclame" empereur, se rend en It*- 
lie, Titus termine la guerre en Jodee 
par la prise de Jerusalem et du tempi* 
( 70 ) , — « Jerusalem d&ruite par Ves- 
pasian, par Titus, » II , lx. — N. B- Je- 
rusalem ne fat pas definite par Vespa- 
sien (retournlen Italic), mais par Titus. 
fils et lieu tenant deVespasien.— Gessioti 
dela Mesopotamia, par Erouant II*, rot 
d'Armenie , a Yespasien et a Titos , 
xxxviii. — De retoora Rome, associe 
a l'adminislrstion de l'empire, cmnnle 
la censure , le tribunal , est sept fois cow- 
sal. En 79 , devenu empereur, renonoe 
a sa vie licencieuse,renvoie sa maltresse, 
la juive Berenice, ban nit, fletrit les de- 
lateurs , vient puissamment an seoonrs 
des victimes de Irruption du Yesove 
(79) , de la peste, de Pincendiede Rome; 
se montre le bienfatteur du genre Do- 
main; mats, malbeureusement , apres 
deux ans trois mois de regne, Titos meurt 
en 81 , empoisonne 1 , on le croit , par or- 
dre de Domitien son frere et suocesseur. 
Celebre surtout par sa bienfaisance , 
Titus fut appelelesdelices du genre ho- 
main. Ayant passe* une lournCe sans re- 
pandrede bienfaits, il dit avec douleor: 

— « Mes amis , j'ai perdu ma jouroee ! » 
Titus IK Voyez Antonin Auguste. 

— N. B. Comme rien dans M. de Kb. 
n'annonce l'lpoque de cet Antonin , on 
ne saurail dire positivemcnt si l'auleur 

— II, xxiv — veut parler de Aurtlius- 
Fulvius-Antonius, ni quel personnage 
il designe par Titus Antonin. (Ces deux 
noms ne se trouvant pas lies ensemble 
dans l'Histoire romaine.) — M. deRh. 
parle de la mort de Titus II«, empereur 
des Romams, nomme Antonin-Augutte. 
Voy. lxiv, — or, on ne connait pas da 
Titus IK 

Tobib, cite\ II, xxxiii, — etait uo 
prince juif de la race , dit-on , des Pacra- 
douni, convert! par l'apOtre Tbadee qui 
inl dans sa maison a Edesse. 

ToNOS-CONCHOLEROS , I , XIX , — 8D- 

pele* seulement Concholeros, xxr,— sor- 
nom donna* a Sardanapale adonne a la 
concupiscence. 

Tort an , village au canton de Tare- 
naghi, province de la Haute-Armenie, 
ou saint Gregoire, rilluminateur ran- 
versa les statues de l'idole Parchamlne , 
rapportees autrefois de MCsopotamle ptr 
Ardaches I" , II , xj. — A Tortan fo- 
rent d£pos£s les resles de saint Verlanei, 
plus tard . ceux de son pere saint Gre- 
goire , II! , xi , — et caux da mo fill le 
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palriarehe loussig , martyrisl par ordre 
do roiDiranlll«,xiv. 

Touikb, mot persan mil signifie col 
line, 111, Tin,— ville oatie parKhos- 
roT II«, fill de saint Dertad, dans la pro- 
vince Ararat , ail bord da fleuve Eleu- 
there, aa N. d'Ardachad. Ce prince y 
transportc sa cour, en fait an osdan , 
c'est-a-dire ville libre d'impOts , lieu de 
refuge. Aussi Ton a dil osdan de Toulne, 
7 comprii merae le canton. Touine fat 
longtemps capital© royale de l'Arm£nie, 
ma is dans la suite elle devint le siege 
des Hacareens qui s'en emparerent dans 
le VIII«siecle; prise et reprise par les 
Perses , elle disparut enfln au X« sicde 
— ruinee par les tremblements de terre 
et les combats , aujourd'hui ce ne»t plus 
qu'un village. Ce fut a Toulne que les 
Hacareens martyriserent leur prisonnier 
Sempad I er , rol d'Armlnie, et saint Da 
-vid Tvnetzi. 

Trajan (M. Ulpius) , empereur Re- 
main, nealtalicaen 52 de J.-C., fils d'un 
soldat de fortune, consul (91), comman- 
dant des legions de la Basse-Germanie, 
adopte par Nerva, a qui il succede.(98) rd- 
da it les Daces de 101 a 106. De la, la Dacie 
trajaoe envabit Tempire partbe ( 1 1 5-1 17 ) 
sou met I'Arme'nie. — • « Au moment ou 
il (Trajan) marcbait cootre la Perse , 
Ardaches va aa-devant de lui avec de 
riches presents et les iributs arricres , 

{>uis l'empereur romain passe en Perse , 
ait tout ce qu'il veul • et retourne par 
laSyrie. » II, lv. — N. B. Selon lhi« 
toire romaine, Trajan soumet l'Arme- 
nie, liberie , la Colcbide , s'avance en 
▼ainquearjusqu'au dela de I'Euphrate 
et memeduTigre, mais ne peat ren ver- 
ier 1' empire des Arsacldes. ni franchir 
I' Indus. — A l'inlerieur , justice , sage 
gouvernement partage avec le senat , 
refoote des monnaies, diminution des 
fmpots , approvisionnement de Rome , 
magnifiques on utiles monuments : (la 
colonne trajane, (114),l*pont du Da- 
nube). Colonisation de la Dacie Trajane. 
An moment de reprimer one re'volte 
des juife , Trajan meart a Selinonle 
(117). Adrien lui succede. Appele* le 
meilleur des empereur* , Trajan, se 
sonllla cependant par son intemperance, 
etdes voluptesinf&mes. Panegyriquede 
Trajan , par Pline le-Jeune. On trouve 
Vhistoire de ce prince dans les ecrits de 
Dion Cassius , Xiphilin , Eatrope , Au- 
relius-Victor, Paal-Orose 

Traskha*agckro, autrefois grand 
boarg d' Ardaches , donne* par Dertad-le- 
Grand a Gamsar a pre* son tuple* me. II. 
xc. — S. B. La position dece lieu, cite* 
par plusiears historians , patrie del'his- 
iorlen lean VI eat inconnae. 



Trouasr, perse , (avori da rei Diraii 
II* qui lui avait donne le boarg Dadion 
avec sef terres et une grande vlgne arre- 
see par nn raisseau venant du lacCalla- 
dou; ce Troaasb, allie* aui sa trapes da 
Vasbouragan, resle par ordre da rol 
a u ores du jeune Erakbnavoa. II, lxh. 

TuTZEXiCETz (Dieuxjeta), lien ou 
oojettcles Dieui, a present Olympe, I , 
vi, — forme* par les geants , issus de la 
race des Dieux qui, entassantmootagnea 
sur montagnes, voulaient precipiter da 
del Jupiter. Allusion de la tour de Ba- 
bel, montagne ou se retlrerent lea des- 
cendants des hcros pour echapper aux 
mains meurtrieresdes Titans. 

Tyr, aujourd'hui Sour: 1° ville de la 
Phenicie sur la* cOte au S. de Biblos , 
fondee vers 1900 av. J.-C. et dltruiteen 
572 par Nabucbodonosor ; 2° ville de la 
Phenicie, fondee paries Tyriens reTugiea 
dans une lie voisine apres la ruine de 
leur ville, dont lea debris se nommaient 
Pala Tyros (vieille Tyr). Tyr avait 
deux portes, des murailles tres bautes. 
Separe> du continent par un d4troit,el1e 
eHait inexpugnable. — « Tout subit la 
loi du vainqueur (Pomple) except* 
Tyr etSydon. »II, xxin.— Longtemps 
ctatscpare, le plusriche de la Phenicie. 
Marine cllebre. De la , Tyr e*tait ap- 
pelee la reine dps mers. Commerce e"ten- 
dujusqu'a i'Atlantique, pourpredeTyr, 
la plus belle connue. Gades , Carthage, 
Utique, colonies de Tyr. Gouvernement 
monarchique (sauf de 572 a 554 avant 
J.-C.) ; parmi ses rois, le plus celebre eat 
le cruel Pygmalion , frere de Didon. 
Luie et corruption e gales a la ricbesae 
de Tyr. Culte voisin de celui de la Phe- 
nicie , divinites principales : Melkart, 
(dil THercule dc Tyr), Astarte* (ou Ve- 
nus), Thammouz, (ou Adonis).— Prise 
en 332 par Alexandre apres un long 
si<*ge, et en joignant l'e*tat ao continent 
par one digue gigantesqae. Tyr depuis 

Sartage le tort de la Syrie. L'an 1 av. 
.-C., autorisec par les rois de Syria a se 
gouverner par ses propres lois, Tyr date 
d'une ere nouvclle , dite ere de Tyr. — 
Tom We avec la Syria sous I'empire des 
Remains, puis sous celui des Arabea , et 
enfln sous celui des Tares. Prise par lea 
Francois en 1799. 

Tzeroxk (dispersion) « car la eat 
liea le commencement de la separation 
de ses enfants loin de lui , » village aa 
canton de Daron {aujourd'hui terrltolre 
de Mouch), province de DouroupeYan , 
grand etablistement autrefois fonde" par 
Darpan , fils de Xisntbre (Noe*) et frere 
de Sim qui s'y flxa, I, vi. — N. Le texte 
armenien, apres avoir parte de Darpan, 
qui retourne t'tfablir snr ces meroes rives 
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ajoute, (mot a mot) « du Bom duquel il 
appellele canton Daron. ».... doit-il se 
rapporter an sujet de la phrase precl- 
dente oo a Sim? Le diction nairc de 
Mekhitar le fait rapporter a Darpan , la 
traduction francabc a Sim. — L'absence 
de la r£ petition da sujet produit sou vent 
en armenien ces incertitudes. 

Tzirav, plainedela grande Arm6- 
nie entre la province Ararat el le Dou- 
rouperan, pre* des sources delEuphrate 
vis-a-vis le moot Nbad, ou eut lieu nn 
combat acharne entre les Armlniens et 
les Perses du temps du roi d'Armlnie 
Babetdu pairiarche Nersea le Grand. La 
victoirereslaauxArmeniens lll.xxxvii. 

Tzolag (resplendissant) fils d'Amas- 
sia.de la race de Halig, recoit de >on pereltrapes 
une habitation qu'il appelle Tiolaguerd,' 



TzoLAccfenn, etablissetnent de TW 
lag (Voy. ci-dessus) edifle par Amatsaav, 
au pied de la montagne Ararat, prortece 
d' Ararat, I, xii. 

Tzor (vallon), territoire qui fait panr- 
tie des proprteies assignees a Coocfaar 
par Vagharchagl r ,et qui parall ^tre mm- 
pres de Dzop, canton de la province 
Koukar. II, \m 

Tz on ag an (glaciers). nom donit6 par 
leroid'Armenie,VagharchagI<- r ,ai aoc^av 
millequi avail la garde des re^idecicea 
detect des glacieresdu roi, II, tii. — 
Laz. Barbetzi cite Vren Tzunagan m 
n ombre des sa trapes qni se r^unimrt 
contre la suprematie des Perses. — ales- 
rob met les Tzunagran au rang de* aa>- 



u 



Ulysse, (Odysseus en grec, ) roi d* Itha- 
que et de Dulichium, filsd'Anticlee et de 
Lae>te,ouphilOtdeSi»yphe,amantd'An- 
ticlee,succedesurletrdneaLae , rte,*pouse 
Penllope; entraiue* malgre lui par Pala- 
medealaguerredeTroie,decouvreAchil1e 
cache dans le palais de Lycomede, a Scy- 
ros, se distingue par sa prudence, ion in 
tr^pidite; envoye com me ambassadeur a 
Troie , y court milte dangers, enleve 
avec Diomede,lea cbevaux de Rhesus 
et le palladium, obtient les armes d'A- 
chille disputees par Ajai. ramene Phi 
loctete de Lemnos, introduit dans Troie 
le cheval de bois ; la ville prif e , engage 
a falre mourir Astyanax et Polygene. — 



Apres avoir erre dix ans sur les 
apres vingt ans d'absence.revenu a Itha- 
que, Ulysse y retrouve sa fldele P*oe- 
lope, eipulse ses poursuivants ; « on 
croya it \oir un nouvel Ulysse eipubaot 
l'amant de Penelope, » U,lxiii. — Mais 
bientdt il est, selon la prediction de l*a- 
racle, tuG" pas son fils ( TeJegooe; 
bsu de Circe\ qui ne le recoonalt pas; 
celebre dans l'lliade. sujet special de TO 
dyssee, chante* par Fe'nelon dans Tfle> 
maque. Invoque" en Italic cotnmepeVe 
de Romus ou Romulus, fondateur de 
Rome ; petit fils selon d'autres, de Teif- 
maque. Les Portogais lui attribuaient 
la fondation d'Olysippo ou Llsbonne. 



Vacbdag, 67° prince armenien de la apres avoir regn£20 ans), — remplaee 
race de Halg, I, xix. — L'histoire n'cn sur le trdne par son fils Khosrov, II, 
rien. lxv. — « Vagharch institoa (an boar* 

Vadnian, plalnedansla province Pal- des Idoles a Pacaran) une fete generate 
dagaran, on pays des Aghouank, pres la an commencement de l'annee.i I'eotrea 
mer Cafpienne,oa peril le pairiarche du mois Navasart, lxvi. 
Cricoris, foule" aux pieds des che%aux de Vagharchabao, ville royale, capital* 

3uelques hommes faux et perfides, qui, de i'Armenie, province d'Ararat, sor at 
e concert avec Sanadroug, luidresse- fleuve Cassagh, appeled'abordArdimet* 
rent des embuches, HI, m. puis boorg Vartkes, puis rebatle par 

Vaghabchag. Apres la mort de Du- Vagharch, sous lenomde VagbarcbatM, 
eranlll e , regne Vagharch, son fils »— entouree de fortes murailles, III, lxv. 
Construit Vagharchavan. — Meurt apres — La eut lieu la descente du 01s unique 
•voir regne 20 ans.. . « lui, le le dls, vit de Dieu, d'apres la vision de S. Gregoira 
apres sa mort a cause de sa bonne repu- IMIlnminateur, dou est vena le mot 
ution. » —Repousse les barbares da Etchmiadzine (descente du fils unique), 
nord,— meurt sous les traits de vigou- lieu ou fut eleven la me* tropole des egb- 
reui archers (un manuscrit, ajoute: lesd'Armenie.— Vagharchabtd, lei eae- 
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pitres du <*neile de Nicee tost presented 
a saint Gregnire par saint Rechdague*, 
xc. — Sous Khosrov, roi d'Armenie, ar- 
rh& aux portes de Vagharchabad , les 
ennemis iuveslissent la place, 111, ix. — 
IS*. B. Vagharchabad , aujourd'hui en 
mines, n'est plus qu'un village. 

Yaghabchag I er , premier roi d'Ar- 
rnlnie, de la dynastie desArchagouni. — 
Mis surle tr6ne par Archag,roi des Per- 
ses , son frcre , — elendue de ses etats 
— apres avoir r^gle" to u les les parties dc 
sapuissance,envoieMar-Apas*Gadinavers 
Archag. pour tirer des archives de Ninive 
une histoire d'Armenie, I, vm. — Let 
tre de Vagharchag au grand Archag, — 
« le beau , I'd a bile tireur dare Vagbar 
ehag,ce prince Eloquent, spirituel ,f ayant 
recu de Mar-Apas l'histoire veridique 
de notre nation), esliraant celte histoire 
eomme l'objctle plus precieux de sou 
tresor, la metdaus son palais a Medzpine, 
pour y etre conserved avec grand soin, 
et en fait graver une partie sur une co- 

lonne » I, ix. — Vagharchag appele* 

premier roi parlhe d'Armenie ,xn — 
Depuis Vane" jusqu'au regne de Vaghar- 
chag en Arm£nie , rien de certain , — 
Vagharchag fait par Archag, son frere, 
roi des Armeniens, xxxi.— Description 
des ^venements depuis Vagharchag,id. II, 
i — Vagharchag eHabli roi d'Armenie 
par son frere, qui lui donne pour e*tats 
le nord et l'occideot, organise son royau 
me, cree des satrapies, recompense le 
denouement de Pacarad... mi, — mar 
che avec de nombreuses troupes contre 
les allies des Mace ion iens, iv. Apres un 
combat opiniatre,triomphe du flerMor- 
philig. « Des ce moment, le pays fut en 
paii, sou mis a Vagharchag, » v. — Or 
ganise l'occideot et le nord du pays, puis 
s'en va a Medzpine ( Nisibe ) , vi, regie 
tout, recompense Pacarad, cree les sa- 
trapies, vn. — Suite des institutions et 
creations de satrapies par Vagharchag, 
fait rebatir lav Hie deSemiramis. —Beau 
reglement.— Negardepresdelul a Medz- 
pine qu' Archag I«*, hlrilier prlsomptif. 
Vagharchag, apres tous ces hauts fails et 
ces belles dispositions accom plies, meurt 
a Medzpine, ayant regne" 22 ans.» vm. — 
ix. — Vagharchag, ancetre de S. Gr6- 
goire, xxviii. — lxviii. — Statues £le- 
vees par VagharchaR en l'honneur de 
ses anegtres... transferees ensuite a Pa- 
caran, et enfin a Ardachad... brisees par 
Ardachir, roi des Perses, lxxvii. 

Vaghabchag II«, fait roi d'Armenie 
par Th£odose-le-Grand , conjointement 
avec Archag III®, son frcre, apres avoir 
conquis le pays sur les Perses, spouse la 
fille d'Isaac , chevalier , meurt la meme 
annee, III, xli. 



Vaghabcbavan , lieu e<<lebre de la 
Grande- Armgnie, bati par Vagharch, 
roi d'Armenie , h l'endroit meme ou sa 
mere accnucha dc lui *ur le chemin au 
canton dc Pa&sene,ls ou se mole lefleuvc 
Mourz et l'Eraskh, II. lxi. 

VagiiinagSiouni, favori deChabouh, 
roi des Perses, est nomine* general de 
J 'armlearmlnienne orientate, pour com- 
battre les Grecs, III , xvm. — Immole 
par le roi d'Armlnie, Archag III© a l'in- 
stigation de Parantzem, xxiv. 

Vagiiixag, prince de Sioonik, avec 
l'assistauce duquel saint Mesrob opere 
de grandes merveilles dans le pays, 111 , 

XLVII. 

Vahaxpc , un des tils de Dicran I er , 
de la race de HaSg , I , xxxi. — La 
fable dit do lui des choses merveilleuses ; 
on chantait ses louanges au son des cym- 
J)alles, on redisait « ses combats, ses vic- 
toires contre les dragons, ses exploits 
egalant, surpassant ceux d'Hercule; on 
le disaitmemeau rang desdieux, dans le 
pays des Iblriens ; on lui tfleva une sta- 
tue a laquelle on offritdes sac ri flees. De 
lui descendent les Vahnouni. .. » I, xxxi ; 
enfants de Vahakn dans les fonctions sa- 
crees, combos d'honneurs par Vaghar- 
chag I«r, II, vm.— N. B. Ler^cit des mer- 
veilles attributes a Vahakn a fait penser 
qu'il gtait un des Hercules cite^s par les 
anciens. C'est pourquoi les traducteurs, 
de la Bible en armenien ont mis partout 
Vahakn la ou il y avait Heracles (Her- 
cule). — D'ailleurs , on lit meme dans 
M. de Kh. : — « Les pontifes qui Itaient 
de la race des Vahnouni... prenant la 
statue virile d'Hercule, faite par Scyllis 
et Dipenus, pour leur maitre Vahakn 
ils I'eleverent en leur con tree de Daroo,' 
dans leur propre village Achdichad | 
apres la mort d'Ardaches I", roi d'Ar- 
menie, » II, xn. 

Vanan, chefde la race amadouni, un 
des generaux choisis par Dertad pour 
combattre contre la Perse, II, lxxxvi. 
— Vahan, chef de la famille des Ama- 
douni , Ya avec l'armee orientale et des 
troupes galates dans les contrees de 1'A- 
derbadagan pour les defendre contre les 
attaques du roi des Perses, III, vi. — 
« Le valeureux Vahan Amadouni, en 
regardant la grande Eglise (l'eglise 
d'Etchmiadzine, a Vagharchabad, ditc 
Catholicosat) , s'ecrie : « Aide moi grand 
Dieu; toi qui as fait arriver droit au front 
de l'orgueilleux Goliath la pierre lancet 
par David, dirige aussi mes traits contre 
mon terrible ennemi » (I, Rois,xvu 4 
5, 6). Voy. David et Goliath. — Vahan' 
selon sa priere , est victorieux et recoil 
en recompense de ses hauts fails le lieu 
du combat, Ochagan, ix.— Vahan Ama- 
26 
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deimi rem place* dans le glneralat par 
Vnghinag Siouni, xvm. 

« Vafjan Amadouni, puissant par so 
f oi , par sa preponderance personnelle, » 
obtient que lc corps de Mesrob repose 
dans son village Oehagan.»—«Vahon,cn 
ee temp* la , e"tait gouverneur du pays 
des Arua6niens.» — « Vahan, ayant eii- 
)eve le corps du saint , le porta avec dc 
dignes funiraillcs en son village Ocba- 
gan, » III, lxvii. 

Vahan AttAVEGHiAN.fautcur des pro- 
jets d'lfaac, chevalier, vent le rejoindrc 
pros de Kbosrov III*, un des deux roisde 
1* Armlnie ; raais il en est empechc par 
les troupes d'Archag III e ,IlI,xLin.— En- 
ferine* dans unecavcrne profonde, deli- 
vre* par Isaac, chevalier, Vahan va re- 
joindre Khosrov avec les triors d'Archsg 
xlv. 

Vahan, disciple de Mesrob, deposo 
soncorpsdans lelieudurepos, III, lxv 

— N. B. Ce Vahan ne parait pas le mgme 
que Vahan Amadouni. 

Vahan Mamigonian , sourd aux re- 
montrances de saint Ners6s, quiltant le 
parti d'Archag HI , roi de I'Armtfnie 
grecque, va trouver Chabouh II e , roi des 
Perses. II, xxix. — Vahan Mamigonian, 
apostatdela foi du Christ, avec beaucoup 
de troupes, est lane6 par le roi des Perses 
sur 1'Arrotfnie, — Vahan calomnie Zoui- 
ta aupres de Chabouh, xxxm. 

Vaue, 59° prince dc la race de Hafg— 
fils de Van, — Vahe* periten compliant 
con Ire Alexandre deMacldnine, I, xxxi. 

— N. B. D'apre's Q. Curce, Vab£ envoja 
au fcecours de Darius, roi d<s Perses, 
quaraote raille fantassins ct sept mille 
cavaliers. 

Vahnouni, descendant de Vahakn, I, 
xxxi. — « Parmi les enfants dc Vahakn, 
il sen trouva plusieursqui demanderenl 
d'cux-memesles fonctions sacrles. Vag- 
harchag les comble d'honneurs, en leur 
confiant le sacerdoce ; il constiluc an 
premier rang leur satrapie qu'il nomme 
Vahnouni. » ll,vm. — « Les pontifes dc 
la race Vahnouni tftevcrcnt a Armavir 
les statues d'Arte"mis et d' A pollon; quant 
a la statue virile d'Herculc, faitc par 
Scyllis et Dipenus dc cr&e , la prenant 
pour leur ancctre Vahakn, ils I'deverenr 
en la contree de Daron, dans leur propre 
village Acbdichad , anres la mortd'Ar- 
dachesll e ,» II,xn.— Dorado's du sacer- 
doce parDicran 1I P , fil* d'Ardachesqui 
« confisque au profit dc la cour le village 
ou ils avaicnt erige* la statue » , xiv. 

Vahridj , de la race khatouni , confi- 
dent de Vramchabouh , envoye* par ce 
prince vers Abel, an sujet desearacteres 
arrnlniens, revient presenter des carac- 
cres 6 Isaac le-Grand et a Mesrob, raais 



on n'obtient ancun sucees , III , m 

Vaigocn , brigand qui d£soIait T Ar 
m&iie, s'6tait empare* d'one monta^M 
forte.du nom du brigand appeJ£eVai£oe- 
nik (sous Dicran II e ). II, xiv. 

Vaigounik , nom donne* a la nioau- 
gne forte dont s'etait em pa re Vaigoco 
ainsi qu'au pays d'alentour qui furmm 
lc deuxicme canton de la province Art- 
zakh. — II, xiv. 

VaKotz-tzor (Valine des lamenta- 
tions ) , canton de la province Siounik . 
nomine* ainsi selon Et. Ourbllian, parr* 
que,apresla mortd'EtienneXII«,e\e*iB* 
de Siouni , il y eut pendant 40 jours a 
bronillard cpais sur tout le canton ec ■• 
fort tremblement de terre : alors on e©- 
tendait de dessous les ruincs la voix des 
malheureux qui disaient Va'i-lzor ( mal- 
beureux vallon ). — Joseph, pretre dk 
Vatotz-tzor, III, i.xviii.— Voj. Joseab 

Valf.ns ( Flav.) , empereur romaio 
fils de Gratien, ne* en Pannonie , assort 
a r empire Van 361. Ill , xix , — par 
son frere Valentinien qui lui donna I* 
gouvernement de TOrient. — Valens. 
vainqueur de Procope, envoie aa tHe a 
Valentinien , fait la guerre aux Goths et 
la termine par un arrangement avec leur 
roi. — « Ileurcux vainqueur des Goths. 
Valens revient triomphantelsehated>n- 
voyer des troupes en Mesopotainie et ea 
Armcnieau secoursde Chabouh. » xxjx. 

— Baptise, par Eudoxc de Constant . 
arien,il soutientses erreurs contre la foi 
orthodoxc , exile , mallraitc les prolan 
caiholiques, entre autres saint Basile. ei 
sans doutc aussi saint Norses, le grand 
patriarched'Armlnie.venu vers lui pour 
iraplorcr sa pitie. Ibid— Com me, selon 
les devins lc nom du succcsscur de Va- 
lens devait commencer par Thc'od. Va- 
lens fait perir tous lesindividus auxquelt 
s'appliquaient ces initiales. et nomm*- 
ment le pere de Tempereur Theodore l ct 

— Malgrc ses efforts , il nc pent chaster 
les Goths et autres bar bares de la Thrace. 
11 revient contre eox, perd une batailk 
pres d'Andrinople ; blesse* dans la suite 
d'un coup de u>che. transports dans one 
cabane, il y est briile* vif par ses ennemis 
en 378, a l'age 50 ans. — « Valens, des 
ici has, exemple du feu kernel , puritan 
milieu des flammes a Andrinople, » HI, 
xxxm. — Son fils Valentinien Galatrs 
e*tait raort ; sa veuve Albia Dominica ob- 
tient difficilement de rempereurTheodose 
qui succexle a Valens, la permission de 
restcr a Rome. 

Valentinien I er , fre*re de Valens, ne* 
comme lui en Pannonic, saluc" empereur 
apres la mort de Jovien a Nice> en Bi- 
thynie, l'an 364 ; laisse a son frere Valen* 
le gouvernement de l'Orient, retient celui 
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da l'Occident, est vainqucur des A lie- (que Valerianu* n'Hn'xt pasvenu au so- 
mands.dcfait plusieurs pcuple* barbares. coursdeKhosrov ll«,roi d'Armi i uie,«»oii- 
— SelonM.de Kh.,il rhas*e 1'armee des * * "~ "** ...... 

Perses, III , xxix. — M£conlenl du se- i 



cours fourni con Ire lui aui Perses par les 
Arm£niens,il adressedesreproches a leur 
roi Archag 1I«. Ibid. — Respect ucux en- 
vers 1'Eglise, il se ntonire toujours se- 
vere contre I injustice*— «Se\ercct terri- 
ble (Hail Valentinien contre l'injustice», 
aussi il fail perir plusieurs princes pour 
leurs rapines ; bruler vif, par exeniplc, 
un certain Rodanus , chef des eunu- 
qucs »... Voy. Rodanus. —Mais aussi , 
emport4 ju?qu*a la fureur, Valentinien 
fait pe>ir Dertad , frere du roi Archag. 
Revenu a de mcilleurs sentiments, il ac- 
corde la paii aux priercs du patriarche 
Nerses,et donno le consulat a Knel , le 
tils dc Dertad, tiie" injustemcnl, xxi. — 
« Valentinien tombe malade dans le fort 
appele* Bergitium,et meurt,laissant 1 em- 
pire a son frere Valens, » xxix. — En 
effet, Valentinien, dans un acces de co- 
lore, s'ltant rompu une veine el une ar- 
tcre, meurt d'une perte de sang, dans 
un petit pays dela Pannonie, dit Brigitio, 
en 375. apres onze ans et demi dc regne, 
a Tagc de 55 ans, laissant pour tils G ra- 
tion qui devient emptreur plus tard,plus 
Valentinien ll e et plusieurs hlles. 

Valentinien, ou plutolValeutin h£- 
rCsiarquc, qui compte au nombre descs 
disciples Partadzan III.lxvi.— K6 en 
Egypie, imagine une suite d'iEons mAlcs 
et femelies dont il coropotait la divinity 
qu'il appelait Plerome , ou Plenitude , 
et dans laquelle il admeltait le Christ et 
le St- Esprit. Le Soter (Sauveur) eHait 
une production de tous les JEons. Le 
Christ, selon lui , n'avait fait que passer 
dans les entrailles d'une vierge, il n'avait 
souflertqu'humainement.-Ilyavaittrois 
sortes d'hommes,les spirituels,les mat£- 
riels etlesanimaux; les premiers claicnt, 

3uoiqu'ils fissent, immorlels; les seconds 
evaient etre aneanlis, les animaux trai- 
led selon leur me>ite. — Valentin seme 
ses erreurs en Egypte , puis 6 Rome , de- 
pute UO jusqu'a 160. — Ses disciples 
furent appeles Valentiniens , leur chef 
laissa plusieurs ouvrages, un e*vaogile , 
des psaumes, des homilies. 

Valere , ou Valerianus , 61u empe- 
reurpar les legions romainesen 253,as*o- 
cie a I'empire son Tils Gallien , avec le- 
quel il regne 7 ou 8 ans. D'abord favo 
rablc aux Chretiens , puis c6dant aux 
insinuations d'un devin egyptien , finit 
par les persecute r cruellement. Immo- 
lant au dlmon des victime* humaines , 
Valere cherchait le secret dc l'avenir 
danslesentraillespalpitantesdesenfants. 
— M. dcKh., apres avoir dit(II,i.xxui,) 



tre les Perses, dit (i.xxvj) qn'il narrive 
point a temps pour secourir l'Armdiiic. 
Valere nevit pas longlrmps; I'empire 
passe a Claude, a Aurtticn. »— EnelTet, 
d'apresrhistoiredesemperours, Valeria- 
nus, devcru prisonnier de Sapor, roi des 
Perses, (260), est indigticnient traite". 
Sapor,apres avoir pouss6 l'lnsulte jusqu'a 
seservir de son dos comme d'un marche- 
pied pour monter a che\al, le fait 
Scorcher tout vif, d'autres disent quil 
le laissc vieillir dans lesclavage. 

Van, (its de Pakam et frere de Vahe\ 
descendant de Die-ran I er , race de Ilalp, 
1 rc dynaslie, I, xxxi. — L'histoire 
n'en dit rien. 

Van (Sojour), autrefois Chamirama- 
guerci ,ville construite par Slmiramis, 
ensuiteagrandiepar Van, prince.chef des 
Anneniens, prilron nom quelle a con- 
serve. On ditaussi quecette ville s'appe- 
lait Erouaniavan,maisquArdacbesll u t 
ayant cxtermine* Erouant II e , elle fut 
nominee Van, ville forte, capitate royale 
d' A rme* nie dans la province de Vasboura- 
gan, caufon deDosb , sur Jc bord de la 
mcr d'Aghtamar a l'Occident, dans une 
position agreablc et forte. Les Perses 
prcunentceUevilledu temps deS.Nerse"s, 
y commettent dts dc'gats incalculables. 
Ce fut a Vanqu'eul lieu le marly re de 
sainlc Uamaza«bouhi , princesse des 
Rechdouni. — Versle IV siecle, Cha- 
bouh Ill e roi des Perses, fail sortir de 
Van la colonie des Juifsqui s'> elaient rc- 
fugiCs apres la dispersion, III, xxw. 
— Prise par les Turcs scijoukide* , par 
Timour (Tamerian) en 1392 , par les 
Turcs sur les Prrsanscn 1533, reside en 
leur pouvoir, Van sen decapitate a un 
pacha turc. — Le lac de Van ou mer 
d'Aghtamar, qui a IK) licucs de lour 
selon Djeban-NutiiH, contient plusieurs 
lies, entr'autres cclle d'Aghtamar. ou 
reside un patriarche dans un couvent 
cCl^bre. — N. B. D'apres la pompeusc 
description dela ville batie par Stfmira- 
mis (Voy. I, tout le rh. xv), on croit y 
retrouver Van; le de'lail des construe 
tions s'applique encore aux mines qui 
subsistcnt, et la vuc des inscriptions 
cuneiformes, sibien conserves en gene- 
ral , pourrait encore faire dire: — « sur 
toute la surface de la pierre, comme sir 
dela cire avec une plume, sont tracees 
quantite* de pages : la vue dc ce prodige 
seul jette tout le monde dans 1'etonne- 
raent. » I, xvi. — Malheureusemenl les 
8 planches descriptions cune*it'ormes 
copie"es par le Dr. Schultz, sont resieea 
jusqu'a present a l'e'lat de curiositfs 
inexpliquccs. Pla«icurg essai* dcd&hitr 
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frement ont 6te* tenths par MM. Grote- 
fend, Sl-Marlin, Burnouf; tous contra- 
dictoires , ue pr&entent aucune doonee 
certaine. Oq croit que les trots colonnes 
dont se compose ordinairement unc ca- 
ble, sonl chacune eeritc dans des langues 
lifTerentes , quoiqa'avec des carac teres 
egalement cuneiformes. Voy. journal 
asiatique. Avril, mat, juin 18i0. 

Van ant , primitivement Passene su- 
perieure , appele'e Variant du nom de 
Veghentour-Poulgar de Vount, dont la 
colonie vint se rerugier en cet endroit, 
II, vi. — Canton de la province d'Ara- 
rat, Grande- A rmlnie, qui s'clend en 
largeur riepuislesfrontigresdeDaik et de 
Passene jusqu'aux contreesde K^ghakou 
ni, au N. de Chirag et du mont A raked z 
capitale : Gars. Plus vasteb l'orient;, Va- 
nant pos»ede le Tort Garoutz,d'autres en- 
core, des bourgs,et la plained'Erevel, ou 
les deux armies de Khosrov III e et d' Ar- 
ch ag II I c s'ltant rencontrees, celled'Ar- 
chag est tailleeen pieces, son general Tara 
Siouni meurt; A re hag fuit,maisCazavon, 
fits deSbantarad, pardesprodigesdeva- 
leur, disperse l'ennemi, — HI , xlvi. 

VANANTATzi,habitants de Vanant re% 
voltes contre Khosrov II , retire's dans les 
inontagnes, les defiles de Dafk, infestent 
If pay s. Mis en f aite parlegeneral deK hos- 
rov , Isaac chevalier, se retirent dans 
la quatrieme Armenie,et coGn sont re- 
pousses par Isaac j usque sur les con- 
lins de Mananaghi , III, xliv. 

Vahaj, ou Varj, descendant de Keg- 
ham, « adroit a la chasse des cerfs, des 
chevres et des sangliers, habile a lancer 
le javeloi. Ardaehcs le fait intendant 
des chaises roya'es, lui donne des villa- 
ges sur les bords du fleuve Hrazlan. — 
De Varaj, dit-nn, descend la maison Va- 
rajouni.» I, xn, — fils de Tad, sorti de 
Kegtaam,«dc *on nom est appele'e sa race, 
mais ce rt'e.<t que postlrieurement et du 
temps d'Ardaches, »II, vii. — « Arda- 
ches con fie IVducation de Dicran son 
fils a un jeune horn me nomm6 Varaj, 
fils de Tad, de la race de Carnig, descen- 
dant de la raie de Klgham. Varaj ctait 
u n jeune homme celebre par son adreste 
et sa force au tir de Tare ^Varj, en ar- 
menien, signifieeicrce). Cr<& intendant 
des chasses royales, Varj recoil encore des 
villages pre* du fleuve Hralzan. De son 
nom s'appellc sa race Varajnouni. » xi. 

Varajnocni, race issue de Varaj ou 
Varj, satrapie formee par Ardaches I", 
roi d'Armenie. — 1, xii. — II, xi. — 
Voyez Varj ci-dessus. 

Varaz, un des noms affectes a la race 
des Pacradouni, reprcscntant I'ancien 
nom Vaxaria , porte par les descen- 
danis ue Pacarad , avant leur le 



nonciation au judalsme. II , lxiii. 
Varaztad, autrement Ardavixf, 
roi d'Armenie , de la race des Arcfea- 
gouni, succede a Bab 11°. Avant comme 
apres son avenement au trine, il se di*- 
tingue par des traits de courage fncroya- 
bles, sort victorieox du pugilat, terras** 
des lions , defait les Langobardes, sor- 

Passe les plus forts au tir de Tare , sanie 
Euphrate pour courir apres des bri- 
gands. Ayant voulu epouser la fille de 
Chabouh, roi des Perses , il excite la de- 
fiance des Romains , dont l'emperear 
Theodose, le fait charger dechalues st 
conduire a Thule\ lledel'Ocean II I t xl 
Varbace, ou Arbace , medc revolt* 
contre Sardanapale, roi d' Assy rie, I. xxj, 

— fonde Tern pi re des Medes 820 ass 
avant J.-C, regne 52 ans avec gloire. 
Voyez Justin , ih. m. — Cite* par M. de 
Kh., I, xxii.— l er roi des Mldes, ibid. 
Eus., I, 101. — Couronne Barouir roi 
d'Armenie, xxii. — Voyez de plus Eos. 
1, 89, 97 ; II, 067. — Voyez les dernie- 
res lignes de l'article Barouir. — J>io- 
dore de Sicile,liv. II, 137, dit settlement 
que Varbace se concilia Tamitie* du pre- 
fet de la Babylonie , et des princes des 
autres nations. M. de Kh., 1, xxi. dit 
que Varbace se concilia I'amiiie de Ba- 
rouir... 

VARTAN,ecuyerduroi ArchaglIIe.ae- 
cuse Ruel, — est en voj 6 vers lui pour lot 
ordonnerde quitter 1' Ararat. Ill, xxii, 

— renouvelle ses delations... recoil et 
execute Tordre de tuer Knel, xxm. — 
est en\oye par Archag lll u demander 
la paix au roi des Perses Chabouh, — 
accable d'injures apres l'insucces de 
cette d-marche, Vartan va se retirer au- 
pres do Chabouh; il est poursaivi et 
£gorg£ d'apres l'ordre du roi d'Armenie 
par son propre frere Vassag. xxvi. 

Vartan, general, petit- fils du pa- 
triarche Isaac le-Grand, qui 1'envoie a 
Byzanceinvoquerl'appui de Theodose, 
III, lvii , — est fait general par cet 
empereur, ibid., envoye" comme tel pris 
le roi des Perses, Vram , par Isaac, pour 
trailer de la paix et du rltablissemeot 
d'Ardaches, fils de Vramchabouh, surle 
trdne d'Armenie, lviii. — Vram l'ayant 
nHabli dans la seigneurie de sa race, la 
race des Mamigonian , le renvoie en 
Arroenie. — Vartan le general , anime* 
dun zele ardent pour la gloire de Dieo, 
fond sur les salrapes d'Armenie, qui 
reniaient la foi, il tue l'injuste Cbavasb 
Ardzrouni, met enfuitele MarzbanM^- 
hegan,fait prisonnierl'impie Voiouot,le 
brftle vif dans le temple des adorateare 
du feu, bdti par lui a Toulne, perd son 
fils Chero.— Surlemplacement du tem- 
ple detruit, Vartan e*l«ve une magnifi- 
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que eg'isc eu lhonneur de taiol Gr4- 
goire l'Uiuminateur, y transfere le Ca- 
tholicosat.occupealors par Kud,— enfin, 
apres bien des combais noutenus pour 
la foi du Christ ( Voy. Elisle, hist, des 
Vartanians), Yartan recoit la couronne 
du m arty re avec grand nombre de ses 
compagnons,appele»de son nom les Var- 
tanians (Voyez Leg. armln., aoul). 
N. B. La derniere partie de la vie 
de Yartan le general ne peut se 
trouver rapportee dans II. de Kh., dont 
1 histoireconnuefinit aU chute des Ar- 
chagouni 

Vabtan , pere de Samel Mamigo- 
nian, e*t turf a cause de son apostasie 
par sun proprc 01$. HI, xi.vui. 

Vabtkbs, «fomme dit la fable, encore 
enfant, etani parti du canton de Douh 
pres le fleuve Cassagh , va sarreter sur 
la culline C.nerez, pres de la ville Ardl- 
mel, du flcu^eCa»Kagli,semetasculpter 
la porte du roi Krouunt 1« r ( Cherez est 
le premier nom du bourg Vartkes) » , 
xxx. — «C'etait Krouant qui vecut peu, 
descendant de Hafg. Vartkes ayant 
cpuiisl la soeur d'fcrouant , balit ce 
bourg, » II, lxv. 

Vartkes, bourg silu£sur le fleuve 
Cassagh. II, lxv, — couvert de M 
timents par le roi Vagharch , qui , 
l'ayant entoure de mors ei tie fort* rem- 
parts, « lappela Vagbarchabad,c'esl la 
nouvetle ville, » II, lxiv.— Juif*captif» 
installed au bourg Varikes, sur le fleuve 
Cassagh, par le roi d'Arralnle Dicran 
second , uv. 

Vaibocbagan, une des quinze pro- 
vince de la Grsnde-Armlnte, pays Ires 
etendu, borneal'E. parlaPers-Armenie. 
au 8. par le pays de Gordjiank ; a TO. 
par le Dourouperan, au N. par la pro- 
vided' Ararat. Cantonsau nombre de37, 
dont les plus connus son! ceux de Rech- 
douni , Aghiovid, Arperani, Arnaiodn, 
Antzevatzi,etc.: cap.Cazriten,viIles prin 
cipales : la fomeuse ville de Van, Marant, 
Managuerd, etc. — N. B. Lc Vasbou- 
ragan est souvent nom me la terre des 
Ardzrouni, race satra pale qui possedait 
le pays et le ceda en 1018 a I'empereur 
Basile Il e , moyennaot d'autres lerri- 
toires en Asie-llineure. 

Vassag, ecuyer d'Archag 1I», qui en 



Me* rob un traductenr plein de grace, 
III, i iv. 

YATCHfe, seigneur des Ardzrouni, 
envoyc par une partie de* Sat rapes d' Ar- 
menie,pour demander au roi des Perses, 
Vram, un palriarcbe quelconque apres 
l'ei pulsion d 1 Isaac le-Grand . et le renvoi 
des intrus Sourmag et Perkhicho. HI. 

LXIV, LX. 

Yazabia , un des anciens noms aflVc- 
tes au Pacradouni , — reroplac^ par Va- 
raz.Voy Yaraz. I, lxiii. 

Vedjiaxk. quel est ce peuple qui 
avait combattu pour le roi d'Armejiie 
Dicran II«,el que M. de Kh. appelle «nos 
premiers voisins, » II, lxiv. — Serait-ce 
lea Yegeti ou lea Yarjeti dont parle Pom- 
nonius Mela , liv. I, chap, i , — dans lea- 
gue's Isaac Yossius voit les Veneii , et 
Pinlaut les Heneti ? 

Veghkxtoub-Poclgab db Vouxt, 
person cage qui, sous Archag l er , roi 
d' Armenia, s'tftantsepare des Poulgares, 
vint fonder une colonic dans la Passene 
supcrieure, appelee ensuite de son nom 
Yanant, II, vi. 

Vf.hmibrcuaboch, marzban perse, 
avec lequel le roi des Perses, Vram, ren- 
voie chez eux les sairapes d'Armenie, 
corabl&j de presents, apres avoir ote* la 
couronne a Ardacbir , dernier roi archa- 
gooui d'Armeoie. Voy. HI, lxiv. 

« Vkiisadjan-Bahlav, avec sa bran- 
che. la branche de Garene Bahlav, n'a 
point obei a Ardachir ( roi des Perses ), 
il re pood a ton appel , tl vient a toi , » 
II , i xxn. — Nouvelle apportee a Khos- 
rov II* par ses Cmissaires. 

Vesaseb Soorhab, roi des Passil, 
s'avance avec ses troupes audela de la 

forte de Djora et passe le fleuve Gour. 
I, LXV. 

Ventidius , d'unc famille obscure 
d' Asculum dans le Picenum; ieune,amene 
captif a Rome par PompeiusStrabo, apres 
la guerre civile , s'eleve succettivement 
a la charge de tribun, preteur, grand 
pretre, de consul, en,143av.J.-C.; s' at- 
tache au parti d'Antoine , le suit en 
Orient, marche con t re les Parthes, les 
sobiugue trois fois en bataille rangee, 
(319 av. J.-C. ) , et obtient les honneurs du 
triomphe , — pleur6 a sa roort. — Voy. 
Plutarque. vied' Antoine, Pline, etc. — 
voulait a son fre're a cause d'une conco-| Ventidius envoje avec des troupes ro- 
bine, irrite le roi con t re lui ; puis, ayaut maines au secours d'fleYode, pour com- 
recu i'ordre de courir apres les transfuges batlre contre les Armenlens , et detroire 
(Dirit et Yartan ), pour lea tuer partout Antigone. — Arrive en Syrie, met en 
ouil les trou vera, n'hesitc pas* executerfuite larmee des Armeniens , — apres 
la commission, quoique Yartan fut son avoir fait perir Pacorus , retourne a Je- 
frere. Ill, xxv. rusalem contre Antigone, II, xx.— Voy. 

Vassag Mamigoxia* , pere de Mou- Jos. Antiq. jud., xiv , — de Bell.. I , p. 
che*h. Voy. HI , xxvu. — Appien de Bell., Parth.,— Denis Vm- 

Vassag , prince de Siouni , envoie a siui, I, xlix. 
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Vebiospore j lieu ou fut massacre 
Vapotre saint Simon, II, xxxiv. — Les 
Whiston ont tradult ainsi : Bospborum 
Iberiaro. — N. B. Les Armlniens prou- 
vent que ce nom est corrompa , pirce 
qu'on lit dans les plus anciens martyro- 
loges armdniens : dans le pays des Vri- 
tanni , c'est-a-dtre des Britanni , comnie 
aussi dans le marly rologe grec ; mais 
d'apres la vie des saints en francais , Si- 
mon est raort en Perse. 

Vertanes, fils de saint Grggoire l'll- 
luminaleur , succede comme patriarche 
a son frere saint Resdagues, a partir de 
la 54 e annee du regne dc Dertad , II , 
xci, — vers 339 de J.-C. — Etant alle 
an canton de Daron , apres la mort du 
grand Dertad , Yertanes n'echappe que 
miraculeusement aux embuches de ses 
ennemis, III, 11. — II obtient de l'em- 
pereur Constance la transmission de la 
couronne de Dertad sur la tele de son 
fils Khosrov He, vn. — A la mort de 
Khosrov, Yertanes implore pour son fils 
Diran la protection de l'empereur Con- 
stance, x. — Enfin, apres 15 ans de pa- 
triarcat, Yertanes passe de cette vie en 
I'autre . la 3 e annee de Diran , et ses 
restes sont ported au village Tortan. — 
loussig, son fils, lui succede sur le siege 
patriarcal, xi. — De*ja saint Cricoris, sod 
autre fils, avail M raassacrg par ses en- 
nemis. Voy. ldg. de*c. 1. 

Vesdagab, prince, chef des Armd- 
niens, de la race de Halg, l ro dynastie. 
I, xix. — L'hisloire n'en dit rien. 

Vespasirn (Tit.Flav.). empereurro- 
main, apres la mort de Ne>on, Galba, 
Othon, Vitellius (69), fils d'un simple 
particular, avait 616 successivement 
tribundes soldats en Thrace, questeur en 
Crele. — Kdile, prttcur. proconsul en 
Afrique, envoy6 par Neron contre les 
Juifs, il leur prendbeaucoupdevilles. — 
Yespasien bannit les philosophes de 
Rome, comme perlurbateurs du repos 
public. 11 batit le temple de la paix , et 
meurt le 24 juin 79, age* de 69 ans. — 
Grand dans la paix, grand dans la guer 
re, il ternit sa gloire par une avarice 
sordide, qui le porta a creer des impots 
tres onereux. Pres d'expirer, it dit a ceux 
qui etaient pres de lui : « Je sens que je 
commence a devenir Dieu, voulant ainsi 
se moquer de la superstitieuse coutume 
qu'avaient les Romains de delfler leurs 
empereurs, apres la mort. « Yespasien 
laissaen paix Erouant II«, roi d'ArmSnle, 
moyennant la cession de la Mesopota- 
mia II, xxxvm. — Yespasien , d'apres 
1'Hisloire romaine, avait songe" a as- 
sizer Jerusalem , mais on uc voit pas 
qu'il la detruisit comme le dit M. de 
Kh., i,x. 



Yincentius, prttre de Rome, en^oye 
par saint Silvestre au concile de Nte«*e 
contre Arius, III, lxxxix. — N. B. Cc 
Yincentius n*a rien de commun avec 
Yincentius, pere de l'Eglise la tine, flo- 
rissantau V c siecle, vers 4^1. 

Vrro, prdtre envoys' conjointemeut 
avec Yincentius , par saint Silvestre , au 
concile de Nicee, contre Alius, Lixxn 

Yologbsb, l er nom d'un roi des 
Perses,appel6 ensuite Beroze (vai nqueor } 
a cause de ses victoires sur les Romains. 
Voy. Be>oze,II, lxiv.— N. B. LcVolo- 
gese, roi des Parthes, qui, selon Tacite, 
ann.,liv.XIV, XV, fit laguerreaux Ro- 
mains, sous Ne>on, pour venger sob 
frere Tiridate qu'ils avaient chasse da 
trone d'Armlnie, en faveur de Tiprane , 
son fils , en fit autant. Ce Vologese, an 
du M. 4084-4150, et celui dont parte 
M. de Kh., ne peuvent <Hre les metroes. 

Vuam II® (sans doute Varan& V*) 9 
contemnorain de Theodose-le-Jeone, 61s 
d*Isdigerdes , roi des Perses, monte sur 
le trdue , vers 420. Celebre dans 1'n is- 
toirc, pendente les Chretiens, fait la 
guerre aux Romains ; deTait par Arda- 
bure, gCne*ral sous Theodose-le-Jeun«» 
fait la paix avec l'empire, et meurt vers 
440. — « Vram II« gtaitsur le trone de 
Perse; il cherchait a tirer vengeance de 
notre pays. II fit la paix avec les Grecs, 
et n'osa point toucher a la partie du 
territoirequi leur appartenait,»lll, lti. 
— « Car le roi des Perses, Vram, sachant 
bien que, sans les Satrapes d'Arme'nie, il 
ne pouvait posseder le pays, parla de 
paix el d'accommodement par rentremise 
de Sempad, chevalier, lviii.»— Accusa- 
tion portee par les satrapes d'Armlnie 
contre leur roi Ardachir, pros de Vram, 
lxiii. — Vram, devant saint Isaac, 
devant les satrapes d'Arme'nie, « faisanl 
l'examen de ladairc au grand Fo- 
rum..., donne l'ordre d'dter la couronne 
a Ardachir, de l'arrgter, de confisquer 
tous les biens de sa race... Vram traita 
de meme saint Isaac, affecta la maison 
du catholicosat au domainc royal, mit 
en place d'lsaac sur le sidge pontifical 
d'Arm&iie, le principal accusateur d'l- 
saac, Sourmag » lxiv. Vram veut 

exigerun serin ent de fidelity de S.Isaac; 
£ tonne" de la hardiesse des discours du 
saint, il lui fait dormer une grande 
somme d'argent , qu'Isaac refuse , obte- 
nant d'ailleurs de Vram ce qu'il de- 
mande, le rltabllsseroent du jeune Ca- 
zavon dans les droits de sa race, et celui 
du petit-fils d'lsaac, Vartan, general, 
dans la seigneurie de sa race, lxv. — 
Apres avoir r^gne* 22 ans en Perse. 
Vram II e meurt, laissant la puissance a 
son fils Hazguord. 
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Tram GuERBLAffsuaaedea Ardachir, 
sur le tr6ne dc Perse; regne 10 ans 
tranqaille avec son vassal Vram-Cha- 
bouh, roi d'Armenie, avec le patriarche, 
le gouverneur , avec 1'empereur Arca- 
dius. — UI,lv. — N. B. Vram Guer- 
inan ou Varanes IV«, surnomme* Kcr- 
mansaa , paratt avoir re*gnc environ de 
3D1a403. 



liii. — Fail amilie avec Throdosc le 
Jeune, liv. — £ nfin , apres avoir rcgn$ 
21 ans, Vram Chabouh meurl,lai»santun 
tils de 10 ans, nomine* Ardaches, mais 
la cooronne fait retour a ion frcre 
Kbosrov, lv. 

VnA?iDCUooif ik, village de la grandc- 
Armenie a TO. dn niont Massis sur les 
bonis dc I'Eraskh , fateanl partic de la 



Vram CnABOunou Verara Sapor, roi ipanage concede* parPicranl^aAnoulch, 



d' Armlnie, frcre de Khosrov II. . mis en 
sa plare sur le trone par Ardachir , fits 
de Cbabouh , roi des Perses. Ill, l. — 
tributaire et vassal du roi des Perses. 
ne fait rien sansses ordres.— Recoil ui>e 
leiire d' Ardachir, d'aprestaquelle il res- 
titue a la famille d'Isaac , tous les biens 
dont elle <Hait dqHiiM'dtV. — Apres la 
mort d'Ardaehir fait amilie* avec son suc- 
ccsseur Vram-Guerman li.— Recoit de 
Vram I'ordred'aller en Mesopotamie pa 
cifier, organiser le pays, —en l'absence 
de Mesrob, Iprouve beaucoup de peine 
au sujel d'un secretaire , s'occupe dc la 
rechcrchedes catact(*»rp*,qui sonl enfin 
irooves sous son regne par JUearob. lii— 



la premiere des femmes d'Attyagc. 
I, \\\. 

VroiIr, homme sage, savant et poete, 
choisi|M>ur glnfral par Ardachcs,U e , roi 
d'Armenie , qui lui conGc la direction 
de loutes les affaires dc sa cour. II, liv. 

Vzehg , nomme Khacan ou Vczroug, 
comme OritElis^e, mol persan Vczourg 
(grand), Khacan, litre propre au roi de 
la Turquie ancienne , comme Khan 
(Hail le prince deTarlarie.— Vzcrg Kha- 
can est vaincu par Derlad et lui don no 
safilleen mariagc, II, i.xvii. — Al- 
liance de Cbabouh avec le Khacan d'O- 
ricnt. lxxxix. 



X. 



Xkrxrs, 4«de la genlalogie des Chal- 
deens, I, xix, — 5« roi d'Assyrie aprts 
Ninus.Eus. 1,96. 

Xf.rxks I«, 5' roi des Perses de 485 
a 464 av. J.-C, fils et successeur de Da- 
rius l er , une fots sur le irdne sou met 
l'Egynle rCvolt^e, reprend les projets de 
son pere contre la Grece,se pre* pare a la se- 
conde guerre m&Jique, ( 180). Ses armees 
de terre et de mer sont Inoombrables , 
de 3, 4 et mtme 5 millions d'hommes 
Xerxes Ipuise I'Asle-Mineure Jctte un 
pont de bateaux sur I' Hellespont , fail 
dans sa folic fouctler la mer qui avail 
rompu ce pont; gdne* par le nombre in 
calculable de ses troupes dans le de*troit 
des Thermopyles dCfendu par Leonidas , 
et sea 300 Spartiates , le franco it avec 

Peine, incendie Athenes, prend Thebes, 
latee, Thespies, mais voitsa flotte an£- 
antie par Th6mistocle a Sa la mine 
(480) ; — « Xerxes, dans son expedition 
en Hetlade, abandoonantsestresors, aes 
tentes , echappe au moins sain et saof. » 
II, xiii. — comparison au sujet des 
malbeurs d'Ardaches !•«• , roi d'ArmC 
nie. — En effet , Xerxes , craignant de 
ae voir cooper le passage de I' Hellespont, 
lalssant Mardonius en Grece avec 300 
mille hommes pour rontinuer la guerre, 
revient en Aiie, el cette fois repasse en 
barque 1'Hcllespont qu'il avail passe* 
quefqofls mois auparavant sur un pont 1 



de bateaux avec tant d'eclat. Apres la 
destruction dc Tannic de Mardonius , 
Xerxes , pour se veoger de ses deTaites , 
failbruler tous les temples des villea 
grccques d'Asie, cTapres les principes 
mtaiede Zoroaitre qui de'testail le culte 
des simulacres , et en tire d'immenses 
richesies. — Devenu par tes debauches 
me*prisabte pour ses sujets , Xerxes est 
assassinC pendant son aommeil par Aria- 
ban, son capitaine des gardes (405av. 
J.-C.) — Artaxerce-Longuemain lui 
succede. 

Xisuthrb, figure de Noe\ dernier des 
rois antldilnviens de I'Assyrie , cotinu 
seulement par le tlmoignage de fibrose , 
qui donne a son regne one duree de 
plusieurs millions d'annees. — L'his- 
toire dude*tugederarche,etc. seretrouve 
dans l'hfetoire de Xitulhre comme dans 
celle de Noe\ — « Pour le dlbordemcnt 
des eaux et la corruption de la terre , 
leur langage (de Blrose, Polybistor, 
Abydene) s'accorde avec les paroles de 
I'Esprit-Saint. lis com pi en t le meroe 
nombre de patriarches, ycompris Xiso- 
tbre. » I,iv.Voy. Eua., l,ii. — Pour la 
Hate des patriarches , voy. Ens. , I. 15. 
— « Apres la navigation dc Xisutbreen 
Arm6nie et *on arrived en terre ferine, 
ondesesfits,Darpan...»,Ti. Voy. Noe*. — 
Repute iO roi des Chaldccna , Voy. 
• Eua.,1, 14-36, 48-50. 
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Zaciiaiue (m^moire du Seigneur), un 
des 12 pelits prophecies, fils de Barachias, 
petit-Ills d'Adda, commence ses prophe*- 
ties le 8° mois 2* annee de Darius , fils 
d'Uystape. II exhorte les Juifs a r&ablir 
le temple, les diHourne de l'idolatrie, des 
vices de leurs peres, leur promet la pro- 
tection de Dieu, prddit les malheurs fn- 
turs des aulres nations, et le bonheur du 
pays de Dieu a l'avlnement du Messie. 
Les Grecs le fetent le 6 flvrier, les Latin*, 
Ie6seplembre. — M. deKh., II1,lxviii. 

— S'adressant a Jcrlmie au sujct des 
malheurs de Y Arm^nie, s' eerie : — « pre^ 
dit l'apparition de docteurt ignorants, 
comme fit autrefois Zacharie en Israel ! » 

— allusion aux versets 15,16, 17. ch. xi 
Zacharie prldisant la ruine de Jerusa- 
lem. 

Zacharie , dont il est question dans 
ce passage. — « Vengeance sera tire*ede- 
puis le sang d'Abel , du juste Abel, jus 
qu'au sang de Zacharie verse" entre le 
temple et l'autel, » II, cxn. — Luc, xi, 
— reproches aui scribes et aux Phari- 
siens, que M. de Kh. applique aux Ar- 
meniens, meurtriers du roi Dertad. ( Ce 
Zacharie paralt a quelques peres de rE- 

Slisc , Zacharie prelre , pere de saint 
ean-Bapliste). — Luc,xvu, — tolpar 
l'ordre d Herode, entre le temple et l'au- 
tel , entre la partie du temple ou les pre- 
tres seuls entraienl, et l'autel des holo- 
cauStes; d'autrcs croient que e'est Za- 
charie, preHre, fils de Joiada, tuC dans le 
temple par ordre du roi Joab, II. Par. 
xxiv, 20, — Math., xxiii, 35. Enfin, on 
peut croire que e'est le proph6te Zacharie 
que les Juifs auraient tu6 dans le temple. 

— Ce Zacharie est fele par les Grecs le 5 
septcmhre, par les Latins, le 6 novembre 

Zamassis ou Ninyas . fils de Semira 
mis, apres avoir fait perir sa mere volup 
fiieuse, recne et vit paisible, I , xix. — 
N. B. Conformement au recit de M. de 
Kh., Diod. de Sic. (f apres Curias, dit que 
Ninyas-Zamals monta sur le trdne d'As- 
syrielOSO ans av. J.-C., 2955, du 31. 
Par la mort de sa mere, mallre de I'em- 
pire, il en remit le gouvernement a ses 
ministres pour vivre au sein de la vo- 
lupte* ; il aorait regne 38 ans, — accable 
Anouchavan de mlpris, I, xxi. 

Zabasb , montagne de Meddle, a l'o- 
rient. jusqua laquelle Aram, prince, 
chef des Armeniens, premiere dynastie, 
etendit ses conqu$tes.« Tout le pays de 
Mates jutqu'a la montagne appelee Za- 
rasb, est soumis au tribal par Aram, de 



la race de Halg, » I, xm. 

Zabeh, 55 e prince de la race de Halg 
et fils de Nerseh. — « Des lignees de Za- 
reh proviennent les races dites des Zaurefe- 
natan, » I, xxxi. 

Zabeh, fils d'Ardachea II , roi d'Ar- 
menie, recoil de son pere le coannande- 
ment de la division du Nord. — «Zareh 
e'tait un homme hautain, tre* prop re a la 
chasse des betes fauves, mais lache et 
inhabile dans les combats.n — Zareh est 
charge" de chalnes, jete* en prison sur le 
Caucase par Cartzam, roi des Iberlena, 
— il est delivr^ par ses freres Ardataz 
et Diran, avec le secours de Sera pad, II, 
un— LV. 

Zabehavanian , — « e'est ainsi qae 
les races Aravenian ct Zarehavaniao , 
issue des premiers rois, sont elablie* par 
Yagharchag daus les bourgs de leur 
nom»,U, viii.— Malgre* la legere diffe- 
rence d'orthographe , ces races sont les 
menies que ctlles dont il est dit : — « Des 
ligneVs de Zarch dependent les Zareb- 
navan, 1, xxxi. 

Zauicu An , ville royale dans la por- 
vince Dourouperan, canton d'Aghiovid, 
ainsiappell du nom de Zoura, prince dea 
Rechdouni. — « Archag, accompagne 
de ses satrapes, fit descendre dans la 
plaine d'Aghiovid le corps de Knel et 
lenterra dans la ville royale de Zari- 
chad, » III, xxui. 

Zarichad nE VANAirr, autre ville da 
la Grande Armenie, province d' Ararat, 
canton de Yanant , — citee a 1'occasion 
dun pretre nomine* Diroug, III, lxv. 

Z arm a in , 30° prince de la premiere 
dynastie, race de Halg , — envoys an se- 
cours de Priam, « meurtde la main des 
braves Hellenes... de la main d' Achilla 
meme,» I, xxxii. — N. B. Cet Episode 
de Zarmalr ne se trouve pas dans Til* 
liade; mais il est probable que par As- 
cagne il faut entendre Zarmalr, roi d'A- 
canatz, ou plutdt du pars des descen- 
dants d'Ascanatz. Voy. Illiade, chant IK 
II est plus vraisemblable que Zaraaalr 
n*est autre que le fameux Memnon, vena 
d'Orient au secours de Priam , a la tele 
de I'anneelihiopiennedeTeutame, roi 
d'Assyrie. Par Ethiopiens,ll faut enten- 
dre ici les habitants de la Colcbide ou les 
Cbaldeens du Caucase. Voy. La Marti- 
niere, au mot Colchide et Ethiopie. — 
Cellerier, torn. II, 65. —Diod., Uv. II. 

Z a roc ant , canton de Zerouan, an- 
cien nom donne* a Sim on Sens, fils de 
Xisuthre , c est-a-dire de Noe, I, vi. — 
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N. B. Ce canton parait fairo parlic de In 
Perse armcoJennc ; c'est le Zouranda dt- 
Pliue, VIII, xxviii , — le Zoroandrede 
Ptoiejnee. Lieu ou le Tigre se'leve, apres 
avoir traverse le mont Taurus, par un 
cbemin *ou terrain, au lieu dese perdre 
sons lerre, corame le dil Dom Calmei 
dans son Dictionnaire air mot Tigre. 

Zarouhi , feuime de Dicran l« r , roi 
d'Arnienie..., I , xxvm. — « Sa fcmme 
(de Dicran), dit Astyage a Dicrauouhi , 
regnerasur les Arik, » xxix. 

Zartm anos . roi des Caapiens, se 
trouve panni les nombreux captifs fails 
par Seinpad, nous Ardacbes 11°, roi 
d'Arnienie, et conduits en Arm&iie, II , 
LI 11. 

Zavax , 13 e prince de la race de Hafg, 
premiere dynat>tie, I, xix. — L'bistoire 
n'en dil rien. 

Zavexe,» la deoxiemeanneeduregne 
de Varazlad, arriva a la dignite* de chef 
des £vequcs d'Armenie Zavene , au>si 
de la familled Albianus... Zavene siggea 
quatre ans,»HI,LX,— parent desou sue 
cesseur Asboursgues, lxi. 

Zbrogan, auliement Sim, fils de 
Xisuthre, autremeni Noe", frere de Titan 
ei de Japelhose, autrement Cham et Ja- 
phet. — N. B. Le nom de Zerouan, d'a- 
pre*s Uydus, de relig. Pers., page 79, 



I'ordre de Julien, Zora est poursuivi par 
Diran; abandoune des sieus, Zora \a. 
malgre* lui , trouvcr le roi Diran , qui 
l'extermine lui et sa race , s'empare de 
son fort d'Aghtamar, III xv. 

Zoroastre , en pcllhvi Zaradot, en 
zeod Zeretochtro , en persan Zerdust , 
en armlnieh Zratachd (qui cultive le 
feu) , cclcbrephilosophe. Yaincu,dit-ou, 
par Ninusou Semiramts, il fut foudroye 
par le feu du ciel selon ses de*sirs , et , 
com me de la conservation de ses cen- 
tres depeudait celle de l'empire des 
Assyriens, ceux-ci les conserverent 
a\ec grand so in , jusqu'a leur destruc- 
tion. II est repute* l'auteur de la magic 
parmi les Perses. Selon Clesias et Lu- 
sebe, Zoroastre vi vail du temps de Cy- 
rus; selon Epiphane, du temps de Neiii- 
brod. Selon les hisioriens de la Perse , 
Zoroaslre, n6 en Medie, dans l'Ader- 
baidjan (Atropatene), sous le reine du 
Gouchtasp (peut-elreUyttaspe, perede 
Darius I er ) , apres avoir passe* une par- 
lie de sa vie a voyager, scoferme dam 
une grotte, est enleve* au ciel, voit 
Ormuzd face a face, recoit de lui mis- 
sion da lie r precber a l'lran (Perse) une 
doctrine nouvelle. Apres bien des pei- 
nes, Zoroastre con\criit le roi Gouch- 
tasp qui regnait a Balk , en Bactriaite, 



495, dtait aussi donne par les Perses a lsliendiar, son GIs, et tout I Iran occi- 
Abrabam. Un des princes de la terre— - denial. Zoroastre triomphe des efforts 
veut 1 exporter sur ses copartageants, I, de 80,000 brahmes venus de l'lnde 
vi. — Zoroastre, le dit pnncipe et pere (l'lran oriental), pour le confondre , 
des dieux, ibid. — Lutte entre Zerouan propage ses dogmes jusqu'au Sindb. Ou 
etsesfrercs, terminer par cetleconven- lui attribue un grand nombre d'ouvra- 
tionque: toutenfaot male, ne" de Ze-ges. — D'apres la pluparl des auteurs 
rouan serait immole\ etc., ibid. — N.B. orienlaux, Zoroastre, versed dans toutes 
On reconnalt ici la fable de Saturne et les sciences de VOrient, dans laconoai*- 
de Jupiter. — Le commencement du sance du judalsme. Zoroastre, ne fuuda 
litre, trouv6 par Mar-Apas-Gadinadans pas, mais releva la religion des Mages, 
les archives deNinive,trailedeZerouau,,c;elte religion admettait deux principe* 
Titan et JapeHhose et de leurs lignees,j opposes, Ormuzd et Ahriman,au des^us 
I, ix. |de*quels un Dieu supreme Zerram-Ake- 

Xeuxippon, nom mystique du Soleil rem, prescrivait le culte du feu, rtgiait 
dans la langue des Thraces, ioscrit sur la vie publique et privee, annoocait des 
one colojine a Byzance , a l'endroit oil peineset des recompenses apres la mort. 
Tempereur Severe balit des therme*, Le Zend-Avesta (la parole vivantc), de- 
qui retinrenl la denomination de Xeu-.bris de 21 livrcs, dits Nosks, mueillis 
xippon, II, Lxxxvm. {par rui de la boucbe meme d'Ormuslri, 

Zora Kejctohni, chef de la race des fut le code religieux de Zoroastre. Ce 
Kentouni, vient accuser de trahbon etde leghlateursurlequel les blendes sont si 
felonie Enanus, chevalier Pacradoani, I nombreuses et si contradicto res , dont 
pres du roi Archam, pere d'Abgar, II, on ne sait au juste ni la naissance , 
xxiv. i ni la vie, ni la mort; car onle fait uaf- 

Zora Rechdouwi , chef de la famille Ire en Me*die, en Bactriane, a Balkh 
des Rechdouni , general de I'armle ar- meme, du XIII aoVI« siecle av. J.-C, 
me*nienne du Sud ; parti, par I'ordre du mourir au stic de Balk, lors de la grandc 
roi Diran 111*, a la suite de Vempereur irruption des hordes du Touran, dans 
Julien, a la nouvelle dumartyrede saint ' les Etats de Gouchtasp, Zoroastie pa- 
loussig, par Diran , abaodonne aver rail dans M. de Kb. un ministre per- 
tomes ses troupes la cause de Diran eti fide, qui, abusant de la conflauce de Se- 
de Julien, se retire a Demorisk. — Sur mirarais , Gnitpar lui faire la guerre. — 

'11 
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«$einiramis...laiftse pour gouverneurde 
l'Assyric et de Ninive Zoroastre, mage 
et prince des Medes...; Semiramis re 
met v raiment toute sa puissance a Zo 
roastre .. Par suite des torts de Zoroastre 
<»nvm la reine, et de leur dilftrend , 
Sduiiramfs prend les armes contre fui ; 
car Zoroastre songeait a ttablir partout 
sa tyrannic; au fort du combat, Semi- 
ramis fuit devant Zoroastre en Armenie, 
I, xvu. »— «Le mage Zoroastre,roi des 
Bactricns , c'est-a-dire des Diodes. » I , 
vi, — dit M. de Kh. (en parlant des 
fable* dlbitecs par lui sot Zerooan) , 
plul6t a cause sans doute de la puis- 
sance reelle qu'il eiercait sur les Bac- 
tricns, qu'en raison des droits de souve- 
rain^te qu'il n'avait pas. 

Zorobabbl ( qui est eloign** de la 
confusion), de la maison des rois de Ju- 
da, fits de Sathaniel. II, Esdras, in, 1. 
— M.itth. , i,13 — Luc, hi, 27. — Aw- 
pele* Serbasara la cour de Cyrus. Aprcs 
la captivite des Juifs , nomml cbef de 
eeui qui retournerent en Judee; sous 
Cyrus commence a rebatir , an 35(H) du 
monde (535, ans avant J.-C.), 1© temple 
arheve sous Darius flls d'Hyslape. Zoro 



babel, ami de ce prince,en obtient beau- 
coup de faveurs pour la construction du 
temple, inaugure (515 ans av. J.-C.), 
I, Esdras, m, 3 , — Eccles. xlix,13. — 
Ou ue sail pas quand mourut Zorobabel. 
Voyez Josephe, Antiq. jud., II. — 1L de 
Kb., au sujet de la chute des Arcbagou- 
ni , dit , Hi , lxviii : « SeMeefas a eie* 
emmenc' en captivite* , el il ne se tronre 
nulle part un Zorobabel poor restaorer 
*a puissance.))— N.B. II estbien vralqoe 
Sed&ias, fait captif par Nabuchodono- 
sor, qui extermtna ses en fan u, hit le 
dernier roi de Juda , dont r empire finit 
ainsi en 3447 du monde, (588 ans avant 
J.-C.) , IV, Bois, xxv. — 11 est encore 
Vrai que Zorobabel releva le temple d'ls- 
rae*l, I, Esdras, in. — Mais ou ne peat 
pas dire qu'il rettaura la puissance de 
Sldecias, lequel mourut en prison. 

Zouita , prelre d'Achdichad , accose 
aupres de Cbaboub, roi dei Perses, d'e- 
tre venu au milieu des captif*, poor les 
extorter a garder les lois du christian is- 
me, est soumis a toute la rigueur de» 
; sup pi ices pour luifaire renier la foi. Sur 
son refus, Zouita* est a us* ltd! martyrise, 
IIII, xxxv. 



FIN. 
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AVERTISSEMENT 



Apres avoir lu Moise de Khorene on a peine a separer 
F histoire de l'Armenie de celle des autres nations dont 
Moise de Khorene parle longucment. De la l'utilite de pre- 
cis qui resument an profit de l'ArauSnieseuleles principaux 
faits de son histoire. D'aillenrs Fouvrage de Moise de Kho- 
rene s'arrfre a la destruction da trdne des Archagouni. II 
etait done a propos de presenter an tableau rapide desert- 
nements postericurs, de jeterquclque apercu sur le gouver- 
nement des Marzbans, et de passer en revue la dynastiedes 
Pacradouni, celle des Roupenian. Avec Leon VI finit le 
royaume d'Armenic, et, on pent dire aussi, son histoire; 
ear l'histoire de Fanarchie est l'anarchie del'histoire. 

La notice geographiqne qui precede les precis historiqucs, 
le tableau de la literature armenienne qui les tcrmine, en 
etaicnt un complement neccssaire ; enfin la liste chronolo* 
gique des rois et des Catholicos ou patriarches universds, 
personnages dont laulorite dominait sonvent celle des rois, 
a paru utilement placee a la fin pour debarrasser le corps de 
Touvrage d'une multitude de chiffires qu'il est bon de pou- 
voir consulter, seulement quand on veut. 
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NOTICE GEOGRAPHIQUE 



SUB 



L'ARMENIE 



D'aprfts les plus calibres voyageurs et gSographes, on pent dire que 
la Grande-ArmSnie est an Taste pays d'Asie, contenu dans un cercle , 
qui a pour centre le fameux mont Ararat, sur lequel se reposa l'Arche 
de No* ( Gen. VIII, I ) , et pour rayon , tout ce qui va de ce mont 
au point-milieu du mont Caucase. Autour de ce cercle sont la Min- 
gr&ie, l'lmtaet, la Gurie, la GSorgie, le Gaket, le Chirvan, le Ghi- 
lan, 1'Aderbaidjan , le Kurdistan. 

La Petite-Armfinie , qui tient a la Grande-Armfinie par la partie la 
plus dtroite, estune presqu'tle en Asie-Mineure, qui s'6tend de Diar- 
Mkirjusqu'au Pont-Euxin, vers Trlbisonde. Sa largeur est borate 
a l'E., par le c6t6 occidental de la Grande-ArmSniea TO., par la 
Syrie, laCilicie, la Gappadoce. 

Les deux Arm6nies se trouvent done entre le 36« et le 43* degrf 
de latitude , le 52 e et le 67« de longitude; le territoire est de 420 
milles gdographiques en largeur et de 900 milles en longueur. 

L'Arm6nie, pays en g£n6ral tris fertile, produit le froment, Forge, 
l'avoine,le seigle et tous les autres grains, des fruits excellents, 
vantfs par Columelle, Diodore deSicile : tels que l'olive l'orange, le 
citron, la pficbe, 1'abricot, le brugnon , la prune, la poire, lanoix, 
la Ggue, le melon. — Le miel, la cire , le chanvre, le coton , la soie y 
sont en abondance. Dans les montagnes du nord se trouvent des mines 
d'or , d'argent, de cuivre. — La botaniaue est trfes ricbe.— La tempera- 
ture varie commedans tous les pays de montagnes. 

Montagnes. — Entre 1'Armdnie et la G6orgie, traversant le pays des 
Lazes jusqu'a la mer Noire, se trouvent les monts Elkesi des Tares, 
ditsMetine (obscurs) paries Arm<5niens, les monts CbaldSens, dits 
Bingueul (mille lacs) par les Turcs , les montagnes de Garine , d'Erze- 
roum, de TWbisonde, dites par Strabon, par Pline : Polyares, Parya- 
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dris, Moschini. — Au S. 0. des monU Arakadz, depuis l'Araxe ji»- 
qu'aux bords du Tigre s'etend toute la chainedu mont Ararat, ou Maris, 
Agri-Dagh des Turcs — Au S. 0. du mont Ararat , le fameux Niphates 
des anciens ou le Nbad. — Au S. de FAraxe, vers I'orient , regnent les 
monts Caspiens, entre cette parlie <le 1' Armenie, la mer Caspienne , le 
Ghilan et 1'Aderbaidjan : entre TArm^nie et la Syrie sont dauires 
montagnes sans nom precis , dontquelquesunes sont appelees par les 
Turcs Karagh dagh ( montagnes noires) , du cdte* de la Perse. 

Fleuves. — Les principal** sont : l'Euphrate qui sort des inonts Bine- 
gueul, pres d'Erzeroum, et coule vers le midi entre la petile et la 
grande Armenia, separe la Mesopotaraie de la Syrie, sc jette dans 
l'lraketdeladans le Tigre , puis dans le golfe Persique au dessous 
de la ville de Bassrah. — Le Tigre qui sort des montagnes des Kurdes , 
coule parallelement a l'Euphrate ; entre l'Euphrate et le Tigre se troupe 
la Mesopotamia Le Tigre va se jeter dans le golfe Persique. — Le 
Gour ou Cyrus des anciens qui sort du mont Barkhar dans la province 
de Daik, traverse les montagnes septentrionales, passe a Gori et aTiflis, 
capitale de la Georgie , va rejoindre l'Araxe en Armenie et se perdre 
dans la mer Caspienne. 

Lacs. — Les plus celebres sont : le lac de Van'ou mer salee de 60 
lieues d'etendue, selon Hadji Khalfa ; selon les Armeniens de 100 milles 
de longueur et de 60 milles de largeur;on Tappelle aussi lac d'Agh- 
taraar, He fameusepar son monastere, entre toutesles ilesparsemeessur 
le lac de Van. La tranquillity dc ce lac , dit M. chevalier Jaubert dans 
son voyage en Perse et en Armenie , se6 eaux bleualres le feraient 
prendre de loin pour une mer sans orage. On voit encore des vestiges 
de la fameusc digue contruite par Semiramis. — Outre le lac de Van, 
il y a encore le lac sale , appele par les Turcs et les Persau6 lac cTOur- 
mieh.— Au nord et sur la rive gauche do l'Araxe est le lac de Sevan ; 
il est tres conn u pour son monastere. 

Division ancienne : celle adoptee par les Armeniens partageait la 
Grande- Armenie en quinze provinces ou pays : 

Haute-Armenie , Daik, Koukark, Oudi, Quatrieme-Armenie , Dou- 
rouperan, Ararat, Vasbouragan, Siounik, Artzakh, Paidagaran, 
Aghdznik, Mogk, Gordjaik, Perse-Annenie. 

Le pays appele, premiere, seconde, troisieme Armenie, compre- 
nait la Petite-Armenie, sous la dependance des Grecs. 

La division adoptee par lesRomains comptait aussi, entre le Tigre et 
PEunhrate, : la Sophene, l'Arzanene, la Chorzene, la Bagragdanene, la 
Gordienne,laCatene, la Gacilicene,laCartazeneJaPhasieue, laColthene, 
au N. entre TAraxe et l'lberie, l'Orbalisene, les Sanni, les Taoques , 
les Scytnini, la Corzene, l'Otene, lesObarini,l'Otee. La petite Armenie 
bornee au nord par la Golchide et l'lberie, a IE. par I'Armenie propre, 
a TO. par la Cappadoce etau S. par laGommageue, elaitdivisee en cinq 
prefectures appelees ; Melilene, Cataonie, Muriane, Luriaue, Rhavene. 

Division actuelle : aux Turcs appartiennent toute rArinenie-Mineure, 
a l'ouest de l'Euphrate , et a l'est ,le pays qui s'eteml drs moutagaes 
de la Georgie acelles de la MesopoUmie : Erieroum, Akiska, kars, 
Balazid, Mouche, Diarbekir. 
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Les Russes sontaujourd'hui otatlrf8<fela Giorgie, (Tune partiede 
la Grande-Armlnie , de tout le pays entre le Gour , Cyrus , et l'Araxe, 
jusqu'au confluent de ces deux fleuves pr&s de Berd6 et Djavad. Ainsi 
les villessuivantes, Tiflis, Erivan ? Ctaaki, Chirvan, Chamaki, Nahk- 
djivan, Asdabad, Lori, Berd6, appartienent aux Russes, de m£me 
qu'Etchmiatzine, si£ge du Catholicos armlnien, et de plus, le midi 
au delade V Ararat, une partie du Vasbouragan, le pays situ£ au dela 
du confluent de TAraxe jusqu'i la met Caspienne. 

La Perse commande encore aux con trees situ<ese»tre les posses- 
sions des Turcs, les montagnes des Kurdes et le lac d'Ourmieb. 

Villes remarquables de Tancienne Armlnie : Garine, appetee ensuile 
Th£odosopolis, enfin Erzeroum; population actuelle, centmille habi- 
tans. — Ani, villa autrefois fameuse par ses constructions; aujour- 
d'bui, par ses ruines.— Vagharcbabad, dont il ne reste que l'lglise et 
le monastere d'Etchmiazine.— Ardachad, qui, autrefois residence des 
rois, aujourd'bui n'offre plus que des ruines. — Touine, tant de fois 
d&ruiteet rebdtie. — Van fondS par S&niramis , Chamiram, sous 
le nom de Chamiramaguerd , offre encore des restes qui justilient la 
pompeuse description faite par Moise de Khor&ne. — Edesse, Our ha, 
ville royale d'Abgar , premier roi ctar&ien , d&ruite dans le xn e sie- 
de , rebatie, et coraptant environ cent cinquante ville babiUns. — 
Nisibe, Jfedsptne, residence des premiers Arcbagouni, Be present© 
plus que des dlcombres. — Errvau, fameuse par ton antique forie- 
resse qui subsisie eacpre. 
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L'HISTOffiE D'ARMENIE 

PftEMIfeRE DYNASTIE. 
Halciero on deqpn&mU de Haig* 



L'Arm6nie reconnatt, pour fondateur de son empire, Haig , fils de 
Thorgom, fils de Thiras, fils de Corner, fils de Japhet, fils de No*. 
Haig, si rfl&bre par sa victoire sur Bel le Titanien, le tyran de ia 
terre , le Nemrod de l'Ecriture; Haig, ce hiros, doot l'histoire cepen- 
dant n'a rien de fabuleux , rien qui surpasse la capacity d'un grand 
homme, merita que sa nation prit son nom , le nom de Halk ; car elk 
ne se donne pas, elle, le nom d'Arm&uenne que nous lui donnons, 
a l'exemple des Grecs , des Syriens , qui , selon le grand historien de 
l'Armfinie , Molse de Khor£ne, le lui ont impost, en m£moire d'A- 
ram, sixi&me successeur deHalg, dont il compl&a les glorieux Ira- 
vaux , en exterminant les ennemis de son pays , en le rendant heureux 
etlibre. Aram signalason courage contreles Medes, contre Ninus, 
rlgna sur une partie de 1'Assyrie, et joignit les talents de la paix aux 
talents de la guerre. 

L'histoire, qui ne fait qu'enregistrer les noms d'Arminag, d'Ar- 
mais, d'Amassia, de KSgham, de Harma, les prldfcesseurs cTAram , 
ne parle de son fils Ara le Bel que pour *constater sa vertu, qui re- 
pousse les seductions de l'impudique S6miramis; sa guerre avec cetle 
reine furieuse de la resistance du chaste Ara ; sa mort au milieu des 
combats. On sait seulement qu'Anouchavan , petit-fils d'Ara, obtiot le 
gouvernement de I'Armtaie , en payant tribut aux Assyriens. Yient 
ensuite une longue s£rie de trente-quatre princes , dont les noms sont 
pcu connus; les faits et gestes, nullement. 

Longtemps comprimte sous Tempire deNinive, TArm^nie recouvra 
son independance, grace a l'dnergie de Baroufr, qu'elle reconnait 
comme son premier roi couronnd; premier roi, car, jusqu'a Barouir, 
il y avait eu des chefs, point de rois. Le huiti&me successeur dece 
prince , Dicran 1", 61eva bicn Iiaut la puissance des enfants de Haig. 
Puissant auxiliaire de Cyrus contre les Medes, longtemps dominateur 
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de It Grice , mattre d'un vaste ^empire , Dicran , toujours juste et libe- 
ral, Itait admir£ de tons, chlri de son peuple. Toujours heureux, il 
sut 6chapper aux embuches de ses ennemis , d£jouer les perfides cal- 
culsde la jalousie d'Astyage, qui expira sous ses coups au milieu des 
combats. Dicran fut le Charlemagne de son pays. 

Nous avons nommfi les trois grands hommes de la premifere dy- 
nastie des ArmGniens : Halg, Aram, Dicran. L'Ann&rie aura encore 
desp£riodesdeprosp6rit6 etdegloire; mais, d£j&, de mauvais jours 
ont commence pour elle. Sa premi&re dynastie, sa dynastie nationale, 
indigene , la dynastie des Haiciens se tralne piniblemeot sous buit prin- 
ces, et disparatt. 



GOUVERNEMENT 
D« Stieuodet. 



Le conquirant des nations, Alexandre, avail lout envahi; mais 
Pempire du monde ne pouvait convenir qu'aux mains d'un Alexandre; 
celles des successeurs du Macldonien 6taient trop faibles pour retenir 
meme la part que leur avait faite leur maltre. L'un deux, Seleucus- 
Nicanor, ravit les 6tats deses copartageants, et son petit-fib, Antio- 
clius, dit Thetis, perdit ces memes etats. Archag, de la race des 
Parthes, s'assied surle trdne des conquerants, et commence en Perse 
la dynastie des Archagouni ou Arsacides. 



SECONDE DYNASTIE 
Archagouni on Artaesdet d'Armeoie. 



Encore plus conqu£rant que son alcul Archag I«r , Archag IV , 
comme tous les doroinateurs des nations , veut pour lui Tempire du 
monde, pour les siens une couronue. 11 donne a son fr&re, Vaghar- 
chag I« r , celle de PArmSnie. 

Le nouveau roi, adoptant sa noutelle patrie , lui procure et la 
victoirc dans les combats, et tous les bienfaits de la paix. Car succesive- 
ment vainqueur des Macldoniens , des habitants du Pont et de la 
Phrygie, Vagharchagtermine la guerre par sa victoire sur le chef de ses 
ennemis, surle fier Morphilig, qui meurt pcre6 d'un coup de lance; 
le pays d&s lors £tait pacific, mais ■ le dlsordre dlait partout ; Vaghar- 
chag rtgle tout. 11 recompense tous les senrices, en constituant une 
nombreuse aristocratic Mr£ditaire. 

Enfin , apres un rfcgne glorieux de vingt-deux ans , Vagharchag , 
premier roi d'Armcnie, dc la dynastic des Archagouni ou Arsacides , 
meurt &Nisibe. 
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Archag I« r , ills de Yagharchtg, poursuit ie coore de ses sages 
institutions, et le petit-fils de Vagharchag , Ardachfes I CT , enhardi par 
la victoire, arrache au roi des Perses la supr6matie, le tttre de roi des 
rois. Les armies d'Ardach&s sont innombrables, ses flottes couvrent les 
mers , ses victoires£tonnent etsuhjuguent le monde. Mais, 6 incon- 
stancy , 6 (rahison de la fortune ! Ardaches , le vainqueur des peoples , 
est assassine* par quelques soldats rebelles. 

Sous les successeurs d 'Ardaches l er , TArm^nie eut a defcndre son 
indlpendance eontrela domination eovahissante desRomains. La lutie 
sera longue , mais elle est ine'gale. 

Dicran II , fils d'Ardaches , repousse les aigles romaines, met en fuite 
Gabinius , depart Crassus. Apres la mort de Dicran II , Silon et Ven- 
tidius succombent sous les coups des Armeniens. Mais les efforts 
d'Antoinetriomphent delafaiblessed'ArdavaZt. Enfin , sous le regne 
d'Archam, pere d'Abgar, TArmenie est tributaire. 

Cependantune nouvelle ere a commence pour les nations: L'HOMME- 
DIEU est ne en Israel. 

Abgar, roi d f Arm^nie, est bien certainement le premier roi chretien. 
L'apdtre ThaddSe <5vang61ise FArm^nie; la foi chretienne a pris racine. 
Mais cette racine sera souvent arros£e par le sang des martyrs; car les 
fils d'Abgar reviennent au culte sanglantdesidoles. 

Anananoun, fils d'Abgar, et roi d'Edesse, fait de nombreux martyrs. 
Sanadroug, neveu d'Abgar dont il immole les fils& son ambition, if est 
oonnu que par ses cruaute's et la restauration de Nisibe. Apr&s hii 
vient Erouant II qui, au milieu de la confusion g&iSrale, s'empare du 
trine, extermine les enfantsde Sanadroug, achate Famittedes Romains 
par la cession de la M£sopotamie, batit des villes : Erouantachad , 
Pacaran Erouantaguerd. Gependant de tous les fils de Sanadroug, le seul 
6chapp6 aux mains d'Erouant, Ardaches U,luisuscitede nombreux enne- 
mis et lui arracheenlin le tr6ne avecla vie. Puis Ardaches batit Ardachad, 
defait lesCaspiens triomphe des Romains ; mais bientftt , menace par 
Pempereur Trajan , Ardaches lui apporte les tributs arrieris. Des lors 
il ne cherche plus saglo ire que dans la prosp£rile paisible de TArmenie; 
pas un terrain n'est inculte, les arts et les sciences sont crees par ses 
soins; aussi sa mort fut-ello pleurae de tous et sa memoire entouree 
d'immenses honneurs. 

Ardaches avail fait longtemps la gloire et toujour* le bonheur de 
TArmenie; mais Ardavazt II, ce fou couronne, ce roi de quelques jours; 
mais Dicran I CT ,ce prince esclave des Romains etde ses plaisirs;maisDi- 
cran III, dernier dunom,ce roi faineant qui, pendant un regne de 42 ans, 
ne fit pas una action d'lclat, ne donneront ni gloire ni prosperity aTAr- 
menie. 

Yagharch, fils de Dicran III, releve fecial du trine ; il batit Vaghar- 
chabad, repousse victorieusement Pinvasion des hordes septentrionales, 
et meurt sous les traits des archers. 

Khosrovl er , monte*surle trine de Yagharch son p6re, vengeaussitAtsa 
moit, parladtkaitedesesennemis; faitdefrequentes invasions en Perse, 
en Assyrie ; mais la trahison et l'assassinat arrilenl le cours de ses 
Victoires. L'Armenie , passant alors auk mains d'Ardaches l cr , roi des 
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Perses, quoiqoe sous lejougdela servitude, jouit d'une grande pros- 
perity materielle. 

Cepcndant, bientAt Dertad, fdsdeKhosrov,comme un autre Joas, 
exhappe au mains de l'exterminateur de sa race, aux mains d'Arda- 
ches I er , roi des Perses, parvient a conquerir son royaurne, et console 
son pays des roalheurs passes. Victoires sans nombre, sages institutions, 
conversion au christianisme , tout fait de son regne , un regne illustre. 
Mais Ja mort est souvent Ja recompense des bonsrois; Dertad est 
empoisonne. 

Yousaussi, vous n'Stes plus, grand saint Grdgoire, vous le nouvel 
apdtre de TArm^nie ; vous , que la providence de Dieu a conserve au 
milieu des supplices, qu'elle a retire sain et sauf d'une fosse profonde, 
comrae autrefois Daniel de la fosse aux lions ; vous, qui aves convert! , 
baptist le roi Dertad voire persecuteur, et toule rArmlnie avec lui , 
vous n'£tes plus '.Mais voire ouvrage ne perira point : ce peuple , qui 
avail perdu sa foi, etque vous avez appeie de nouveau a la lumiere de 
l'Evangile , vous a appeie , vous appelle , vous appellera toujours son 
grand Illuminateur. 

Le nom des pi us grands princes passe vilede la mlmoire des genera- 
tions; le nom des saints, qui t comme saint Gregoire rilluminateur , ont 
eie les bienfaiteursde I'humanite , ne passe jamais. 

Pourquoi faut-il que cettefoisi pure, si conforme aux enseigne- 
ments de I'tglise du Christ, cette foi professee par saint Gregoire rillu- 
minateur , ait cru trouver dans quelques articles incompris du concile 
de Chakedoine, une raison pour se slparer de la communion romaine ; 
funesteserrementsde la pi u part des Armeniens, funestes m6me au 
point de vue des int£r$ts temporels, an point de vue de la civilisation ; 
car , com me il est vrai de dire avec saint Augustin : Diversitas Un* 
guarum alienat homintm ab homine , de me'meaussi il faut I'avouer: 
La difference de religion iloigne encore plus I'homme de Chomrne. Taire 
de tristes mais imporlanies v^rit^s de I'histoire, ce serait la mutiler. 

Apres quelques annees d'anarchie , Khosrov II, le Petit, His de 
Dertad, lui succede. Si le trone n'est pas dignement occup6 , l'Eglise 
possede on digne patriarche , le grand Yertanes , fils de saint 
Gregoire; de dignes evgques, saint Cricoris, qui meurt de la main 
des mediants, qu'irritent ses vertus et son xele; saint Jacques le Grand , 
quimauditpubliquementle general arme*nien Manadjirh, parocque ce 
general veut immoler sanspilie de malheureux captifs. 

A la mort de khosrovll, Diran II, son fils, malgr£ les efforts de Cba- 
bouh II, roi des Perses, monte sur le trone, comrae y Itait monte son 
pere , avec l'appui de l'empereur Constance , sollicite par saint 
Yertanes. 

Diran, roi sans courage comme sans vertu, achate la paix a tout 
prix ; il paie tribul aux Perses, tribut an Grecs. Trop faible pour register 
uux volont^s d'un empereur romain , il re^oit de Julien 1'Apostat son 
image entourt'e de celles de plusieurs idoles , avec ordre de la (aire 
adorer en Armenie , dans la grande eglise. Mais saint Joussig , le 
successeur des Gregoire, des Verta 
de Diran , la bmo ; et saint Joi 
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supportable a Diran , dont il reprenait sans cessela conduite coopable, 
cstaussitdt martyrise*. 

Le ciel est juste: Diran , le cruel Diran re$oit enfin le prix de ses 
forfaits ; il tombe entre les mains de Chabouh , roi des Perees, qai lui 
fait crever les yeux. 

Archag II, filsde Diran, lui succJde avec la permission du roi des Per- 
ses. Le ills estdigne du pere. Tandis quelenouveau patriarche, Nerses 
le Grand, console l'humanit6 par ses institutions charitables, Archag 
relTraie par ses atrocitfe; il fait mourir Dirit,il fait mourir Yartan et bien 
d'autres victimes. 

Le regne d' Archag est une Spoque de calamity et de honte poor 
l'Arm£nie. L'ennemi triomphe de toutes parts. Archag est en guerre 
avec ses satrapes , en guerre avec les Perses , en guerre avec les 
Grecs. Nerses le Grand, loin de pouvoir apaiser l'empereur Valens, 
irrit6 contre Archag , est d£port£. Archag , libre alore de tout frein , 
se livre a toutes les turpitudes. Sa cruaut6 n'a plus de bornes; des 
races entires expirent sous ses coups. Encore quelque temps , et , 
trahi, abandonnfi, Archag , selon repression de Moise de Khor&ne , 
terminera comme Satil une vie abhorrSe. 

Soutenu par l'empereur Th6odose,& la prierede Nersis le Grand, 
Bab , (lis du dernier roi , parvient k poss£der le royaume de son p&re. 

La victoire de Tzirav sur le roi des Perses , Ghabouh II, d&ivre 
TArm£nie du joug de Toppression , et assure le trdne k Bab. 

Comrae son pere , comme son aieul , Bab effraie le monde par 
ses crimes. Nerses le Grand, son protecteur aupres de C£sar, son media- 
teur aupr&s des grands d'Arm£nie , est sa premiere victime 

Heureusement le regne du mediant n'est pas long : Bab , r£volt6 
contre Th&odose le Grand , est vaincu , extermin£. 

Varazlad brille un moment sur le trdne et disparait. 

Archag III et VagharchagH, vainqueurs des Perses, regnent ensemble 
un moment avec 6clat sous la protection de Th6odose le Grand. Vagbar- 
chag meurtla m6me ann6e. 

L'Armdnie, sous la domination de la Perse ou de l'empire, de Tem- 
pire et de la Perse , toujours victime de l'ambition de ses maftres , est 
definitivement partage'e entre les deux parties contendantes. Cette sepa- 
ration est une source de nouveaux malheurs pour ce pays. 

Deux rois , Archag III , sous la dSpendance des Grecs , Khosrov HI , 
sous la d6pendance des Perses , sont etablis. II y a entre eux guerre 
perp&uelle. Enfin , Archag estddfait par Khosrov, et meurt. Khosrov , 
devenu vassal et du roi des Perses et de l'empereur des Grecs , parvient 
a poss&ler le gouvernement des deux divisions de l'Armtaie. Mais nul 
ne peut servir deuxmaitres, sans en mecontenterun. Le roi des Perses, 
Ghabouh II , fach£ devoir union , ami lie* entre Tempereur Arcadiuset 
Khosrov , envoie son fils Ardachir contre le roi d'Arm£nie y qui bientdt 
est d6lrdn£ , chargi de fers , jet6 en prison. 

Vramchabouh occupe la place de son malheureux frere. Isaac le Grand 
continue la s^rie des saints patriarches. Mesrob invente les caractires 
urmeniens. 

Gependant Khosrov III , le roi captif, remonte sur son trdne, et 
bientOt eu descend pour jamais. 
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Apris la mort de Khosrov III , k r exclusion de son fils , Chabouh , 
fils du roi des Perses, est fait roi d'Armfinie. La haine et le m£pris l'envi- 
ronnent. La mort, que lui donne un fer assassin, le surprend. Les Perses 
sontd6faits,la victoire estaux ArmSniens. Mais bientdt r anarchic les 
d6chire. Ons'occupede literature, on s'occupe de eonciles, tandis 
que la chute des Archagouni se prepare , et prepare de nouveaux mal- 
heurs k I'ArmSnie. 

Ardachir, hSritier legitime des rois d'Armfriie, recouvre, il est yrai, 
le trdne de ses pfcres, aprfes la mortde l'usurpateur Chabouh. Mais sa 
conduite coupablele rend odieux aux grands du royaume. Les satra- 
pes eux-mfimes, malgr6tous les efforts d' Isaac le Grand, pour em- 
p&her leur funeste d-marche , vont d£noncer leur roi au roi des rois. 
C'en est fait , Ardachir est pr£cipit6 du trdne , chargiS de fers ; son 
Eloquent et courageux d&enseur , Isaac le Grand , est chassS du si6ge 
patriarcal , et , bienl6t aprfes , termine une vie pleine de travaux etde 
mSrites, mais aussi pleine de troubles et de Tingratitude des hommes. 

Ainsi flnit , en la personne d'Isaacle Grand , cette longue serie de 
patriarches, issus de saint GrSgoire rilluminateur,qui, presque tous,ont 
vraiment mSrite le nom de Grands. II y aura encore , dans la suite de 
figes , d'illustres , de saints patriarches. Mais le nombre en sera petit, 
et Ton comptera ,comme de rares exceptions : au v e sifecle , Jean Man- 
tagouni ; au vu e , Gomidas , Esdras', Jean le Philosophe , au ix e , Jean 
THistorien ; au xi c , GrSgoire Vgaiacer, au xu* , Ners6s Claietzi , etc. , 
etc. L'Eglise et TEtatseront 6galementafflig&$. 

Ainsi flnit, en la personne d'Ardachir, la dynastie des Archagouni , 
dynastie si noble, si brillante sous les premiers rois, si avilie sous les 
derniers. 



GOUVERNEMENT 
Dei Manbons t det Curopolatei. 



C'en est fait , malheureuse ArmSnie ! ta ruine est consomme*e. De- 
puislongtempsvassale,tu avais du moins consent tesrois, tu etais 
encore inscriteau rang de3 nations! Aujourd'hui riduito en province, 
tu gSmis , et tu glmiras dessiecles entiers sous le joug des Marzbans , 
ces satrapes cruels que ttmpose la Perse. Ces tyrans subalternes , non 
contents dete d£pouiller, s'abreuveront de ton sang. Tu verras tes 
frontiferes desolees , saccagees par ceux-mOmes proposes a leur 
garde, par ces farouches capitaines arabes ou Osdigans , qui ne connais- 
sentquelaloi du sabre Non ! moins malheureuse que l'Armenie perse, 
TArmGnie grecque , administree par des gouverneurs grccs ou curopa- 
lates, n'aurade liens avecsa sceur l'Armenie perse que ceux d'une 
commune infortune. Marzbans , Osdigans, Curopalates , dechireront , 
ensanglanteront toute l'Armenie. II y aura , selon la belle expression <1« 
Moise de Khor^ne , a ruine totale des maisons , vol des propri£tes , 
chaines pour les chefs, prison pour les notables,bannisseraent, exil pour 
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les homines libres, misires sans nombre poor la multitude. » Le sang 
des martyrs ruissellera de toutes parts. Ces nobles confesseurs de fa foi 
du Christ £lonneront le monde par la sublimits de leur courage an 
milieu des supplices, supplices que variera k Pinfini I'esprit inventif des 
rois de Perse, cTHazguerd ou Isdigerd&s surtout, cetennemi acharnl da 
nom chr^tten, ce tigre teroce qui aimaitase repaftre sans cease da 
sang de nouvelles victimes. 

Cependantles empereurs grecs cntreprirent de dompterun pays si 
superbe, si farouche, si cruel, la Perse, en venant, avec de grandes for- 
ces, au secours de TArm^nie expirante et captive. Mais I'Arm^nie, 
royaume jadis si florissant, no put se relever, malgr£ la g£n£retist 
pensee de Justinien le Grand, ex£cut6e par le fameux Belisaire et le 
brave patrice armenien Nerseh; malgr6 les efforts et les nombreuses 
victoiresde Justin If, de Tibere, de Maurice, du magnaniroe Heraelius , 
ce prince qui eut la gloire d'arracher des mains du roi des Perses , 
Khosrov, le signe pr£cieux de noire redemption : la vraie croix. 

Tandis que TArm^nie , livree a tous les fleam de l'anarchie , £tait si 
abaiss£e entre les nations , on vit, par un de ces contrastes Stonnants . 
dont le secret est dans la providence de Dieu , on vit des enfants de 
l'Armenie , s'ilever jusqu'au trdne des Constantins. Le premier de ces 
empereurs arm6no-grecs , fut , selon quelques historiens, le (ameax 
Maurice , gendre de Tibere son fils adoptif , et son successeur en 583 
de J.-C. Derace armenienne 6taient aussi : MSzicusou Maxence, qui faillit 
u'emparerdeTempiregrec en 667; — PhiIippe,fiIsdeBardane t patrice, 
puis empereur de Constantinople ; — Ardavazt-Diran , qui £pousa la 
fille de L&rn 111 , surnomm£ Conon ; — Marie , seconde femme de Con- 
stants Copronyme ; — Marina ou Marie, que Iac6lebreimp6ratrice Ir£ne, 
femme de L6on IV, fit£pouser a son fils Conslantin ; — Nic£phore I er , 
contcmporain de Charlemagne, et Ills d'Ardavazt; — Storace, fils 
d'Ardavazt; — L6on V, empereur de Constantinople , surnommS r Ar- 
menian ; — Basile I", empereur en 867 ; — Michel HI, fils de Th£o- 
phile; — Lion VI, dit le Philosophe, fils de Basile I OT ; — Constantin VII 
Porphyrogdn&e, fils de Jean le Philosophe ; — Romain, fils de Porphy- 
rogendte ; — Basile II, fils de Romain ; — Constantin VIII, frire de Ba- 
sile II, etc., etc., 

TROlSlfeME DYNASTIE. 
Paoradoimi ou lUgraUdet. 



I/Arm£nie redevint enfin monarchic sous Achod, creeroi d'Armenie 
par le Khalife des Arabes, moyennant tribut. 

Achod l er reconquit presque l'independance de son pays. 

Sempad I er succeda glorieuscment a son perc, Achod I er , et fotrcm- 
plac6 sur le tr6ne par Achod II. 

Achod (I est dit bras de fer k cause de son courage iudomptablc. 

Apas, frtre d'Achod II, vint apr£s lui, et releva en Arm£nie grand 
nombre d'eglises et de monastfres. 
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Apas eat pour successeur Aehod III , surnomml le Mitiricordieux, 
a cause de son zele a construire des hdpitaux, des asiles pour y re- 
cevoir les pauvres et les Strangers. 

So m pad H, ills d'Achod III 9 rend it son nom c£16bre, en Levant une 
grande ville pres 1'antique chateau d'Ani. 

Le frere et successeur de Sempad II, Kakig I*, prince pieux, mais 
sans energie, fut trouble sur le trdne par les intrigues de son fr&re 
Achod. 

Jean Sempad, prince sage et spirituel qui succ£da & son p4re 
Kakig I w , fut en lulle avec son frire Achod. 

Kakik II, fils d 'Achod III, parvint au trine apris la mort du roi 
Jean. Mais apres trois ansd'un regne assez glorieux, Kakig fut livri par 
les sicns a Tempereurgrec. Presque tous les rois decette branche ne 
regnerent que sur une partiede l'Arminie ; 1'autre partie 6tait partagee le 
phis souvent entre leurs proches parents. 

Ainsi finit ladynastie des Pacradouni, dont I'histoire, recueillie p£- 
niblement par les historiens armtaiens, offre encore quelques belles 
pages. 



QUATM&ME DYNASTIE. 

Roop4nian. 



Retoroble dans I'anarchie, I'Arminie glmissait sous un joug oppres- 
ses, lorsque Roupene, parent de Kakig II, rlsolut de venger et sa 
patrie et sa race. 

Roupene, liomrae de courage et d'exfcution, sut ranimer I'ardeur 
des Arm£niens, et, profitant adroitement des troubles de l'empire grec, 
releva daus la Cilicie, une principaut£ armenienne, qu'il maintint forte 
et ind£pendante, l'espace de quinze ans. Roupcne I"**, premier prince 
de la dynastie des Roup6nian, laissa un trine bien afTcrmi k son fils, 
Constantin I«\ 

Constantin I«\ marchant sur les traces de son illustre pere, itendit 
ses conquetes, s'opposaaux extorsions des Grecs, et, lors de la premiere 
croisade, recut des princes latins, qu'il aida puissamment, le litre de 
Marquis. 

Thorose l ,r , fils de Constantin I« r , Thorose, qui regnaensuite vingt- 
trois ans, avec courage et prudence, futremplacc parson frire L6on I«\ 

Loon I", frere de Thorose, pendant quinze ans, acheva de conqut'rir 
toutela Cilicie. Puis, litre par la trahison entre les mains de I'empe- 
reur grec, Jean IlComnene, il fut emmcn6 caplif & Constantinople, 
avec ses deux fils, Roupene et Thorose. Leon I" et son fils Roupene 
moururent dans les fers. 

Thorose II, qui parvint a secouer ses chaines, avec Taide de Milcc 
et d'Lticnne, ses freres, recouvra I'autoriti en Cilicie, et, pendant un 
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r&gne de vingt-quatre ans, reraporta de nombrenx avanlages sur les 
troupes dc Manuel Comn&ne. 

Sous les rfegnes de : Thomas-Bey, beau-pire de Thorose, — Alix 
frire de Thorose, florissait le grand Nersis Chenorhali. 

Roupenc II, Gls d'fitiennc, et fr&re de Thorose II, apris onze an* 
consacres aux affaires publiques, alia passer le reste de sa vie dans an 
raonastere. 

Lion II, frere de Roupene II, gouverna treize ans, combatlit avcc 
succes les infideles, agrandit sa principauti, porta au loin la gloire de 
sonnom, obtint, du pape et de I'empereur d'Occident, le titre de roi 
d'Armenie ; titre qu'il soutint avec iclat pendant vingt-un ans. 

Isabelle, fille unique de Lion II, lui succida, sous le titre de reine de 
laCilicie. Isabelle, solliciti paries grands d'Arminic, ipousa Philippe 
le Croisi, prince d'Antioche, qui lui fut associi au trdne, sous la con- 
dition expresse qu'il ne changerait rien au rit et coutumes des Arm£— 
niens. Mais telle fut la conduite coupable de ce prince dissipateur de la 
fortune publique, qu'il souleva contre lui tons les esprits, fut dipos£ 
deux ans apres, et finit sa vie dans une prison. 

La reine, la pieuse Isabelle, malgri son vif desir de se retirer dans 
un cloftre, dut cider aux vceux de ses sujets, et recevoir pour ipour 
le prince Hithume ou Aiton I«", issu de la race de Constantin I CT , tils 
de Roupene I er . Aiton 1°*, apris un rigne de quarante-cinq ans, regne 
souvent pinible, mais toujours glorieux devant Dieu et devant les hom- 
ines, Aiton, exciti par l'exemple de sa femme qui vicut et mourut dans 
l'exercice de la plus austere piiti, Aiton, ayant risigni la supreme puis- 
sance entre les mains de Lion 111, son (lis, se fit moine, et finit pieuse- 
ment ses jours dans la solitude d'un cloitre. Sous le rigne d'Aiton, et 
malgri ses efforts hiroiques, la Cilicie fut envahie par des hordes in- 
nombrables de Tartares et de Sarrasins. 

Lion III garda le trdne vingt ans, ripara toute les divastations faites 
par les Sarrasins , embellit sa ville royale de Sis, b&tit des iglises, des 
hospices, des hdpitaux, fonda des dotations k perpituiti pour les pao- 
vres et pour le clergi. Lion Illeut, de sa vertueuse femme la reine 
Ciranne, cinq fils ; Hitoume ou Aiton, Thorose, Sempad, Constantin, 
Ochine, et une fille, la princesse Marie, qui ipousa Michel, fils de 
I'empereur Andronic II. 

Aiton II, qui succida k son pere Lion III, aprfes quatre ans d'un gou- 
vernement laborieux, a l'exemple de son pire et de son aieul, prit 
Thabit monacal. 

Thorose III, second frere, et successeur de Aiton II, apr&s trois ans 
d'une sage administration, tourmenti par l'ambition de son frere 
Sempad, se retira dans un monastere, ou bientftton lui brflla les yeui, 
ainsiqu'au vertueux Aiton II, parl'ordre du cruel Sempad. Celui-ci 
ne tarda pas a recevoir la recompense de ses crimes et de sa lyrannie ; 
car, a l'instigationde Constantin, son quatrieme frire, il fut jeti en 
prison, et execute. Constantin II recueillit la couronne, mais ne lacon- 
serva qu'un an. L'amour des peuples lira de prison, pour le rcmet- 
tre sur le trine, Aiton II, lequel avait heurcusement recouvri la vue, 
que le firoce Sempad avait voulu lui ravir. Le vertueux Aiton, apres 
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avoir, pendant un nouveau rigne de quatre ans, rem is les affaires en 
bon itat, ritabli riconomie politique, apaisi les divisions, les rivali- 
t£s, retourna dans sa chire solitude. 

Lion IV, fils etsaccesseur d'Aiton II, jeune prince, qaoique doui de 
toutes les vertus politiques et religieuses de son pire, ne put resister 
victorieusement a l'invasion des Tartares, et fut, par Tordre de leur 
due, Philarque, itrangli ainsi que son pire Aiton. 

Apres la retraite des Sarrasins , Ochine I er , cinquiime fils de 
Lion III , proclami roi par la nation , occupa le trdne avec iquiti , 
intigriti, prudence, pendant quatorze ans. 

Ochine eut pour successear son fils Lion V, prince vertueux, qui, 
apres un regne de vingt ans, rigne traversi par les plus grands mal- 
heurs pour lui et pour son pays, abdiqua. 

Apres la cessation des troubles, Constantin III, fils du roi de Chypre, 
ni d'une mire arminienne, nommi a la rigence de la Cilicie, mourut 
deux ans apris, et l'administration du pays passa aux mains de Guidon, 
son frire, prince'sage, valeureux, qui gouverna trois ans. 

Un proche parent de Lion V, du cote maternel, Constantin IV, ri- 
gna seize ans dans un pays divasti, la malbeureuse Cilicie. 

Apris quoi,il y eut deux ans d'inlerrigne avant Tavinement au 
tr6ne de Lion VI, prince Lusignan, francais, ni d'une mere armi- 
nienne, et proche parent de Pierre, roi de Chypre. Lion VI, apres 
six ans d'un rigne malheureux , accabli en fin par les irruptions in- 
nombrablcs, incessantes des barbares, vaincu dans une derniere 
bataille, fut fait prisonnier. Dure, tres dure fut sa captiviti ; ellc eftt 
ite perpituelle, sans les ginireux efforts de Jean I cr , roi de Castille, 
qui obtint saliberti. Lion VI se rendit a Rome, puis en Castille, pour 
remercier son libirateur ; passa ensuite en France, et mourut a Paris , 
ou il fut enterri en l'iglise des Celestins. Sa statue couchie, qui ornait 
son tombeau, se trouve aujourd'hui dans les caveaux de Saint-Denis. 

On nesait si Lion VI eut des fils, mais on voitcitie, en plusieurs en- 
droits, une princesse Marie, appelie reine d'Arrainie. Quoi qu'il en 
soit, on peut dire que tout royaume d'Arminie finit en la personnc 
de Lion VI. La Cilicie , asservie par les soldats et les Mamcluks 
d'Egypte, retomba, comme le reste de 1'Arminie, dans la desolation 
et l'anarchie. 

Dire par combien de vicissitudes passa ce malheureux pays, serait 
presque impossible. Dans la suite des temps, la puissance turque s'em- 
para de toute la Petite- Arminie et d'une partie de la Grande-Armenie. 
Le reste advint a la Perse. Mais les limites varierentselon la force en- 
vahissante des dominateurs. Aujourd'hui la Hussie commande a pres- 
que toute rArmenie-perse, et a une partie de TArminie-turque. 
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S'il est difficile de fixer Fdpoque 4 iaqilelle commence la litteratore 
d'un p2uple, c'est surtout k regard des ArmGnieris. tent quarante-neuf 
arisavant J.-C. , sous Yagharchag ou Valarsace, premier roi de fa race 
des Archaeouni en Armenie, un savant syrien, Mar-Apas— Gadina, 
rapportait ace prince, dcrit en lettres syriaques et grecques„ loot ce 
qu'il avail recueiili sur l'histoire d\Arm6nie dans les archives de 
Ninive. Au commencement du premier siecle de J.-C., Lerubnasse 
enregistrait les faitfc et gestes des rois armeniens Abgaret Sanadroag. 

Vers la fin du mSme Steele , Olympe, pr£tre palen du fameux temple 
d'Ani, 6crivait l'histoire du culte palen, comme fit aussi Bardasane, 
cit6 dans l'histoire ecclf siastique d'Eusfcbe de Cesaree. 

Ardile, d'abord pretrc palen, puis converti,et consacnS gvgque, 
Tan 300, de J.-C, par saint Gr£gdire Fllluminateur, composa la Tie de 
Fillustre patriarche , celle de ses tils Arisdagues et Vertanes. 

Le secretaire de Chabouh roi desPerses, Khorobout, fait prison nier 
par Julien FApostat, dcrivit en grec l'histoire de ces deux princes, et 
traduisit en outre une histoire composed par le perse Barsouma. Os 
ecrivains, aujourd'hui perdus, et surtout le premier, Mar-Apas-Gadina, 
sont les principales autorites sur lesquelles s'appuie la grande histoire 
d'Armenie , compos£e par Moise de Khorene , auteur du t # siecle. 

Mille causes successives ont aneanti de si&cle en si&cle la plus grande 
partie de la literature armdnienne. — Ninus, roi d'Assyrie, voulant 
que toute l'histoire datat de lui, fit brtiler tout livre anterieur k son 
r6gne. — Au iv c siecle de l'&re chretienne. — Mlroujan FApostat, 
croyant aneanlir le christianisme, aneantit, en 581 , tous les livres grecs 
et armeniens. — Sous llazguerd II, roi des Perses , il y cut pareille des- 
truction, vers 439. — Sous Alp-Arslan, second sultan de la dynastic 
desSeldjoukides, en 1064, lafameuse ville d'Ani, qui contenait, dit- 
on, mille dglises et un nombre inlini d'anciens manuscrits, fut livr£e 
aux fiammes. — En 1 144 eurcnt lieu la prise d'fidesse, la destruction 
de ses precicuscs archives par les Mahometans; destruction renoure- 
lee, complete en 1292, lors de Firruption de Melik Achiraf, sultan 
d'tigypte. — Tamerlan , empereur des Tartares, en 1 402 , fit transpor- 
ter en Tartaric k Samarcande, les livres de I'Armdnie. — Ajoutef a 
cela les emigrations continuellesdes Armeniens et la coutumed'enterrer 
par respect les livres antiques et difliciles a lire, pour les soustraire 
aux inlidcles. 

Cependant, malgre toutes ces causes incessantes de destruction, on 
peut encore jugcr, par ce qui reste de la Htterature armenienne, com- 
bien clle devait etre riche, et Fon n'est point etonn£ de n'y trouver au- 
cun monument litteraire anterieur au iv* siecle. 

IV* Siecle. I 

Premier Sge d*or de la litteratore armdnienne; ce qui prouve qu'elle 
6tait hien anterieuro icette epoquc, malgrd Fabsence aujourd'hui de 
tout monument; car, cheztous les peoples, les premiers produitsdela 
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iltteralure sont des essais informes , et non pas des chefs-d'oeuvre. 

Au iv - siecle,florissaient : 

Saint Gregoire l'llluminateur, premier patriarche de FArm^nie, qui 
composa grand nombre d'homelies, d'hymnes, et de prieres inserts 
dans rofliee de l'figlise armenieune. — Agatange, secretaire, historien 
de Dertad, roi d'Armenie, et de saint Gregoire. — Saint Jacques de 
Nisibe, auteur d'homelies dogmatiques et morales. — Z6nob de Clag, 
historien de la province de Daron. — Saint INerses le Grand, auteur de 
quelques oeuvres asc&iques. — Phaustusde Byzance, qui, dans son his- 
toire nationale, continue celle d'Agatange jusqu'en 390. — Saint Isaac 
le Grand, patriarche d'ArmeVie, qui traduisit avec tant de puretS, 
d'elegance, de fidelite , TAncien Testament, d'apres la version des Sep- 
tante. — Mesrob, surnomme Machdotz, a qui Ton doit, sans parler de 
Hnvention des caracteres, la version du Nouveau Testament, faite sur 
le grec, 1'eucologe armeriien, des lettres instructives. — Isaac et Mesrob 
furent les premiers qui mirent en ordre le brSviaire armSnien , le re- 
cneil d'hymnes , le rituel , le calendrier , la liturgie. 

V* Sitcle. 

Second age d'or de la litterature arminienne, ce siecle avail tit 
pr^par^ parle prudent. Une grande de'couverte venait d'avoir lieu. 
Mesrob, inspire du ciel, avail invente* lessignesde la langue armenienne. 
Tout ce qui avait &ik prec&iemment compose* avec les lettres syriaques, 
grecques, persanes, venail d'etre copie avec les nouveaux caracteres; ils 
avaient servi k la traduction des Livres saints. Des ecoles s'ouvraient 
de toutes parts; on yenseignait les sciences de Rome, d'Athenes, d'A- 
lexandrie : Vramchabouh, roi d'Armfinie, favorisait I'ilan general. 

Le v* siecle produisit : 

Eznig, dont le principal ouvrage, tresinteressant pour la connaissance 
des ancienscultes, est une refutation contre lespaiens, contrc les Perses, 
adorateurs du feu , contre les philosophes grecs, contre les Marcionites 
etlesManiche*ens. — Moise de Khorene, le perc des hisloriens d'ArmS- 
nie, auteur d'une histoire d'Armenic depuis 1'origine du monde jusqu'a 
la destruction des Archagouni , histoire d'autant plus imporfante qu'on 
y trouve des renseignements precieux pour 1'histoire generate , sur les 
Assyriens, les Perses, les Romains, les Grecs du Bas- Empire. Moise de 
Khorene composa aussi un traits de rhetorique , qui contient le seul 
morceau connu de la tragedie des PSliades, d'Euripide ; un traite de 
gdographie , des homilies et des hymnes. — Mambre , surnomme Ver- 
zanogh , frere de Moise de Khorene , auteur d'homelies. — David le 
Philosophe, qui composa un onvrage de philosophic , des homelies. — 
Kiud , patriarche d'Armenie , disciple et collaborateur de Mesrob. — 
Jean Mantagouni , aussi patriarche, et auteur d'homelies etde prieres. 
— Elisee, qui fit une histoire des Vartaniens , dans laquelle il parlc 
longuenienl et dignement des persecutions et des combats soutenus 
contre les Perses par les Armeniens et les Georgiens pour la foi chre- 
tienne. On doit aussi a Elis6e grand nombre d'ocuvres ascetiques. — 
Lazare Parbelzi , historien qui s'altache principalement a ce qui re- 
garde Tinvention des caracteres armeniens , les progres de la littera- 
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ture , la version biblique , les difflfrentes guerresdes Arm6niens contr? 
les Grecs , leurs persecuteurs, jusqu'a Tan de J.-C. 485. 

K/« Steele. 

Apres les annSes d'abondance , viennent souvent des ann6es de st£n- 
lit6. II en futainsi pour la litterature armenienne. Les troubles poiiti- 
ques, les guerres continuelles sous le tyran Hazguerd, empecberent 
toute communication entre les Grecs etles Armeniens. Ce siecle n*€*l 
reraarquable que par la fixation du Galendrier * , 6tabli dans uo synode 
tenu a Touine , en 552 , sons le patriarcbe Moise II , Elevardetxi. 

Au vi 9 si6cle , v6curent : 

Abraham , <5v£que lettre , qui composa un traite sur le concile <TE- 
phfese, tenu en 441. — Pierre , archev&que deSiounik, auteur de 
difterents Merits et d'homSlies. — Cirion , patriarche de G6orgie f au- 
teur de lettres ecclfoiastiques. 

V7J e Steele. 

La litterature se ressentait des malheurs dela nation. Entre les quime 
£crivains connus , on distingue : 

Le patriarche Gomidas, qui composa de belles hymnes sur sainte 
Hripsime. — Jean Mamigoni, auteur d'une histoire de Daron jusqu'i 
Fan 640. — Anania Chiragatzi, auteur d'un trait£ sur l'astronomie, sor 
les poids et mesures , sur les mathSmatiques, sur les calculs , rarithml- 
tique en particulier. — Moise Galgantouatzi, auteur d'une histoire 
des Aghouank ou Albanais. 

VIII* Steele. 

La presence de deux bons Scrivains dans un siecle suffit pour le re- 
commander. 

Jean IV, Oznetzi, patriarche de toute I\Arm6nie f surnommS le Phi- 
losophe. On a de lui plusieurs discours, un traits contre les Pauliciens, 
une explication des offices de l'Eglise armenienne, un recueil de canons 
d'anciens conciles. — fitienne, archeveque de Siounik, est surtoutconnu 
dans TEglise armenienne par quelques belles hymnes en Thonneur de la 
Resurrection de J.-G. II a traduiten outre plusieurs outrages grecs. 

JA" e Siecle. 

La paix dont jouissait TArm^nie sous la sage administration des prin- 
ces Pacradouni , influait heureusement sur la literature ; onze £cri- 
▼ains connus marquent ce sikle littSraire. Forces de nous borner aux 
plus int^ressants, nous signalerons : 

Zacharie , auteur d'homelies, de cantiques, de lettres eccl&iasti- 
ques.— Jean VI, patriarche , auteur c&ebre d'une histoire n&tionale, 
tir£e de celle de Moise de Khorfcne, , jusqu'a la destruction des Archa- 
gouni , puis d'filisee, de Cirion , de Chabouh et d'autres Scrivains pour 
les temps posterieurs. Gette histoire, terminee par unechroniquedes pa- 

* I.e premier jour de la premiere an nee de la nouvellc ere commence le n julllet 553 de J.«C Per Mir* 
de la Mippressioii d'un jour dans les an nee* bissextiles, le* anners dee Armeniens etant loutee onifbrntc* , 
il i^»uha une ■nnc-r cu moins dans le culcndrier armenien au bout de I'espace de tempi froule depnU 55 3 
de J..C. jotqu'en i3jo, et la dilTerence entre le calendrirr latin et le calendrter axiDtuiea ae fit pltt que 
de r j'ji an» ; aiiui I'au de J.«C. itfft corre>puud • 1190 dc 1'err armenienne. 
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triarchesd'Arm^nie, depuissaintGr^goirejusqu'irauteur, est^criteavec 
tine ElEgance quelquefois trop recherchee. — Thomas Ardzrouni, auteur 
d'une histoire qui s'Etend depuis les premiere descendants de Noe jus- 
qu'en 93(5 de J.-G. Quoique consacree spEcialement a la gloire des 
Ardzrouni, cette histoire comprend aussi celle de la nation, et passe 
pour trEsexacte. 

X 9 Steele. 

La culture des lettres continue , et , parrai un assez grand nombre 
<TEcrivains , on remarque : 

Samuel Gamerdchatzoretzi , qui composa plusieurs Merits sur les fEtes 
et oflices ecclEsiastiques. — LEon firetz, auteur d'une histoire abrEgEe, 
mais Ecrite avec ElEgance et puretE, sur Torigine de Tempire de Maho- 
met et les Khalifes ses successeurs. — Mesrob firetz, qui composa une 
histoire de saint NersEs le Grand. — GrEgoire NarEgatzi, Ecrivain Elo- 
quent, poEte sublime, le Pindare, le Tibulle des ArmEniens. Ses EIE- 
gies sacrees, au nombre de quatre-vingt-quinze , rEunissent tous les 
genres de perfection : style sublime , en prose poEtique , pensEes Ele- 
vEes et raagniGques. Parmi les nombreuses Editions de cet ouvrage , les 
meilleures sont celles annotEes par le pEre Gabriel AvEdikian. On cite 
encore quatre panEgyriques, sur la sainte Croix, sur la Vierge, sur les 
Apdtres, sur saint Jacques de Nisibe; des cantiques et des mElodies 
chantEes dans HSglise armEnienne. — Etienne Assolik, auteur d'une 
histoire armEnienne, depuis l'origine de la nation jusqu'a Tan 1000 de 
J.-C., histoire estimEe , surtout pour l'exactitude des dates. 

XI* Siecle. 

Moins illustre quele siEcle prEcEdent, celui-ci, toutefois, offre en- 
core quelques Ecrivains plus ou moins recommandables. 

L'un des plus cElEbres est GrEgoire Makisdros , auteur de quantitE de 
lettres pleines d'erudition sur differents sujets, d'une grammaire, d'un 
poEme de mille vers, composE, dit-on , en trois jours , sur l'Ancien et 
le Nouyeau Testament , de nombreuses traductions d'ouvrages grecs. 

Viennent ensuite : 

Pierre KEdatartz , auteur d'hymnes, en Phonneur des martyrs et des 
morts. — Anania Sanahnetzi, qui interprEta les lettres de saint 
Paul , d'aprEs le commentaire de saint Jean Chrysostdme et de saint 
Ephrem. — Arisdagues Lasdivardetzi, auteur d'une histoire d'ArmEnie, 
depuis 989 , jusqu'en 4071 ; il traite surtout de la destruction d'Ani par 
Alp-Arslan, en 1064. — GrEgoire II , Vgaiacer , patriarche ; il traduisit, 
dusyriaque et du gree'en armEnien, quantitE d'histoires de martyrs. 
— Sisianos , docteur armEnien , qui composa , dans un style pur , 
eleve, une homElie ou panEgyrique sur les quarante martyrs de Sebaste. 

XII" Siecle. 

Ce siecle est regardE avec raison comme un des plus illuslrcs dans 
l'liistoire de la littErature armEnienne , car il produisit : 

GrEgoire III, Bahlavouni, patriarche d'ArmEnie , auteur d'hymnes 
en honneur dans PEglise armEnienne, et d'un grand nombre de lettres 
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sur differents sujets. — Le celebre Nerses Glaietzi , ju&temeot «r- 
nomme Chenorhali , Gracieux, cite par TabW Yillefroy, l'abb£ Yiliutfie, 
commeun des Peres le pluseloquents de TEglise armenienoe. II co»- 
posa irn poeme de huit mille vers, ouvrage qu'on ne peut assez louer , 
une elegie sublime , en deux mille quatre-vingt-dix vers , sur la priu 
d'Jkdcsse ; unc histoire d'Arm&nie en vers , ouvrage de sa jeunesse ; do 
poesies sacrees sur differents sujets. Les ouvrages en prose de ssiot 
Nerses sont aussi ties celebres. Sa belle priere est connue par tout 
le monde ; car elle a ete sou vent imprimee avec traduction polyglots. 
On admire aussi sa lettre encyclique pastorale ; on cite encore des 
lettres , des homelies, des vies de saints, etc. Peu d'auteurs ont plui 
ecrit que Nerses Chenorhali, et nul n'a mieux ecrit que lui. Pour la 
douceur onctueuse , il est le Fenelon de PArmenie. — Le dociear 
Ignace, auteurd'un commentaire lies eslime sur saint Luc Pevanse- 
liste. — LedocteurSarkis, quicomposa quaranle-trois homelies, daot 
le gout elle style de saint Basile , de saint Gregoire de Nazianze , et 
surtout de saint Jean Chrysostflme. — Jean le Diacre , hoinrae d'uot 
profonde Erudition , quicomposa une explication de la chronologie , 
ouvrage presque entierement perdu ; une histoire nationals el huit 
homelies ires belles sur differents sujets. — Mathieu d'Edesse , auteur 
d'une histoire des Pacradouni, depuis 952 jusqu'a 1152, histoire 
reputee Ires exacte , contenant grand noinbre de fails relalifs aui 
nations perse , grecque, latine ; continues jusqu'en 1356 par Gregoire 
Eretz, disciple de Mathieu , et, comme lui, ecrivaiu peu elegant. 
Ces deux historiens sont tres utiles pour l'histoire des croisades. 
— Samuel firetz, qui composa une chronique universelle depuis le 
commencement du monde jusqu'a Tan 1179; ouvrage estime. — 
Mekhitar le meMecin, eonnu surtout par un traite sur les fievres , 
compose d'apres la doctrine des anciens medecius grecs, perses et 
arabes. — Gregoire IV, successeur et neveu de Nerses Chenorhali , qui 
composa plusieurs lettres ecrites avec puretd, elegance, Tune a I'empe- 
reur Comnene, au sujet de la mort de saint Nerses, (Tautres sur la reunion 
des Eglises grecque et arm£nienne. — Nerses Lampronalzi qui a fait 
grand nombre d'ouvrages ascetiques, parmi lesquels on cite particulie- 
rement un admirable di scours synodal prononce dans le concile natio- 
nal de Komcla, en 1179, au sujet de la reunion des Eglises grecque et 
armenienne;deuxhomelies sublimes; deux lettres , l aLdon 1 roid*Arm6nie; 
des hymnes en usage dans l'Eglise armenienne; enfin, plusieurs autres 
ouvrages, sans parler d'un grand nombre de traductions. — Mekhitar 
Coss, celebre par un recueil de cent quatre-vingt-dix fables, pleincsde 
sens, dV'legance, de!purete\ Mekhitar a, de plus, compose un corps de 
droit canonique et civil, tire* surtout des codes Theodose et Justinien. 

XI I h Steele. 

La littorature, si florissanteau xn e siecle , produisit encore au xiu« 
beaucoup d'auteurs; mais peu qui ineritent d'etre cites. 

Gregoire Sgucvratzi composa un eloge hislorique de Nerses Lam- 
pronalzi ,dcs homelies, des hymnes , etc. — Mekhitar Anetzi fit uue 
histoire sur les aiUiquitesdcPArmtfnie , de laGeorgie et de la Perse. 



Digiti 



zed by G00gk 



- 23 — 

— ArisdaguesJeGranimairienest auteur d'un Jjvre intitule* : Science 
OM preceptes pojir bijen <5crire ; d'un dictionnajre portatif de la langue 
^rmenienne. — Jean Yanagan .911 penobite , un de? Remains les plus 
celebres de ce si&cle , composa un commentaire sur Job et une expli- 
cation d'hymnes. On ne peut assezregretter la disparitiond'une histoire 
par ledocteur Jean, sur Finvasion des Tartares en Asie, Tan 123G. — 
Varlan, surnommS le Grand, homme vers6 dans les lettres grec- 
ques, persanes, hebraiques, tartares, composa une histoire univer- 
selle, depuis le commencement dp monde jusqu'en 1267: ouvrage 
plein d'erudition et d'exactitudc ; des commentaires sur VEcriture 
Sainte, plusieursecritsascetiques. Vartan aaussi laisse un livre de fa- 
bles au nombre de cent quarante-quatre, imprime.es plusieurs fois en dif- 
ftjrentslieux.Quarante-cinqdeces fables, traduites par M. Saint-Martin, 
ont e'te' publics a Paris, en 1825. — Le docteur Guiragos Kantzaguelzi 
composa un corps d'histoire, depuis le roi Dertad jusqu'au temps du 
roi Aiton I er , c'est a dire depuis 500 jusqu'a 1260. On trouve danscet 
ouvrage, d'ailleurs ecrit avec un style peu Sieve , des renseignements 
precieux sur les Arabes, les anciens Turcs ou Tatares. — Malachiele 
Moine a compose une histoire inteVessante sur l'irruption des Tartares 
en Asie et spfoialement en Armenie jusqu'a Tan 1272. — Yahram 
Rapoun ou mattre, secretaire de L6on III, roi d'Armfrue, a continue 
en vers 1'ouvragedeNerses Clienorhali : c'est a dire la s£rie chronolo- 
gique des rois armeniensen Cilicie jusqifen 4280. — Jean Erzengatzi, 
le dernier des anciens docteurs de 1'Eglise armenienne et m£me des 
auteurs classiques , a donne* une explication de la grammaire arme- 
nienne; un traite d'astronomie ; panegyriques de saint Gr^goire; un 
livre de prieres; un commentaire sur T6vangile de saint Maltbieu; de 
plus, des cantiques, des£l£gies, des liymnes. — Etienne Orb&ian, 
archeveque de Siounik, auteur d'une histoire de cette province. — Gr£- 
goire VII , Anavarzetzi , patriarche a Romcla, puis a Sis, a compost un 
calendrier a lamaniere desGrecs etdes Latins; un'martyrologe arm£- 
nien , etc. — Khatchadour Guetcharatzi , pofete sacre a fait une £l£gie 
en Thonneur d' Alexandre le Grand. — Penik et Garabied Kidnagan 
( savant ) sont, tous deux, auteurs d'ouvrages asc&iques. 

XIV* Stick. 

Dans ce siecle anti-litteraire, deux soci£t£s rivales, connues, Tune, 
sous le nom de Freres-Unis, Tautre, sous celui de Datevatzi, s'accor- 
derent malheureusement a corrompre la puretS de la langue arm£- 
nienne. Gependanton doit distinguer parmi un grand nombre d'£cri- 
vains peu dignes de mention : 

Aiton, parent et contemporain du roi Aiton II, devenu religieuxa 
Cliypre , qui a compose en frangais, une histoire merveilleuse du grand 
Khan, histoire danslaquelleil raconte les victoires des Tartares, les guer- 
res des Assyriens, quelques fails et gestes des rois armeniens en Cilicie. 

XV* Siecle. 

Encore plus malheurcux que le precedent, le xv c siecle offrc bicn 
peu d'exrivains dignes d'etre cites. 
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Thomas Medzopetzi coraposa , en style incorrect , one histoire <k 
Tamerlan , y joignit le r6cit des 6v6nements arrives de son temps , jas- 
qu'a Tan 1447. — Amirdolvat, mSdecin distingui, a donn£ on traiH 
de mSdecine g&idrale. 

XVP Steele. 

Chaque jour le goftt de la literature diminue ; il y a encore des 
ecrivains, mais tous sontplus ou moins indignes de mention. 

Le xvi c sifecle est dYilleurs remarquable par introduction <Tane 
impriraerie armfinienne aVenise en 1565. Une autre imprimerie ar- 
mdnienne s'6tablit a Rome, en 1584. 

XVW Steele. 

Si la literature se ressent encore de la malheureuse influence des 
siecles prdc&lents, les moyens destruction se multiplient. En 1623, 
le college de la Propagande s'organise k Rome ; des Icoles s'ouvrent 
aEtchmiadzine, dans la Perse- Arm6nie , k Llopol ou Lemberg en Po- 
logne,en 1655. — Outre les imprimeries de Venise , deRome, on en 
voit k Leopol en 1616, k Milan en 1624, a Paris en 1633, a Jul- 
pha , faubourg d'Ispaham , en 1640 , a LWourne en 1640 , a Amster- 
dam en 1660, k Marseille en 1673, k Constantinople en 4677, a 
Leipsick en 1680,4 Padoue en 1690. — La plus celfebre de Unites 
ces imprimeries fut celle 6tablie en Hollande. 
Parrai les Scrivains du xvn c sifecle , on peut citer : 
Jacques IV, patriarche d'ArmSnie. — Etienne dePologne, qui tra- 
duisit du latin en arm£nien les oeuvres de Denis l'Ar£opagite , 1'histoire 
de la guerre des Juifs par Jos&phe , un livre de mfitaphysique , composa 
un dictionnaire arm6nien-latin et une grammaire arm&nienne. — 
Arakel, qui recueillit l'histoire de son temps, de 1601 a 1662. — 
L^vGque Osgan, envoy6 en Hollande, puis a Marseille, pour faire 
fleurirTimprimeriearm6nienne. — Mathieu Vanantetzi, collaborateur 
d'Osgan k Marseille. 11 vint fonder en Hollande une imprimerie, d ou 
sortirent difKrents outrages armSniens. — Gomidas, martyr a Cons- 
tantinople en 1707, qui composa plusieurs outrages, entre autres, 
une chronologie en vers des nations grecque , armSnienne , persane. 

XVII? Steele. 

Mekhitar devait lfiguer k sa nation des disciples capables de l'&lairer 
et des ouvrages pricieux: Bible magnifique, ornSe de gravures, aujour- 
d'hui trcs rare et trfes recherchSe en Orient; Explication savante de FEvan- 
gile de saint Matthieu ; Grand Dictionnaire de la langue armdnienne. 

Au xviii* sifecle appartient aussi un assez grand nombre d'autres 
ecrivains, parmi lesquels il est juste de citer : 

Malachie Diratzou , qui composa une histoire des 6v6nements de son 
temps. — Jacques Nalian , patriarche a Constantinople, auteur de plu- 
sieurs ouvrages. — Anastase M6rassion , elfeve de Saint-Lazare , auteur 
d'une grammaire en trois langues, italienne, armSnienne, turque. 
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RESTAURATION 

II est vrai , tris vrai de dire que sans Mikhitar f sans ses disciples , 
qui ont perfection n 6 son oeuvre , travailie sans reldche k recueillir des 
manuscrits , k publier les plus utiles , les chefs-d'oeuvre du v* et du xu« 
Steele , k composer des grammaires plus simples, pour faciliter l'etude 
de la langue arm£nienne , une foule d'ouvrages, soil originaux , soit 
traductions , Merits avecpureteet ei£gance , la literature arm^nienne 
pe serait plus qu'un souvenir. D'ailleurs une langue vulgaire , melange 
informe de plusieurs langues , tendait sans cesse aedacer Thabitudede 
la langue Htterale; elle subsistait dans le rit, mais elle^tait devenue inin- 
telligible pour les lideles. Les Mekhitaristes de Venise ont fait plus que 
ressusciter le gotit de la litterature arro^nienne par la publication des 
anciens auteurs,ou d'ouvragesdidactiques. — La grande bistoire du 
P.Tchiamtcian ar£sum6 tous les ouvrages historiquesdel'Arra^nie, rap- 
pel^ aux Armlniens le souvenir de leurgloire passee, ettoutes les vicis- 
situdes qu'ont £prouv£es leurs peres. — Les travaux du P. Luc Ingigian 
ont compile l'histoire , en y ajoutant celle des antiquites , de la geo- 
graphic ancienne et rooderne del'Arm6nie. Non contents derestaurerla 
literature arro^nienne , les Mekhitaristes Pont enrichie, par des traduc- 
tions Gdeles, d'histoires, delivres destruction, de science oude piete, 
des chefs-d'oeuvre litteraires desautres nations. Ainsi l'histoire romai- 
ne , l'histoire ancienne de Rollin , le Discours sur l'histoire universelle 
de Bossuet , ont et£ trad u its , publics ; Thistoire universelle du xvm« 
siecle , une encyclopedic abregee, des traites de rhetorique, d'arithm£- 
tique, deg£om£trie, de trigonometric, de philosophic une geographic, 
universelle , ont paru. Si Ton passe a des ouvrages utiles tout a la fois 
aux Armeniens et aux Europeens , on trouve : grammaire , francaise- 
arm6nienne-turque , tr£s savante , parle P. Arsene ; ilalienne-arme- 
nienue-turque , avec dialogues, par le P. Gabriel Avedikian ; anglaise- 
armenienne, arm.-angl., par le P.Pascal Aucher; russe-arm£nienne , 
parle P. Minas ; allemande-armenienne , par M. Hindoglou ; diction- 
naire armenien anglais, angl.-arm., par lc P. P. Aucher; italien-arme- 
nien-turc, par le P. Emmanuel Tchiaktchiac ; francais-armlnien , et 
arm.-franc.,parleP.P. Aucher. La publicalionde la Chroniqued'Eus&be, 
tres incomplete dans le texte grec , traduction armenienne du v siecle 
annotee par le savant P. J. B. Aucher, celle de Pinion, de saint Ephrem 
sontde v^ritables services rendus aux savants de tous les pays. l)n ou- 
vrage prdcieux, surtout pour Tetranger , le Quadro delta letleratura ar- 
mena ( Tableau de la litter, arm.), compost par Mgr. Sukias de Somal , 
donne une id^e juste et raisonnle , siecle par siecle , des p rod u its de la 
litterature armenienne. (Test d'apr5s ce Qwulro qu'est r^dig6 ce 
precis imparfait, tronque, surtout pour ce qui regarde les ouvrages pu- 
bli6s dans ces derniers temps ou prets k Stre publics par les Mekhitar- 
istes deVenise. 
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II p'estpasitonnant quel'Europe $oU restee si longtemps etran- 
gere , iudifferente a la langue d'un peuple dont l'histoire, d60guree 
par les Grecs etlesRomains , n'offrait que fables , obscurit£s, incer- 
titudes. Les invasions , qui desolerent successivement rArmenie, ont 
an&inti grand nombre de manuscrits precieux. Lesautres, enfouis dans 
la terre ou dans la poussiere des couvents, elaient souvent inconous a 
kurs propres possesseurs. L'iuvention de rimprimerie, si bien exploi- 
ts par les Mekbilaristesde Yeniseau profit de la literature armenienne, 
devait en sauverles precieux debris de roubli,et d'une destruction pro- 
cbaine. Mais ce n'etait pas assez pour l'Europe; il fallait donner aux 
personnes amies des languesorientales, les moyens d^tudier utiiemeut 
ceJie des Armeniens : beureusement desgraramaireset des diction n ai- 
res bilingues ou polyglottes ontparu; il fallait plus encore, il faltait 
(aire conuaitre, par des traductions en langues europeennes, au moius 
les principaux chefs-d'oeuvre, et exciter ainsi chez lesEurop£ens le desir 
d'apprendre une langue qui contient des ouvrages Ires interessants sous 
les rapports litteraire et bistorique. 

On ne cite aucun armdniste des temps raodernes avant Barthelemi 
de Bologne, eveque latin, en voy6comme missionnaire en Orient, vers 
1316, par le pape Jean XXII. Cet eveque apprit les langues persane, 
armenienne, et (it quelques traductions du latin en armenien. — Auxva 9 
siecle, Francois Rivolade Milan publia une grammaire incorrecle de la 
langue armenienne, puisundictionnaire arm£nien-latin, tres imparfait. 
— Paolo Firomalli, calabrois, missionnaire en Orient, 6tudia la langue 
armenienne, qu'il voulait rapprocher du latin. — Le P. Clement Gala- 
mus, napolitain, longlemps missionnaire en Orient, apprit les langues, 
g£orgienne, turque, armenienne, composaune grammaire armenienne- 
latine, intitulee : GrammaticoB et logicw institutiones ; un ouvragesous 
le titre de : Conciliatio Ecclesia armenias cum Ecclesia romana, exipm 
armeniorumpatrum et doctorum testimoniis. Les Armeniens pensentque 
le P. Calamus n'a pu assez bien apprendreleurlangue, ni apprecieravec 
assez d'exactitudc toutes les ceremonies de leur rit, pour donner a ses ou- 
vrages, asesjugements, une perfection dignede fixer Topinion publique. 
— Jacques Villotte, jlsuite francais, apresun assez long s£ jour en Armeuie 
comme missionnaire, revint en France, et publia plusieurs ouvrages 
en armenien, dans un style mediocre. — Mathurin VeysieredelaCroxe, 
francais, savant bibliotbecaire du roi de Prusse, composa un diction- 
naire armenien en deux volumes, une bistoire du Cbristianisme dans 
TEtbiopie , bistoire £crite en armenien. — L'abbe Guillaume deVil- 
lefroy, francais, interprete royal des manuscrits armeniens, 
profcsseur au college royal, a compose un Essai de cantiques ar- 
meniens. et le catalogue des livres tant imprimis que manuscrits a 
la bibliotbeque du Roi. — Eleve de cetillustre arraeniste francais, l'abbe 
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Lourdet, Igalement fran$ais, professeur d'h Jbreu, £tudia avec ardeur 
l'armenien, et composa un dictionnaire tres volumineux armSnien- 
latin, ouvrage qu'il vint perfectionner au couventdes M£khilarisles de 
Yenise ; ouvrage in£dit conserve dans une maison religieuse a Paris. 

Jean Joachim Schroder, allemand,qui cultiva heureusementla langue 
armenienneenHollande, a compose : Thesaurus lingua armeniaca anti- 
ques ethodiernce, cumvariapriexeos materia, ouvrage surtoutremarqua- 
ble par les dialogues, vraiment dans le gout oriental , qui le terminent; 
un dictionnaire de la langue arme'nienne, rest6 in^dit dans la biblio- 
theque publique de Cassel, une histoire inachev£e. — Guillaume 
et Georges Whiston, anglais , apres avoir appris la langue arm£nienne 
presque sans secours, eurent la gloire dedonner, en latin, avec le 
texte en regard , la premiere traduction de X Histoire Annenienne de 
Moise de Khorene — son TraiU de Geographie avec des annotations. 

Pour la premiere fois, une chaire d'arme'nien fut institute a Paris 
en 1811. Le professeur, qui, le premier, Ta occupee, M. Chahan Cir- 
bied, arme*nien de nation, morten 1834, a public quelquesMimoires 
en franca is sur FArmdnie, et une grammaire, qui, plus claire et moins 
volumineuse, serait plus utile. 

M. Bellaud, francais, eleve de M.Cirbied, a donne un essai de 
grammaire arm6nienne-francaise, avec quelques courtes traductions, 
ouvrage prdcieux dans un temps ou U y avait absence totale de gram- 
maires a 1' usage des Europeens. — L'illustre poete, Lord Byron, 
£tudia la langue annenienne, et composa, avec le secours de son 
maitre, une grammaire armenienne-anglaise. — M. Saint-Martin, 
savant francais, qu'une mort prematuree a ravi a r Academic des 
Inscriptions et Belles-Lettres de France , a cultivl avec succ&s l'&ude 
de la langue armenienne et public deux volumes de M&noires sur 
l'Arm£nie, ouvrage d'une vaste Erudition, mais malheureusement 
entache* de nombreuses erreurs. 

Parmi les arm£n isles vivants, il faut citer en premiere ligne : 

Le v£n£rable sup^rieurdu se"minaire Saint-Sulpice, a Paris, M. l'abb£ 
Gamier, Sieve de Vabb6 Lourdet. — Le grand oiientaliste, M. Etienne 
Quatremere , membre de r academic des Inscriptions et Belles- 
Lettres de France. 

Viennent ensuile par ordre alphabetique : 

M. Eug. Bore, dontle sljour prolong^ en Orient doitfaire beaucoup 
espe'rer pour la science, et qui, sans doute, l'enrichira d'euvrages bien 
plus importants et plus exacts dans les appreciations, que ceux qu'il a 
de*ja publies, savoir : Saint-Lazare ou histoire des Mehitaristes de 
Venise, Description de TArmenie, dans l'Univers Pittoresque, Voyage 
en Orient. — M. Pabbe Cappellelti , pretre de Yenise, qui a traduit en 
latin lesceuvresde Nerses Chenorhali en italien, I'hisloire d'Elisee. 
— M. Good, anglais, qui a public, dans sa langue, une description 
de Saint-Lazare. — M. Neumann, professeur a Munich , qui adonni 
en anglais une traduction tres libre d'Elisee, auteur du v« siecle. — 
M. Pelermann de Berlin, qui a publie une grammaire arm.-lat. — 
M. Windischmann , allemand, qui a fait une brochure intlressante 
sur Thistoire religieuse de TArmiqie. 
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TABLE CHRONOLOGIQUE 



DES 



Chefs de nation, rois, \ n dynastie — gouverneurs et princes — rois, 2* dy- 
nastie, — Marzbans et Curopalates — rois, 3 e , 4 e et derniere dynastie — 
Catholicos ou patriarches universels depuis leur institution jusqu a la des- 
truction du royaume d'Arme'nie, avec 1 indication et date des principalis 
6v6nements historiques. 



PREMltRE DYNASTIE. 
Haiciens on descendants de Haig. 

Appetes chefs de nation jusqu'a BarouTr, 43. dynaste, rois depuis ce prince. 
La filiation suivie depuis HaTg jusqu'A Bared, 4 4« dynaste, parfois interrom- 
pue depuis Bared jusqu'a Sgaiorti , 42* dynaste, redevient directe depuis 
Sgaiorti jusqu'au dernier individu de la race Haicienne. 

N* 4«. Les chiffres arabes places au commencement de la ligne indiquent les 
annees avant ou apres Jesus-Christ — places a la fin de la ligne, les chiffres 
arabes annoncent le nume>o d'ordre aun individu dans une dynastie. 

N* 2*\ Mis imm&iiatement apres le nom du dynaste ou apres le chiffre re- 
main qui indique son rang parmi les individus du meme nom, le chiffre 
arabe indique la dur^e de sa domination. 

Ex. : 4940 (av. J.-C). Amassia 32. 4 — au lieu de — 4940 ans avant Jesus- 
Christ, avdnement d' A mas si a au pouvoir. Ce prince, qui gouverna 32 ans, 
fut le quatrieme individu de la premiere dynastie. 

Av. J.-C. 

2407 HaTgne" vers 2273 — fonde l'empire d'Armcmie vers 2407 — 4 
eleve des constructions a Hark 24 06 — combat centre Bel 2404 
— meurt2027 — apres avoir gouverne" 80 ans. 

2026 Armtmag 46 — Manasguerd batie par Manavaz 2020. 2 

4 980 Aramais 40 — Mtit Armavir 4 975. 3 

4940 Amassia 32. 4 

4 908 Kdgham 50 — batit K^gharcouni 4 900. 5 

4858 Harma34. 6 

4827 Aram 58. 7 

4769 Ara26. 8 

4743 Gartos 48. 9 

4725 Anouchavan 63. 40 

4662 Bared 50. 44 

4642 Arpag44. 42 
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4568 Zavan37. 43 

4 334 PamagI53. 44 

4478 Sour 45. 45 

4 433 Havana* 30. 46 

4 403 Vachdag22. 47 

1381 HaYgagi47. 48 

4363 AmpagI14. 49 

4 349 Arnag47. 20 

4 332 ChavarchI6. 24 

4326 NoraYr24. 22 

4302 Vesdam44. 23 

4289 Gar 4. 24 

4285 Korag18. 25 

4267 HrandI25. 26 

4242 Entzag45. 27 

4227 Keghag30. 28 

4197 Horo3. 29 

4 1 94 Zarmair 1 2 — mort a la guerre de Troie 4 4 82. 30 

Interruption 2 ans. 

4180 ChavarchII44. 34 

4437 Berdjl35. 32 

4102 Arpoun27. 33 

4075 BerdjIUO. 34 

4035 Pazoug50. 35 

985 Ho4i. 36 

914 Houssag34. 37 

910 AmpagII27. 38 

883 Gart>ag45. 39 

838 Parnavaz34. 40 

805 ParnagII40. 41 

765 Sgaiorti 47. 42 

748 BarouYr — chef de nation pendant 5 ans, puis roi ( couronn6 ) de 43 

l'ArmSnie , rfcgne 43 ans. — ; A tramele et Sannassar viennent 

en Arm6nie vers 705. 

700 Hratchia 22. 44 

678 ParnavazII 43. 45 

665 BadjoYdj35. 46 

630 Gornag7. 47 

622 Pavos47. 48 

605 HaYgagH36. 49 

569 ErouantI4. 50 

565 Dicran I 45. — Dicranouhi, soeur de Dicran, Spouse Astyage.554 

— Dicran tue Astyage 553. 54 

520 Vahakn27. B2 

493 Aravan48. 53 

475 Nerseh35. 54 

440 Zareli 46. 55 

394 Arm ok 9. 56 

385 PaYkam44. 57 

374 Van 20. 58 

351 Vah6 23 — lu6 par Alexandre 328. 59 
Nt. Le trflne est enlev6 aux HaYciens — trois ans aprte, des 
gouverneure sont 6lablis 326. 
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DOMINATION DES GOUVERNEURS. 

a;, j.-c 

325 Mihran 5. 

349 N6optoleme 2. 

317 Artouart, prince d'Arm^nie 33. 3 

584 Hrand II, prince d\Armenie 45. 4 

239 Ardavazt, prince d'Armeriie 50. 5 

489 Ardachas 30. — Annibal fond sur 1'ArmeVie 484 — construction 6 

d'Ardachad483. 

159 Ardavazt 10. 7 

SECOND E DYNAST IE. 

Archogouni on Anncidev. 
It. J.-C. 

449 Vagharchag I 22 — Parthe de nation, devenu roi d'Armeiiie, 4 
siege a Medzpine (Nisibe) — combat contre Morphilig 4 47 

— Institue les Satrapies 144 — meurt 427. 

127 Archag1 13 — soumet les habitants du Pont 425 — Vount s'e^ablit t 

a Variant 449. 
444 Ardach6sI25 — soumet les Pcrses 442. 3 

89 Dicran II 54 — etend ses conqneles 88 — combat avec Mihrtad 4 

contre les Romains 85-79 — regne aussi sur la Glide 74 

— Dicran, la 33 e annee de son regne, (kablit Ardavazt roi en 
Ararat 55. 

35 Ardavazt 1 5. 5 

30 Archam29. 6 

4 Abgar 38 — Naissance de J.-C. — CaTus est envoye* en Arm^nie 7 
3 — commencement do Tere chr&ienne 4 de la naissance de 
J.-C. et 6 du regne d'Abgar — Abgar va a Rome 2 — Abgar 
bAtit Abgarcbad 6 — batit Edesse 44 — Sanadrong eHabli 
prince de l'Ararat 45 — Germanicus vient en Arme'nie48 — 
Ab*ar va en Perse 24 — revient malade 23 — Abgar ecrit a 
J.-C. 29 — passion de J.-C. — arrived de Thadee 30. 

lp. J.-C.. 

34 Ananoun et Sanadroug 33 — martyre d'Athte 36 — Sanadrong, 8 
apres 3 ans d'empire partage, regne seul 38 — martyre 
de Thadee et de Santhoulchd It — Sanadroug rebat it Medzpine 
55 — au lieu d'Edesse, la capitale du royaume est Medzpine, 
e'est a dire Nisibe 55 — Corbulon brule Ardachad 58 — Dirit 
s'en va a Rome trouver Neron 65. 

68 ErouantU 20 — Dirit meurt dans la haute ArmcSnie 75 — Eronant 9 
r6gne sur toute TArmenie : capitale du royaume , Armavir 76 

— puisErouantachad 79. 

88 Ardaches II 44 , filsde Sanadroug — arris e en Armenie avec 40 
Scmpad en cliasse Erouant 87 — rcbatit Ardachad, y trans- 
fere sa capitale — combat contre les Alans — epouse Sattnig 
90-94 — extermination de la race d'Arcam 440 — Les 
troupes arm^niennes sont partagecs en qualre corps d'armee 
112 — Majan grand-pr&re meurt a la chasse 116 — lea 
Amadouni arri vent en Armtfnie 120. 
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129 ArdavaztII2. 44 

431 Diran 121. — recoil la couronne des mains de I'empereur 42 
Antonin le Picux 4 40 — transporte la cour a Tchermes, can- 
ton d'Egudghiazt 145. 

452 Dicran III 42 — Khosrov, general armSnien, chasse les Ro- 13 
mains 461. — Dicran est pris et enchain^ 462 — delivrd par 
Lucius 463. 

494 Vagharch 20. — b&tit Vagharchabad, y transporte sa cour 497 44 

— combat contre les Khazirs et les Passils 213. 

214 Khosrov I, dit le Grand 45 — martyrise des Chretiens 246 45 
— Abgar dernier du nom est pris par I'empereur Caracalla 247 

— Ardavan vaincu par Ardachir I, roi de Perse 225— Khosrov 
chasse Ardachir 228 — Khosrov repousse Ardachir dans les 
Indcs 246 — batit Tauris 253 — Anag le Parlhe vient trouver 
Kiiosrov et le tue 256, — naissance de saint Gregoire l'lllumi- 
nateur257. 

259 Interregne durant 27 ans — Ardachir commando a FArm^nie — 
naissance de saint Vertanfcs 277 — naissance de saint Arisda- 
gues 279 — saint Gregoire va trouver Dertad 280 — hauts 
fails de Dertad & la cour de I'empereur Probus 284 — Gornag 
de la race de Ha'ig deTait I'empereur 283. 
286 Dertad 56 — supplice de saint Gregoire — hauts faits de Dertad 46 
en Perse 288 — la princesse Achkcne est couronnee avec 
Dertad 291 — bapteme de Dertad et des Arm&iiens 302. 
N» f si^nifiera catholicos ou patriarche universel. Le chifTre arabe qui 
precede f mdique la place qu'occupe l'individu dans la s£rie des catholicos, lo 
chiffre arabe qui suit, indique l'6poque de son intronisation apres Jesus-Christ 
Ex. : 2 t 332 Arisdagues I 7 , au lieu de : dcuxifcme catholicos, 332 ans 
apres Jesus-Christ, Arisdagues, premier du nom, siegca pendant 7 ans. 

4tr f 302 Gregoire l'llluminateur, catholicos, e'est A dire patriarche 
general d'Arm^nie pendant 30 ans, siege a Vagnarchabad 
— Construction d'Ltchmiadzine 303 — NouncSeconvertit 
HbeVie 347 — Arisdagues est sacr6 34 8 — Dertad et Gre- 
goire vont A Rome 319 — Agatange 324 — saint Jacques de 
Nisibe 323. — Saint Gregoire rilluminateur se retire sur le 
montSebouh334. 

2 i 332 Arisdagues I 7. 

3 -;- 339 Vertanes 15 — saint Dertad est empoisonn^ 341 — inter- 

regne 2 ans — martyre de saint Gregoire dans le pays 

des Aghouank 342. 
344 Khosrov II dit le Petit 9 — Ardachad devient la capitale 47 

345 — Tou'ine est bAtie par Khosrov qui y transporte sa 

cour 348. 
353 Diran II 44 — mortdu grand Verlan£s356. 48 

4 f 356 Joussig — martyre de Joussig, Daniel et Sarkis 362. 

5 | 362 Parnerstfi 3. 

363 Archagll 48. 49 

6 -;- 364 Nersfcs I 20 — saint Khat en Armenie 377 — Nerses le 

Grand est e\\\6 378 — il revient 379. 
384 Bab 3. 20 

384 Varaztad 2. 24 

7 f 384 Chahag2. 

386 Archag III 5 conjointement avec Vagharchagll. 22 

8 f 386 Zavenel. 

9 7 387 Asbourague3 4 — Armenie partagee enlre Perses et Grecs. 
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388 Khosrov III 5 — est emmene* en Perse 392. i^ 

40 f 390 Isaac I le Parthe 50. 

392 Vramchabouh 24 — Mesrob commence ses predications U 
396 — caracteres trouves par Daniel 403 — invention 
des caracteres par Mesrob 406 — premiere traduction 407 
— invention des caracteres Ibe>iens par Mesrob HO — 
Khosrov regne de nouveau 413. 

44 5 Chabouh de Perse 4 f» 

449 Interregne 4. 

422 Ardachir 6 — invention des caracteres des AghouanV par $ 
Mesrob 423 — disciples employes a la traduction de la 
Bible: Eznig , Gorioun et autres 426 — Fin de la dynastie 
des Archagouni, exil de saint Isaac 428. 

GOUVERl\EI!IEtf T DES MARZBAM&. 



430 V6mihrchabouh de Perse 44 — Vahan Amadouni Chiliarque t 
du pays, Vartan Mamigoni g6n6ral de la cavalerie 432 — 
saint Isaac revient d'exil 432 — Disciples envoyes poor 
apprendreles lettres grecques 434 — mortde saint Isaac 
440 — saint Mesrob catholicos provisoire 440 — mort de 
saint Mesrob 444 . 
44 f M* Joseph I 42. 

442 Vassag Siouni 40 — MoTse de Khorene et autres disciples I 
443 — martyre des Vartans 454, celdbrte par Elys£e. 

452 Adrormizt de Perse 4 2— d&ivrance des Satrapes 456. 3 

42 f 453 M6lide" 5. 

43 f 457 MoiseI8. 

464 Adrvchnasbde Perse 47 — retour des Satrapes en Ar- 4 
m6nie 464. 

44 f 465 Kud 40 — David Hnvincible, Mampre* et ses compagnons 

466 — Kud destitue" par Be>ose, roi de Perse 473. 

45 f 475 ChristaporI5. 

46 f 480 Jean I Mantagouni 6 — mort d'Elis^e 480. 

484 Isaac Pacradouni 4 — Vahan se r<6volte contre Berose 484. 5 

483 Chabouh de Perse. 6 

484 Nikhor. 7 

484 Ant£gan. S 

485 Vahan Mamigoni 26 — renouvelle la face de TArmSnie 485. 9 

47 f 487 Papguene 5 — d&ouverte des restes de saint Cricoris 489 — 

commencement des troubles religieux en Arm£nie au sujet 
duconcile de Chalc&loine 490. 

48 f 492 Samuel 40 — l'Ann&iie se reWolte contre Cavad, roide 

Perse 494. 

49 f 502 Mouche 8. 

20 f 540 Isaac II 5 — mortde Vahan Mamigoni. 

544 Vart Mamigoni 4 — d&hu du pouvoir, meurt en Perse 545. 40 

545 Pourlan de Perse 4. 

24 f 545 Christapor II 6 — Mjej chasse les ennemis 517, puis devient 
Marzban. 
548 MjeJKnouni 30. 41 

22 f 524 Leon 3 — grande famine en Armcnie 522. 

23 { 524 Nerees II 9. 
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24 f 533 Jean II 47— Nerses pa trice arnutaienetNerseli de Passene 

sont en faveur a la cour de I'empereur Justinien I 533. 
548 Tenchabouh 4 — Ardavazt, illustre g6n6ral en Grece 449. 42 

25 f 554 MoYse II 30 — commencement de I 'ere armenienne 552,. 

552 Vnas Vahram 6. 43 

558 Varaztad de Perse 6. 44 

564 Sourene de Perse 7 — persecute les Arm4niens 567. 45 

574 Vartan II, Mamigoni 7 — Vartan tue Sourene etchasee les 46 

Perses 574 . 
578 Mihran de Perse 45 — Khosrov I, roi de Perse, fond sur 47 

rArmenie578 — Mouchegh fait due parl'empereur Maurice 

583 — Nerses l'Arm6nien, illustre general a la cour de 

I'empereur Maurice 586. 
593 Sempad le Victorieux 8. 48 

26 f 594 Abraham 1 24 — concile de Constantinople entre les Grecs 

et les Arm6niens 597. 

27 | 600 Jean III 46. 

604 David Saharouni 24 — exploits de Sempad Vahan 607. 

28 f 647 Gomidas 8 — eleve une cnapelle aux saintes Hripsimes 648 

— rebatit Etchmiadzine 649 — Mj6j, armenien nomine* 
g6ne>al par I'empereur H6raclius 620 — signale sa valeur 
en Perse 624 . 
625 Varazdiroz Pacradouni Sempadian 7. 49 

29 f 625 Christdapor III 4. 

30 f 628 Ezr 40. 



CUROPAIiATES, PATRICKS. MDIC2AIV9. 



632 David Saharouni Marzban pour les Perses de 4604 a 4625, 
dtabli curopalate par I'empereur des Grecs, gouverne 4. 
636 Theodore Rechdouni, prince et s^neral 7. 
34 | 6i0 Nerses HI 20 — TouYne livroe au fer des Agareens640 

— Nerses elevo grand nombre de constructions 644-2- 

643 Varazdirotz Pacradouni, marzban de 625 a 632, devient 

curopalate 643. 

644 Sempao Yarazdirotzian 40 — Jean Mamigoni, historien 645 

— rempereurConstantin vient en Arm£nie 647. — Jean 
suppleant du catholicos Nerses qui fuit dans le DaYk 649 — 
Vassag patrice, chasse I'empereur 652 — apparition de la 
croix a Varat 653. 

654 Hamaszasb Mamieoni 5 — Theodore Rechdouni meurt a 
Damas 654 — Vahan Gamsaragan patrice 657. 

659 Gr6goire Mamigoni 24 — hauts fails de Vart patrice en 
Grece 660. 

32 •;• 664 Anastase6 — Anania Chiragatzi el ses disciples 662. 

33 f 6 ^7 Israel 40 — Mjej (Michel) r Armenien, empereur grec 667 

— assassine* par Pogonat 668. 

34 f 677 Isaac III 26 — Baraha fond sur l'Arm&iie et la Georgie 

677. 
683 Anarchic 2 — Grtgoirc Mamigoni succombe dans les combats 

683. 
685 Achod Piourasdian 4 - 

men ie 686 — irruptu 
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690 Ners6h Gamsaragan 4 — I'empereur Justinien arrive a s 

la t6te d'une armee en Arm6nie 690. 
693 Abdalla Agar6en, premier Osdigan gouverne le pays 2 ans * 

— Isaac catholicos est saisi et envoys a Damas 693 

— combat a Vartanaguerd 694. 

695 Sempad Piourasdian 9 — Mohmad Ocpa en Armenie 702 I* 

— Miracles de Isaac cath. 703. 

35 f 703 Elia44. 

704 Gachm 43 — Satrapes brul& a Nakhdchavan 704. I < 

747Vilt40. 

36 f 718JeanHImasdacer(lePhilosophe) — expulse leshdretiques 720. 

727 Mahmed 5. 

37 f 729 David 1 12. 

732 AbdaMlO. 42 

38 f 741 Dertad 1 24. 

742 Arouan 4 , qui devient Amirabed (grand prince). 13 

743 Achod patnce 15 — stege de TAmirabed a Bagdad 753. 44 
758 Bha 12 — Achod patrice est a veugle" par ses envieux 758 . 1 5 
760 Isaac patrice 6 — grele, sau terelles et secheresse 763 . 46 

39 f 764 Dertad U 4. 

766 Suleiman 3. 47 

40 I 767 Sion 8. 

769Bechir9. 1* 

44 f 775 IsaieU. 

778 Hassan 3 — valeurde Achod Msaguer( carnivore) 782. 19 

786 Elia I1 12 — Isaac et Hamaszasb martyrises 786. 2t 

42 f 788 Etienne 1 2— Mariam, de race arm6nienne, couronnee avec 

rempereur Constantin V . 

43 t 790 Hovap — Mouchgeh Aleks et Ardachir, princes armenietis, 

en faveur a la cour de I'empereur grec 790. 

44 f 791 Salomon 1. 

45 f 792 Georges 13 — les Armenians chassent rempereur et se 

mettent en p^ril par suite des embuches qu'ils se dressent 
les uns aux autres 792. 

46 f 795 Joseph II 14. 

798 Houzima 20 — Vartan, armenien 61u empereur, renonce a 21 
cette dignity, se fait moine, est aveugle 803. 

47 f 806 David II 27 —Leon Ardzrouni, c&ebre general des Grecs, 

devient le gendre d'Archavir, armtaien 61u empereur et 
vaincu par Nic^phore 806. 
818 Hoi 47— Manuel Mamigoni, c&ebre g6ne>al a la cour de Si 
l'empereur 820 — Sevata, Sempad et Isaac combattent 
contre Hoi, osdigan 825 — rempereur Theophile vient en 
Armenie 829— Mouchegh Aleks, gendre de rempereur 83 4 . 

48 f 833 Jean V 22. 

835 Pacarad Pacradouni 43 — valeur de Manuel Mamigoni 836 23 

— Manuel Mamigoni d£truit l'iconoclastie des Grecs 842 

— Jean catholicos chasse les h^retiques de Tontzag 847. 

848 Abouset 1 — Pacarad conduit a Bagdad 848 — les habi- 94 

tants de Sassoun exterminent les Strangers 849. 
850 Pougha 5 — d&ole l'Armenie pendant 5 ans. 35 

49 f 854 ZacbarieI21. 

855 ChekhidePerse4. 36 

859 Achod Pacradouni I dit le Grand 26 — Basilo I, armenien de la 
race Archagouni, empereur des Grecs. 

50 •»• 876 Georges II 21 . 
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TROlSlfeME DYNASTIE. 

Pacradouni on Bagratidet. 

885 Achod le Grand 5 — siege a Panrac — commencement du 
regno des Pacradouni. Achod couronn£ roi par I'Amirabed 
et l'empereur Basile I, qui elait armenien de nation, de 
la race Archagouni 885-6 — Meghrig, prince armenien , 
oelebrea lacour de l'empereur Leon VI 888. 

890 Sempad I 24— si6ge a Erazkhavor 891 — Lutte d'Apas 
frere d'Achod contre Sempad 890 — Apchine apporte 
la couronne a Sempad 892 — l'empereur L6on honore 
Sempad 893 — la ville de TouYne eprouve un tremblement 
de terre 894. 

51 | 897 Machdotz. 

52 -f 89 7 Jean VI l'Historien 27 — Adernerseli curopalate couronn6 

par Sempad, roi de Georgie 900 — r6volte de Kakig 908 

— captivity de Jean VI, cath. 909 — destruction de PAr- 
menie par Jousep 910 — martyre du roi Sempad 91 4. 

914 Achod II Ergat 14 — Achod institu6 roi par les princes 915 

— collision des Satrapes entre eux 916 — destruction de 
PArm^nie par suite d'incursionsennemies917 — fleaux 
causes paries elements, famine, betes feroces 918 — Achod 
Ergat va trouver l'empereur 921 — prise du catholi- 
cosat de TouYne 924 — transfer^ ensuite dans le Vas- 
bouragan. 

53 f 925 Etiennelll. 

54 f 926 Theodore 1 10. 

928 Apas 24 — siege du royaume a Gars 929 — Nouvel aspect 
de PArm&iie 929 — monasteres de Horomos et de Nareg 
934-5. 

55 f 936 fclisee I 7 — miracles de saints 937-9. 

56 f 943 Anania 22 — nouveaux debats au sujet du bapteme entre les 

Grecs et les Arm&iiens 946 — naissance de Gregoire 
Naregatzi 951. 
952 Achod III, Oghormadz 25 — stege du royaume transfer^ 
a Ani 961 — Achod sacre" roi 961 — David, curopalate 
du Daik 963. 

57 f 965 Vahan 5 — Mesrob Eretz, historien 967 — Jean I ou 

Kurjan, armenien d'origine, empereur d'Orient 969 — 
Vahan cath. s'enfuit dans le Vasbouragan 970. 

58 f 970 EtienneIII2. 

59 f 972 Khalchig 1 19 —saint Gregoire Naregatzi 973. 

977 Sempad II 12 le Conqu6rant — Vahan, cath. meurtaucou- 
vent de Tzor 979 — Sempad b£tit les murs d' Ani 980. 

989 Kakig I Chahnchah 19 — Samuel Kerdchanetzi , illustre 
armenien, regne sur les Bulgares 989. 

60 f 992 SarkisI 27 giegea Ani— Finducatholicosatd'Ani993— mort 

de Gregoire Naregatzi 1003. 

61 f 4019 Pierre I Ktdatartz 39 — Sarkis cath. installe Pierre I. 

4020 Jean Sempad 5- 
de la marche 
cath. 1023— A 
et de Jean 40i 
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sent les Grecs 4040 — Gregoirc Makisdros brille par sa 
sagesse et sa valeur en Armenie et en Greee 4042. 
4 042 Kakig II 3 — est d6pouiil6 de la couronne 4 045 — les Grecs I 
mallres d'Ani et au royaume d'Arm&ue 4046. 

62 f 4058 Khatchig II 6 — prise d'Ani par AIp-Arslan 4064 — Kakig 9 

Apasian donne (Jars aux Grecs et se separe de l'Arm^nie 
4065. 

63 f 4065 Gregoire III Vgaiacer 40 — morl de Kakig, dernier du nam 

4079. 
Fin du royaume de3 Pacradouni 4079. 

QUATRlfeME DYNASTIB. 

Roupinim ou Rup6nient, 

Yty&w* \««\u Licw \\ c\\a yrW U UVc% ta w, «* 1178. 

4080 Roupdne 1 45. — Commencement de la puissance des Rou- I 
penian 4080. — Valeur et exploits de Roupene 4082 
— Vgaiacer va en vain trouver rempereur pour ope>er 
u ne reconciliation 4 082 . 

64 f 1082 Parse! I 34 — siege a Ani — OchineSevasdos, 6tabli prince 

d'Ani 4085. 
4095 ConstantinI5 2 

4400 ThoroseI23. — Conflit des Grecs et des Arm6niens4402. 3 

65 f 4143 Grigoire III Bahiavouni 54. 

4423 Leon 1 45. — LesGeorgiens prennentAniaux Persans 4424. 4 

— Leen et ses fiis tombent entre les mains de rempereur 
grec Jean II Gommene 4437. 

4444 Thorose II 24. — prise d'Edesse 4444 — Samuel Erelz le 5 
Chronologiste 4448 — rempereur Manuel Comnene food 
sur Thorose 4459 — les Georgiens prennent Ani 4464. 

66 f 4466 NersesIVChenorhali(Gracieux)7 — ses lettres encycliques 

— lettres de rempereur grec et de Chenorbali 4466. 

4468 Thomas 4. 6 

4469Milek5. 7 

67 f 4473 Gre>oireIV20. 

4474 Roupene II 44 — concile a Constantinople pour la reunion 8 
des Arm&uens 4 477—- extermination cfes Ourb&ians 4477. 

4 4 85 Leon II 4 4. — Roupene se fait raoine 4 4 85 — Leon balit la 9 
villede Sis 4486. 

68 f 4493 GregoireV4. 

69 | 4495 Gregoire VI 7 — Mekhitar coch fabuliste et Khatchadour 

Daronetzi, musicien 4 495. 
4498 Leon II regne comme roi 24 — commencement du regno 40 
des Roup^nian 4498 — Djenguis-Khan eMend partout 
son pouvoir 4202. 

70 f 4202 Jean VII 47. 

74 f 4203 David 4 — Roupene le Petit, roi ou vice-roi a Antioche 1210. 
4249 Isabelle, reine 4. 41 

4220 Philippe 2. 42 

72 f 4220 ConstantinI47. 

4224 H6toum I 45 — Isabelle couronnee avec H6toum 4224 — 13 
desolation de I'Armlnie, de la Georgio et de l'Albanie 
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par les Tatars 4*37— sacde Cesaree paries Tatars 4243— 
leroi Hetoum va trouverllanto, Khan des Tatars 4954 — 
Thorose succombe dans les combats, Leon prisonnier des 
EgypUens. 4266. 

73 f 4268 Jacques I GlaTeUi 49. 

4 269 Leon ill 20— retour de Leon — Hetoum so fait moine 4 269— 4 4 
deoouverte des restes de saint Nereis le Grand 4272. 

74 f 4287 ConstanUn II. 

4289 Hftoum II 4. 45 

75 f 4290 Btienne III 4. 

4293 Thorose in 2. 46 

76 f 4294 Gregoire VII 44 siege a Sis — prise de Romgla par lea 

Egyptiens 4293. 
4296 Sempad2. 47 

4298 ConstanUn II 2. 
4300 Hethoum II regnede nouveau 5. 
4305 Leon IV 4 — le prince Hetoum l'Historien se fait moine 4306 48 

— le roi Hetoum ei Leon s'exterminent Tun I'autre 4308. 
4308 Ochine 42 — grand trouble au sujet du concile de Sis 4309 49 

— destruction dela villed'Ani 4349. 

4320 Leon V 22 — pendant sa minority Ochine est regent. — 20 
Timour Tach arrive en Glide 4322. 

78 f 4327 Jacques II 44. 

79 { 4344 Mekhitar44. 

4 342 ConstanUn III Dn van 4 . 2 I 

4343 Kouvidon ou Kid 2. 22 
4345 ConstanUn IV 48. Jacques II redevient catholicos 4 en 4355. 23 

80 f 4359 Mesrob 44. 

4365 Leon VI, dernier du nom 44 — le roi Leon en danger s'es- 24 
quive incognito 4374. 
84 f 4372 ConstanUn IV 2. 

82 f 4374 Paul I 4 — derniere destruction de la Cilicie 4374 — le roi 

Leon est pris et jete* en prison. De co moment date la des- 
truction au royaume d' Armenia 4375 — Anarchic 

83 f 4378 Theodore II 48— le roi Leon delivre de ses fers va a Rome, 

en Espagne 4382-3, puis en Angleterre, en France 4386, 
enfin meurta Paris 4393. 
4405 Mort de Marie , dite reine d' Armenie. 
Fin du royaume d' Armenie. 

N*. DepuislarestauraUondu siege d'Etchmiadzinc, en 4444, il y eut tou- 
jours a Sis un catholicos particular. — Des l'anneo 4344, levequo armd- 
nien a Jerusalem prit le nom de patriarche. Depuis 4464 on vit un palriar- 
che armenien a Constantinople. 

L'histoire de 1'anarchie est I'anarchie de ITiistoire; ainsi, apres la destruc- 
Uoo du royaume d'Annenie, en 4375, sous Leon VI, son dernier roi, quoiqu'il 
y ait toujour* eu des catholicos et des palriarches, dont l'autorite sur teur na- 
tion n'etait que trop souvent au service des dominateurs, il n'y eut plus, au 
milieu d 'une suite non interrompue de malheurs et de calami tea pour I' Armenie, 
que quelques fails plus ou moins dignes de remarque. 

Ravages d'Iskander en Armenie 1 423 — grand tremblement de terre a 
Eznega 4458 — main droite de ITlluminateur porteo a Aghtamar 4462 — 
transporter de la a Rtchmiadzine par l'eveque Vartan 4 477 — destruction de 
1' Armenie par Chahtamaz, roi de Perse 4554 — grande emigration d'Arme- 
niensen Perse 4587 — famine et peslc dans la grande Armenie 4600 — 
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irruption de Chan- Abbas en Armeniedont les habitants sont traines caputs 
en Perse 4605 — sauterelles, famine, betes feroces en Armenie 4607 — ruii*e 
et desolation de l'Armenie et d'Etchmiadzine 4608 — la main droite de l'lllu- 
minateurportee a Ispahan 4643 — reparation d'Etchmiadzine en 4 629, par 
Moise III, catholicos, et en 4636, par Philippe, catholicos — conflitdesGrecs. 
et des Armeniens au suiet du monastere de Saint-Jacques 4657 — 6tabus- 
sement des Armeniens a Bach-Balov 4 678 — arrivee oe M&hitar-abbe, a 
Constantinople 4700 —construction de son cou vent en Moree 4706 — son 
arrivee a Venise, etablissement du cou vent armenien catholique des M&khi- 
taristes dans Tile Saint-Lazare 4745 — desolation de l'Armenie par les servi- 
teurs deThamas-Khouli-Khan 4743 — mort de Mekhitar-abb6 4749. 

Enfin dans des temps plus rapproches, persecution 4827-4828 contre les 
Armeniens catholiques dans tout 1 empire ottoman, mediation de la France 
en leur faveur, emancipation des Arm6niens catholiques, iusqu'alors sou mis 
a Fautorite du patriarcne des Armeniens non romains, etablissement d'un 
patriarche armenien catholique a Constantinople , construction d'eglises, etc. 

En Turquie, en Egvpte, en Perse, les Armeniens ( presque les seuls com— 
mercants en Orient) quoique rayas ou sujets Chretiens, sont aussi presque 
seuls, charges des douanes, de la direction des monnaies, etc. En Egypte, le 
premier ministre est un Armenien catholique, Artim-Bey, qui connait parfai- 
tement la France; son predecesseur, Boghos-Bey, qui a si longtemps execute 
les intentions civilisatrices de Mohammed-Ali, etait aussi un Armenien. 



FABLES. 



Le His d'un certain roi de la Grece voulait prendre femme ; mais il 
ne voulait pas de celle que son pere voulait lui donner, disant: Cherchex 
partout le royaume une femme qui soit parfaitement belle. Le pere, 
tourmente a ce sujet, engage vivement les sages du pays a tacher de de- 
terminer le jeune homme. Mais les sages, malgre* toutes leurs remon- 
trances, ne purent nSussir. Eniin ils imaginerent cet expedient : un mets 
exquis, prepare" convenablement, devait etre servi dans diffgrents vases: 
vases d'or, vases d'argent, vases de bois, de terre, etc. ; a l'heure du 
repas, le diner est servi, etle prince sollicite a gouter de tous les plats : 
«Tous ces plats n'ont qu'un seul et m£me gout, ditle prince, pourquoine 
m'avoir pas pre^sentediff^ rents mets? — Prince, disent les sages, que ce 
vous soit un exemple. II n'y a dans ces diffgrents plats qu'un seul et 
meme mets, comme il n'y a dans les ferames qu'une seule et m&me or- 
ganisation pour satisfaire aux vues de la nature. » Vaincupar ce raison- 
nement, le jeune prince se rendit. 

Cet apologue s'altaque aux libertins ; il leur montre que dans la pos- 
session de' plusieurs femmes, comme dans la possession d'une seule, 
il n'y a qu'une mSrae satisfaction d'un meme besom. La femme a &6 
donnee a I'homme pour lui donner des enfants, et n'est pas un vase de 
concupiscence. 
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Un jour le soleil se figura, dans son 61£vation, qu'il £taitDieum6me. 
Mais, lorsque, s'abaissant, il rentra sous terre, il connutsa nature. 

Cet apologue montre 6videmment que quelques rois insens£s, dans 
I'616vation de la victoire, au milieu de la gloire, se sont imaging &re 
Dieu; ce n'est qu'en entrant dans le tombeau qu'ils ont connu leur 
nature. 



La lune dans son plein se iigurait qu'elle 6tait soleil et 6clairait le 
jour. Mais au d£clin de sa lumtere elle n'dclaire pas m£me la nuit. 

Get apologue attaque ces gens qui, au moindre honneur qui leur 
arrive, se figurent atteindre au fatte des grandeurs; mais dans leur fol 
orgueil ils ne jouissent pas mdme de l'honneur qu'ils possfcdent. 



Un jour, les astres s'dtant assembles, les plus &g£s dirent : a Nous 
soraraes nombreux, pourquoi done n'folairons-nous pas le jour et la 
nuit com me font le soleil etlalune ? — C'est, r£pliquaundes assistants, 
parceque nous n'agissons pas d'uncommun accord. » Aussitdt les astres, 
pliant leur conduite a une regie commune, de vouloir chasser le soleil ; 
mais, au lever de la lune, les astres furent vaincus. a Ah, dirent-ils alors, 
si nous sommes ainsi effaces par la lumi&re de la lune, que deviendrons- 
nousau lever du soleil? » D£s lors, pleins de repentir, les astres confes- 
s6rent leur faute et leur difaite. 

Get apologue montre que, quoique nombreux, les faibles ne peuvent 
vaincre le fort. II y a done sagesse de la part du faible, aprts avoir tent£ 
l'£preuve, dese repentir : il est digne de pardon. 



Lafourmiestactive, laborieuse, prudente; cependantce n'est qu'aprSs 
longue reflexion, et grande patience, qu'elle ach&ve son travail. 

Apprenez par cet apologue que, si vous commences une oeuvre bonne, 
soit au spiritual, soit au temporel, vous ne devez pas la laisser par 
dugout. 



Ainsi se plaignaient un jour les troupeaux : a Pour nos petits nous tra- 
vaillons, dans nos mamelles nous amassons du lait; et les hommes 
pressent nos pis, ravissentle fruit de nos peines. Sortons et nerevenons 
plus a eux ; » mais, dit un de la troupe avec sagesse : a II n'en est pas ainsi ; 
car c'est le surplus des besoins de nos petits que prennent les hommes; 
et les hommes nous soignent nous et nos petits ; nous recevons done 
plus que nous ne donnons. » Les troupeaux, aprts cette lecon, furent 
gatisfaits. 

Get apologue s'adresse aux serviteurs qui murmurent et estiment ce 
que leurs maftres recoivent d'eux bien plus cher que ce qu'ils re^oivent 
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de leurs maftres; mais, instruits par des gens sages, ilsapprennenl que 
leur service est peu de chose. 



Le belier frappa plusieurs fois un arbre de ses comes, et les comes 
du b6Iier se cass&rent, et le b6Iier de maudire Farbre qui lui r^pondil; 
a (Test par ta faute qu'est arriv^ cet accident, pourquoi m'accuser f » 

Cet apologue attaqueces gens pr6ts a maudire sans raison. Irrit^s du 
mal qu'ils s'attirent, ils en accusent les autres. 

Le printemps &ant venu, on vantait la beauts de laviolette; celle-ci 9 
prenant au s^rieux ces louanges inconsid6r£es, d£puta vers le lis pour 
faire alliance avec lui, vu I'estime dgale qu'on faisait du liset de la vio- 
lette; car les flatteurs de cette derntere la disaient en mirite 6gale au lis. 
((Aujourd'hui, repondit le lis, vous Stes richede flenrs et de par u re; moi, 
je suis encore toutdess£ch£ et sansnulle apparence. » Excusez-moi, 
je vous pric, jusqu'& ce que moi aussi je vienne k fleurir. Cependant tout 
en £coutant le lis, bien des jours apr&s, la violette &ait fl£trie et des- 
s£cli£e. Le lis devint en pleine fleuraison et la violette disparut enti£- 
rement. 

Cet apologue montre clairement que la gloire huraaine n'est que 
vanity, quoique desinsens£s l'appellent bonheur. L'homme sans juge- 
ment s'imagine poss6der une gloire 6ternelle, com me celle des saints; 
une gloire qui, par \k m&ne, participe de la gloire des saints : mais ceux 
qui sont p6n6tr6s de la doctrine des 61ussavent bien qu'en ce monde 
leur gloire est vaine et incertaine. Si les grandeurs humaines duraient 
jusqu'au jour de la gloire des saints; il y aurait affinity, comparaison : 
mais, lorsque les saints viennent k briller de tout leur Mat, celui des 
choses terrestres est£clips£, et leur vanity est devenue manifesto. 



Uncoq chantait&pleine voix: «Dieu,dit-il, est en effetbien pr£voyant, 
un ou deux coquerico suffit aux gens 6veill6s. Un grand nombre de cris 
est pour les paresseux, qui, souvent mfime, nese r£veillent pas. Mais il 
faut leur 6ter toute excuse. » 

Comprenons ainsi le sens de cet apologue ; il suffit aux gens sages 
d'entendre une ou deux fois la doctrine des Ecri hires; si on la repro- 
duit sans cesse, e'est pour les paresseux, et, quoiqu'il paraisse Evident 
aux predicateurs que les coeurs endurcis n'en retirent aucun fruit; afm 
qu'ils ne puissent all£guer ce prdtexte : Nous n'avons pas entendu, les 
predicateurs continuent leurs sermons. 



Nota. Ces quelques fables, prises ca et ld 9 parmi les 150 composees 
au xu e siecle f par Mtkhitar Coch, le La Fontaine des Armeniens, prou- 
vent, que tout mystique qu f il soit, le fabuliste armenien presented* utiles 
lecons et merite d'Stre traduit, lu 9 me'dite' en Occident comme en Orient. 
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